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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

11 JANUARI 2019. — Wet tot wijziging van de Spoorcodex,
bl. 11552.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

20 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 juni 2018, gesloten in het Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde
inrichtingen van het vrij onderwijs van de Franse Gemeenschap en de
Duitstalige Gemeenschap, betreffende de loonvoorwaarden,
bl. 11557.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

20 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 sep-
tember 2018, gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige
Gemeenschap, betreffende de wijziging van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 17 september 2013 tot wijziging en coördinatie van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 21 augustus 2007 betreffende de
oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal
Fonds voor de bevordering van de tewerkstelling in de beschutte
werkplaatsen″ en de vaststelling van de statuten ervan,
bl. 11559.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

11 JANVIER 2019. — Loi modifiant le Code ferroviaire, p. 11552.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

20 JANVIER 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 13 juin 2018, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les institutions subsidiées de l’enseignement
libre de la Communauté française et de la Communauté germanophone,
relative aux conditions de salaire, p. 11557.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

20 JANVIER 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 septembre 2018, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone, relative à la
modification de la convention collective de travail du 17 septem-
bre 2013 modifiant et coordonnant la convention collective de travail du
21 août 2007 relative à la création d’un fonds de sécurité d’existence
dénommé ″Fonds social pour la promotion de l’emploi dans les
entreprises de travail adapté″ et à la fixation de ses statuts, p. 11559.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

20 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 sep-
tember 2018, gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige
Gemeenschap, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 17 september 2013 tot wijziging en coördinatie van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 29 maart 2010 betreffende de oprichting van
het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de beschutte werkplaatsen van
het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap″, FFSEW genoemd,
en de vaststelling van de statuten ervan, bl. 11561.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

20 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 sep-
tember 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, tot uitvoering van het
raamakkoord van 30 mei 2018 voor de non-profitsector van de
Federatie Wallonië-Brussel (sector van de ploegen SOS kinderen) in het
kader van de akkoorden van de non-profit 2017-2019, bl. 11562.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

20 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 sep-
tember 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, tot uitvoering van het
raamakkoord van 30 mei 2018 voor de non-profitsector van de Franse
Gemeenschap Wallonië-Brussel 2017-2019 (sector van de services de
promotion de la santé à l’école), bl. 11566.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

20 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 14 novem-
ber 2018, gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de bedienden,
tot wijziging van collectieve arbeidsovereenkomst van 1 april 2015 tot
oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststelling van
zijn statuten, bl. 11577.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

20 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 16 novem-
ber 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de audiovisuele sector, tot
wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 oktober 2010
met betrekking tot de invoering van nieuwe arbeidsregelingen in de
ondernemingen van de audiovisuele sector, zoals gewijzigd bij collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 21 oktober 2011, bl. 11578.

Federale Overheidsdienst Justitie

25 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 18 november 2015 betreffende rechtshulp aan het
gerechtspersoneel, de magistraten en de gerechtelijke stagiairs en de
schadeloosstelling van de door hen opgelopen zaakschade,
bl. 11579.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

21 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 26 november 1973 betreffende de wegvergunnin-
gen bedoeld bij de wet van 10 maart 1925 op de elektriciteitsvoorziening,
bl. 11580.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

20 JANVIER 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 septembre 2018, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone, modifiant la
convention collective de travail du 17 septembre 2013 modifiant et
coordonnant la convention collective de travail du 29 mars 2010 relative
à l’institution du ″Fonds de sécurité d’existence pour les entreprises de
travail adapté de la Région wallonne et de la Communauté
germanophone″, intitulé FSE ETAW, et à la fixation de ses statuts,
p. 11561.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

20 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 septembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur francophone et germanophone de
l’aide sociale et des soins de santé, mettant en œuvre de l’accord-cadre
du 30 mai 2018 pour le secteur non-marchand de la Fédération
Wallonie-Bruxelles (secteur des équipes SOS enfants) dans le cadre des
accords du non-marchand 2017-2019, p. 11562.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

20 JANVIER 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 septembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur francophone et germanophone de
l’aide sociale et des soins de santé, mettant en œuvre l’accord-cadre du
30 mai 2018 pour le secteur non-marchand de la Communauté française
Wallonie-Bruxelles 2017-2019 (secteur des services de promotion de la
santé à l’école), p. 11566.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

20 JANVIER 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 14 novembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire auxiliaire pour employés, modifiant la conven-
tion collective de travail du 1er avril 2015 portant institution d’un fonds
de sécurité d’existence et en fixant les statuts, p. 11577.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

20 JANVIER 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 16 novembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur audio-visuel, modifiant la
convention collective de travail du 15 octobre 2010 relative à l’instau-
ration de nouveaux régimes de travail dans les entreprises du secteur
audio-visuel, telle que modifiée par la convention collective de travail
du 21 octobre 2011, p. 11578.

Service public fédéral Justice

25 JANVIER 2019. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
18 novembre 2015 relatif à l’assistance en justice du personnel
judiciaire, des magistrats, ainsi que des stagiaires judiciaires et à
l’indemnisation des dommages aux biens encourus par eux, p. 11579.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

21 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
26 novembre 1973 relatif aux permissions de voirie prévues par la loi du
10 mars 1925 sur les distributions d’énergie électrique, p. 11580.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

30 JANUARI 2019 . — Koninklijk besluit betreffende de modaliteiten
en werkingskosten van de Commissie voor nucleaire voorzieningen en
haar vast secretariaat, bl. 11582.

Ministerie van Landsverdediging

15 JANUARI 2019. — Ministerieel besluit tot bepaling van de
verlofregeling zoals bedoeld in artikel 120ter van het Strafwetboek,
bl. 11583.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

7 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
de herverdeling van het provisionele krediet ingeschreven onder
begrotingsartikel FC0-1FBE2ZZ-PR basisallocatie 1FB101 van de alge-
mene uitgavenbegroting van de Vlaamse gemeenschap voor het
begrotingsjaar 2018, bl. 11591.

Vlaamse overheid

14 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
de herverdeling van begrotingsartikelen van de algemene uitgaven-
begroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2018,
bl. 11592.

Vlaamse overheid

21 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
de herverdeling van begrotingsartikel CB0-1CBX2AC-PR van de alge-
mene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het
begrotingsjaar 2018, bl. 11594.

Vlaamse overheid

21 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van diverse besluiten van de Vlaamse Regering betreffende
de vergoedingen van bestuurders en regeringscommissarissen in de
Vlaamse publieke sector, bl. 11596.

Vlaamse overheid

21 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
vastlegging van het startquotum voor de opleiding arts en voor de
opleiding tandarts, bl. 11598.

Vlaamse overheid

21 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
erkenning van de Master in Diplomacy and Global Governance en de
Master in Global Peace, Security and Strategic Studies als nieuwe
opleidingen van het Vesalius College, bl. 11599.

Vlaamse overheid

21 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
vrijstelling van de voorwaarde om een Nederlandstalige equivalente
opleiding aan te bieden voor de Master of Biochemistry and
Biotechnology, bl. 11600.

Vlaamse overheid

21 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
vrijstelling van de voorwaarde om een Nederlandstalige equivalente
opleiding aan te bieden voor de Master of Management,
bl. 11601.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

30 JANVIER 2019. — Arrêté royal relatif aux modalités et frais de
fonctionnement de la Commission des provisions nucléaires et de son
secrétariat permanent, p. 11582.

Ministère de la Défense

15 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel fixant le régime d’autorisa-
tion visé à l’article 120ter du Code pénal, p. 11583.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

7 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la
redistribution du crédit provisionnel inscrit à l’article budgétaire
FC0-1FBE2ZZ-PR, allocation de base 1FB101 du budget général des
dépenses de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2018,
p. 11592.

Autorité flamande

14 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la
redistribution d’articles budgétaires du budget général des dépenses de
la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2018, p. 11593.

Autorité flamande

21 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la
redistribution de l’article budgétaire CB0-1CBX2AC-PR du budget
général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2018, p. 11595.

Autorité flamande

21 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
divers arrêtés du Gouvernement flamand relatifs aux indemnités des
administrateurs et des commissaires du gouvernement dans le secteur
public flamand, p. 11597.

Autorité flamande

21 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand fixant le
quota d’entrée pour la formation de médecin et la formation de
dentiste, p. 11598.

Autorité flamande

21 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
reconnaissance des formations de « Master in Diplomacy and Global
Governance » et « Master in Global Peace, Security and Strategic
Studies » comme nouvelles formations du « Vesalius College », p. 11599.

Autorité flamande

21 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
dispense de la condition d’offrir une formation équivalente néerlando-
phone pour la formation de Master of Biochemistry and Biotechnology,
p. 11600.

Autorité flamande

21 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
dispense de la condition d’offrir une formation équivalente néerlando-
phone pour la formation de Master of Management, p. 11601.
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Vlaamse overheid

25 JANUARI 2019. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging
van diverse bepalingen van het Soortenbesluit van 15 mei 2009,
bl. 11602.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

21 DECEMBER 2018. — Ministerieel besluit houdende uitvoering
van artikel 2 en 4 van het besluit van de Vlaamse Regering van
31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en
brancheorganisaties, voor de sector aardappelen, bl. 11668.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

21 DECEMBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het reglementair deel van het Waalse Wetboek van Sociale Actie en
Gezondheid met het oog op de erkenning van de
verzekeringsinstellingen, bl. 11674.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

21 DECEMBER 2018. — Ordonnantie tot invoering van een huisves-
tingstoelage in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bl. 11679.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

22 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot goedkeuring van het Hulpbronnen- en Afvalbeheerplan
voor de periode 2019-2023, bl. 11690.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

24 JANUARI 2019. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot uitvoering van artikel 6, § 2 van de Ordonnantie van
27 juli 2017 tot opstelling van een kader voor de Brusselse
ontwikkelingssamenwerking, bl. 11695.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

24 JANUARI 2019. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de steun voor externe opleiding, bl. 11698.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

24 JANUARI 2019. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van betreffende de steun voor preactiviteit, bl. 11703.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

24 JANUARI 2019. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de steun voor specifieke investeringen,
bl. 11711.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

31 JANUARI 2019. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 21 maart 2013 houdende de voorwaarden voor het
gebruik van parkeerplaatsen door operatoren van gedeelde
motorvoertuigen, bl. 11720.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

24 JANUARI 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
verkoopwaarde van de met volkswoningen gelijkgestelde woningen
voor het jaar 2019, bl. 11721.

Autorité flamande

25 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
diverses dispositions de l’Arrêté des Espèces du 15 mai 2009, p. 11646.

Autorité flamande

Agriculture et Pêche

21 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel portant exécution des
articles 2 et 4 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 janvier 2014
relatif aux agréments d’organisations de producteurs et d’organisations
interprofessionnelles pour le secteur des pommes de terre, p. 11669.

Région wallonne

Service public de Wallonie

21 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon portant
modification du Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la
Santé en vue de la reconnaissance des organismes assureurs, p. 11670.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

21 DECEMBRE 2018. — Ordonnance visant à établir une allocation
de logement en Région de Bruxelles-Capitale, p. 11679.

Région de Bruxelles-Capitale

22 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale approuvant le Plan de Gestion des Ressources et des
Déchets pour la période 2019-2023, p. 11690.

Région de Bruxelles-Capitale

24 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant exécution de l’article 6, § 2, de l’Ordonnance
du 27 juillet 2017 établissant un cadre pour la coopération bruxelloise
au développement, p. 11695.

Région de Bruxelles-Capitale

24 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’aide à la formation externe, p. 11698.

Région de Bruxelles-Capitale

24 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif aux aides de préactivité, p. 11703.

Région de Bruxelles-Capitale

24 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif aux aides aux investissements spécifiques,
p. 11711.

Région de Bruxelles-Capitale

31 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 21 mars 2013 fixant les modalités d’utilisation des
places de stationnement par les opérateurs de véhicules à moteur
partagés, p. 11720.

Région de Bruxelles-Capitale

24 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel fixant la valeur vénale des
habitations assimilées aux habitations sociales pour l’année 2019,
p. 11721.
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Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad

17 JANUARI 2019. — Besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie houdende aanduiding
van de organisaties en verenigingen die in de paritaire technische
commissies van de Bicommunautaire dienst voor gezondheid, bijstand
aan personen en gezinsbijslag zetelen, bl. 11722.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

11 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 18 maart 2015 tot aanduiding van sommige
personeelsleden van de infrastructuurbeheerder die belast zijn met
vatstellingen bedoeld in art. 70, §§ 2 en 3, van de Spoorcodex,
bl. 11725.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

19 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot benoeming van de
leden van de Federale Raad voor ziekenhuisvoorzieningen,
bl. 11738.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

2 JANUARI 2019. — Ministerieel besluit tot aanduiding van de
voorzitter en de ondervoorzitters van de Federale Raad voor
ziekenhuisvoorzieningen, bl. 11740.

Federale Overheidsdienst Justitie

Benoeming, bl. 11740.

Federale Overheidsdienst Justitie

Aanstelling, bl. 11740.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

20 DECEMBER 2018. — Ministerieel besluit tot opheffing van het
ministerieel besluit van 3 juni 2013 houdende erkenning van de
VZW Sociale Dienst bij de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie, bl. 11741.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Benoeming, bl. 11741.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Bevordering, bl. 11741.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Elektrische verbindingen. — Verklaring van openbaar nut,
bl. 11742.

Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale

17 JANVIER 2019. — Arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune portant désignation des organisations et
associations siégeant au sein des Commissions techniques paritaires de
l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des
prestations familiales, p. 11722.

Autres arrêtés

Service public fédéral Mobilité et Transports

11 JANVIER 2019. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
18 mars 2015 désignant certains membres du personnel du gestionnaire
de l’infrastructure chargés des constats visés à l’art. 70, §§ 2 et 3, du
Code ferroviaire, p. 11725.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

19 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal portant nomination des
membres du Conseil fédéral des Etablissements hospitaliers, p. 11738.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

2 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel portant désignation du
président et vice-présidents du Conseil fédéral des Etablissements
hospitaliers, p. 11740.

Service public fédéral Justice

Nomination, p. 11740.

Service public fédéral Justice

Désignation, p. 11740.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

20 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté minis-
tériel du 3 juin 2013 portant agréation de l’ASBL Service Social du
SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie, p. 11741.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Nomination, p. 11741.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Promotion, p. 11741.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Connexions électriques. — Déclaration d’utilité publique, p. 11742.
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Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Benoeming tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 11742.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 11742.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 11742.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Benoeming tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 11742.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 11743.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 11743.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 11743.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 11743.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 11743.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Benoeming tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 11744.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 11744.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Marine. — Benoemingen tot de hogere graad in de categorie
van de beroepsofficieren, bl. 11744.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Medische dienst. — Benoemingen tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 11744.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Medische dienst. — Benoeming tot de hogere graad in de
categorie van de beroepsofficieren, bl. 11744.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Nomination au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 11742.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 11742.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 11742.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Nomination au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 11742.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 11743.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 11743.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Nominations au grade supérieur dans
la catégorie des officiers de carrière, p. 11743.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Nominations au grade supérieur dans
la catégorie des officiers de carrière, p. 11743.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Nominations au grade supérieur dans
la catégorie des officiers de carrière, p. 11743.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Nomination au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 11744.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Nominations au grade supérieur dans
la catégorie des officiers de carrière, p. 11744.

Ministère de la Défense

Armée. — Marine. — Nominations au grade supérieur dans la
catégorie des officiers de carrière, p. 11744.

Ministère de la Défense

Armée. — Service médical. — Nominations au grade supérieur dans
la catégorie des officiers de carrière, p. 11744.

Ministère de la Défense

Armée. — Service médical. — Nomination au grade supérieur dans
la catégorie des officiers de carrière, p. 11744.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Zorg en gezondheid, bl. 11745.

Vlaamse overheid

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

21 JANUARI 2019. — Ministerieel besluit betreffende de voorlopige
opname van drie Romeinse schetsboekjes van Pieter II Verbruggen in
de lijst van het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap,
bl. 11746.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van instellingen voor het terugkommoment,
bl. 11747.

Vlaamse overheid

Omgeving

9 JANUARI 2019. — Ruilverkaveling, bl. 11748.

Vlaamse overheid

Omgeving

Oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring
van openbaar nut, bl. 11749.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

28 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation
pour cause d’utilité pour construction du collecteur et de la station de
pompage de Beaufays – Chaudfontaine, bl. 11752.

Service public de Wallonie

19 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation
pour cause d’utilité publique pour construction de la station de
pompage de Trooz et conduite de refoulement, station de pompage de
Sainry, égouttage des rues Laurentpre et de la Marberie -Trooz,
bl. 11760.

Service public de Wallonie

19 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation
pour cause d’utilité publique pour la construction de la station de
pompage et refoulement du Vaneriau – Anderlues, bl. 11768.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, bl. 11771.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Zorg en gezondheid, p. 11745.

Vlaamse overheid

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

21 JANUARI 2019. — Ministerieel besluit betreffende de voorlopige
opname van drie Romeinse schetsboekjes van Pieter II Verbruggen in
de lijst van het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap,
p. 11746.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van instellingen voor het terugkommoment,
p. 11747.

Vlaamse overheid

Omgeving

9 JANUARI 2019. — Ruilverkaveling, p. 11748.

Vlaamse overheid

Omgeving

Oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring
van openbaar nut, p. 11749.

Région wallonne

Service public de Wallonie

28 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation
pour cause d’utilité pour construction du collecteur et de la station de
pompage de Beaufays – Chaudfontaine, p. 11752.

Service public de Wallonie

19 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation
pour cause d’utilité publique pour construction de la station de
pompage de Trooz et conduite de refoulement, station de pompage de
Sainry, égouttage des rues Laurentpre et de la Marberie -Trooz, p. 11760.

Service public de Wallonie

19 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation
pour cause d’utilité publique pour la construction de la station de
pompage et refoulement du Vaneriau – Anderlues, p. 11768.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 11771.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003002038, bl. 11775.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003002024, bl. 11775.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003002025, bl. 11776.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003002042, bl. 11776.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003002098, bl. 11777.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017051006, bl. 11777.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2018059041, bl. 11778.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2018059074, bl. 11778.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2018067032, bl. 11779.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2018067040, bl. 11779.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003002038, p. 11775.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003002024, p. 11775.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003002025, p. 11776.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003002042, p. 11776.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets BE0003002098, p. 11777.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017051006, p. 11777.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2018059041, p. 11778.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2018059074, p. 11778.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2018067032, p. 11779.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2018067040, p. 11779.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

4 DECEMBER 2018. — Ministerieel besluit houdende toekenning van
de erkenning van de inrichting “Hôtel Hailie”, gelegen te Alsembergse
Steenweg 392, 1180 Brussel als kattenpension aan de heer Seressia Ugo
in toepassing van de wet betreffende de bescherming en het welzijn der
dieren, bl. 11780.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

15 DECEMBER 2018. — Ministerieel besluit houdende toekenning
van de erkenning van de inrichting “Help Animals”, gelegen te
Bollinckxstraat 203, 1070 Brussel als kattenpension aan de heer
Follacchio Fabrizio in toepassing van de wet betreffende de bescher-
ming en het welzijn der dieren, bl. 11781.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

15 DECEMBER 2018. — Ministerieel besluit houdende toekenning
van de erkenning van de inrichting “Château de Walzin”, gelegen te
Kasteel de Walzinlaan 7/21, 1180 Brussel als hobbykwekerij van katten
aan de heer Mihut Florin in toepassing van de wet betreffende de
bescherming en het welzijn der dieren, bl. 11782.

Officiële berichten

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 11783.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 11783.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 11783.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 11784.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige Masters (m/v/x) (niveau A1),
voor de FOD Justitie. — Selectienummer : AFG18244, bl. 11784.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Dou-
aniers shift (m/v/x) (niveau C) voor de FOD Financiën. — Selectienum-
mer : ANG18278, bl. 11784.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige ergo-
therapeuten (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Justitie. — Selectienummer:
ANG18248, bl. 11784.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaten van de vergelijkende Franstalige selectie voor bevor-
dering naar niveau C (specifiek gedeelte) voor de FOD Mobiliteit en
Vervoer. — Administratieve assistent (m/v/x): BFG18115,
bl. 11784.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

4 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel octroyant l’agrément de
l’établissement « Hôtel Hailie », sis chaussée d’Alsemberg 392,
1180 Bruxelles comme pension pour chats à Monsieur Seressia Ugo en
application de la loi relative à la protection et au bien-être des animaux,
p. 11780.

Région de Bruxelles-Capitale

15 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel octroyant l’agrément de
l’établissement « Help Animals » sis rue Bollinckx 203, 1070 Bruxelles
comme pension pour chats à M. Follacchio Fabrizio en application de la
loi relative à la protection et au bien-être des animaux, p. 11781.

Région de Bruxelles-Capitale

15 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel octroyant l’agrément de
l’établissement « Château de Walzin », sis avenue du Château de
Walzin 7/21, 1180 Bruxelles comme élevage amateur de chats à
M. Mihut Florin en application de la loi relative à la protection et au
bien-être des animaux, p. 11782.

Avis officiels

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août
1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’État, p. 11783.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 11783.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Masters (m/f/x) (niveau A1), francophones,
pour le SPF Justice. — Numéro de sélection : AFG18244, p. 11784.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de Douaniers shift (m/f/x)
(niveau A1), néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro de
sélection : ANG18278, p. 11784.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative d’ergothérapeutes (m/f/x)
(niveau B), néerlandophones, pour le SPF Justice. — Numéro de
sélection : ANG18248, p. 11784.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au
niveau C (épreuve particulière) pour le SPF Mobilité et Transports. —
Assistant Administratif (m/f/x) : BFG18115, p. 11784.
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Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende Nederlandstalige selecties voor
bevordering naar niveau A (reeks 3) voor de FOD Mobiliteit en Vervoer,
bl. 11785.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. — Bekend-
makingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. —
Erfloze nalatenschappen, bl. 11785.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmaking, bl. 11785.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmaking, bl. 11786.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmaking, bl. 11787.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde — Vacante betrekkingen. — Erratum,
bl. 11788.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen. — Erratum,
bl. 11789.

Ministerie van Landsverdediging

14 JANUARI 2019. — Huishoudelijk reglement van de Directieraad
van het Ministerie van Landsverdediging, vastgelegd door de Directie-
raad tijdens zijn vergadering van 11 januari 2019 in toepassing van
artikel 2 van het koninklijk besluit van 11 september 2016 tot regeling
van de samenstelling en de werking van de Directieraad van het
Ministerie van Landsverdediging, bl. 11790.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Franse Gemeenschap

Ministère de la Communauté française

Poste à mandat d’Inspecteur général coordonnateur. — Appel à
candidatures, bl. 11792.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

Commissies voor de instandhouding voor de opvolging van het
beheer van de Natura 2000-locaties. — Oproep tot de kandidaten,
bl. 11803.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Erhaltungskommissionen für die Begleitung der Verwaltung der ″Natura 2000″-Gebiete — Aufruf an die Bewerber,
S. 11802.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat des sélections comparatives francophones d’accession au
niveau A (3ème série) pour le SPF Mobilité et Transports, p. 11785.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines. —
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. — Successions en
déshérence, p. 11785.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 11785.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 11786.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 11787.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Places vacantes. — Erratum, p. 11788.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Places vacantes. — Erratum, p. 11789.

Ministère de la Défense

14 JANVIER 2019. — Règlement d’ordre intérieur du Conseil de
direction du Ministère de la Défense, arrêté par le Conseil de direction
en sa réunion du 11 janvier 2019, en application de l’article 2 de l’arrêté
royal du 11 septembre 2016 réglant la composition et le fonctionnement
du Conseil de direction du Ministère de la Défense, p. 11790.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Poste à mandat d’Inspecteur général coordonnateur. — Appel à
candidatures, p. 11792.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Commissions de conservation pour le suivi de la gestion des sites
Natura 2000. — Appel aux candidats, p. 11801.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Oproep tot kandidaatstelling bij de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH) via intra-
regionale of externe mobiliteit, met of zonder bevordering door
verhoging in graad. — Directeur IT A3 NL/FR (m/v/x),
bl. 11804.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Oproep tot kandidaatstelling bij de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH) via intra-
regionale of externe mobiliteit, met of zonder bevordering door
verhoging in graad. — Directeur Logistiek A3 NL/FR (m/v/x),
bl. 11805.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Oproep tot kandidaatstelling bij de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH) via intra-
regionale of externe mobiliteit, met of zonder bevordering door
verhoging in graad. — Directeur Financiën A3 NL/FR (m/v/x),
bl. 11806.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Oproep tot kandidaatstelling bij de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH) via intra-
regionale of externe mobiliteit, met of zonder bevordering door
verhoging in graad. — Interne auditeur A2 NL/FR (m/v/x),
bl. 11807.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Oproep tot kandidaatstelling bij de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH) via intra-
regionale of externe mobiliteit, met of zonder bevordering door
verhoging in graad. — Preventieadviseur A2 NL/FR (m/v/x),
bl. 11808.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Oproep tot kandidaatstelling bij de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH) via intra-
regionale of externe mobiliteit, met of zonder bevordering door
verhoging in graad. — Hoofd aankoop A2 NL/FR (m/v/x),
bl. 11809.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Oproep tot kandidaatstelling bij de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH) via intra-
regionale of externe mobiliteit, met of zonder bevordering door
verhoging in graad. — Hoofd infrastructuur A2 NL/FR (m/v/x),
bl. 11810.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 11811 tot 11834.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

Appel à candidatures vers le Service d’incendie et d’aide médicale
urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) par mobilité
intrarégionale ou externe avec ou sans promotion par avancement de
grade. — Directeur IT A3 FR/NL (m/f/x), p. 11804.

Région de Bruxelles-Capitale

Appel à candidatures vers le Service d’incendie et d’aide médicale
urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) par mobilité
intrarégionale ou externe avec ou sans promotion par avancement de
grade. — Directeur Logistique A3 FR/NL (m/f/x), p. 11805.

Région de Bruxelles-Capitale

Appel à candidatures vers le Service d’incendie et d’aide médicale
urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) par mobilité
intrarégionale ou externe avec ou sans promotion par avancement de
grade. — Directeur Finances A3 FR/NL (m/f/x), p. 11806.

Région de Bruxelles-Capitale

Appel à candidatures vers le Service d’incendie et d’aide médicale
urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) par mobilité
intrarégionale ou externe avec ou sans promotion par avancement de
grade. — Auditeur interne A2 FR/NL (m/f/x), p. 11807.

Région de Bruxelles-Capitale

Appel à candidatures vers le Service d’incendie et d’aide médicale
urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) par mobilité
intrarégionale ou externe avec ou sans promotion par avancement de
grade. — Conseiller en prévention A2 FR/NL (m/f/x), p. 11808.

Région de Bruxelles-Capitale

Appel à candidatures vers le Service d’incendie et d’aide médicale
urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) par mobilité
intrarégionale ou externe avec ou sans promotion par avancement de
grade. — Responsable achats A2 FR/NL (m/f/x), p. 11809.

Région de Bruxelles-Capitale

Appel à candidatures vers le Service d’incendie et d’aide médicale
urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) par mobilité
intrarégionale ou externe avec ou sans promotion par avancement de
grade. — Responsable infrastructure A2 FR/NL (m/f/x), p. 11810.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 11811
à 11834.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/10560]

11 JANUARI 2019. — Wet tot wijziging van de Spoorcodex

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. Deze wet beoogt de omzetting van richtlijn 2016/2370 van
het Europees Parlement en de Raad van 14 december 2016 tot wijziging
van richtlijn 2012/34/EU met betrekking tot de openstelling van de
markt voor het binnenlands passagiersvervoer per spoor en het beheer
van de spoorweginfrastructuur.

Art. 3. In artikel 3 van de Spoorcodex, laatstelijk gewijzigd bij de wet
van 23 november 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de bepaling onder 29° wordt vervangen als volgt:

““infrastructuurbeheerder”: een instantie of onderneming die verant-
woordelijk is voor de exploitatie, het onderhoud en de vernieuwing van
spoorweginfrastructuur op een net, en voor de deelname aan de
ontwikkeling ervan overeenkomstig de door de Spoorcodex voorge-
schreven regels, en, in voorkomend geval, door de wet van 21 maart 1991
betreffende de hervorming van sommige economische overheidsbedrij-
ven in het kader van het algemeen beleid inzake ontwikkeling en
financiering van de spoorweginfrastructuur;”;

2° artikel 3 wordt aangevuld met de bepalingen onder 79°, 80° en 81°,
luidende:

“79° “ontwikkeling van de spoorweginfrastructuur”: de spoornet-
planning, de financiële planning en de investeringsplanning alsmede
de aanleg en verbetering van de infrastructuur;

80° “onderhoud van de spoorweginfrastructuur”: de werkzaamhe-
den om de staat en de capaciteit van de bestaande infrastructuur te
handhaven;

81° “belangenconflict”: een toestand waarin een personeelslid door
zichzelf of door een tussenpersoon een persoonlijk voordeel heeft dat
de onpartijdige en objectieve uitoefening van zijn ambt kan beïnvloe-
den of een gewettigde argwaan van zulke invloed kan wekken.”.

Art. 4. In dezelfde Spoorcodex wordt een artikel 4/2/1 ingevoegd,
luidende:

“Art. 4/2/1. § 1. De leden van de raad van bestuur van de
infrastructuurbeheerder, de leden van het directiecomité, de personen
verantwoordelijk voor het nemen van beslissingen over de essentiële
functies, verkeersbeheer en onderhoudsplanning handelen op niet-
discriminerende wijze en hun onpartijdigheid mag door geen enkel
belangenconflict worden aangetast. Hiervoor stellen ze bij hun indienst-
treding een verklaring van afwezigheid van belangenconflicten op dat
zij bezorgen aan het toezichthoudende orgaan en waarvan het model in
bijlage 28 is opgenomen.

Eenzelfde persoon kan niet gelijktijdig:

1° lid zijn van de raad van bestuur en/of lid van het directiecomité
van een infrastructuurbeheerder en lid van de raad van bestuur en/of
van het directiecomité van een spoorwegonderneming;

2° verantwoordelijk zijn voor het nemen van beslissingen over de
essentiële functies, verkeersbeheer en onderhoudsplanning en lid van
de raad van bestuur en/of van het directiecomité van een spoorweg-
onderneming.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

[C − 2019/10560]

11 JANVIER 2019. — Loi modifiant le Code ferroviaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. . La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de
la Constitution.

Art. 2. La présente loi transpose la directive 2016/2370 du Parle-
ment européen et du Conseil du 14 décembre 2016 modifiant la
directive 2012/34/UE en ce qui concerne l’ouverture du marché des
services nationaux de transport de voyageurs par chemin de fer et la
gouvernance de l’infrastructure ferroviaire.

Art. 3. A l’article 3 du Code ferroviaire, modifié en dernier lieu par
la loi du 23 novembre 2017, les modifications suivantes sont apportées.

1° le 29° est remplacé par ce qui suit :

““gestionnaire de l’infrastructure”: toute entité ou entreprise chargée
de l’exploitation, de l’entretien et du renouvellement de l’infrastructure
ferroviaire sur un réseau et responsable de la participation à son
développement, conformément aux règles établies par le présent Code
et, le cas échéant, par la loi du 21 mars 1991 portant réforme de
certaines entreprises publiques économiques, dans le cadre de la
politique générale en matière de développement et de financement de
l’infrastructure ferroviaire;”;

2° l’article 3 est complété par les 79°, 80° et 81°, rédigés comme suit:

“79° “développement de l’infrastructure ferroviaire”: la planification
du réseau, la planification financière et la programmation des investis-
sements, ainsi que la construction et le réaménagement de l’infrastruc-
ture;

80° “entretien de l’infrastructure ferroviaire”: les travaux destinés à
conserver l’état et les capacités de l’infrastructure existante;

81° “conflit d’intérêts”: une situation dans laquelle une personne a
par elle-même ou par personne interposée un intérêt personnel
susceptible d’influer sur l’exercice impartial et objectif de ses fonctions
ou de créer la suspicion légitime d’une telle influence.”.

Art. 4. Dans le même code, il est inséré un article 4/2/1 rédigé
comme suit:

“Art. 4/2/1. § 1er. Les membres du conseil d’administration du
gestionnaire de l’infrastructure, les membres du comité de direction, les
personnes chargées de prendre des décisions sur les fonctions essen-
tielles, de gestion du trafic et de planification de l’entretien agissent de
manière non discriminatoire et leur impartialité ne peut être affectée par
aucun conflit d’intérêts. A cet effet, ils établissent lors de leur entrée en
fonction une déclaration d’absence de conflit d’intérêts qu’ils transmet-
tent à l’organe de contrôle et dont le modèle est repris à l’annexe 28.

Une même personne ne peut être concomitamment:

1° membre du conseil d’administration et/ou membre du comité de
direction d’un gestionnaire de l’infrastructure et membre du conseil
d’administration et/ou du comité de direction d’une entreprise ferro-
viaire;

2° chargée de prendre des décisions sur les fonctions essentielles, de
gestion du trafic et de planification de l’entretien et membre du conseil
d’administration et/ou du comité de direction d’une entreprise ferro-
viaire.
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§ 2. Mits er geen belangenconflicten ontstaan en de vertrouwelijkheid
van commercieel gevoelige informatie wordt gewaarborgd, kan de
infrastructuurbeheerder:

1° functies uitbesteden aan een andere entiteit, op voorwaarde dat
deze laatste geen spoorwegonderneming is, geen zeggenschap heeft
over een spoorwegonderneming, of niet onder zeggenschap van een
spoorwegonderneming staat;

2° de uitvoering van de werkzaamheden en de daarmee verband
houdende taken inzake ontwikkeling, onderhoud en vernieuwing van
de spoorweginfrastructuur uitbesteden aan spoorwegondernemingen
of ondernemingen die zeggenschap over de spoorwegonderneming
uitoefenen, of onder zeggenschap van de spoorwegonderneming staan.

De infrastructuurbeheerder behoudt de toezichtsbevoegdheid op en
draagt de verantwoordelijkheid voor de uitoefening van de in artikel 3,
29°, omschreven functies en neemt de verantwoordelijkheid hiervoor
op zich conform artikel 94.

De functies van de infrastructuurbeheerder kunnen worden uitgeoe-
fend door verschillende infrastructuurbeheerders wanneer zij de
artikelen 4/1 tot 4/2/1 naleven en de volledige verantwoordelijkheid
op zich nemen voor de uitoefening van de betrokken functies.

§ 3. De infrastructuurbeheerder mag inkomsten uit het beheer van
het infrastructuurnet, waaronder overheidsmiddelen, alleen gebruiken
voor het financieren van zijn eigen bedrijf, met inbegrip van het
afbetalen van leningen. De infrastructuurbeheerder mag deze inkom-
sten ook gebruiken om dividenden uit te keren aan de eigenaars van de
onderneming, waaronder eventuele particuliere aandeelhouders.

De infrastructuurbeheerder verstrekt noch direct noch indirect
leningen aan de spoorwegondernemingen.

De spoorwegondernemingen verstrekken noch direct noch indirect
leningen aan infrastructuurbeheerder.”.

Art. 5. In artikel 5 van dezelfde Spoorcodex, vervangen bij de wet
van 15 juni 2015, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 3°, wordt het woord “internationale”
opgeheven;

2° artikel 5 waarvan de bestaande tekst paragraaf 1 zal vormen,
wordt aangevuld met een paragraaf 2, luidende:

“§ 2. Wanneer overeenkomstig artikel 62, § 3, eerste lid, 5°, het
toezichthoudende orgaan beslist dat de uitoefening van het toegangs-
recht bedoeld in artikel 5, 3°, een weerslag zou kunnen hebben op het
economisch evenwicht van een openbare dienstcontract, brengt hij
onmiddellijk de minister op de hoogte, die enkel in dat geval kan
voorstellen om, bij koninklijk besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, een beslissing aan te nemen om dat toegangsrecht te
beperken. Daartoe wordt voormeld koninklijk besluit ter kennis
gebracht van de infrastructuurbeheerder uiterlijk twee maanden nadat
de beslissing van het toezichthoudende orgaan werd meegedeeld aan
de minister.”.

Art. 6. Artikel 6 van dezelfde Spoorcodex wordt opgeheven.

Art. 7. Artikel 9 van dezelfde Spoorcodex, vervangen bij de wet van
15 juni 2015, wordt een paragraaf 10 ingevoegd luidende:

“§ 10. Het toezichthoudende orgaan wordt zonder verwijl geïnfor-
meerd wanneer een aanvraag van toegang tot de dienstvoorzieningen
of tot voorzieningen die verband houden met het spoorvervoer in het
kader van een coördinatieprocedure niet kan ingewilligd worden door
de exploitant van een dienstvoorziening bedoeld in bijlage 1, punt 2
zoals bepaald door de uitvoeringsverordening (EU) 2017/2177 van de
Commissie van 22 november 2017 betreffende de toegang tot dienst-
voorzieningen en spoorgebonden diensten.”.

Art. 8. Artikel 25 van dezelfde Spoorcodex wordt aangevuld met
een lid, luidende:

“In geval van een verstoring met mogelijke gevolgen voor het
grensoverschrijdend verkeer, doet de infrastructuurbeheerder alle
relevante informatie daaromtrent toekomen aan de infrastructuurbe-
heerders van wie het net en het verkeer hinder zouden kunnen
ondervinden als gevolg van die verstoring. De infrastructuurbeheer-
ders in kwestie werken met elkaar samen om het grensoverschrijdend
verkeer weer te normaliseren.”.

Art. 9. In titel 3, hoofdstuk 3, van dezelfde Spoorcodex, wordt een
afdeling 5 ingevoegd, luidende: “Planning van de onderhouds- of
vernieuwingswerkzaamheden”.

§ 2. À condition qu’aucun conflit d’intérêts ne survienne et que la
confidentialité des informations sensibles sur le plan commercial soit
garantie, le gestionnaire de l’infrastructure peut:

1° déléguer des fonctions en les confiant à une entité différente, à
condition que celle-ci ne soit pas une entreprise ferroviaire, qu’elle ne
contrôle pas une entreprise ferroviaire ou qu’elle ne soit pas contrôlée
par une entreprise ferroviaire;

2° déléguer l’exécution de travaux et de tâches connexes concernant
le développement, l’entretien et le renouvellement de l’infrastructure
ferroviaire en les confiant à des entreprises ferroviaires ou à des sociétés
qui contrôlent l’entreprise ferroviaire ou qui sont contrôlées par
l’entreprise ferroviaire.

Le gestionnaire de l’infrastructure conserve le pouvoir de supervi-
sion sur l’exercice des fonctions décrites à l’article 3, 29°, et assume la
responsabilité à cet égard conformément à l’article 94.

Les fonctions du gestionnaire de l’infrastructure peuvent être exer-
cées par différents gestionnaires de l’infrastructure dès lors qu’ils
respectent les articles 4/1 à 4/2/1 et qu’ils assument la pleine
responsabilité de l’exercice des fonctions concernées.

§ 3. Les recettes provenant des activités de gestion du réseau
d’infrastructure, y compris les fonds publics, ne peuvent être utilisées
par le gestionnaire de l’infrastructure que pour financer ses propres
activités, y compris le service de ses emprunts. Le gestionnaire de
l’infrastructure peut également utiliser ces recettes pour verser des
dividendes aux propriétaires de l’entreprise, parmi lesquels peuvent
figurer des actionnaires privés.

Le gestionnaire de l’infrastructure n’accorde pas de prêt aux
entreprises ferroviaires, que ce soit directement ou indirectement.

Les entreprises ferroviaires n’accordent pas de prêt au gestionnaire
de l’infrastructure, que ce soit directement ou indirectement.”.

Art. 5. A l’article 5 du même Code, remplacé par la loi du
15 juin 2015, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le 3°, le mot “international” est abrogé;

2° l’article 5, dont le texte actuel formera le paragraphe 1er, est
complété par un paragraphe 2 rédigé comme suit:

“§ 2. Lorsque, conformément à l’article 62, § 3, alinéa 1er, 5°, l’organe
de contrôle décide que l’exercice du droit d’accès visé à l’article 5, 3°, est
susceptible de compromettre l’équilibre économique d’un contrat de
service public, il en informe immédiatement le ministre qui peut, dans
ce seul cas, proposer l’adoption d’une décision, par arrêté délibéré en
Conseil des ministres, visant à limiter ce droit d’accès. A cet effet,
l’arrêté royal susmentionné est porté à la connaissance du gestionnaire
de l’infrastructure au plus tard deux mois après que la décision de
l’organe de contrôle ait été notifiée au ministre.”.

Art. 6. L’article 6 du même code est abrogé.

Art. 7. L’article 9 du même code, remplacé par la loi du 15 juin 2015,
est complété par le paragraphe 10 rédigé comme suit:

“§ 10. L’organe de contrôle est informé sans retard lorsqu’une
demande d’accès à des installations de service ou de fourniture de
services associés au transport ferroviaire ne peut être satisfaite à l’issue
de la procédure de coordination, par l’exploitant d’une installation de
service visée à l’annexe 1re, point 2, tel que prévue par le règlement
d’exécution (UE) 2017/2177 de la Commission du 22 novembre 2017
concernant l’accès aux installations de service et aux services associés
au transport ferroviaire.”.

Art. 8. L’article 25 du même code est complété par un alinéa rédigé
comme suit:

“En cas de perturbation affectant potentiellement la circulation
transfrontalière, le gestionnaire de l’infrastructure partage toute infor-
mation pertinente avec les autres gestionnaires de l’infrastructure dont
le réseau et la circulation ferroviaire sont susceptibles d’être affectés par
la perturbation en question. Les gestionnaires de l’infrastructure
concernés coopèrent pour assurer le rétablissement d’une situation
normale dans la circulation transfrontalière.”.

Art. 9. Dans le Titre 3, Chapitre 3, du même code, il est inséré une
section 5 intitulée “Planification des travaux d’entretien ou de renou-
vellement”.
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Art. 10. In afdeling 5, ingevoegd bij artikel 9, wordt een artikel 26/1
ingevoegd, luidende:

“Art. 26/1. Voor de langetermijnplanning van een groot onderhoud
en/of een grote vernieuwing van de spoorweginfrastructuur en/of een
verbetering van de spoorweginfrastructuur, raadpleegt de infrastruc-
tuurbeheerder de kandidaten en houdt hij zo veel mogelijk rekening
met de geuite bekommernissen.

Onderhoudswerken worden door de infrastructuurbeheerder op
niet-discriminerende wijze gepland.”.

Art. 11. In titel 3, hoofdstuk 3, van dezelfde Spoorcodex, wordt een
afdeling 6 ingevoegd, luidende: “Samenwerkingsovereenkomst”.

Art. 12. In afdeling 6, ingevoegd bij artikel 11, wordt een artikel 26/2
ingevoegd, luidende:

“Art. 26/2. Onverminderd het artikel 156ter van de wet van
21 maart 1991 betreffende de hervorming van sommige economische
overheidsbedrijven, kan de infrastructuurbeheerder op niet-
discriminerende wijze samenwerkingsovereenkomsten sluiten met een
of meerdere spoorwegondernemingen, en dit met het oog op het
bekomen van voordelen voor klanten zoals een vermindering van
kosten of een verbetering van de prestatie op het deel van het netwerk
als bedoeld in het akkoord.

Het toezichthoudende orgaan wordt voorafgaandelijk aan het sluiten
van dergelijke akkoorden, geïnformeerd.

Art. 13. In titel 3, hoofdstuk 3, van dezelfde Spoorcodex, wordt een
afdeling 7 ingevoegd, luidende: “Coördinatiemechanisme”.

Art. 14. In afdeling 7, ingevoegd bij artikel 13, wordt een arti-
kel 26/3 ingevoegd, luidende:

“Art. 26/3. De infrastructuurbeheerder voert een passend coördina-
tiemechanisme in ter waarborging van de coördinatie tussen de
kandidaten, de FOD Mobiliteit en Vervoer en, wanneer het nodig blijkt,
de andere belanghebbenden van de sector. Het toezichthoudende
orgaan neemt deel als waarnemer. De coördinatie heeft onder andere
betrekking op:

1° de behoeften van de kandidaten inzake het onderhoud en de
ontwikkeling van de infrastructuurcapaciteit;

2° de inhoud van de gebruikersgerichte prestatiedoelstellingen in de
beheersovereenkomsten als bedoeld in artikel 47 en van de prikkels als
bedoeld in artikel 47, paragraaf 2, en de toepassing daarvan;

3° de inhoud en toepassing van de netverklaring;

4° intermodaliteits- en interoperabiliteitsaspecten;

5° andere aspecten van de voorwaarden voor toegang, het gebruik
van de infrastructuur en de kwaliteit van de dienstverlening van de
infrastructuurbeheerder.

In voorkomend geval stelt de infrastructuurbeheerder in overleg met
de belanghebbende partijen richtsnoeren voor coördinatie op en maakt
die bekend. De coördinatie vindt ten minste eenmaal per jaar plaats en
de infrastructuurbeheerder publiceert op zijn website een overzicht van
de krachtens dit artikel ondernomen activiteiten.

In het kader van de coördinatie voorzien door dit artikel, plaatst de
infrastructuurbeheerder de punten die gevraagd zijn door alle partijen,
bedoeld in het eerste lid, op de agenda.

De coördinatie voorzien door dit artikel bestaat, onverminderd de
rechten van de kandidaten om beroep in te stellen bij toezichthoudende
orgaan en de bevoegdheden van dit orgaan.

§ 2. De infrastructuurbeheerder neemt deel aan en werkt mee met het
Europees netwerk van infrastructuurbeheerders overeenkomstig arti-
kel 7septies van de richtlijn 2012/34/EU van het Europees Parlement
en de Raad van 21 november 2012 tot instelling van één Europese
spoorwegruimte.”.

Art. 15. Artikel 31 van dezelfde Spoorcodex, gewijzigd bij de wet
van 15 juni 2015, wordt vervangen als volgt:

“Art. 31. Wanneer een kandidaat voornemens is infrastructuurcapa-
citeit aan te vragen met het oog op het exploiteren van een reizigers-
vervoersdienst, stelt hij de infrastructuurbeheerder en het toezichthou-
dende orgaan daarvan minstens achttien maanden voor de
inwerkingtreding van de dienstregeling waarop de capaciteitsaanvraag
betrekking heeft, in kennis.

Art. 10. Dans la section 5 insérée par l’article 9, il est inséré un
article 26/1 rédigé comme suit:

“Art. 26/1. En ce qui concerne la planification à long terme des
grands travaux d’entretien et/ou de renouvellement de l’infrastructure
ferroviaire et/ou de réaménagement de l’infrastructure ferroviaire, le
gestionnaire de l’infrastructure consulte les candidats et, dans la
mesure du possible, tient compte des préoccupations exprimées.

La programmation des travaux d’entretien est effectuée par le
gestionnaire de l’infrastructure de manière non discriminatoire.”.

Art. 11. Dans le Titre 3, Chapitre 3, du même code, il est inséré une
section 6 intitulée “Accord de coopération”.

Art. 12. Dans la section 6 insérée par l’article 11, il est inséré un
article 26/2 rédigé comme suit:

“Art. 26/2. Sans préjudice de l’article 156ter que la loi du 21 mars 1991
portant réforme de certaines entreprises publiques économiques, le
gestionnaire de l’infrastructure peut conclure des accords de coopéra-
tion avec une ou plusieurs entreprises ferroviaires de manière non
discriminatoire, et ce en vue de procurer des avantages aux clients,
comme une réduction des coûts ou une amélioration de la performance
sur la partie du réseau visée par l’accord.

L’organe de contrôle est informé préalablement à la conclusion de tels
accords.”.

Art. 13. Dans le Titre 3, Chapitre 3, du même code, il est inséré une
section 7 intitulée “Mécanismes de coordination”.

Art. 14. Dans la section 7 insérée par l’article 13, il est inséré un
article 26/3 rédigé comme suit:

“Art. 26/3. § 1er. Le gestionnaire de l’infrastructure met en place un
mécanisme de coordination approprié pour assurer la coordination
entre les candidats, le SPF Mobilité et Transports et, lorsque cela est
pertinent, les autres parties prenantes du secteur. L’organe de contrôle
participe en qualité d’observateur. La coordination porte notamment
sur:

1° les besoins des candidats quant à l’entretien et au développement
des capacités de l’infrastructure;

2° la teneur des objectifs de performance orientés vers l’utilisateur
contenus dans les contrats visés à l’article 47 et des mesures d’incitation
visées à l’article 47, paragraphe 2, ainsi que leur mise en œuvre;

3° la teneur et la mise en œuvre du document de référence du réseau;

4° les questions d’intermodalité et d’interopérabilité;

5° toute autre question en rapport avec les conditions d’accès,
l’utilisation de l’infrastructure et la qualité des services assurés par le
gestionnaire de l’infrastructure.

Le cas échéant, le gestionnaire de l’infrastructure élabore et publie
des lignes directrices relatives à la coordination, en concertation avec
les parties intéressées. La coordination a lieu au moins une fois par an
et le gestionnaire de l’infrastructure publie sur son site internet un
aperçu des activités menées en vertu du présent article.

Dans le cadre de la coordination prévue par le présent article, le
gestionnaire de l’infrastructure met à l’ordre du jour les points
demandés par chacune des parties visées à l’alinéa 1er.

La coordination prévue par le présent article s’entend sans préjudice
du droit des candidats à saisir l’organe de contrôle et des compétences
de cet organe.

§ 2. Le gestionnaire de l’infrastructure participe et coopère au réseau
européen des gestionnaires de l’infrastructure établi conformément à
l’article 7septies de la directive 2012/34/UE du Parlement Européen et
du Conseil du 21 novembre 2012 établissant un espace ferroviaire
unique européen.”.

Art. 15. L’article 31 du même code, modifié par la loi du 15 juin 2015,
est remplacé par ce qui suit:

“Art. 31. Lorsqu’un candidat a l’intention de demander des capacités
d’infrastructure en vue d’exploiter un service de transport de voya-
geurs, il en informe le gestionnaire de l’infrastructure et l’organe de
contrôle au moins dix-huit mois avant l’entrée en vigueur de l’horaire
de service auquel la demande de capacité se rapporte.
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Opdat het toezichthoudende orgaan in staat is de mogelijke econo-
mische weerslag op de openbare dienstcontracten te beoordelen, zorgt
het toezichthoudende orgaan ervoor dat de minister die een in een
openbare dienstcontract omschreven reizigersvervoerdienst per spoor
heeft gegund en elke spoorwegonderneming die het openbare dienst-
contract uitvoert op het traject van deze reizigersvervoerdienst, uiterlijk
binnen tien dagen op de hoogte worden gebracht.”.

Art. 16. In artikel 33, § 1, van dezelfde Codex worden de woorden
“in bijlage 3” vervangen door de woorden “in bijlage VII van de
richtlijn 2012/34/EU met betrekking tot de openstelling van de markt
voor het binnenlands passagiersvervoer per spoor en het beheer van de
spoorweginfrastructuur”.

Art. 17. Artikel 37 van dezelfde Spoorcodex, gewijzigd bij de wet
van 15 juni 2015, wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Het toezichthoudende orgaan kan de infrastructuurbeheerder opdra-
gen deze informatie ter beschikking te stellen.”.

Art. 18. In artikel 52/1 van dezelfde Spoorcodex, ingevoegd bij de
wet van 15 juni 2015, worden de woorden “in Beschikking 2009/561/EG”
telkens vervangen door de woorden “in verordening (EU) 2016/919
van de Commissie”.

Art. 19. In de Nederlandse tekst van artikel 56, § 1, zesde lid, van
dezelfde Codex, vervangen door de wet van 15 juni 2015, wordt het
woord “beheert” vervangen door het woord “controleert”.

Art. 20. In artikel 62, § 3, eerste lid, van dezelfde Spoorcodex,
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 23 november 2017, wordt de
bepaling onder 5° vervangen als volgt:

“5° het bepaalt of de uitoefening van het toegangsrecht bedoeld in
artikel 5, 3°, het economisch evenwicht van een openbare dienstcontract
in gevaar zou brengen wanneer dit recht op toegang uitgeoefend wordt
op dezelfde route als die van het betrokken openbare dienstcontract of
op een alternatieve route. In voorkomend geval kan de minister het
toegangsrecht bedoeld in artikel 5, 3°, beperken overeenkomstig artikel
5, § 2.

Om te bepalen of het economisch evenwicht van een openbare
dienstcontract in gevaar komt, wordt door het betrokken toezichthou-
dende orgaan een objectieve economische analyse verricht en een
besluit genomen op basis van criteria die hij vooraf bepaalt. Het
formuleert zijn oordeel nadat binnen één maand vanaf de ontvangst
van de informatie over de geplande passagiersvervoersdienst daartoe
een verzoek is ingediend door een van de volgende instanties:

a) de minister;

b) de infrastructuurbeheerder;

c) de spoorwegonderneming die het openbare dienstcontract uit-
voert.

Het toezichthoudende orgaan motiveert haar besluit en vermeldt de
voorwaarden waaronder binnen één maand na de kennisgeving
daarvan om een herziening van het besluit kan worden verzocht door
één van de volgende instanties:

a) de minister;

b) de infrastructuurbeheerder;

c) de spoorwegonderneming die het openbare dienstcontract uit-
voert;

d) de spoorwegonderneming die toegang wenst.

Wanneer het toezichthoudende orgaan besluit dat het economisch
evenwicht van een openbare dienstcontract door de geplande passa-
giersvervoersdienst in gevaar zou komen, vermeldt het de mogelijke
aanpassingen die kunnen aan deze dienst dienen worden aangebracht
opdat dit recht zou kunnen worden uitgeoefend.”.

Art. 21. Artikel 62, § 3, eerste lid, van dezelfde Spoorcodex, laatste-
lijk gewijzigd bij de wet van 23 november 2017, wordt aangevuld met
de bepaling onder 11°, luidende:

“11° het controleert of de samenwerkingsovereenkomsten gesloten
conform artikel 26/2 niet-discriminerend zijn en het houdt toezicht op
de uitvoering van deze overeenkomsten.”.

Art. 22. In artikel 62, § 3, ingevoegd bij de wet van 15 juni 2015,
wordt het tweede lid vervangen door de volgende tekst:

“Onverminderd de bevoegdheden van de nationale mededingings-
autoriteiten om de concurrentie op de markt voor spoorwegdiensten te
garanderen, heeft het toezichthoudende orgaan de bevoegdheid toe-
zicht te houden op de concurrentiesituatie op de markt voor spoorweg-
diensten, en in het bijzonder op eigen initiatief te controleren of een
kandidaat niet op onrechtvaardige, discriminerende of benadeelde

Afin que l’organe de contrôle soit en mesure d’évaluer l’incidence
économique potentielle sur les contrats de service public existants,
l’organe de contrôle veille à ce que le ministre ayant attribué le service
de transport ferroviaire de voyageurs sur le trajet en question défini
dans un contrat de service public et toute entreprise ferroviaire
exécutant le contrat de service public sur le trajet de ce service de
transport de voyageurs soient informés au plus tard dans un délai de
dix jours.”.

Art. 16. Dans l’article 33, § 1er, du même code, les mots “à
l’annexe 3” sont remplacés par les mots “à l’annexe VII de la
directive 2012/34/UE du Parlement Européen et du Conseil du
21 novembre 2012 établissant un espace ferroviaire unique européen”.

Art. 17. L’article 37 du même code, modifié par la loi du 15 juin 2015,
est complété par un alinéa rédigé comme suit:

“L’organe de contrôle peut exiger que le gestionnaire de l’infrastruc-
ture mette ces informations à sa disposition.”.

Art. 18. Dans l’article 52/1 du même code, inséré par la loi du
15 juin 2015, les mots “dans la Décision 2009/561/CE” sont remplacés
à chaque fois par les mots “dans le règlement (UE) 2016/919 de la
Commission”.

Art. 19. Dans le texte néerlandais, dans l’article 56, § 1er, alinéa 6, du
même code, remplacé par la loi du 15 juin 2015, le mot “beheert” est
remplacé par le mot “controleert”.

Art. 20. Dans l’article 62, § 3, alinéa 1er, du même code, modifié en
dernier lieu par la loi du 23 novembre 2017, le 5° est remplacé par ce qui
suit:

“5° détermine si l’exercice du droit d’accès visé à l’article 5, 3°, est
susceptible de compromettre l’équilibre économique d’un contrat de
service public lorsque l’exercice de ce droit couvre le même trajet que le
contrat de service public en question ou un trajet alternatif. Le cas
échéant, le ministre peut limiter le droit d’accès visé à l’article 5, 3°,
conformément à l’article 5, § 2.

Pour déterminer si l’équilibre économique d’un contrat de service
public est susceptible d’être compromis, l’organe de contrôle procède à
une analyse économique objective et fonde sa décision sur des critères
qu’il préétablit. Il statue à la demande de l’une des entités suivantes,
présentée dans un délai d’un mois à compter de la réception de
l’information relative à l’intention d’assurer un service de transport de
voyageurs:

a) du ministre;

b) du gestionnaire de l’infrastructure;

c) de l’entreprise ferroviaire qui exécute le contrat de service public.

L’organe de contrôle motive sa décision et précise les conditions dans
lesquelles une des entités suivantes peut demander le réexamen de la
décision dans un délai d’un mois à compter de sa notification:

a) le ministre;

b) le gestionnaire de l’infrastructure;

c) l’entreprise ferroviaire qui exécute le contrat de service public;

d) l’entreprise ferroviaire demandant l’accès.

Lorsque l’organe de contrôle décide que le service de transport de
voyageurs envisagé compromettrait l’équilibre économique d’un contrat
de service public, il indique les changements qui pourraient être
apportés à ce service afin qu’il puisse être exercé.”.

Art. 21. L’article 62, § 3, alinéa 1er, du même code, modifié en dernier
lieu par la loi du 23 novembre 2017, est complété par un 11° rédigé
comme suit:

“11° vérifie que les accords de coopération conclus conformément à
l’article 26/2 ne sont pas discriminatoires et contrôle l’exécution de ces
accords.”.

Art. 22. Dans l’article 62, § 3, l’alinéa 2, inséré par la loi du
15 juin 2015, est remplacé par ce qui suit:

“Sans préjudice des compétences des autorités nationales de concur-
rence pour assurer la concurrence sur le marché des services ferroviai-
res, l’organe de contrôle est habilité à assurer le suivi de la situation de
la concurrence sur les marchés des services ferroviaires et en particulier,
à vérifier de sa propre initiative qu’un candidat ne fait pas l’objet d’un
traitement inéquitable, d’une discrimination ou de tout autre préjudice
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wijze wordt behandeld wat betreft de elementen opgesomd in para-
graaf 5, eerste lid, 1° tot 9°. Het gaat met name na of de netverklaringen
discriminerende bepalingen bevatten en of deze verklaringen beslis-
singsbevoegdheden voor de infrastructuurbeheerder scheppen die
kunnen worden gebruikt om kandidaten te discrimineren.”.

Art. 23. Artikel 62, § 5, eerste lid, van dezelfde Spoorcodex, laatste-
lijk gewijzigd bij de wet van 23 november 2017, wordt aangevuld met
de bepalingen onder 7°, 8° en 9°, luidende:

“7° verkeersbeheer;

8° vernieuwingsplanning en gepland of niet-gepland onderhoud;

9° naleving van de voorschriften bedoeld in de artikelen 4/2/1, 26/1
en 26/2.”.

Art. 24. In artikel 63 van dezelfde Codex, laatst gewijzigd bij de wet
van 23 november 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 3 worden de woorden “overeenkomstig de artike-
len 64 en 65” opgeheven;

2° in paragraaf 4, eerste lid, wordt de zin “Het toezichthoudende
orgaan heeft de bevoegdheid om audits uit te voeren of externe audits
te laten uitvoeren bij de infrastructuurbeheerder, exploitanten van
dienstvoorzieningen en, zo nodig, spoorwegondernemingen om de
naleving van de in artikel 4 voorgeschreven boekhoudkundige schei-
ding te controleren” vervangen door de zin “Het toezichthoudende
orgaan heeft de bevoegdheid om audits uit te voeren of externe audits
te laten uitvoeren bij de infrastructuurbeheerder, exploitanten van
dienstvoorzieningen en, zo nodig, spoorwegondernemingen om de
naleving van de in artikel 4 voorgeschreven boekhoudkundige schei-
ding en de naleving van de bepalingen met betrekking tot de financiële
transparantie uitgewerkt in artikel 4/2/1, § 3, te controleren”.

Art. 25. In artikel 66/4 van dezelfde Spoorcodex, ingevoegd bij de
wet van 15 juni 2015, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° een paragraaf 2/1 wordt toegevoegd, luidende:

“§ 2/1. Indien voor aangelegenheden met betrekking tot een
internationale dienst besluiten nodig zijn van het toezichthoudende
orgaan en van een toezichthoudend orgaan van een andere lidstaat,
werken de desbetreffende organen samen bij de voorbereiding van hun
respectieve besluiten.”;

2° paragraaf 8 wordt aangevuld met de volgende zin:

“Dergelijke gemeenschappelijke beginselen en praktijken omvatten
regelingen voor de beslechting van geschillen die zich voordoen in het
kader van paragraaf 2/1.”.

Art. 26. De bijlage 3 van dezelfde Spoorcodex wordt opgeheven.

Art. 27. Deze wet treedt in werking de tiende dag volgend op de
bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad, met uitzondering van:

1° de artikelen 5, 6, 15 en 20 die in werking treden op 1 januari 2019;

2° artikel 7 dat in werking treedt op 1 juni 2019.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 11 januari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit,
Fr. BELLOT

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

Nota

Session 2018-2019
Kamer van volksvertegenwoordigers.
- Wetsontwerp, 54-3371, Nr. 1.
- Verslag, 54-3371, Nr. 2.
- Tekst aangenomen door de commissie, 54-3371, Nr. 3.
- Tekst aangenomen in plenaire vergadering en aan de Koning ter

bekrachtiging voorgelegd, 54-3371, Nr. 4.

en ce qui concerne les éléments énumérés au paragraphe 5, alinéa 1er,
1° à 9°. Il vérifie notamment si le document de référence du réseau
contient des clauses discriminatoires ou octroie au gestionnaire de
l’infrastructure des pouvoirs discrétionnaires pouvant être utilisés à des
fins de discrimination à l’égard des candidats.”.

Art. 23. L’article 62, § 5, alinéa 1er, du même code, modifié en dernier
lieu par la loi du 23 novembre 2017, est complété par les 7°, 8° et 9°
rédigés comme suit:

“7° la gestion du trafic;

8° la planification du renouvellement et l’entretien programmé ou
non programmé;

9° le respect des exigences énoncées aux articles 4/2/1, 26/1
et 26/2.”.

Art. 24. À l’article 63 du même code, modifié en dernier lieu par la
loi du 23 novembre 2017, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 3, les mots “conformément aux articles 64
et 65,” sont abrogés;

2° dans le paragraphe 4, alinéa 1er, la phrase “L’organe de contrôle est
habilité à effectuer des audits ou à commander des audits externes
auprès du gestionnaire de l’infrastructure, des exploitants d’installa-
tions de service et, le cas échéant, auprès des entreprises ferroviaires
pour vérifier le respect des dispositions relatives à la séparation
comptable établies à l’article 4” est remplacée par la phrase “L’organe
de contrôle est habilité à effectuer des audits ou à commander des
audits externes auprès du gestionnaire de l’infrastructure, des exploi-
tants d’installations de service et, le cas échéant, auprès des entreprises
ferroviaires pour vérifier le respect des dispositions relatives à la
séparation comptable établies à l’article 4 et le respect des dispositions
relatives à la transparence financière établies à l’article 4/2/1, § 3”.

Art. 25. À l’article 66/4 du même code, inséré par la loi du
15 juin 2015, les modifications suivantes sont apportées:

1° il est inséré un paragraphe 2/1 rédigé comme suit:

“§ 2/1. Lorsque des questions concernant un service international
nécessitent des décisions de la part de l’organe de contrôle et d’un
organe de contrôle d’un autre État membre, l’organe de contrôle
propose à son homologue de coopérer dans le cadre de la préparation
de leur décision respective.”;

2° le paragraphe 8 est complété par la phrase suivante:

“Ces principes et pratiques communs comprennent des dispositions
pour le règlement de litiges qui surviennent dans le cadre du
paragraphe 2/1.”.

Art. 26. L’annexe 3 du même code est abrogée.

Art. 27. La présente loi entre en vigueur le dixième jour suivant sa
publication au Moniteur belge, à l’exception

1° des articles 5, 6, 15 et 20 qui entrent en vigueur le 1er janvier 2019;

2° de l’article 7 qui entre en vigueur le 1er juin 2019.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 11 janvier 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Mobilité,
Fr. BELLOT

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

Note

Session 2018-2019
Chambre des représentants.
- Projet de loi, 54-3371, N° 1.
- Rapport 54-3371, N° 2.
- Texte adopté par la commission, 54-3371, N° 3.
- Texte adopté en séance plénière et soumis à la sanction royale,

54-3371, N° 4.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/15697]

20 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 juni 2018, gesloten in het Paritair Subcomité voor de gesubsidi-
eerde inrichtingen van het vrij onderwijs van de Franse Gemeen-
schap en de Duitstalige Gemeenschap, betreffende de loonvoor-
waarden (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de gesubsidi-
eerde inrichtingen van het vrij onderwijs van de Franse Gemeenschap
en de Duitstalige Gemeenschap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 13 juni 2018, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde inrichtingen van
het vrij onderwijs van de Franse Gemeenschap en de Duitstalige
Gemeenschap, betreffende de loonvoorwaarden.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 januari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde inrichtingen van het vrij
onderwijs van de Franse Gemeenschap en de Duitstalige Gemeen-
schap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 juni 2018

Loonvoorwaarden
(Overeenkomst geregistreerd op 6 juli 2018

onder het nummer 146653/CO/152.02)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de onderwijsinstellingen en
de internaten van het vrij onderwijs gesubsidieerd door de Franse
Gemeenschap en de Duitstalige Gemeenschap, waarvan de maatschap-
pelijke zetel gevestigd is in het Waalse Gewest en in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest en die zijn ingeschreven bij de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid op de Franse taalrol.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de werklieden en de werk-
sters.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2018/15697]

20 JANVIER 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 13 juin 2018, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les institutions subsidiées de
l’enseignement libre de la Communauté française et de la Commu-
nauté germanophone, relative aux conditions de salaire (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les institutions
subsidiées de l’enseignement libre de la Communauté française et de la
Communauté germanophone;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 13 juin 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les institutions subsidiées de l’enseignement
libre de la Communauté française et de la Communauté germano-
phone, relative aux conditions de salaire.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 janvier 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les institutions subsidiées de l’ensei-
gnement libre de la Communauté française et de la Communauté
germanophone

Convention collective de travail du 13 juin 2018

Conditions de salaire
(Convention enregistrée le 6 juillet 2018

sous le numéro 146653/CO/152.02)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des établissements d’enseignement
et des internats de l’enseignement libre subsidiés par la Communauté
française et la Communauté germanophone dont le siège social est situé
en Région wallonne et en Région de Bruxelles-Capitale et qui sont
inscrits auprès de l’Office national de sécurité sociale au rôle franco-
phone.

On entend par ″travailleurs″ : les ouvriers et ouvrières.
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HOOFDSTUK II. — Verhoging van de minimumuurlonen

Art. 2. § 1. Op 1 juli 2018 worden de lonen van de werknemers
verhoogd met integrale inachtneming van de loonmarge toegestaan
door de regering, namelijk : 1,1 pct..

De aldus geherwaardeerde loonschalen worden dus als volgt vast-
gesteld voor een gemiddelde wekelijkse duur van 37 uren (in EUR) :

37 u/week
37 h/semaine

1,1 pct.
1,1 p.c.

Vanaf 1 juli 2018
A partir du 1er juillet 2018

Anc. Cat. 1 Cat. 2 Cat. 3 Cat. 4 Cat. 5 Cat. 6

0 10,1084 10,1084 10,3316 10,8576 11,1532 11,5553

1 10,1084 10,1084 10,4480 11,0055 11,2194 11,7028

2 10,1084 10,3866 10,5917 11,1532 11,3706 11,8562

3 10,3866 10,5107 10,7470 11,1532 11,5147 12,0075

4 10,5107 10,6346 10,8710 11,2770 11,6384 12,1313

5 10,5661 10,7068 11,0185 11,3063 11,7879 12,2750

7 10,6378 10,8615 11,1717 11,4575 11,9430 12,4303

9 10,7928 11,0387 11,2770 11,6069 12,0927 12,5778

11 10,9702 11,1622 11,2770 11,7550 12,2439 12,7275

13 11,0938 11,3082 11,3431 11,9043 12,4284 12,8770

15 11,2396 11,4560 11,4928 12,0520 12,5446 13,0261

17 11,3872 11,4560 11,6384 12,2032 12,6960 13,1796

19 11,3872 11,4854 11,7916 12,3567 12,8417 13,3290

21 11,4166 11,6880 11,9430 12,5077 12,9453 13,4767

23 11,6196 11,7861 12,0927 12,6573 13,0688 13,6298

25 11,7175 11,9341 12,2421 12,8048 13,2178 13,7832

27 11,7175 11,9341 12,3804 12,9547 13,3678 13,9289

De aldus geherwaardeerde loonschalen worden dus als volgt vast-
gesteld voor een gemiddelde wekelijkse duur van 38 uren (in EUR) :

38 u/week
38 h/semaine

1,1 pct.
1,1 p.c.

Vanaf 1 juli 2018
A partir du 1er juillet 2018

Anc. Cat. 1 Cat. 2 Cat. 3 Cat. 4 Cat. 5 Cat. 6

0 9,8424 9,8424 10,0597 10,5720 10,8595 11,2508

1 9,8424 9,8424 10,1726 10,7155 10,9241 11,3948

2 9,8424 10,1132 10,3129 10,8595 11,0713 11,5438

3 10,1132 10,2340 10,4642 10,5595 11,2117 11,6913

4 10,2340 10,3549 10,5847 10,9802 11,3321 11,8121

5 10,2879 10,4249 10,7286 11,0090 11,4779 11,9523

7 10,3578 10,5759 10,8775 11,1563 11,6287 12,1032

9 10,5087 10,7482 10,9802 11,3020 11,7743 12,2468

11 10,6813 10,8689 10,9802 11,4455 11,9218 12,3928

13 10,8017 11,0106 11,0445 11,5910 12,1014 12,5379

15 10,9438 11,1545 11,1905 11,7349 12,2145 12,6833

17 11,0875 11,1545 11,3321 11,8819 12,3616 12,8326

19 11,0875 11,1834 11,4813 12,0315 12,5037 12,9784

21 11,1162 11,3805 11,6287 12,1786 12,6046 13,1220

23 11,3138 11,4760 11,7743 12,3241 12,7249 13,2710

25 11,4091 11,6197 11,9198 12,4680 12,8705 13,4202

27 11,4091 11,6197 12,0544 12,6133 13,0161 13,5622

CHAPITRE II. — Augmentation des salaires horaires minimums

Art. 2. § 1er. Au 1er juillet 2018, les rémunérations des travailleurs
sont augmentées dans le respect intégral de la masse salariale autorisée
par le gouvernement, à savoir : 1,1 p.c..

Les barèmes ainsi revalorisés sont donc fixés comme suit pour une
durée hebdomadaire moyenne de 37 heures (en EUR) :

Les barèmes ainsi revalorisés sont donc fixés comme suit pour une
durée hebdomadaire moyenne de 38 heures (en EUR) :
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§ 2. De tabellen vermeld in de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 mei 2008 (geregistreerd onder nr. 88710/CO/152, gewijzigd door de
collectieve arbeidsovereenkomst van 19 december 2011 en de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 20 februari 2014 en de collectieve
arbeidsovereenkomst van 7 december 2016), gesloten in het Paritair
Comité voor de gesubsidieerde inrichtingen van het vrij onderwijs,
overgenomen door het Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde
inrichtingen van het vrij onderwijs van de Franse Gemeenschap en de
Duitstalige Gemeenschap door de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 november 2015 betreffende de overdracht van collectieve arbeids-
overeenkomsten en akkoorden gesloten op het niveau van Paritair
Comité voor de gesubsidieerde inrichtingen van het vrij onderwijs, zijn
niet langer van toepassing vanaf 1 juli 2018.

HOOFDSTUK III. — Geldigheid

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
onbepaalde duur met ingang van 1 juli 2018.

Ze kan door elk van de partijen worden opgezegd mits een
opzeggingstermijn van zes maanden bij een ter post aangetekend
schrijven wordt betekend en wordt gericht aan de voorzitter van het
Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde inrichtingen van het vrij
onderwijs van de Franse Gemeenschap en de Duitstalige Gemeen-
schap.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
20 januari 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/206415]

20 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 september 2018, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
beschutte werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitsta-
lige Gemeenschap, betreffende de wijziging van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 17 september 2013 tot wijziging en
coördinatie van de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 augus-
tus 2007 betreffende de oprichting van een fonds voor bestaansze-
kerheid genaamd ″Sociaal Fonds voor de bevordering van de
tewerkstelling in de beschutte werkplaatsen″ en de vaststelling
van de statuten ervan (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeen-
schap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 september 2018,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen van
het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap, betreffende de
wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 17 septem-
ber 2013 tot wijziging en coördinatie van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 21 augustus 2007 betreffende de oprichting van een fonds
voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds voor de bevordering
van de tewerkstelling in de beschutte werkplaatsen″ en de vaststelling
van de statuten ervan.

§ 2. Les tableaux mentionnés dans la convention collective de travail
du 21 mai 2008 (enregistrée sous le n° 88710/CO/152, modifiée par la
convention collective de travail du 19 décembre 2011 et la convention
collective de travail du 20 février 2014 et la convention collective de
travail du 7 décembre 2016), conclues au sein de la Commission
paritaire pour les institutions subsidiées de l’enseignement libre
reprises par la Sous-commission paritaire pour les institutions subsi-
diées de l’enseignement libre de la Communauté française et de la
Communauté germanophone par la convention collective de travail du
27 novembre 2015 relative au transfert des conventions collectives de
travail et accords conclus au niveau de la Commission paritaire pour les
institutions subsidiées de l’enseignement libre, ne sont plus d’applica-
tion à partir du 1er juillet 2018.

CHAPITRE III. — Validité

Art. 3. La présente convention collective de travail produit ses effets
au 1er juillet 2018 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties moyennant un
préavis de six mois notifié par lettre recommandée à la poste, adressée
au président de la Sous-commission paritaire pour les institutions
subsidiées de l’enseignement libre de la Communauté française et de la
Communauté germanophone.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 20 janvier 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/206415]

20 JANVIER 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 septembre 2018, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de
la Région wallonne et de la Communauté germanophone, relative
à la modification de la convention collective de travail du
17 septembre 2013 modifiant et coordonnant la convention collec-
tive de travail du 21 août 2007 relative à la création d’un fonds de
sécurité d’existence dénommé ″Fonds social pour la promotion de
l’emploi dans les entreprises de travail adapté″ et à la fixation de
ses statuts (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les entreprises
de travail adapté de la Région wallonne et de la Communauté
germanophone;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 septembre 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone, relative à la
modification de la convention collective de travail du 17 septem-
bre 2013 modifiant et coordonnant la convention collective de travail du
21 août 2007 relative à la création d’un fonds de sécurité d’existence
dénommé ″Fonds social pour la promotion de l’emploi dans les
entreprises de travail adapté″ et à la fixation de ses statuts.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 januari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen van het Waalse
Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 september 2018

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 17 septem-
ber 2013 tot wijziging en coördinatie van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 21 augustus 2007 betreffende de oprichting van een
fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds voor de
bevordering van de tewerkstelling in de beschutte werkplaatsen″ en
de vaststelling van de statuten ervan (Overeenkomst geregistreerd op
2 oktober 2018 onder het nummer 147885/CO/327.03)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers van de beschutte werkplaatsen die ressorteren onder
het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen van het Waalse
Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap, alsook op de werknemers
die zij tewerkstellen.

Art. 2. Zij wijzigt op deze datum de collectieve arbeidsovereen-
komst van 17 september 2013 tot wijziging en coördinatie van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 21 augustus 2007 betreffende de
oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal
Fonds voor de bevordering van de tewerkstelling in de beschutte
werkplaatsen″ (nr. 118239, koninklijk besluit van 19 september 2014,
Belgisch Staatsblad van 5 december 2014).

Art. 3. Zoals bepaald in artikel 4 van de bovenvermelde collectieve
arbeidsovereenkomst van 17 september 2013, werd de maatschappe-
lijke zetel van het ″Sociaal Fonds voor de bevordering van de
tewerkstelling in de beschutte werkplaatsen″, oorspronkelijk gevestigd
route de Philippeville 196 te 6010 Couillet, overgeplaatst naar de
Sainctelettesquare 13-15 te 1000 Brussel vanaf 9 mei 2018, bij éénparig
besluit van het beheerscomité van het fonds.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
9 mei 2018.

Ze wordt gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door elk van de partijen worden opgezegd vóór 1 januari van
elk jaar met ingang van 1 juli van het volgende jaar.

De opzegging moet betekend worden door middel van een ter post
aangetekend schrijven aan de voorzitter van het Paritair Subcomité
voor de beschutte werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de
Duitstalige Gemeenschap.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
20 januari 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 janvier 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone

Convention collective de travail du 20 septembre 2018

Modification de la convention collective de travail du 17 septem-
bre 2013 modifiant et coordonnant la convention collective de travail
du 21 août 2007 relative à la création d’un fonds de sécurité
d’existence dénommé ″Fonds social pour la promotion de l’emploi
dans les entreprises de travail adapté″ et à la fixation de ses statuts
(Convention enregistrée le 2 octobre 2018 sous le
numéro 147885/CO/327.03)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs des entreprises de travail adapté ressortissant à la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone et aux tra-
vailleurs qu’ils occupent.

Art. 2. Elle modifie à cette date la convention collective de travail du
17 septembre 2013 modifiant et coordonnant la convention collective de
travail du 21 août 2007 relative à la création d’un fonds de sécurité
d’existence dénommé ″Fonds social pour la promotion de l’emploi dans
les entreprises de travail adapté″ (no 118239, arrêté royal du 19 septem-
bre 2014, Moniteur belge du 5 décembre 2014).

Art. 3. Comme prévu à l’article 4 de la convention collective de
travail du 17 septembre 2013 susmentionnée, le siège social du ″Fonds
social pour la promotion de l’emploi dans les entreprises de travail
adapté″, initialement établi au 196 route de Philippeville à 6010 Couillet,
a été transféré au 13-15 Square Sainctelette à 1000 Bruxelles à dater du
9 mai 2018, par décision unanime du comité de gestion du fonds.

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 9 mai 2018.

Elle est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties avant le 1er janvier de
chaque année, avec effet au 1er juillet de l’année suivante.

La dénonciation doit être notifiée par lettre recommandée à la poste,
adressée au président de la Sous-commission paritaire pour les
entreprises de travail adapté de la Région wallonne et de la Commu-
nauté germanophone.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 20 janvier 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/206414]

20 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 september 2018, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
beschutte werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitsta-
lige Gemeenschap, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 17 september 2013 tot wijziging en coördinatie van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 29 maart 2010 betreffende de
oprichting van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeen-
schap″, FFSEW genoemd, en de vaststelling van de statuten
ervan (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeen-
schap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 september 2018,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen van
het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap, tot wijziging
van de collectieve arbeidsovereenkomst van 17 september 2013 tot
wijziging en coördinatie van de collectieve arbeidsovereenkomst van
29 maart 2010 betreffende de oprichting van het ″Fonds voor bestaans-
zekerheid voor de beschutte werkplaatsen van het Waalse Gewest en de
Duitstalige Gemeenschap″, FFSEW genoemd, en de vaststelling van de
statuten ervan.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 januari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen
van het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 september 2018

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 17 septem-
ber 2013 tot wijziging en coördinatie van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 29 maart 2010 betreffende de oprichting van het
″Fonds voor bestaanszekerheid voor de beschutte werkplaatsen van
het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap″, FFSEW genoemd,
en de vaststelling van de statuten ervann (Overeenkomst geregis-
treerd op 2 oktober 2018 onder het nummer 147886/CO/327.03)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers van de beschutte werkplaatsen die ressorteren onder
het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen van het Waalse
Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap, alsook op de werknemers
die zij tewerkstellen.

Art. 2. Zij wijzigt op deze datum de collectieve arbeidsovereen-
komst van 17 september 2013 tot wijziging en coördinatie van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 29 maart 2010 betreffende de
oprichting van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de beschutte

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/206414]

20 JANVIER 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 20 septembre 2018, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de
la Région wallonne et de la Communauté germanophone, modi-
fiant la convention collective de travail du 17 septembre 2013
modifiant et coordonnant la convention collective de travail du
29 mars 2010 relative à l’institution du ″Fonds de sécurité d’exis-
tence pour les entreprises de travail adapté de la Région wallonne
et de la Communauté germanophone″, intitulé FSE ETAW, et à la
fixation de ses statuts (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les entreprises
de travail adapté de la Région wallonne et de la Communauté
germanophone;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 septembre 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone, modifiant la
convention collective de travail du 17 septembre 2013 modifiant et
coordonnant la convention collective de travail du 29 mars 2010 relative
à l’institution du ″Fonds de sécurité d’existence pour les entreprises de
travail adapté de la Région wallonne et de la Communauté germano-
phone″, intitulé FSE ETAW, et à la fixation de ses statuts.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 janvier 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de
la Région wallonne et de la Communauté germanophone

Convention collective de travail du 20 septembre 2018

Modification de la convention collective de travail du 17 septem-
bre 2013 modifiant et coordonnant la convention collective de travail
du 29 mars 2010 relative à l’institution du ″Fonds de sécurité
d’existence pour les entreprises de travail adapté de la Région
wallonne et de la Communauté germanophone″, intitulé FSE ETAW,
et à la fixation de ses statuts (Convention enregistrée le 2 octobre 2018
sous le numéro 147886/CO/327.03)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs des entreprises de travail adapté ressortissant à la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone et aux
travailleurs qu’ils occupent.

Art. 2. Elle modifie à cette date la convention collective de travail du
17 septembre 2013 modifiant et coordonnant la convention collective de
travail du 29 mars 2010 relative à l’institution du ″Fonds de sécurité
d’existence pour les entreprises de travail adapté de la Région wallonne
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werkplaatsen van het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap″,
FFSEW genoemd, en de vaststelling van de statuten ervan (nr. 118381,
koninklijk besluit van 4 september 2014, Belgisch Staatsblad van
28 november 2014).

Art. 3. Zoals bepaald in artikel 5 van de bovenvermelde collectieve
arbeidsovereenkomst van 17 september 2013, werd de maatschappe-
lijke zetel van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en de Duitstalige Gemeenschap″,
FFSEW genoemd, oorspronkelijk gevestigd route de Philippeville 196
te 6010 Couillet, overgeplaatst naar de Sainctelettesquare 13-15 te
1000 Brussel vanaf 9 mei 2018, bij éénparig besluit van het beheers-
comité van het fonds.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
9 mei 2018.

Ze wordt gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door elk van de partijen worden opgezegd vóór 1 januari van
elk jaar met ingang van 1 juli van het volgende jaar.

De opzegging moet betekend worden door middel van een ter post
aangetekend schrijven aan de voorzitter van het Paritair Subcomité
voor de beschutte werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de
Duitstalige Gemeenschap.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
20 januari 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/15474]

20 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 september 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de
Franstalige en Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, tot
uitvoering van het raamakkoord van 30 mei 2018 voor de non-
profitsector van de Federatie Wallonië-Brussel (sector van de
ploegen SOS kinderen) in het kader van de akkoorden van de
non-profit 2017-2019 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 september 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige
welzijns- en gezondheidssector, tot uitvoering van het raamakkoord
van 30 mei 2018 voor de non-profitsector van de Federatie Wallonië-
Brussel (sector van de ploegen SOS kinderen) in het kader van de
akkoorden van de non-profit 2017-2019.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 januari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

et de la Communauté germanophone″, intitulé FSE ETAW, et à la
fixation de ses statuts (no 118381, arrêté royal du 4 septembre 2014,
Moniteur belge du 28 novembre 2014).

Art. 3. Comme prévu à l’article 5 de la convention collective de
travail du 17 septembre 2013 susmentionnée, le siège social du ″Fonds
de sécurité d’existence pour les entreprises de travail adapté de la
Région wallonne et de la Communauté germanophone″, intitulé FSE
ETAW, initialement établi au 196 route de Philippeville à 6010 Couillet,
a été transféré au 13-15 Square Sainctelette à 1000 Bruxelles, à dater du
9 mai 2018, par décision unanime du comité de gestion du fonds.

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 9 mai 2018.

Elle est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties avant le 1er janvier de
chaque année, avec effet au 1er juillet de l’année suivante.

La dénonciation doit être notifiée par lettre recommandée à la poste,
adressée au président de la Sous-commission paritaire pour les
entreprises de travail adapté de la Région wallonne et de la Commu-
nauté germanophone.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 20 janvier 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2018/15474]

20 JANVIER 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 19 septembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur francophone et germano-
phone de l’aide sociale et des soins de santé, mettant en œuvre de
l’accord-cadre du 30 mai 2018 pour le secteur non-marchand de la
Fédération Wallonie-Bruxelles (secteur des équipes SOS enfants)
dans le cadre des accords du non-marchand 2017-2019 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le secteur franco-
phone et germanophone de l’aide sociale et des soins de santé;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 septembre 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur francophone et germanophone de
l’aide sociale et des soins de santé, mettant en œuvre de l’accord-cadre
du 30 mai 2018 pour le secteur non-marchand de la Fédération
Wallonie-Bruxelles (secteur des équipes SOS enfants) dans le cadre des
accords du non-marchand 2017-2019.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 janvier 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige
welzijns- en gezondheidssector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 september 2018

Uitvoering van het raamakkoord van 30 mei 2018 voor de non-
profitsector van de Federatie Wallonië-Brussel (sector van de ploegen
SOS kinderen) in het kader van de akkoorden van de non-profit
2017-2019 (Overeenkomst geregistreerd op 2 oktober 2018 onder het
nummer 147887/CO/332)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de ploegen SOS kinderen
gesubsidieerd door de Federatie Wallonië-Brussel in het kader van het
decreet van 12 mei 2004 die ressorteren onder het Paritair Comité voor
de Franstalige en Duitstalige welzijns- en gezondheidssector.

Art. 2. Onder ″werknemers″ moet worden verstaan : alle mannelijke
en vrouwelijke bedienden en arbeiders die zijn tewerkgesteld in de
instellingen en diensten bedoeld in artikel 1.

HOOFDSTUK II. — Algemene bepalingen

Art. 3. Met toepassing van het non-profitakkoord 2017-2019 van
30 mei 2018, komen de partijen overeen om de herwaarderingen van de
loonschalen aangevat in het kader van het non-profitakkoord 2000-
2005 voort te zetten door middel van de toepassing van de sectorale
minimumloonschalen opgenomen in deze overeenkomst.

HOOFDSTUK III. — Functies en loonschalen

Art. 4. Voor de werknemers secretarissen, sociaal assistenten, juris-
ten en psychologen, zijn de minimumloonschalen te gebruiken door de
diensten vanaf 1 juli 2018 die welke opgenomen zijn als bijlage bij deze
overeenkomst, respectievelijk onder de volgende codes :

Functiecategorie Referentie loonschaal 330 Catégorie de fonction Référence barème 330
Secretarissen 1.39 Secrétaires 1.39
Maatschappelijk assistenten 1.55-1.61-1.77 Assistants sociaux 1.55-1.61-1.77
Juristen/psychologen 1.80 Juristes/ psychologues 1.80
Algemeen geneeskundigen 1.91 Médecins généralistes 1.91
Geneesheren-specialisten 1.98 Médecins spécialistes 1.98

Art. 5. § 1. De loonschalen bedoeld in artikel 4 van toepassing vanaf
1 juli 2018 zijn opgenomen als bijlage bij deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Ze zijn uitgedrukt in euro.

De jaarbasis wordt bepaald aan 100 pct. op 1 januari 1990.

Een geïndexeerd maandloon zoals van toepassing op de datum van
inwerkingtreding is eveneens vermeld.

Op de datum van inwerkingtreding van deze overeenkomst worden
de lonen vereffend aan 167,34 pct. gekoppeld aan de spilindex 103,04 -
basis 2013 = 100. Bij elke overschrijding van de spilindex wordt de
vereffeningscoëfficiënt vermenigvuldigd met 1,02.

§ 2. De loonschalen evolueren overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 2 augustus 1971 houdende inrichting van een stelsel waarbij de
wedden, lonen, pensioenen, toelagen en tegemoetkomingen ten laste
van de openbare schatkist aan het indexcijfer van de consumptieprijzen
worden gekoppeld.

HOOFDSTUK IV. — Eindbepalingen

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 juli 2018. Zij vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst van
8 juni 2018, geregistreerd op 6 juli 2018 onder het num-
mer 146647/CO/332, en vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst
van 21 februari 2014, geregistreerd op 29 april 2014 onder het
nr. 120926/CO/332, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk
besluit van 9 juni 2014 - Belgisch Staatsblad van 18 november 2014.

Ze wordt gesloten voor onbepaalde duur. Zij kan worden opgezegd
met een opzeggingstermijn van zes maanden, gericht bij een aangete-
kend schrijven aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de
Franstalige en Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, die de
ondertekenende partijen ervan op de hoogte brengt.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
20 januari 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Annexe

Commission paritaire pour le secteur francophone et germanophone
de l’aide sociale et des soins de santé

Convention collective de travail du 19 septembre 2018

Mise en œuvre de l’accord-cadre du 30 mai 2018 pour le secteur
non-marchand de la Fédération Wallonie-Bruxelles (secteur des
équipes SOS enfants) dans le cadre des accords du non-marchand
2017-2019 (Convention enregistrée le 2 octobre 2018 sous le
numéro 147887/CO/332)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des équipes SOS enfants subsidiées
par la Fédération Wallonie-Bruxelles dans le cadre du décret du
12 mai 2004 ressortissant à la Commission paritaire pour le secteur
francophone et germanophone de l’aide sociale et des soins de santé.

Art. 2. Par ″travailleurs″, il y a lieu d’entendre : l’ensemble des
travailleurs employés et ouvriers, masculins et féminins, occupés dans
les institutions et services visés à l’article 1er.

CHAPITRE II. — Dispositions générales

Art. 3. En application de l’accord non-marchand 2017-2019 du
30 mai 2018, les parties conviennent de poursuivre les revalorisations
barémiques entamées dans le cadre de l’accord non-marchand 2000-
2005 via l’application des barèmes minima sectoriels repris dans la
présente convention.

CHAPITRE III. — Fonctions et barèmes

Art. 4. Pour les travailleurs secrétaires, assistants sociaux, juristes et
psychologues, les barèmes minima à utiliser par les services à partir du
1er juillet 2018 sont ceux repris en annexe à la présente convention,
respectivement sous les codes suivants :

Art. 5. § 1er. Les barèmes visés à l’article 4 d’application à partir du
1er juillet 2018 sont repris en annexe à la présente convention de travail.

Ils sont exprimés en euros.

La base annuelle est définie à 100 p.c. au 1er janvier 1990.

Un salaire mensuel indexé tel qu’il s’applique à la date d’entrée en
vigueur est également mentionné.

A la date d’entrée en vigueur de la présente convention, les
rémunérations font l’objet d’une liquidation à 167,34 p.c. en liaison avec
l’indice-pivot 103,04 - base 2013 = 100. A chaque dépassement de
l’indice-pivot, le coefficient de liquidation est multiplié par 1,02.

§ 2. Les barèmes évoluent conformément aux dispositions de la loi du
2 août 1971 organisant un régime de liaison à l’indice des prix à la
consommation des traitements, salaires, pensions, allocations et sub-
ventions à charge du Trésor public.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 6. La présente convention collective de travail entre en vigueur
au 1er juillet 2018. Elle remplace la convention collective de travail du
8 juin 2018, enregistrée le 6 juillet 2018 sous le n° 146647/CO/332, et
remplace la convention collective de travail du 21 février 2014 enregis-
trée le 29 avril 2014 sous le n° 120926/CO/332, rendue obligatoire par
arrêté royal du 9 septembre 2014 - Moniteur belge du 18 novembre 2014.

Elle est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut être
dénoncée moyennant préavis de six mois, notifié par courrier recom-
mandé au président de la Commission paritaire pour le secteur
francophone et germanophone de l’aide à sociale et des soins de santé,
qui en informe les parties signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 20 janvier 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 september 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de
Franstalige en Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, tot uitvoering van het raamakkoord van 30 mei 2018 voor
de non-profitsector van de Federatie Wallonië-Brussel (sector van de ploegen SOS kinderen) in het kader van de
akkoorden van de non-profit 2017-2019

Annexe à la convention collective de travail du 19 septembre 2018, conclue au sein de la Commission paritaire pour le
secteur francophone et germanophone de l’aide sociale et des soins de santé, mettant en œuvre de l’accord-cadre
du 30 mai 2018 pour le secteur non-marchand de la Fédération Wallonie-Bruxelles (secteur des équipes SOS
enfants) dans le cadre des accords du non-marchand 2017-2019

Ploeg SOS kinderen - loonschalen op 1 juli 2018/Equipe SOS enfants - barèmes au 1er juillet 2018

Anciënniteit/
Ancienneté

Secretarissen/Secrétaires
1/39

Maatschappelijk assistenten/
Assistants sociaux
1/55 - 1/61 - 1/77

Juristen/psychologen/
Juristes/psychologues

1/80

Jaarbasis/
Base annuelle

Ge ïndexeerd
maandloon/

Rémuné ra t ion
mensue l le

indexée

Jaarbasis/
Base annuelle

Ge ïndexeerd
maandloon/

Rémuné ra t ion
mensue l le

indexée

Jaarbasis/
Base annuelle

Ge ïndexeerd
maandloon/

Rémuné ra t ion
mensue l le

indexée

Coëfficiënt/Coefficient : 1,6734

0 14.730,85 2.054,22 16.544,27 2.307,10 22.280,46 3.107,01

1 15.890,32 2.215,91 17.748,53 2.475,03 23.372,10 3.259,24

2 15.890,32 2.215,91 17.748,53 2.475,03 23.372,10 3.259,24

3 16.157,91 2.253,22 18.283,67 2.549,66 24.349,94 3.395,60

4 16.157,91 2.253,22 18.283,67 2.549,66 24.349,94 3.395,60

5 16.514,70 2.302,98 18.818,81 2.624,28 25.327,74 3.531,95

6 16.514,70 2.302,98 18.818,81 2.624,28 25.327,74 3.531,95

7 17.228,22 2.402,47 21.446,72 2.990,74 26.305,58 3.668,31

8 17.228,22 2.402,47 21.446,72 2.990,74 26.305,58 3.668,31

9 17.941,79 2.501,98 21.992,47 3.066,85 27.283,39 3.804,67

10 18.298,53 2.551,73 22.356,26 3.117,58 27.647,21 3.855,40

11 18.922,86 2.638,79 22.902,00 3.193,68 28.625,05 3.991,76

12 18.922,86 2.638,79 22.902,00 3.193,68 28.625,05 3.991,76

13 19.551,75 2.726,49 23.447,72 3.269,78 29.602,85 4.128,12

14 19.551,75 2.726,49 23.447,72 3.269,78 29.602,85 4.128,12

15 20.188,44 2.815,28 23.993,45 3.345,89 30.580,69 4.264,48

16 20.188,44 2.815,28 25.873,27 3.608,03 30.580,69 4.264,48

17 20.825,17 2.904,07 26.418,99 3.684,13 31.558,49 4.400,83

18 20.825,17 2.904,07 26.418,99 3.684,13 31.558,48 4.400,83

19 21.461,94 2.992,87 26.964,72 3.760,23 32.536,33 4.537,19

20 21.461,94 2.992,87 26.964,72 3.760,23 32.536,33 4.537,19

21 22.098,62 3.081,65 27.510,49 3.836,34 33.514,20 4.673,55

22 22.098,62 3.081,65 27.510,49 3.836,34 33.514,20 4.673,55

23 22.735,36 3.170,45 28.056,20 3.912,44 34.492,00 4.809,91

24 22.735,36 3.170,45 28.056,20 3.912,44 34.492,00 4.809,91

25 23.372,07 3.259,24 28.601,95 3.988,54 34.492,00 4.809,91

26 23.372,07 3.259,24 28.601,95 3.988,54 34.492,00 4.809,91

27 24.008,79 3.348,03 29.147,68 4.064,64 34.492,00 4.809,91

28 24.008,79 3.348,03 29.147,68 4.064,64 34.492,00 4.809,91

29 24.645,52 3.436,82 29.147,68 4.064,64 34.492,00 4.809,91
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Ploeg SOS kinderen - loonschalen op 1 juli 2018/
Equipe SOS enfants - barèmes au 1er juillet 2018

Anciënniteit/
Ancienneté

Algemeen geneeskundigen/
Médecins généralistes

1/91

Geneesheren-specialisten/
Médecins spécialistes

1/98

Jaarbasis/
Base annuelle

Geïndexeerd maandloon/
Rémunération mensuelle

indexée

Jaarbasis/
Base annuelle

Geïndexeerd maandloon/
Rémunération mensuelle

indexée

Coëfficiënt/Coefficient : 1,6734

0 27.283,20 3.804,64 36.015,29 5.022,33

1 27.919,91 3.893,43 36.015,29 5.022,33

2 27.919,91 3.893,43 37.379,70 5.212,60

3 29.034,17 4.048,81 37.379,70 5.212,60

4 29.034,17 4.048,81 38.744,13 5.402,87

5 30.148,40 4.204,19 38.744,13 5.402,87

6 30.148,40 4.204,19 40.108,52 5.593,13

7 31.262,68 4.359,58 40.108,52 5.593,13

8 31.262,68 4.359,58 41.472,93 5.783,40

9 32.376,89 4.514,96 41.472,93 5.783,40

10 32.376,89 4.514,96 42.837,33 5.973,67

11 33.491,15 4.670,34 42.837,33 5.973,67

12 33.491,15 4.670,34 44.201,76 6.163,94

13 34.605,39 4.825,72 44.201,76 6.163,94

14 34.605,39 4.825,72 45.566,13 6.354,20

15 35.719,65 4.981,11 45.566,13 6.354,20

16 35.719,65 4.981,11 46.930,57 6.544,47

17 36.833,91 5.136,49 46.930,57 6.544,47

18 36.833,91 5.136,49 48.294,99 6.734,74

19 37.948,13 5.291,87 48.294,99 6.734,74

20 37.948,13 5.291,87 49.659,38 6.925,00

21 39.062,41 5.447,25 49.659,38 6.925,00

22 39.062,41 5.447,25 51.023,80 7.115,27

23 40.176,64 5.602,63 51.023,80 7.115,27

24 40.176,64 5.602,63 51.023,80 7.115,27

25 40.176,64 5.602,63 51.023,80 7.115,27

26 40.176,64 5.602,63 51.023,80 7.115,27

27 40.176,64 5.602,63 51.023,80 7.115,27

28 40.176,64 5.602,63 51.023,80 7.115,27

29 40.176,64 5.602,63 51.023,80 7.115,27

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
20 januari 2019.

De Minister van Werk,

K. PEETERS

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 20 janvier 2019.

Le Ministre de l’Emploi,

K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/15475]
20 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
19 september 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de
Franstalige en Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, tot
uitvoering van het raamakkoord van 30 mei 2018 voor de non-
profitsector van de Franse Gemeenschap Wallonië-Brussel 2017-
2019 (sector van de services de promotion de la santé à l’école) (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de Franstalige en
Duitstalige welzijns- en gezondheidssector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 19 september 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige
welzijns- en gezondheidssector, tot uitvoering van het raamakkoord
van 30 mei 2018 voor de non-profitsector van de Franse Gemeenschap
Wallonië-Brussel 2017-2019 (sector van de services de promotion de la
santé à l’école).

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 januari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige welzijns-
en gezondheidssector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 19 september 2018

Uitvoering van het raamakkoord van 30 mei 2018 voor de non-
profitsector van de Franse Gemeenschap Wallonië-Brussel 2017-
2019 (sector van de services de promotion de la santé à l’école)
(Overeenkomst geregistreerd op 2 oktober 2018 onder het num-
mer 147888/CO/332)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de diensten ter bevorde-
ring van de gezondheid op school (PSE) die ressorteren onder het
Paritair Comité voor de Franstalige en Duitstalige welzijns- en
gezondheidsector.

Art. 2. Onder ″werknemer″ moet worden verstaan : alle mannelijke
en vrouwelijke bedienden en arbeiders die zijn tewerkgesteld in de
instellingen en diensten bedoeld in artikel 1.

HOOFDSTUK II. — Algemene bepalingen

Art. 3. Met toepassing van het non-profitakkoord 2017-2019 van
30 mei 2018, komen de partijen overeen om de herwaarderingen van de
loonschalen die werden aangevat in het kader van het nonprofitak-
koord 2000-2005, voort te zetten door middel van de toepassing van de
sectorale minimumloonschalen opgenomen in deze overeenkomst.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2018/15475]
20 JANVIER 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 19 septembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur francophone et germano-
phone de l’aide sociale et des soins de santé, mettant en œuvre
l’accord-cadre du 30 mai 2018 pour le secteur non-marchand de la
Communauté française Wallonie-Bruxelles 2017-2019 (secteur des
services de promotion de la santé à l’école) (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le secteur franco-
phone et germanophone de l’aide sociale et des soins de santé;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 19 septembre 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur francophone et germanophone de
l’aide sociale et des soins de santé, mettant en œuvre l’accord-cadre du
30 mai 2018 pour le secteur non-marchand de la Communauté française
Wallonie-Bruxelles 2017-2019 (secteur des services de promotion de la
santé à l’école).

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 janvier 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour le secteur francophone et germanophone
de l’aide sociale et des soins de santé

Convention collective de travail du 19 septembre 2018

Mise en œuvre de l’accord-cadre du 30 mai 2018 pour le secteur
non-marchand de la Communauté française Wallonie-Bruxelles
2017-2019 (secteur des services de promotion de la santé à l’école)
(Convention enregistrée le 2 octobre 2018 sous le
numéro 147888/CO/332)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des services de promotion de la
santé à l’école (PSE), ressortissant à la Commission paritaire pour le
secteur francophone et germanophone de l’aide sociale et des soins de
santé.

Art. 2. Par ″travailleur″, il y a lieu d’entendre : l’ensemble des
travailleurs employés et ouvriers, masculins et féminins, occupés dans
les institutions et services visés à l’article 1er.

CHAPITRE II. — Dispositions générales

Art. 3. En application de l’accord non-marchand 2017-2019 signé le
30 mai 2018, les parties conviennent de poursuivre les revalorisations
barémiques entamées dans le cadre de l’accord non-marchand 2000-
2005 via l’application des barèmes minima sectoriels repris dans la
présente convention.
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HOOFDSTUK III. — Definities van de functies

Art. 4. De opsomming van de functies, gerangschikt in de verschil-
lende hierna vastgestelde categorieën, is niet beperkend.

A. Werknemers die in hoofdzaak handenarbeid verrichten

Art. 5. De werknemers die in hoofdzaak handenarbeid verrichten
worden in de hierna omschreven categorie ingedeeld :

- Onderhoudsarbeider (m/v) : ongeschoolde arbeider.

B. Werknemers die hoofdzakelijk intellectuele arbeid verrichten

Art. 6. Het administratief personeel wordt in de drie hierna omschre-
ven categorieën ingedeeld :

- Klerk (m/v) : houder van een einddiploma of van een studieattest
van het lager secundair onderwijs (algemene of technische opleiding);

- Opsteller (m/v) : houder van een einddiploma van het hoger
secundair onderwijs (algemene of technische opleiding) of opleidingen
en ervaringen bewijzen die gelijkwaardig worden geacht;

- Gegradueerde boekhouding of ander graduaat in administratieve
richting (m/v) : houder van een diploma niet-universitair hoger
onderwijs van het korte type of opleidingen en ervaring aantonen die
gelijkwaardig worden geacht.

Art. 7. Het paramedisch (en sociaal) personeel wordt verdeeld
volgens de volgende categorieën :

- Verpleegkundige A2 (m/v) : houder van een brevet van verpleeg-
kundige;

- Maatschappelijk assistent, gegradueerd verpleger (m/v) : houder
van een overeenstemmend diploma van het hoger niet-universitair
onderwijs van het korte type;

- Gegradueerd verpleger met specialisatie in verband met de functie
(specialisatie in pediatrie, in gemeenschappelijke gezondheid, sociaal
verpleegkundige) (m/v) : houder van een overeenstemmend diploma
van het hoger niet-universitair onderwijs van het korte type.

HOOFDSTUK IV. — Loonschalen die van toepassing zijn

Art. 8. De referentieloonschalen voor de verschillende functies opge-
somd in artikelen 5, 6 en 7 worden vastgesteld overeenkomstig de
volgende tabel :

Functie/
Fonction

Aanvangsreferentieloonschaal
305.02/
Barème initial de référence 305.02

Referentieloonschaal 305.01/
Barème de référence

305.01

Loonschaal van toepassing
krachtens deze collectieve

arbeidsovereenkomst/
Barème d’application en
vertu de la présente con-

vention collective de
travail

Onderhoudsarbeider/
Ouvrier d’intendance

Arbeiderspersoneel 1ste categorie/
Personnel ouvrier 1ère catégorie

1.12 1

Klerk/Commis Administratief personeel 2de
categorie/
Personnel administratif 2ème

catégorie

1.26 2

Opsteller/Rédacteur Administratief personeel 3de
categorie/
Personnel administratif 3ème

catégorie

1.5 3

Administratief gegradueerde/
Gradué administratif

Administratief personeel 5de
categorie/
Personnel administratif 5ème

catégorie

1.55 - 1.61 - 1.77 4

Gebrevetteerd verpleger/
Infirmier breveté

Verzorgend personeel 4de
categorie/
Personnel soignant 4ème

catégorie

1.43 - 1.55 5

Maatschappelijk assistent/
Assistant social

Administratief personeel 5de
categorie/
Personnel administratif 5ème

catégorie

1.55 - 1.61 - 1.77 6

CHAPITRE III. — Définition de fonctions

Art. 4. L’énumération des fonctions rangées dans les différentes
catégories fixées ci-après doit être considérée comme non limitative.

A. Travailleurs fournissant généralement un travail d’ordre manuel

Art. 5. Les travailleurs dont l’occupation est de caractère principa-
lement manuel sont repris dans la catégorie définie ci-après :

- Ouvrier d’intendance (h/f) : ouvrier non-qualifié.

B. Travailleurs fournissant généralement un travail d’ordre intellec-
tuel

Art. 6. Le personnel administratif est réparti en trois catégories
définies ci-après :

- Commis (h/f) : titulaire d’un diplôme de fin d’études ou d’une
attestation d’études de l’enseignement secondaire inférieur (formation
générale ou technique);

- Rédacteur (h/f) : titulaire d’un diplôme de fin d’études de
l’enseignement secondaire supérieur (formation générale ou technique)
ou justifier de formations et d’expériences jugées équivalentes;

- Gradué comptable ou autre gradué à orientation administra-
tive (h/f) : titulaire d’un diplôme de l’enseignement supérieur non
universitaire de type court ou justifier de formations et d’expériences
jugées équivalentes.

Art. 7. Le personnel paramédical (et social) est réparti selon les
catégories suivantes :

- Infirmier A2 (h/f) : titulaire d’un brevet d’infirmier;

- Assistant social, infirmier gradué (h/f) : titulaire d’un diplôme
correspondant de l’enseignement supérieur non universitaire de type
court;

- Infirmier gradué avec spécialisation en liaison avec la fonction
(spécialisation en pédiatrie, en santé communautaire, infirmier
social) (h/f) : titulaire d’un diplôme correspondant de l’enseignement
supérieur non universitaire de type court.

CHAPITRE IV. —Barèmes d’application

Art. 8. Les barèmes de référence pour les différentes fonctions
énumérées aux articles 5, 6 et 7 sont fixés conformément au tableau
suivant :
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Functie/
Fonction

Aanvangsreferentieloonschaal
305.02/
Barème initial de référence 305.02

Referentieloonschaal 305.01/
Barème de référence

305.01

Loonschaal van toepassing
krachtens deze collectieve

arbeidsovereenkomst/
Barème d’application en
vertu de la présente con-

vention collective de
travail

Gegradueerd verpleger/
Infirmier gradué

Administratief personeel 5de
categorie/
Personnel administratif 5ème

catégorie

1.55 - 1.61 - 1.77 7

Gegradueerd verpleger met specia-
lisatie in verband met de functie/
Infirmier gradué avec spécialisa-
tion en lien avec la fonction

Administratief personeel 6de
categorie/
Personnel administratif 6ème

catégorie

1.55 - 1.61 - 1.77 + 2 jaar/ans 8

§ 1. In de bijlage 1 zijn, voor al het personeel bedoeld in artikel 8
hierboven, de verschillende loonschalen vermeld die van toepassing
zijn op 1 juli 2018.

Ze zijn uitgedrukt in euro.

De jaarbasis is bepaald aan 100 pct. op 1 januari 1990, met twee
decimalen.

Een geïndexeerd maandloon (of uurloon) zoals het van toepassing is
op de datum van inwerkingtreding, wordt eveneens vermeld.

Op de datum van inwerkingtreding van deze collectieve arbeidsover-
eenkomst worden de lonen vereffend aan 167,34 pct. gekoppeld aan de
spilindex 103,04 - basis 2013 = 100. Bij elke overschrijding van de
spilindex wordt de vereffeningscoëfficiënt vermenigvuldigd met 1,02.

Op 1 september 2018, op grond van de huidige dispositief, worden
de lonen vereffend aan 170,69 pct. gekoppeld aan de spilindex 105,10
overschreden. De loonschalen zoals ze geïndexeerd zijn in de bijlage 2.

§ 2. Bovendien evolueren zij overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 2 augustus 1971 houdende inrichting van een stelsel waarbij de
wedden, lonen, pensioenen, toelagen en tegemoetkomingen ten laste
van de openbare schatkist aan het indexcijfer van de consumptieprijzen
worden gekoppeld.

HOOFDSTUK V. — Slotbepalingen

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 juli 2018. Zij vervangt, met ingang van 1 juli 2018, de collectieve
arbeidsovereenkomst van 8 juni 2018, geregistreerd op 6 juli 2018 onder
het nummer 146648/CO/332, en de collectieve arbeidsovereenkomst
van 4 januari 2012, geregistreerd op 31 januari 2012 onder het
nummer 108119/CO/332.

Ze wordt gesloten voor onbepaalde duur. Zij kan worden opgezegd
met een opzeggingstermijn van zes maanden, gericht bij een aangete-
kend schrijven aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de
Franstalige en Duitstalige welzijns- en gezondheidssector, die de
ondertekenende partijen ervan op de hoogte brengt.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
20 januari 2019.

De Minister van Werk,

K. PEETERS

§ 1er. Figurent en annexe 1re, pour l’ensemble du personnel visé à
l’article 8 qui précède, les différents barèmes applicables au 1er juillet 2018.

Ils sont exprimés en euros.

La base annuelle est définie à 100 p.c. au 1er janvier 1990, avec deux
décimales.

Un salaire mensuel (ou horaire) indexé, tel qu’il s’applique à la date
d’entrée en vigueur, est également mentionné.

A la date d’entrée en vigueur de la présente convention collective de
travail, les rémunérations font l’objet d’une liquidation à 167,34 p.c. en
liaison avec l’indice-pivot 103,04 - base 2013 = 100. A chaque
dépassement de l’indice-pivot, le coefficient de liquidation est multiplié
par 1,02.

A la date du 1er septembre 2018, en vertu du présent dispositif, les
rémunérations font l’objet d’une liquidation à 170,69 p.c. en liaison avec
l’indice-pivot 105,10 dépassé. Les barèmes ainsi indexés figurent en
annexe 2.

§ 2. Pour le surplus, les différents barèmes évoluent conformément
aux dispositions de la loi du 2 août 1971 organisant un régime de liaison
à l’indice des prix à la consommation des traitements, salaires,
pensions, allocations et subventions à charge du trésor public.

CHAPITRE V. — Dispositions finales

Art. 9. La présente convention collective de travail entre en vigueur
au 1er juillet 2018. Elle remplace, à partir du 1er juillet 2018, la
convention collective de travail du 8 juin 2018, enregistrée le
6 juillet 2018 sous le numéro 146648/CO/332, et la convention
collective de travail du 4 janvier 2012, enregistrée le 31 janvier 2012 sous
le numéro 108119/CO/332.

Elle est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut être
dénoncée moyennant préavis de six mois notifié par courrier recom-
mandé au président de la Commission paritaire pour le secteur
francophone et germanophone de l’aide sociale et des soins de santé,
qui en informe les parties signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 20 janvier 2019.

Le Ministre de l’Emploi,

K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/206410]
20 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
14 november 2018, gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor
de bedienden, tot wijziging van collectieve arbeidsovereenkomst
van 1 april 2015 tot oprichting van een fonds voor bestaanszeker-
heid en tot vaststelling van zijn statuten (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Aanvullend Paritair Comité voor de
bedienden;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 14 november 2018,
gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de bedienden, tot
wijziging van collectieve arbeidsovereenkomst van 1 april 2015 tot
oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststelling van
zijn statuten.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 januari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Aanvullend Paritair Comité voor de bedienden

Collectieve arbeidsovereenkomst van 14 november 2018

Wijziging van collectieve arbeidsovereenkomst van 1 april 2015 tot
oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot vaststelling
van zijn statuten (Overeenkomst geregistreerd op 28 november 2018
onder het nummer 149221/CO/200)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en bedienden van de ondernemingen die tot de
bevoegdheid van het Aanvullend Paritair Comité voor de bedienden
behoren.

Onder ″bedienden″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
bedienden.

HOOFDSTUK II. — Bepalingen

Art. 2. Artikel 12bis van de collectieve arbeidsovereenkomst van
1 april 2015, gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de
bedienden, tot oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid en tot
vaststellingvanzijnstatuten(geregistreerdop21april2015, registratienum-
mer 126639, algemeen bindend verklaard bij koninklijk besluit van
15 juli 2016; Belgisch Staatsblad van 21 september 2016), wordt als volgt
aangevuld :

″De bijdrage van de werkgevers aan het sociaal fonds, nodig voor
zijn werking, wordt voor het 1ste kwartaal 2019 en het 2de kwartaal
2019 bepaald op 0,23 pct. van de brutolonen van de bedienden van de
ondernemingen.″.

De bijdragen bestemd voor de risicogroepen worden aan het sociaal
fonds betaald.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/206410]
20 JANVIER 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 14 novembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire auxiliaire pour employés, modifiant la
convention collective de travail du 1er avril 2015 portant institution
d’un fonds de sécurité d’existence et en fixant les statuts (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire auxiliaire pour employés;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 14 novembre 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire auxiliaire pour employés, modifiant la conven-
tion collective de travail du 1er avril 2015 portant institution d’un fonds
de sécurité d’existence et en fixant les statuts.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 janvier 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire auxiliaire pour employés

Convention collective de travail du 14 novembre 2018

Modification de la convention collective de travail du 1er avril 2015
conclue au sein de la Commission paritaire auxiliaire pour employés
portant institution d’un fonds de sécurité d’existence et en fixant les
statuts (Convention enregistrée le 28 novembre 2018 sous le numéro
149221/CO/200)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et employés des entreprises relevant de la compétence
de la Commission paritaire auxiliaire pour employés.

On entend par ″employés″ : les employés et les employées.

CHAPITRE II. — Dispositions

Art. 2. L’article 12bis de la convention collective de travail du
1er avril 2015, conclue au sein de la Commission paritaire auxiliaire
pour employés, portant institution d’un fonds de sécurité d’existence et
portant fixation de ses statuts (enregistrée le 21 avril 2015, numéro
d’enregistrement 126639, rendue obligatoire par arrêté royal du
15 juillet 2016; Moniteur belge du 21 septembre 2016), est complété par
les dispositions suivantes :

″La cotisation patronale au fonds social et nécessaire à son fonction-
nement est fixée, pour le 1er trimestre 2019 et le 2ème trimestre 2019
inclus, à 0,23 p.c. des salaires bruts des employés des entreprises.″.

Les cotisations pour les groupes à risque sont versées au fonds social.
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HOOFDSTUK III. — Duur

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor
bepaalde duur : ze treedt in werking op 1 januari 2019 en eindigt op
30 juni 2019.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
20 januari 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/206409]
20 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
16 november 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de
audiovisuele sector, tot wijziging van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 15 oktober 2010 met betrekking tot de invoering van
nieuwe arbeidsregelingen in de ondernemingen van de audiovisu-
ele sector, zoals gewijzigd bij collectieve arbeidsovereenkomst van
21 oktober 2011 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de audiovisuele
sector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 16 november 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de audiovisuele sector, tot
wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 oktober 2010
met betrekking tot de invoering van nieuwe arbeidsregelingen in de
ondernemingen van de audiovisuele sector, zoals gewijzigd bij collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 21 oktober 2011.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 januari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de audiovisuele sector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 16 november 2018

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 oktober 2010
met betrekking tot de invoering van nieuwe arbeidsregelingen in de
ondernemingen van de audiovisuele sector, zoals gewijzigd bij
collectieve arbeidsovereenkomst van 21 oktober 2011 (Overeenkomst
geregistreerd op 28 november 2018 onder het nummer
149222/CO/227)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en op de werknemers die vallen onder de bevoegdheid van
het Paritair Comité voor de audiovisuele sector.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
bediendepersoneel.

CHAPITRE III. — Durée

Art. 3. Cette convention collective de travail est conclue pour une
durée déterminée : elle produit ses effets le 1er janvier 2019 et prendra
fin le 30 juin 2019.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 20 janvier 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/206409]
20 JANVIER 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 16 novembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur audio-visuel, modifiant la
convention collective de travail du 15 octobre 2010 relative à
l’instauration de nouveaux régimes de travail dans les entreprises
du secteur audio-visuel, telle que modifiée par la convention
collective de travail du 21 octobre 2011 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le secteur audio-
visuel;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 16 novembre 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur audio-visuel, modifiant la
convention collective de travail du 15 octobre 2010 relative à l’instau-
ration de nouveaux régimes de travail dans les entreprises du secteur
audio-visuel, telle que modifiée par la convention collective de travail
du 21 octobre 2011.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 janvier 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour le secteur audio-visuel

Convention collective de travail du 16 novembre 2018

Modification de la convention collective de travail du 15 octobre 2010
relative à l’instauration de nouveaux régimes de travail dans les
entreprises du secteur audio-visuel, telle que modifiée par la
convention collective de travail du 21 octobre 2011 (Convention
enregistrée le 28 novembre 2018 sous le numéro 149222/CO/227)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs
et aux travailleurs qui ressortissent à la Commission paritaire pour le
secteur audio-visuel.

Par ″travailleurs″, on entend : le personnel employé masculin ou
féminin.
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Art. 2. Wijzigingen

Artikel 5 van de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 okto-
ber 2010, geregistreerd op 25 november 2010 onder nummer
102428/CO/227, wordt vervangen als volgt :

″§ 1. Overeenkomstig artikel 2, 1o van de wet van 17 maart 1987 met
betrekking tot de invoering van nieuwe arbeidsregelingen in de
ondernemingen, mogen de werknemers bedoeld in § 2 van artikel 4 van
de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 oktober 2010, gedurende
meer dan 7 opeenvolgende dagen tewerkgesteld worden, met name 21
opeenvolgende dagen.

Bovendien zullen, overeenkomstig artikel 2, 1o van de voornoemde
wet van 17 maart 1987, werknemers zoals bedoeld in de vorige alinea
van deze paragraaf inhaalrust voor een gewerkte zondag toegekend
krijgen binnen de 14 dagen volgend op de gewerkte periode van
maximaal 21 opeenvolgende dagen, hetgeen een afwijking uitmaakt op
de normale termijn voor inhaalrust voorzien door artikel 16, 1ste alinea
van de arbeidswet van 16 maart 1971. Deze inhaalrust wordt vastge-
legd in overleg met de werknemer op weekdagen (maandag tot
zaterdag).

§ 2. Overeenkomstig artikel 38ter, § 2, 4o van de arbeidswet van
16 maart 1971, kan worden afgeweken van het principe van 11 uren rust
binnen een tijdvak van 24 uur voor de werknemers bedoeld in artikel 4,
§ 2 in deze collectieve arbeidsovereenkomst in ″uitzonderlijke omstan-
digheden″ te definiëren op ondernemingsvlak, volgens de modaliteiten
voorzien in artikel 20 van de onderhavige collectieve arbeidsovereen-
komst. Het betreft specifieke ″uitzonderlijke omstandigheden″ voor
deze afwijking en niet deze die gebeurlijk reeds werden gedefinieerd in
toepassing van artikel 4, § 3.2.

In dit kader wordt bepaald dat dergelijke afwijking maximaal 48 keer
per jaar mag toegepast worden, en dat er steeds minstens 8 uren rust zal
worden toegekend per tijdvak van 24 uur, mits er door de werkgever
georganiseerde en betaalde, kwaliteitsvolle overnachting met ontbijt is
voorzien in de omgeving van de prestatie. Indien deze overnachting
niet wordt aangeboden, wordt de minimale rust van 8 uren verhoogd
met 2 maal de reële reistijd van de plaats van prestatie naar de
woonplaats van de werknemer.

§ 3. Niettegenstaande hetgeen is bepaald in de voorgaande paragra-
fen, zullen de vrije dagen maximaal gegroepeerd worden en zullen er
maximaal volledig vrije weekends geprogrammeerd worden.″.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
16 november 2018. Ze wordt gesloten voor onbepaalde duur. Ze kan
worden opgezegd door elk van de partijen mits een opzegtermijn van
drie (3) maanden, die wordt betekend aan de hand van een aangete-
kend schrijven dat wordt gericht aan de voorzitter van het Paritair
Comité voor de audiovisuele sector.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
20 januari 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/10297]

25 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 18 november 2015 betreffende rechtshulp
aan het gerechtspersoneel, de magistraten en de gerechtelijke
stagiairs en de schadeloosstelling van de door hen opgelopen
zaakschade

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, artikel 259octies, § 6, vijfde lid,
vervangen bij de wet van 6 juli 2017, artikel 353bis, tweede lid,
artikel 354, vijfde lid, en artikel 363, vierde lid, ingevoegd bij de wet van
10 april 2014 en gewijzigd bij de wet van 4 mei 2016;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 november 2015 betreffende
rechtshulp aan het gerechtspersoneel, de magistraten en de gerechte-
lijke stagiairs en de schadeloosstelling van de door hen opgelopen
zaakschade;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
20 juli 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister belast met Ambtena-
renzaken van 26 september 2018;

Art. 2. Modifications

L’article 5 de la convention collective de travail du 15 octobre 2010,
enregistrée le 25 novembre 2010 sous le numéro 102428/CO/227, est
remplacé par l’article suivant :

″§ 1er. Conformément à l’article 2, 1o de la loi du 17 mars 1987 relative
à l’introduction de nouveaux régimes de travail dans les entreprises, les
travailleurs visés au § 2 de l’article 4 de la convention collective de
travail du 15 octobre 2010 peuvent travailler plus de 7 jours consécutifs,
à savoir 21 jours consécutifs.

De plus, conformément à l’article 2, 1o de la loi du 17 mars 1987
précitée, les travailleurs visés au 1er alinéa de ce 1er paragraphe du
présent article bénéficieront du repos compensatoire pour le travail
dominical dans les 14 jours qui suivent la période prestée de maximum
21 jours consécutifs, ce qui constitue une dérogation au délai normal
d’octroi du repos compensatoire prévu par l’article 16, 1er alinéa de la
loi du 16 mars 1971 sur le travail. Ce repos compensatoire est fixé à des
jours de semaine (du lundi au samedi) en concertation avec le
travailleur.

§ 2. Conformément à l’article 38ter, § 2, 4o de la loi du 16 mars 1971
sur le travail, il est possible de déroger au principe de 11 heures de
repos dans une période de 24 heures dans des ’’circonstances excep-
tionnelles″ à définir au niveau de l’entreprise selon les modalités visées
à l’article 20 de la présente convention collective de travail pour les
travailleurs visés à l’article 4, § 2 de cette convention collective de
travail. Cela concerne des ″circonstances exceptionnelles″ spécifiques
pour cette dérogation, pas celles éventuellement déjà définies en
application de l’article 4, § 3.2.

Dans ce cadre il est convenu qu’une telle dérogation peut être utilisée
au maximum 48 fois par an, et qu’il y aura toujours au moins 8 heures
de repos prévues dans une période 24 heures, pour autant qu’une
nuitée de qualité, avec petit-déjeuner, organisée et payée par l’employeur,
soit prévue aux alentours du lieu de prestation. Si cette nuitée n’est pas
proposée, le repos minimum de 8 heures sera majoré à concurrence de
2 fois le temps de déplacement réel du lieu de prestation au domicile
du travailleur.

§ 3. Nonobstant ce qui est convenu dans les paragraphes précédents,
les journées libres seront au maximum regroupées et des week-ends
entièrement libres seront programmés au maximum.″.

Art. 3. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 16 novembre 2018. Elle est conclue pour une durée indéterminée. Elle
peut être dénoncée par chacune des parties moyennant un délai de
préavis de trois (3) mois, signifié par courrier recommandé adressé au
président de la Commission paritaire pour le secteur audio-visuel.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 20 janvier 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/10297]

25 JANVIER 2019. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
18 novembre 2015 relatif à l’assistance en justice du personnel
judiciaire, des magistrats, ainsi que des stagiaires judiciaires et à
l’indemnisation des dommages aux biens encourus par eux

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire, l’article 259octies, § 6, alinéa 5, remplacé par la
loi du 6 juillet 2017, l’article 353bis, alinéa 2, l’article 354, alinéa 5, et
l’article 363, alinéa 4, inséré par la loi du 10 avril 2014 et modifié par la
loi du 4 mai 2016 ;

Vu l’arrêté royal du 18 novembre 2015 relatif à l’assistance en justice
du personnel judiciaire, des magistrats, ainsi que des stagiaires
judiciaires et à l’indemnisation des dommages aux biens encourus par
eux;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 juillet 2018;

Vu l’accord du Ministre chargé de la Fonction publique, donné le
26 septembre 2018 ;
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Gelet op het protocol nr. 480 houdende de besluiten van de
onderhandelingen van het Sectorcomité III Justitie, op datum van
7 november 2018;

Gelet op het protocol nr. 57 van het onderhandelingscomité van de
griffiers, referendarissen en parketjuristen van de rechterlijke Orde,
afgesloten op 7 november 2018;

Gelet op advies nr. 64.897/1 van de Raad van State, gegeven op
4 januari 2019, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 3 van het koninklijk besluit van 18 novem-
ber 2015 betreffende rechtshulp aan het gerechtspersoneel, de magis-
traten en de gerechtelijke stagiairs en de schadeloosstelling van de door
hen opgelopen zaakschade wordt tussen het tweede en het derde lid
een lid ingevoegd, luidende:

“ Rechtshulp wordt geweigerd aan de in artikel 1 bedoelde persoon
in het kader van een tuchtprocedure of een tuchtvordering voor de
tuchtrechtbank en de tuchtrechtbank in hoger beroep bedoeld in
artikel 58 van het Gerechtelijk Wetboek.”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag volgend op de bekend-
making ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 januari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2019/40005]

21 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 26 november 1973 betreffende de wegver-
gunningen bedoeld bij de wet van 10 maart 1925 op de elektrici-
teitsvoorziening

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;

Gelet op de wet van 10 maart 1925 op de elektriciteitsvoorziening,
artikel 21, 5°;

Gelet op de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt, artikel 7, § 3, tweede lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 november 1973 betreffende de
wegvergunningen bedoeld bij de wet van 10 maart 1925 op de
elektriciteitsvoorziening;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
6 juni 2018;

Gelet op het advies 64.307/3 van de Raad van State, gegeven op
22 oktober 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat krachtens artikel 7, § 3, van de wet van
29 april 1999 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt, het
onder bepaalde voorwaarden is toegestaan dat iemand anders dan de
netbeheerder een van de installaties bouwt die deel uitmaken van het
Modular Offshore Grid (MOG) waarbij de netbeheerder als concessie-
houder van het MOG eigenaar wordt van voornoemde installaties vóór
hun integratie in het MOG;

Overwegende dat de netbeheerder teneinde het MOG te kunnen
bouwen en exploiteren overeenkomstig voornoemd artikel 7, § 3, dient
te beschikken over alle vereiste vergunningen;

Overwegende dat aan de nv Elia Asset bij koninklijk besluit van
13 maart 2016 met kenmerk 235/80826/8 een wegvergunning werd
verleend voor de bouw en exploitatie van 7 elektrische ondergrondse
kabels gelegen tussen de ‘Mof put’ op het strand en het Stevin
onderstation te Brugge;

Vu le protocole n° 480 consignant les conclusions de la négociation au
sein du Comité de secteur III Justice, en date du 7 novembre 2018 ;

Vu le protocole n° 57 du Comité de négociation des greffiers,
référendaires et juristes de parquet de l’ordre judicaire, conclu le
7 novembre 2018 ;

Vu l’avis n° 64.897/1 du Conseil d’État, donné le 4 janvier 2019, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 3 de l’arrêté royal du 18 novem-
bre 2015 relatif à l’assistance en justice du personnel judiciaire, des
magistrats, ainsi que des stagiaires judiciaires et à l’indemnisation des
dommages aux biens encourus par eux, un alinéa rédigé comme suit est
inséré entre les alinéas 2 et 3 :

« L’assistance en justice est refusée à la personne visée à l’article 1er

dans le cadre d’une procédure disciplinaire ou une action disciplinaire
devant le tribunal disciplinaire et le tribunal disciplinaire d’appel visés
à l’article 58 du Code judicaire. ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le lendemain de sa
publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 janvier 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2019/40005]

21 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
26 novembre 1973 relatif aux permissions de voirie prévues par la
loi du 10 mars 1925 sur les distributions d’énergie électrique

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 108;

Vu la loi du 10 mars 1925 sur les distributions d’énergie électrique,
l’article 21, 5°;

Vu la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de
l’électricité, l’article 7, § 3, alinéa 2;

Vu l’arrêté royal du 26 novembre 1973 relatif aux permissions de
voirie prévues par la loi du 10 mars 1925 sur les distributions d’énergie
électrique;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juin 2018;

Vu l’avis 64.307/3 du Conseil d’Etat, donné le 22 octobre 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant que conformément à l’article 7, § 3, de la loi du
29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de l’électricité, sous
certaines conditions, il est permis qu’une personne autre que le
gestionnaire de réseau puisse construire une des installations compo-
sant le Modular Offshore Grid (MOG) et que le gestionnaire de réseau
devient propriétaire des installations précitées avant leur intégration
dans le MOG;

Considérant que le gestionnaire de réseau, afin de pouvoir construire
et exploiter le MOG, conformément à l’article 7, § 3, précité, doit
disposer de tous les permis requis;

Considérant qu’une permission de voirie, référence 235/80826/8 a
été octroyée par arrêté royal du 13 mars 2016 à la SA Elia Asset pour la
construction et l’exploitation de 7 câbles électriques souterrains entre le
« Manchon de raccordement » sur la plage et la sous-station Stevin à
Brugge;
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Overwegende dat de nv Elia Asset over 5 wegvergunningen beschikt
verleend bij koninklijke besluiten van 13 maart 2016, voor de bouw en
exploitatie van 5 kabels gelegen tussen de laagwaterlijn en de ‘Mof put’
op het strand van Brugge met kenmerken 235/80627/3 (kabel C),
235/80627/4 (kabel D), 235/80627/5 (kabel E), 235/80627/6 (kabel F)
en 235/80627/7 (kabel G);

Overwegende dat aan Rentel nv een wegvergunning werd toegekend
bij koninklijk besluit van 13 maart 2016, met kenmerk 235/80826/2
(kabel B) voor de bouw en exploitatie van één kabel gelegen tussen de
laagwaterlijn en de ‘Mof put’ op het strand te Brugge en dat deze kabel
deel uitmaakt van de MOG die zich niet uitsluitend binnen de grenzen
van het grondgebied van één gemeente of provincie bevindt;

Op de voordracht van de Minister van Energie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 26 novem-
ber 1973 betreffende de wegvergunningen bedoeld bij de wet van
10 maart 1925 op de elektriciteitsvoorziening, wordt vóór het eerste lid
een lid toegevoegd, luidende :

“Voor de toepassing van dit besluit wordt onder “afgevaardigde van
de minister” verstaan: de ambtenaar van de Algemene Directie Energie
van de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie aangeduid door de minister.”.

Art. 2. In hetzelfde besluit wordt een artikel 3/1 ingevoegd, lui-
dende :

“Art. 3/1. De plannen van de wegvergunning worden ondertekend
door de afgevaardigde van de minister.”.

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een artikel 10/1 ingevoegd,
luidende :

“ Art. 10/1. De wegververgunningen die verleend werden krachtens
dit besluit voor de elementen van het Modular Offshore Grid bedoeld
in artikel 7, § 3, tweede lid, van de wet van 29 april 1999, worden
overgedragen door de houder van een domeinconcessie bedoeld in
artikel 6 van de wet van 29 april 1999 aan de titularis van de in het
artikel 13/1 van de wet van 29 april 1999 bedoelde domeinconcessie, na
gezamenlijk overleg tussen de twee voornoemde partijen en uiterlijk op
het tijdstip van de eigendomsoverdracht aan laatst genoemde van de
installaties die het voorwerp zijn van de betreffende vergunning.

Minstens 60 werkdagen voor de eigendomsoverdracht van de
betreffende vervoersinstallatie wordt een gezamenlijke kennisgeving
verricht aan de afgevaardigde van de minister door de netbeheerder en
door de overdragende domeinconcessiehouder waaruit een wederke-
rige formele intentie blijkt tot overdracht van de wegvergunning en dat
een overeenkomst bevat over de belangrijkste modaliteiten tot over-
dracht van de wegvergunning.

Uiterlijk binnen 10 werkdagen na de eigendomsoverdracht van de
vervoersinstallatie die het voorwerp vormt van de wegvergunning,
wordt een kopie van de overeenkomst bedoeld in het tweede lid
overgemaakt aan de afgevaardigde van de minister.

De overdracht van de voornoemde vergunning blijft geschorst tot het
moment van de eigendomsoverdracht van de betrokken installaties.

De van rechtswege overdracht bedoeld in dit artikel wordt door de
Koning bekrachtigd binnen dertig dagen na ontvangst door de
afgevaardigde van de minister van de kopie van de overeenkomst.”.

Art. 4. In de artikelen 1, 3, 6, 9 en 11 van hetzelfde besluit worden de
woorden ”Minister van Economische Zaken” vervangen door de
woorden “minister bevoegd voor Energie”.

Art. 5. De minister bevoegd voor Energie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 december 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling,

M. C. MARGHEM

Considérant que la SA Elia Asset dispose de 5 permissions de voirie
octroyées par arrêtés royaux en date du 13 mars 2016, pour la
construction et l’exploitation de 5 câbles électriques souterrains entre la
laisse de basse mer et le « Manchon de raccordement » sur la plage à
Brugge, avec références 235/80627/3 (câble C), 235/80627/4 (câble D),
235/80627/5 (câble E), 235/80627/6 (câble F) en 235/80627/7 (câble G);

Considérant qu’une permission de voirie, référence 235/80826/2
(câble B) a été octroyée par arrêté royal du 13 mars 2016 à la SA Rentel
pour la construction et l’exploitation d’un câble électrique souterrain
entre la laisse de basse mer et le « Manchon de raccordement » sur la
plage à Brugge, que ce câble fait partie du MOG et qu’il ne se situe pas
dans les limites d’une commune ou d’une province;

Sur la proposition de la Ministre de l’Energie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 26 novem-
bre 1973 relatif aux permissions de voirie prévues par la loi du
10 mars 1925 sur les distributions d’énergie électrique, un alinéa rédigé
comme suit est inséré avant l’alinéa 1er :

« Pour l’application du présent arrêté, il y a lieu d’entendre par
« délégué du ministre » : le fonctionnaire de la Direction générale de
l’Energie du Service Public Fédéral Economie, PME, Classes Moyennes
et Energie désigné par le ministre. ».

Art. 2. Dans le même arrêté, il est inséré un article 3/1 rédigé
comme suit :

« Art. 3/1. Les plans de la permission de voirie sont signés par le
délégué du ministre. ».

Art. 3. Dans le même arrêté, il est inséré un article 10/1 rédigé
comme suit :

« Art. 10/1. Les autorisations qui ont été octroyées conformément au
présent arrêté pour les éléments du Modular Offshore Grid visés à
l’article 7, § 3, alinéa 2, de la loi du 29 avril 1999 sont transférées du
titulaire d’une concession domaniale, visée à l’article 6 de la loi du
29 avril 1999 au titulaire de la concession domaniale visée à l’arti-
cle 13/1 de la loi du 29 avril 1999, après consultation entre les deux
parties précitées et au plus tard au moment du transfert, au dernier, de
la propriété des installations visée par ces autorisations.

Au moins 60 jours ouvrables avant le transfert de propriété des
installations concernées, une notification conjointe est transmise au
délégué du ministre par le gestionnaire du réseau et par le titulaire de
la concession cédant montrant une intention formelle réciproque de
transférer la permission de voirie et contenant un accord sur les
principales conditions de transfert de la permission de voirie.

Finalement, dans les dix jours suivant le transfert de propriété des
installations de transport faisant l’objet de la permission de voirie, une
copie de l’accord visé au deuxième alinéa est notifié au délégué du
ministre.

Le transfert des autorisations précitées reste suspendu jusqu’au
moment du transfert de propriété des installations impactées.

Le transfert de plein droit visé dans le présent article est confirmé par
le Roi dans les trente jours suivant la réception par le délégué du
ministre de la copie de l’accord. ».

Art. 4. Dans les articles 1er, 3, 6, 9 et 11 du même arrêté, les mots
« Ministre des Affaires économiques » sont remplacés par les mots
« ministre ayant l’Energie dans ses attributions ».

Art. 5. Le ministre ayant l’Energie dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 décembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Energie, de l’Environnement
et du Développement durable,

M. C. MARGHEM
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2019/10727]

30 JANUARI 2019 . — Koninklijk besluit betreffende de modaliteiten
en werkingskosten van de Commissie voor nucleaire voorzienin-
gen en haar vast secretariaat

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 11 april 2003 betreffende de voorzieningen
aangelegd voor de ontmanteling van de kerncentrales en voor het
beheer van splijtstoffen bestraald in deze centrales, artikel 10, gewijzigd
bij de wet van 25 april 2007;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
30 augustus 2018;

Gelet op het voorstel van de Commissie voor nucleaire voorzienin-
gen, gegeven op 11 september 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 21 december 2018;

Gelet op de adviesaanvraag binnen dertig dagen, die op 27 decem-
ber 2018 bij de Raad van State is ingediend, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;

Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van
State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende de noodzaak om het dagelijkse routinebeheer van de
administratieve aangelegenheden voort te zetten die nodig zijn voor de
goede werking van de overheidsdiensten;

Op de voordracht van de Minister van Energie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1° “wet”: de wet van 11 april 2003 betreffende de voorzieningen
aangelegd voor de ontmanteling van de kerncentrales en voor het
beheer van splijtstoffen bestraald in deze kerncentrales;

2° “Secretariaat”: het vast secretariaat opgericht door artikel 4, § 3,
van de wet.

Art. 2. Indien de leden van de Commissie voor nucleaire voorzie-
ningen hun functie aangegeven in artikel 4, § 1, van de wet, niet meer
vervullen, wordt tot hun vervanging overgegaan, van zodra hun
opvolgers in hun functies zijn aangeduid, hetzij voorlopig, hetzij
definitief.

De plaatsvervangers van de leden van de Commissie voor nucleaire
voorzieningen worden benoemd, op voorstel van hun hiërarchische
overste, lid van de Commissie voor nucleaire voorzieningen.

Art. 3. De werkingskosten van de Commissie voor nucleaire voor-
zieningen en haar Secretariaat omvatten alle kosten die de Commissie
moet maken om haar opdracht te kunnen vervullen.

Deze kosten houden onder andere in:

1° de kosten voor studies en adviezen;

2° de kosten van het Secretariaat:

a) personeelskosten;

b) huur van burelen;

c) materiaalkosten;

3° kosten voor abonnementen op gespecialiseerde tijdschriften en
sites;

4° zitpenningen;

5° betaling van experten;

6° kosten voor zendingen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2019/10727]

30 JANVIER 2019. — Arrêté royal relatif aux modalités et frais de
fonctionnement de la Commission des provisions nucléaires et de
son secrétariat permanent

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 11 avril 2003 sur les provisions constituées pour le
démantèlement des centrales nucléaires et pour la gestion de matières
fissiles irradiées dans ces centrales, l’article 10, modifié par la loi du
25 avril 2007 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 30 août 2018 ;

Vu la proposition de la Commission des provisions nucléaires,
donnée le 11 septembre 2018 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 21 décembre 2018 ;

Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours, adressée au
Conseil d’État le 27 décembre 2018, en application de l’article 84, § 1er,
alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 jan-
vier 1973 ;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;

Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées
le 12 janvier 1973 ;

Considérant qu’il y a lieu de continuer la gestion quotidienne de
routine des affaires administratives nécessaires au bon fonctionnement
des services publics ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Energie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il y a lieu
d’entendre par :

1° « loi » : la loi du 11 avril 2003 sur les provisions constituées pour
le démantèlement des centrales nucléaires et pour la gestion des
matières fissiles irradiées dans ces centrales;

2° « Secrétariat » : le secrétariat permanent créé par l’article 4, § 3, de
la loi.

Art. 2. Si les membres de la Commission des provisions nucléaires
n’occupent plus leur fonction indiquée à l’article 4, § 1er, de la loi, il est
procédé à leur remplacement, dès que leurs successeurs dans leurs
fonctions sont désignés, soit provisoirement, soit définitivement.

Les suppléants des membres de la Commission des provisions
nucléaires sont nommés, sur proposition de leur supérieur hiérarchi-
que, membre de la Commission des provisions nucléaires.

Art. 3. Les frais de fonctionnement de la Commission des provisions
nucléaires et de son Secrétariat comprennent tous les frais que la
Commission doit exposer pour pouvoir remplir sa mission.

Ces frais incluent notamment :

1° les frais d’études et d’avis ;

2° les frais du Secrétariat, qui comprennent :

a) les frais de personnel ;

b) les frais de location de bureaux ;

c) les frais de matériel ;

3° les frais d’abonnement à des revues et des sites spécialisées ;

4° les jetons de présence ;

5° la rémunération des experts ;

6° les frais de mission.
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De Commissie voor nucleaire voorzieningen stelt jaarlijks een
ontwerpbudget op, laat deze goedkeuren overeenkomstig het artikel 9
van de wet en stuurt deze ten laatste voor 1 december van het
voorafgaande jaar aan het betreffende boekjaar naar de kernprovisie-
vennootschap.

De werkingskosten van het Secretariaat worden op forfaitaire wijze
vastgesteld en betaald aan de Belgische Staat.

De kernprovisievennootschap schrijft de begrote som ten laatste op
3 januari van het betreffende boekjaar over op de ontvangstenrekening
van de Commissie voor nucleaire voorzieningen.

Jaarlijks, ten laatste vóór 31 maart van het jaar volgend op het
afgelopen boekjaar, legt het Secretariaat een uitgavenstaat voor van de
effectief gedane uitgaven ten opzichte van het ontwerpbudget van het
afgelopen boekjaar.

Alle facturen zijn vergezeld van de nodige bewijsstukken.

Indien de werkelijke uitgaven de begrote som overstijgen wordt het
verschil opgevraagd bij de kernprovisievennootschap. Indien de wer-
kelijke uitgaven minder zijn dan de begrote som wordt het verschil aan
haar terugbetaald.

Art. 4. Voor de uitoefening van hun taken wordt per effectieve
deelname aan een vergadering, een zitpenning van 500 euro voor de
voorzitter en een zitpenning van 250 euro voor de leden of hun
plaatsvervangers, alsook aan de raadgevende leden of hun afgevaar-
digden toegekend. De zitpenningen worden jaarlijks, ten laatste tegen
15 december van het lopende jaar, betaald door de Commissie voor
nucleaire voorzieningen op basis van de aanwezigheidslijsten van de
vergaderingen.

De voorziene bedragen in het eerste lid worden op 1 februari van
ieder jaar aangepast aan het indexcijfer van de consumptieprijzen
volgens volgende formule: het nieuwe bedrag is gelijk aan het
basisbedrag voorzien in het eerste lid, vermenigvuldigd met het
nieuwe indexcijfer en gedeeld door het aanvangsindexcijfer. Het
aanvangsindexcijfer is dit van januari 2018. Het nieuwe indexcijfer is
dat van de maand januari van het jaar waarin de aanpassing is gebeurd.
Het resultaat wordt afgerond tot de hogere euro.

Art. 5. De bepalingen van artikel 3, eerste en tweede lid, en artikel 4,
eerste lid, zijn met terugwerkende kracht van toepassing vanaf
1 januari 2018.

Art. 6. De minister bevoegd voor Energie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 januari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Energie,
M. C. MARGHEM

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/10553]
15 JANUARI 2019. — Ministerieel besluit tot bepaling van de

verlofregeling zoals bedoeld in artikel 120ter van het Strafwet-
boek

De Minister van Defensie,

Gelet op het Strafwetboek, artikel 120ter,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit moet worden verstaan
onder :

1° militaire installatie : een versterkte plaats, een verdedigingswerk,
een post, een militaire of zeevaartinrichting, een luchtvaartinrich-
ting die niet een vliegveld of luchtvaartstation is, een militair
depot, magazijn of park

La Commission des provisions nucléaires établit un budget prévi-
sionnel annuel, le fait approuver conformément à l’article 9 de la loi et
le transmet au plus tard le 1er décembre de l’année précédant l’exercice
concerné à la société de provisionnement nucléaire.

Les frais de fonctionnement du Secrétariat sont établis de manière
forfaitaire et payés à l’Etat belge.

La société de provisionnement nucléaire verse la somme budgétisée
sur le compte des recettes de la Commission des provisions nucléaires,
au plus tard le 3 janvier de l’exercice concerné.

Annuellement, au plus tard le 31 mars de l’année suivant l’exercice
écoulé, le Secrétariat présente à la Commission des provisions nucléai-
res un état des dépenses réellement effectuées au regard du budget
prévisionnel de l’exercice écoulé.

Toutes les factures sont accompagnées des pièces justificatives
nécessaires.

Si les dépenses réelles excèdent la somme budgétisée, la différence est
réclamée à la société de provisionnement nucléaire. Si les dépenses
réelles sont inférieures à la somme budgétisée, la différence lui est
remboursée.

Art. 4. Pour l’exécution de leurs tâches, sont octroyés, par participa-
tion effective à une réunion, un jeton de présence de 500 euros au
président et un jeton de présence de 250 euros aux membres ou à leurs
suppléants ainsi qu’aux membres consultatifs ou à leurs délégués. Les
jetons de présence sont payés annuellement par la Commission de
provisionnement nucléaire, sur la base des listes de présence aux
réunions, au plus tard le 15 décembre de l’année en cours.

Les montants prévus à l’alinéa 1er sont adaptés le 1er février de
chaque année à l’indice des prix à la consommation selon la formule
suivante : le nouveau montant est égal au montant de base prévus à
l’alinéa 1er, multiplié par le nouvel indice et divisé par l’indice de
départ. L’indice de départ est celui du mois de janvier 2018. Le nouvel
indice est celui du mois de janvier de l’année au cours de laquelle
l’adaptation a lieu. Le résultat est arrondi à l’euro supérieur.

Art. 5. Les dispositions de l’article 3, alinéas 1er et 2 et de l’article 4,
alinéa 1er, s’appliquent de manière rétroactive à partir du 1er jan-
vier 2018.

Art. 6. Le ministre qui a l’Energie dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 janvier 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Energie,
M. C. MARGHEM

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/10553]
15 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel fixant

le régime d’autorisation visé à l’article 120ter du Code pénal

Le Ministre de la Défense,

Vu le Code pénal, article 120ter,

Arrête :

Article 1er. Aux fins du présent arrêté, on entend par :

1° installation militaire : une place forte, un ouvrage de défense, un
poste, un établissement militaire ou maritime, un établissement
aéronautique autre qu’un aérodrome ou aérogare, un dépôt,
magasin ou parc militaires
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2° militaire overheid : Algemene Dienst Inlichtingen en Veiligheid

3° Minister: Minister van Defensie

Art. 2. Elk verlofaanvraag voor een topografische opmeting of
verrichting, het maken van een fotografische opname van een militaire
installatie ongeacht de afstand, alsook het uitgeven, tentoonstellen,
verkopen of verspreiden van een reproductie hiervan dient ingediend
te worden middels het als bijlage opgenomen formulier.

Art. 3. Deze aanvraag dient vóór het uitvoeren van de handeling
overgemaakt te worden aan de militaire overheid.

Art. 4. Binnen de 30. kalenderdagen na ontvangst van de aanvraag
zal de beslissing schriftelijk worden meegedeeld aan de aanvrager.

Bij gebreke aan een beslissing binnen de in lid 1 bepaalde termijn
wordt de aanvraag als ongunstig beschouwd.

Art. 5. Na afloop van het verlof dient de aanvrager de militaire
overheid in kennis te stellen van de handelingen die in uitvoering van
dit verlof werden gesteld.

Art. 6. Tegen een weigeringsbeslissing kan beroep aangetekend
worden bij de Minister of zijn afgevaardigde.

Brussel, 15 januari 2019.

D. REYNDERS

2° l’autorité militaire: Service Général du Renseignement et de la
Sécurité

3° Ministre : Ministre de la Défense

Art. 2. Toute demande de permis pour une mesure ou une opération
topographique, la photographie d’une installation militaire quelle que
soit la distance, ainsi que l’édition, l’exposition, la vente ou la
distribution d’une reproduction de celle-ci doit être soumise en utilisant
le formulaire ci-joint.

Art. 3. Cette demande doit être soumise, avant de procéder à
l’opération, à l’autorité militaire.

Art. 4. La décision est notifiée par écrit au demandeur dans un délai
de 30 jours calendriers suivant la date de réception de la demande.

En l’absence de décision dans le délai prévu à l’alinéa 1, la demande
est réputée défavorable.

Art. 5. A l’expiration du permis, le demandeur doit notifier l’auto-
rité militaire des mesures prises en application de ce permis.

Art. 6. La décision de refus peut faire l’objet d’un recours auprès du
Ministre ou de son délégué.

Bruxelles, le 15 janvier 2019.

D. REYNDERS
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~Gg�ìKG~G®DIÌKG�DoEi�GhG�Fd�m�̀IDKEG~GCd̀KFG~G�eIi�̀oEjdFG~G�̀ KEk̀I�ijdFG~GcDdDJ̀ EFndhGoDdDoFKEFG~G�g±G~G�²�G~Ḡ����MLL°GG
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;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;; HI¥KKhNPOPmPLQMiiNQqPQMPNLlPhlOlLOQMKLQqPQ̈Q©K§QqKhKQªQPLQqKh®kQolLqlPLQMKLQhiP�KnnlLOrQRQ;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;; ḠHI¬PNn�NPlqlLOnml°nhQolLqlPLQMKLQhiP�KnnlLOrQRQS77:;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;VWW@=77:;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;X?YZ8[\?@[WW=;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;]>@?[̂_?8?̀;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;ab:7c̀;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;d?̀?eWW==9::?@;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;;S77:;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;VWW@=77:;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;X?YZ8[\?@[WW=;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;]>@?[̂_?8?̀;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;ab:7c̀;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;d?̀?eWW==9::?@;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;;S77:;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;VWW@=77:;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;X?YZ8[\?@[WW=;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;]>@?[̂_?8?̀;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;ab:7c̀;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;d?̀?eWW==9::?@;T;;UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU;;

11590 MONITEUR BELGE — 06.02.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/10607]

7 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de herverdeling van het provisionele krediet
ingeschreven onder begrotingsartikel FC0-1FBE2ZZ-PR basisallocatie 1FB101 van de algemene uitgaven-
begroting van de Vlaamse gemeenschap voor het begrotingsjaar 2018

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 21 december 2017 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2018, inzonderheid artikel 67;

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, zoals gewijzigd;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor Financiën en Begroting, gegeven op 30 novem-
ber 2018;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 14 november 2018;

Besluit :

Artikel 1. Binnen de perken van de kredieten voor het begrotingsjaar 2018 wordt de volgende herverdeling
doorgevoerd (bedragen in k euro):

Begrotingsartikel Basisallocatie
Van Naar

VAK VEK VAK VEK

FC0-1FBE2ZZ-PR FC0 1FB101 1100 242 242

QGO-1QAA2ZZ-LO QG0 1QA700 1100 31 31

CE0-1CAB2ZZ-LO CE0 1CA200 1100 19 19

FB0-1FAE2ZZ-LO FB0 1FA000 1100 31 31

KB0-1KAH2ZZ-LO KB0 1KA000 1100 21 21

QB0-1QAX2ZZ-LO QB0 1QA100 1100 52 52

MD0-1MAF2ZZ-LO MD0 1MA200 1100 22 22

QFO-1QAC2ZZ-LO QF0 1QA600 1100 45 45

PGO-1PAC2ZZ-LO PG0 1PA500 1100 21 21

TOTAAL 242 242 242 242

Art. 2. Dit besluit treedt in werking na ondertekening ervan.

Art. 3. De Vlaamse minister bevoegd voor Financiën en begroting is bevoegd voor de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 7 december 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De viceminister-president van de Vlaamse Regering,

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

De Viceminister-president van de Vlaamse Regering,

Vlaams minister van Begroting, Financiën en Energie,
B. TOMMELEIN

11591MONITEUR BELGE — 06.02.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/10607]
7 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la redistribution du crédit provisionnel inscrit à

l’article budgétaire FC0-1FBE2ZZ-PR, allocation de base 1FB101 du budget général des dépenses de la
Communauté flamande pour l’année budgétaire 2018

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 21 décembre 2017 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2018, l’article 67 ;

Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 juillet 2014 fixant les attributions des membres du Gouvernement
flamand, tel que modifié ;

Vu l’accord du Ministre flamand ayant les Finances et le Budget dans ses attributions, donné le 30 novembre 2018 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 14 novembre 2018,

Arrête :

Article 1er. Dans les limites des crédits de l’année budgétaire 2018, la redistribution suivante (montants en milliers
d’euros) est effectuée :

Article budgétaire Allocation de base
De Vers

CED CLD CED CLD

FC0-1FBE2ZZ-PR FC0 1FB101 1100 242 242

QGO-1QAA2ZZ-LO QG0 1QA700 1100 31 31

CE0-1CAB2ZZ-LO CE0 1CA200 1100 19 19

FB0-1FAE2ZZ-LO FB0 1FA000 1100 31 31

KB0-1KAH2ZZ-LO KB0 1KA000 1100 21 21

QB0-1QAX2ZZ-LO QB0 1QA100 1100 52 52

MD0-1MAF2ZZ-LO MD0 1MA200 1100 22 22

QFO-1QAC2ZZ-LO QF0 1QA600 1100 45 45

PGO-1PAC2ZZ-LO PG0 1PA500 1100 21 21

TOTAL 242 242 242 242

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de sa signature.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant les Finances et le Budget dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 7 décembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Vice-Ministre-Présidente du Gouvernement flamand,
Ministre flamande de l’Enseignement,

H. CREVITS

Le Vice-Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Ministre flamand du Budget, des Finances et de l’Energie,

B. TOMMELEIN

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/10594]

14 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de herverdeling van begrotingsartikelen van
de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2018

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof;

Gelet op het decreet van 22 december 2017 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2018, artikel 72;

Gelet op het decreet van 6 juli 2018 houdende aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2018;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 7 december 2018;
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Op voorstel van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en
Armoedebestrijding;

Na beraadslaging,
Besluit :

Artikel 1. De kredieten, ingeschreven onder de begrotingsartikelen van de algemene uitgavenbegroting van de
Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2018, worden herverdeeld overeenkomstig de onderstaande tabel:

(in duizend EUR)

begrotingsartikel basisallocatie kredietsoort van naar

VAK VEK VAK VEK

PH0-1PKC2PA-PR PH0 1PK623 0100 Gesplitst 45 45

PH0-1PAC2ZZ-WT PH0 1PA604 1211 Gesplitst 5 5

QB0-1QEB2KS-IS QB0 QE103 4141 Gesplitst 5 5

MD0-1MHF2AB-WT MD0 1MH207 1211 Gesplitst 5 5

MB0-1MIF2AE-WT MB0 1MI006 7422 Gesplitst 5 5

EB0-1EFG2LX-IS EB0 1EF110 4141 Gesplitst 10 10

VU0-1VOF2ZZ-WT VU0 1VO003 1211 Gesplitst 5 5

QB0-1QCH2OA-WT QB0 1QC106 7422 Gesplitst 5 5

VM0-1VHB2ZZ-WT VM0 1VH003 1211 Gesplitst 5 5

Totaal 45 45 45 45

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt ter kennisgeving toegestuurd aan het Vlaams Parlement, het Rekenhof
en het Departement Financiën en Begroting.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en
Armoedebestrijding is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 14 december 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen,
Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,

L. HOMANS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/10594]
14 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la redistribution d’articles budgétaires du

budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2018

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes ;

Vu le décret du 22 décembre 2017 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2018, l’article 72 ;

Vu le décret du 6 juillet 2018 ajustant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2018 ;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 7 décembre 2018 ;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique, du Logement,

de l’Égalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les crédits, inscrits aux articles budgétaires du budget général des dépenses de la Communauté
flamande pour l’année budgétaire 2018, sont redistribués conformément au tableau ci-dessous :

(en milliers d’euros)

article budgétaire allocation de base type de crédit de vers

CED CLD CED CLD

PH0-1PKC2PA-PR PH0 1PK623 0100 Dissocié 45 45

PH0-1PAC2ZZ-WT PH0 1PA604 1211 Dissocié 5 5

QB0-1QEB2KS-IS QB0 QE103 4141 Dissocié 5 5

MD0-1MHF2AB-WT MD0 1MH207 1211 Dissocié 5 5

MB0-1MIF2AE-WT MB0 1MI006 7422 Dissocié 5 5
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article budgétaire allocation de base type de crédit de vers

CED CLD CED CLD

EB0-1EFG2LX-IS EB0 1EF110 4141 Dissocié 10 10

VU0-1VOF2ZZ-WT VU0 1VO003 1211 Dissocié 5 5

QB0-1QCH2OA-WT QB0 1QC106 7422 Dissocié 5 5

VM0-1VHB2ZZ-WT VM0 1VH003 1211 Dissocié 5 5

Total 45 45 45 45

Art. 2. Une copie du présent arrêté est transmise à titre d’information au Parlement flamand, à la Cour des
Comptes et au Département des Finances et du Budget.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant les Affaires intérieures, l’Intégration civique, le Logement, l’Egalité des Chances
et la Lutte contre la Pauvreté dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 14 décembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Insertion civique, du Logement,
de l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/10593]
21 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de herverdeling van begrotingsartikel CB0-

1CBX2AC-PR van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2018

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof;

Gelet op het decreet van 6 juli 2018 houdende aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2018;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 18 december 2018;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De kredieten, ingeschreven onder de begrotingsartikelen van de algemene uitgavenbegroting van de
Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2018, worden herverdeeld overeenkomstig de onderstaande tabel.

(in duizend EUR)

begrotingsartikel basisallocatie Kredietsoort Van Naar

VAK VEK VAK VEK

CB0-1CBX2AC-PR CB0 1CB001 0100 VAK/VEK 2951 2951

MD0-1MHF2AB-WT MD0 1MH202 1410 VAK/VEK 50 50

MD0-1MHF2AB-WT MD0 1MH202 1410 VAK/VEK 218 218

MD0-1MHF2AB-WT MD0 1MH202 1410 VAK/VEK 218 218

MD0-1MHF2AB-WT MD0 1MH202 1410 VAK/VEK 218 218

MD0-1MHF2AB-WT MD0 1MH202 1410 VAK/VEK 46 46

MB0-1MEF5AY-IS MB0 0ME021 9999 MAC 82

MB0-1MEF5AY-IS MB0 1ME022 6141 COR 82

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 VAK/VEK 13 13

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 VAK/VEK 250 250

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 VAK/VEK 36 36

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 VAK/VEK 176 176

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 VAK/VEK 32 32

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 VAK/VEK 15 15

KB0-1KFH2EY-IS KB0-1KF006 4141 VAK/VEK 50 50

KB0-1KFH2EY-IS KB0-1KF006 4141 VAK/VEK 195 195

KB0-1KFH2EY-IS KB0-1KF006 4141 VAK/VEK 250 250

KB0-1KFH2EY-IS KB0-1KF006 4141 VAK/VEK 250 250

QC0-1QAH2ZZ-WT QC0 1QA202 7422 VAK/VEK 124 124
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begrotingsartikel basisallocatie Kredietsoort Van Naar

VAK VEK VAK VEK

GB0-1GED2AY-IS GB0-1GE000 4141 VAK/VEK 42 42

GB0-1GED2AY-IS GB0-1GE000 4141 VAK/VEK 69 69

GB0-1GED2AY-IS GB0-1GE000 4141 VAK/VEK 198 198

HB0-1HFG2AY-IS HB0-1HF020 4140 VAK/VEK 84 84

DB0-1DGF2AY-IS DB0-1DG011 4140 VAK/VEK 34 34

QB0-1QCH5DW-IS QB0 0QC191 9999 MAC 27

QB0-1QCH5DW-IS QB0 1QC190 6141 COR 27

QB0-1QCH5DW-IS QB0 0QC191 9999 MAC 74

QB0-1QCH5DW-IS QB0 1QC190 6141 COR 74

QB0-1QCH5DW-IS QB0 0QC191 9999 MAC 46

QB0-1QCH5DW-IS QB0 1QC190 6141 COR 46

QB0-1QCH5DW-IS QB0 0QC191 9999 MAC 134

QB0-1QCH5DW-IS QB0 1QC190 6141 COR 134

QF0-1QDC2QK-IS QF0 1QD627 6142 VAK/VEK 20 20

2951 2951 2951 2951

Herverdelingsregels tussen kredietsoorten:
(1) VEK = correlatief krediet (VAK/VEK);
(2) VAK = MAC.

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt ter kennisgeving toegestuurd aan het Vlaams Parlement, het Rekenhof
en het Departement Financiën en Begroting.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de economie, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 december 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS

De Vlaamse minister van Begroting, Financiën, Energie,
B. TOMMELEIN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/10593]
21 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la redistribution de l’article budgétaire

CB0-1CBX2AC-PR du budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2018

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes ;

Vu le décret du 6 juillet 2018 ajustant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2018 ;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 18 décembre 2018 ;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les crédits inscrits aux articles budgétaires du budget général des dépenses de la Communauté
flamande pour l’année budgétaire 2018, sont redistribués conformément au tableau ci-dessous.

(en milliers d’euros)

article budgétaire allocation de base Type de crédit De Vers

CED CLD CED CLD

CB0-1CBX2AC-PR CB0 1CB001 0100 CED/CLD 2951 2951

MD0-1MHF2AB-WT MD0 1MH202 1410 CED/CLD 50 50

MD0-1MHF2AB-WT MD0 1MH202 1410 CED/CLD 218 218

MD0-1MHF2AB-WT MD0 1MH202 1410 CED/CLD 218 218

MD0-1MHF2AB-WT MD0 1MH202 1410 CED/CLD 218 218
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article budgétaire allocation de base Type de crédit De Vers

CED CLD CED CLD

MD0-1MHF2AB-WT MD0 1MH202 1410 CED/CLD 46 46

MB0-1MEF5AY-IS MB0 0ME021 9999 AUT 82

MB0-1MEF5AY-IS MB0 1ME022 6141 COR 82

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 CED/CLD 13 13

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 CED/CLD 250 250

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 CED/CLD 36 36

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 CED/CLD 176 176

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 CED/CLD 32 32

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 CED/CLD 15 15

KB0-1KFH2EY-IS KB0-1KF006 4141 CED/CLD 50 50

KB0-1KFH2EY-IS KB0-1KF006 4141 CED/CLD 195 195

KB0-1KFH2EY-IS KB0-1KF006 4141 CED/CLD 250 250

KB0-1KFH2EY-IS KB0-1KF006 4141 CED/CLD 250 250

QC0-1QAH2ZZ-WT QC0 1QA202 7422 CED/CLD 124 124

GB0-1GED2AY-IS GB0-1GE000 4141 CED/CLD 42 42

GB0-1GED2AY-IS GB0-1GE000 4141 CED/CLD 69 69

GB0-1GED2AY-IS GB0-1GE000 4141 CED/CLD 198 198

HB0-1HFG2AY-IS HB0-1HF020 4140 CED/CLD 84 84

DB0-1DGF2AY-IS DB0-1DG011 4140 CED/CLD 34 34

QB0-1QCH5DW-IS QB0 0QC191 9999 AUT 27

QB0-1QCH5DW-IS QB0 0QC191 6141 COR 27

QB0-1QCH5DW-IS QB0 0QC191 9999 AUT 74

QB0-1QCH5DW-IS QB0 1QC190 6141 COR 74

QB0-1QCH5DW-IS QB0 0QC191 9999 AUT 46

QB0-1QCH5DW-IS QB0 1QC190 6141 COR 46

QB0-1QCH5DW-IS QB0 0QC191 9999 AUT 134

QB0-1QCH5DW-IS QB0 1QC190 6141 COR 134

QF0-1QDC2QK-IS QF0 1QD627 6142 CED/CLD 20 20

2951 2951 2951 2951

Règles de redistribution entre types de crédit :
(1) CLD = crédit corrélatif (CED/CLD) ;
(2) CED = AUT.

Art. 2. Une copie du présent arrêté est transmise à titre d’information au Parlement flamand, à la Cour des
Comptes et au Département des Finances et du Budget.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant l’économie dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 décembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports,
Ph. MUYTERS

Le Ministre flamand du Budget, des Finances et de l’Energie,
B. TOMMELEIN

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/10520]

21 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van diverse besluiten van de Vlaamse
Regering betreffende de vergoedingen van bestuurders en regeringscommissarissen in de Vlaamse publieke
sector

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20 en 87, § 1, gewijzigd bij
de bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het bestuursdecreet van 7 december 2018, artikel III.10, § 3, artikel III.13, § 7, en artikel III.39;
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Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende de regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof, artikel 49;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 1988 tot uitvoering van het besluit van de Vlaamse
Regering van 27 januari 1988 houdende sommige maatregelen tot harmonisatie van de toelagen en presentiegelden aan
commissarissen, gemachtigden van financiën, afgevaardigden van de Vlaamse Regering, voorzitters en leden van
niet-adviserende bijzondere commissies of van raden van bestuur van instellingen en ondernemingen die onder de
Vlaamse Regering behoren;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 9 maart 2007 tot regeling van de vergoedingen van de
bestuurders van de publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigde agentschappen van de Vlaamse overheid,
en van de regeringsafgevaardigden die toezicht uitoefenen bij deze agentschappen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 14 december 2018;
Op voorstel van de minister-president van de Vlaamse Regering en van de Vlaamse minister van Binnenlands

Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het besluit van de Vlaamse Regering van 27 januari 1988 houdende sommige maatregelen tot
harmonisatie van de toelagen en presentiegelden aan commissarissen, gemachtigden van financiën, afgevaardigden
van de Vlaamse Regering, voorzitters en leden van niet-adviserende bijzondere commissies of van raden van bestuur
van instellingen en ondernemingen die onder de Vlaamse Regering behoren, is van toepassing op de regerings-
afgevaardigden die op grond van artikel 55 van het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode door de
Vlaamse Regering aangewezen zijn bij de cvba Vlaams Woningfonds.

Voor de toepassing van het eerste lid wordt de cvba Vlaams Woningfonds beschouwd als een instelling van
categorie III als vermeld in artikel 3, § 1, c), van het voormelde besluit.

Art. 2. In artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 1988 tot uitvoering van het besluit van de
Vlaamse Regering van 27 januari 1988 houdende sommige maatregelen tot harmonisatie van de toelagen en
presentiegelden aan commissarissen, gemachtigden van financiën, afgevaardigden van de Vlaamse Regering,
voorzitters en leden van niet-adviserende bijzondere commissies of van raden van bestuur van instellingen en
ondernemingen die onder de Vlaamse Regering behoren, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
28 september 2018, wordt de bepaling “- de cvba Vlaams Woningfonds;” opgeheven.

Art. 3. In artikel 12, eerste lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 9 maart 2007 tot regeling van de
vergoedingen van de bestuurders van de publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigde agentschappen van
de Vlaamse overheid, en van de regeringsafgevaardigden die toezicht uitoefenen bij deze agentschappen wordt de
zinsnede “artikel 11, § 1” vervangen door de zinsnede “artikel 11”.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 16 november 2018.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor het algemeen regeringsbeleid, en de Vlaamse minister, bevoegd voor
de huisvesting, zijn, ieder wat hem of haar betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 december 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/10520]
21 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant divers arrêtés du Gouvernement flamand

relatifs aux indemnités des administrateurs et des commissaires du gouvernement dans le secteur public
flamand

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, les articles 20 et 87, § 1er, modifiés par la loi spéciale
du 16 juillet 1993 ;

Vu le décret de gouvernance du 7 décembre 2018, l’article III.10, § 3, l’article III.13, § 7 et l’article III.39 ;
Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur

utilisation, et le contrôle par la Cour des comptes de Belgique, l’article 49 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1988 portant exécution de l’arrêté du Gouvernement flamand

du 27 janvier 1988 portant certaines mesures en vue d’harmoniser les allocations et les jetons de présence accordés aux
commissaires, aux délégués des finances, aux représentants du Gouvernement flamand, aux présidents et aux membres
des commissions spéciales non consultatives ou des conseils d’administration des organismes et entreprises qui
relèvent du Gouvernement flamand ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 mars 2007 réglant les indemnités des administrateurs des agences
autonomisées externes de droit public de l’Autorité flamande, et des représentants du Gouvernement qui exercent le
contrôle auprès de ces agences ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 14 décembre 2018 ;
Sur la proposition du Ministre-Président du Gouvernement flamand et de la Ministre flamande de l’Administra-

tion intérieure, de l’Intégration civique, du Logement, de l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’arrêté du Gouvernement flamand du 27 janvier 1988 portant certaines mesures en vue d’harmoniser
les allocations et les jetons de présence accordés aux commissaires, aux délégués des finances, aux représentants du
Gouvernement flamand, aux présidents et aux membres des commissions spéciales non consultatives ou des conseils
d’administration des organismes et entreprises qui relèvent du Gouvernement flamand, s’applique aux représentants

11597MONITEUR BELGE — 06.02.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



du Gouvernement qui, sur la base de l’article 55 du décret du 15 juillet 1997 contenant le Code flamand du Logement,
sont désignés par le Gouvernement flamand auprès du « Vlaams Woningfonds » (Fonds flamand du Logement),
scrl à finalité sociale.

Pour l’application de l’alinéa premier, le Fonds flamand du Logement, scrl à finalité sociale, est considéré comme
une institution de catégorie III telle que visée à l’article 3, § 1er, c), de l’arrêté précité.

Art. 2. Dans l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1988 portant exécution de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 27 janvier 1988 portant certaines mesures en vue d’harmoniser les allocations et les jetons
de présence accordés aux commissaires, aux délégués des finances, aux représentants du Gouvernement flamand, aux
présidents et aux membres des commissions spéciales non consultatives ou des conseils d’administration des
organismes et entreprises qui relèvent du Gouvernement flamand, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du
28 septembre 2018, la disposition « de cvba Vlaams Woningfonds » est abrogée.

Art. 3. Dans l’article 12, alinéa premier de l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 mars 2007 réglant les
indemnités des administrateurs des agences autonomisées externes de droit public de l’Autorité flamande, et des
représentants du Gouvernement qui exercent le contrôle auprès de ces agences, le membre de phrase « l’article 11,
§ 1er » est remplacé par le membre de phrase « l’article 11 ».

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 16 novembre 2018.

Art. 5. Le Ministre flamand ayant la politique générale du gouvernement dans ses attributions et le Ministre
flamand ayant le logement dans ses attributions sont chargés, chacun en ce qui le ou la concerne, de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 21 décembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/10596]
21 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot vastlegging van het startquotum voor de opleiding arts

en voor de opleiding tandarts

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op de Codex Hoger Onderwijs van 11 oktober 2013, bekrachtigd bij het decreet van 20 december 2013,
artikel II.187, § 4, vierde en vijfde lid, ingevoegd bij het decreet van 8 december 2017;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 23 november 2018;
Gelet op het advies van de Raad van State nr. 64.960/1 van 18 december 2018 overeenkomstig artikel 84, §1, eerste

lid, 3° van de gecoördineerde wetten op de Raad van State. Het verzoek om spoedbehandeling is gemotiveerd door de
late beschikbaarheid van de definitieve inschrijvingscijfers in de opleidingen geneeskunde en tandheelkunde;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het aantal kandidaten dat gunstig gerangschikt kan worden, bedraagt voor het toelatingsexamen arts
1153 en voor het toelatingsexamen tandarts 147.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2019.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 december 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/10596]
21 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand fixant le quota d’entrée pour la formation de médecin et

la formation de dentiste

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le Code de l’Enseignement supérieur du 11 octobre 2013, sanctionné par le décret du 20 décembre 2013,
l’article II.187, § 4, alinéas 4 et 5, inséré par le décret du 8 décembre 2017 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 23 novembre 2018 ;
Vu l’avis n° 64.960/1 du Conseil d’État, donné le 18 décembre 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,

3°, des lois coordonnées sur le Conseil d’État. La demande de traitement d’urgence est motivée par la disponibilité
tardive des chiffres définitifs des inscriptions pour les formations de médecine et dentisterie ;
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Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Enseignement ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le nombre de candidats qui peut figurer parmi les mieux classés s’élève pour l’examen d’admission
en médecine à 1153 et pour l’examen d’admission en dentisterie à 147.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2019.

Art. 3. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 décembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/10595]
21 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot erkenning van de Master in Diplomacy and Global

Governance en de Master in Global Peace, Security and Strategic Studies als nieuwe opleidingen van het
Vesalius College

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op de Codex Hoger Onderwijs van 11 oktober 2013, bekrachtigd bij het decreet van 20 december 2013,
artikel II.152, vervangen bij het decreet van 8 december 2017, en artikel II.153, het laatst gewijzigd bij het decreet van
4 mei 2018;

Gelet op de positieve toetsingsrapporten van de Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie, vastgelegd op
29 november 2018;

Overwegende dat het Vesalius College bij besluit van de Vlaamse Regering van 30 april 2004 geregistreerd is als
geregistreerde instelling voor hoger onderwijs;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 11 december 2018;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De masteropleiding Master in Diplomacy and Global Governance, met specificatie of Arts, van het
Vesalius College, wordt erkend als nieuwe opleiding van het hoger onderwijs in Vlaanderen.

De studieomvang van de opleiding, vermeld in het eerste lid, bedraagt negentig of honderdtwintig studiepunten
en de onderwijstaal is Engels.

Art. 2. De masteropleiding Master in Global Peace, Security and Strategic Studies, met specificatie of Arts, van het
Vesalius College, wordt erkend als nieuwe opleiding van het hoger onderwijs in Vlaanderen.

De studieomvang van de opleiding, vermeld in het eerste lid, bedraagt negentig of honderdtwintig studiepunten
en de onderwijstaal is Engels.

Art. 3. De opleidingen, vermeld in artikel 1 en 2, kunnen worden georganiseerd vanaf het academiejaar 2018-2019.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 december 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/10595]
21 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand portant reconnaissance des formations de « Master in

Diplomacy and Global Governance » et « Master in Global Peace, Security and Strategic Studies » comme
nouvelles formations du « Vesalius College »

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le Code de l’Enseignement supérieur du 11 octobre 2013, sanctionné par le décret du 20 décembre 2013,
l’article II.152, remplacé par le décret du 8 décembre 2017, et l’article II.153, modifié en dernier lieu par le décret du
4 mai 2018 ;

Vu les rapports d’évaluation positifs de la « Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie » (Organisation
d’accréditation néerlandaise-flamande), établis le 29 novembre 2018 ;

Considérant qu’en vertu de l’arrêté du Gouvernement flamand du 30 avril 2004, le « Vesalius College » est
enregistré comme institution enregistrée d’enseignement supérieur ;
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Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 11 décembre 2018 ;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Enseignement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La formation de master « Master in Diplomacy and Global Governance », avec la spécification
« of Arts », du « Vesalius College », est reconnue comme nouvelle formation de l’enseignement supérieur en Flandre.

Le volume des études de la formation, visée à l’alinéa 1er, s’élève à nonante ou cent vingt unités d’études et la
langue d’enseignement est l’anglais.

Art. 2. La formation de master « Master in Global Peace, Security and Strategic Studies, », avec la spécification « of
Arts », du « Vesalius College », est reconnue comme nouvelle formation de l’enseignement supérieur en Flandre.

Le volume des études de la formation, visée à l’alinéa 1er, s’élève à nonante ou cent vingt unités d’études et la
langue d’enseignement est l’anglais.

Art. 3. Les formations, visées aux articles 1er et 2, peuvent être organisées à partir de l’année académique 2018-
2019.

Art. 4. Le Ministre flamand ayant l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 décembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/10608]
21 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot vrijstelling van de voorwaarde

om een Nederlandstalige equivalente opleiding aan te bieden voor de Master of Biochemistry and Biotechnology

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op de Codex Hoger Onderwijs van 11 oktober 2013, bekrachtigd bij het decreet van 20 december 2013,
artikel II.264, § 3;

Gelet op het positieve advies van de Commissie Hoger Onderwijs, gegeven op 30 november 2018;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 14 december 2018;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De Master of Biochemistry and Biotechnology, met specificatie of Science, die georganiseerd wordt door
de Universiteit Gent op de vestiging administratief arrondissement Gent, krijgt een vrijstelling van de voorwaarde om
een Nederlandstalige equivalente opleiding aan te bieden met toepassing van artikel II.264, §3, van de Codex Hoger
Onderwijs van 11 oktober 2013.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking vanaf het academiejaar 2019-2020.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 december 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/10608]
21 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand portant dispense de la condition d’offrir

une formation équivalente néerlandophone pour la formation de Master of Biochemistry and Biotechnology

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le Code de l’Enseignement supérieur du 11 octobre 2013, sanctionné par le décret du 20 décembre 2013,
l’article II.264, § 3 ;

Vu l’avis positif de la Commission de l’Enseignement supérieur, rendu le 30 novembre 2018 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 14 décembre 2018 ;
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Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Enseignement ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Master of Biochemistry and Biotechnology, avec la spécification « of Science », organisé par
l’Universiteit Gent, site d’implantation de l’arrondissement administratif de Gand, obtient une dispense de la condition
d’offrir une formation équivalente néerlandophone, en application de l’article II.264, § 3, du Code de l’Enseignement
supérieur du 11 octobre 2013.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à partir de l’année académique 2019-2020.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 décembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/10606]

21 DECEMBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot vrijstelling van de voorwaarde
om een Nederlandstalige equivalente opleiding aan te bieden voor de Master of Management

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op de Codex Hoger Onderwijs van 11 oktober 2013, bekrachtigd bij het decreet van 20 december 2013,
artikel II.264, §3;

Gelet op het positieve advies van de Commissie Hoger Onderwijs, gegeven op 30 november 2018;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 14 december 2018;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De Master of Management, met specificatie of Science, die georganiseerd wordt door de Universiteit
Hasselt op de vestiging administratief arrondissement Hasselt, krijgt een vrijstelling van de voorwaarde om een
Nederlandstalige equivalente opleiding aan te bieden met toepassing van artikel II.264, § 3, van de Codex Hoger
Onderwijs van 11 oktober 2013.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking vanaf het academiejaar 2019-2020.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 december 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/10606]

21 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand portant dispense de la condition d’offrir
une formation équivalente néerlandophone pour la formation de Master of Management

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le Code de l’Enseignement supérieur du 11 octobre 2013, sanctionné par le décret du 20 décembre 2013,
l’article II.264, § 3 ;

Vu l’avis positif de la Commission de l’Enseignement supérieur, rendu le 30 novembre 2018 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 14 décembre 2018 ;
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Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Enseignement ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Master of Management, avec la spécification « of Science », organisé par l’Universiteit Hasselt, site
d’implantation de l’arrondissement administratif Hasselt, obtient une dispense de la condition d’offrir une formation
équivalente néerlandophone, en application de l’article II.264, § 3, du Code de l’Enseignement supérieur du
11 octobre 2013.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à partir de l’année académique 2019-2020.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 décembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/40122]
25 JANUARI 2019. — Besluit van de Vlaamse Regering tot

wijziging van diverse bepalingen van het Soortenbesluit van 15 mei 2009
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11608 MONITEUR BELGE — 06.02.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



����������������
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25 JANUARI 2019. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van diverse bepalingen van het Soortenbesluit van 15 mei 2009

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op verordening 1143/2014 van het Europees parlement en de Raad van 22 oktober 2014 betreffende de
preventie en beheersing van de introductie en verspreiding van invasieve uitheemse soorten;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming van de instellingen, artikel 20 en 87, § 1, gewijzigd
bij de bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu, artikel 7,
vervangen bij het decreet van 19 juli 2002 en gewijzigd bij het decreet van 12 december 2008, artikel 51, vervangen bij
het decreet van 19 juli 2002 en gewijzigd bij het decreet van 30 april 2009, artikel 53, § 3, en artikel 56, vervangen bij
het decreet van 19 juli 2002 en gewijzigd bij de decreten van 7 december 2007 en 12 juli 2013;

Gelet op het Kaderdecreet bestuurlijk beleid van 18 juli 2003, artikel 6, § 2;
Gelet op het Soortenbesluit van 15 mei 2009;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 1 september 2015;
Gelet op het advies van de Milieu- en Natuurraad van Vlaanderen, gegeven op 18 februari 2016;
Gelet op het advies van de Strategische Adviesraad Landbouw en Visserij, gegeven op 26 februari 2016;
Gelet op advies 59.332/1 van de Raad van State, gegeven op 26 mei 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste

lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op arrest 243.364 van de Raad van State, gegeven op 10 januari 2019;
Gelet op het voorafgaandelijk overleg dat is gepleegd overeenkomstig artikel 3 van Beschikking M (83) 27 van

17 oktober 1983 van het Comité van Ministers van de Benelux Economische Unie inzake de introductie in de natuur
van niet-inheemse diersoorten;

Overwegende de resultaten van de evaluatie en de synthese vermeld in artikel 8 van het Soortenbesluit van
15 mei 2009, waarbij de uitvoering van het voormelde besluit sinds de inwerkingtreding ervan onder de loep is
genomen, en op basis waarvan verbetervoorstellen zijn geformuleerd;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw;
Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Wijzigingen van hoofdstuk 1

Artikel 1. In artikel 3 van het Soortenbesluit van 15 mei 2009 worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, 3°, wordt het woord “beheerregelingen” vervangen door het woord “maatregelen”;

2° aan paragraaf 1 wordt een punt 4° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“4° invasieve uitheemse soorten die voorkomen op de lijst van voor de Europese Unie zorgwekkende invasieve
uitheemse soorten vermeld in artikel 4, lid 1, van verordening 1143/2014 van het Europees Parlement en de Raad van
22 oktober 2014 betreffende de preventie en beheersing van de introductie en verspreiding van invasieve uitheemse
soorten. In het geval dat een soort onder zowel punt 3° als punt 4° valt, gelden bij voorrang de bepalingen van
hoofdstuk 4/1, afdeling 1;”;

3° aan paragraaf 1 wordt een punt 5° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“voor het Vlaamse Gewest zorgwekkende invasieve uitheemse soorten.”;

4° aan paragraaf 2 wordt een derde lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Deze paragraaf geldt niet voor de soorten vermeld in paragraaf 1, 4°, behoudens voor de soorten, vermeld in het
eerste lid, 6°.”.

Art. 2. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden de woorden “de bijlagen 1, 2 of 3” vervangen door de woorden
“de bijlagen 1, 2, 3 of 3/1”.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van hoofdstuk 2

Art. 3. In artikel 5, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt punt 2° vervangen door wat volgt: “2°de opmaak van
rode lijsten betreffende inheemse soorten, waarbij die soorten worden ingedeeld in onder meer de klassen:
“uitgestorven”, “ernstig bedreigd”, “bedreigd”, “kwetsbaar” en “bijna in gevaar”.”.

Art. 4. In artikel 6, tweede lid, worden de woorden de meldingen die worden gedaan op grond van bijlage 3”
vervangen door de woorden “de aanvragen en de gemotiveerde beslissingen over afwijkingen van de verbodsbepa-
lingen vermeld in de artikelen 10, 12 of 16”.

HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen van hoofdstuk 3

Art. 5. In artikel 9, tweede lid, van hetzelfde besluit wordt het woord “uitheemse” telkens opgeheven.

Art. 6. In artikel 18 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid, 1°, wordt het woord “wettige” opgeheven;

2° in het eerste lid, 1°, worden de woorden “tuin- of parkbeheer” vervangen door de woorden “tuin-, park- of
landschapsbeheer”;

3° in het eerste lid wordt punt 2° vervangen door wat volgt: “2° specimens van soorten die in landbouwkundige
of industriële toepassingen door professionelen of particulieren worden gebruikt met het oog op bestuiving, op
biologische bestrijding of geïntegreerde bestrijding;”;

4° tussen het eerste en het tweede lid wordt een lid ingevoegd, dat luidt als volgt: “Voor uitheemse soorten, is de
vrijstelling, vermeld in het eerste lid, 2°, alleen van toepassing op soorten die voorkomen op een lijst die wordt
vastgesteld door de Vlaamse minister bevoegd voor leefmilieu, in samenspraak met de Vlaamse minister bevoegd voor
het landbouwbeleid. De hiervoor vermelde lijst wordt voor advies voorgelegd aan het instituut en het Instituut voor
Landbouw en Visserijonderzoek. Op de lijst kunnen enkel soorten voorkomen waarvoor een voorafgaand
impactonderzoek aantoont dat er geen risico bestaat dat ze ongunstige gevolgen kunnen hebben voor de in het Vlaamse
Gewest voorkomende natuurlijke habitats in hun natuurlijke verspreidingsgebied of voor de inheemse dier- of
plantensoorten. Tijdens het onderzoek, vermeld in het eerste lid, vinden het overleg en de informatie-uitwisseling
plaats, vermeld in artikel 3 van beschikking M (83) 27 van het Comité van Ministers van de Benelux Economische Unie
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van 17 oktober 1983. Er wordt ook overleg gepleegd met de Europese Commissie als de aanvraag betrekking heeft op
vogelsoorten die niet van nature in het wild leven op het grondgebied van de lidstaten van de Europese Unie.”

Art. 7. Artikel 19, tweede lid, van hetzelfde besluit wordt vervangen door wat volgt:

“Bovendien kunnen handelingen die afwijken van de in artikel 10 vermelde verbodsbepalingen betreffende doding
of vangst van beschermde soorten, het in artikel 12 vermelde vervoersverbod of de in artikel 16 vermelde
verbodsbepalingen betreffende middelen, installaties en methoden voor het doden of vangen van dieren, uitgevoerd
worden op basis van een gemotiveerde beslissing over afwijkingen van de verbodsbepalingen, indien deze
handelingen specimens betreffen van soorten vermeld in bijlage 3, onder de daar vermelde voorwaarden.”

Art. 8. In artikel 21 van hetzelfde besluit wordt paragraaf 1 vervangen door wat volgt:

“§ 1. Specifieke afwijkingen van het verbod tot introductie, vermeld in onderafdeling 5, kunnen, met betrekking
tot inheemse soorten, alleen verleend worden in één van de volgende gevallen:

1° in het kader van een soortenbeschermingsprogramma als vermeld in artikel 26, derde lid;

2° in het kader van een specifieke afwijking met het oog op translocatie.

In het eerste lid, 2°, wordt verstaan onder translocatie: de opzettelijke en overwogen verplaatsing van een of meer
specimens van een soort binnen zijn actueel verspreidingsareaal. De translocatie moet voldoen aan de bepalingen,
vermeld in artikel 20.

In geval van een translocatie, vermeld in het eerste lid, 2°, moeten de volgende aspecten mee in overweging
genomen worden:

1° de geschiktheid van de biotoop;

2° het tijdstip van vangst en vrijlating;

3° het risico op de verspreiding van ziekten bij in het wild levende dieren vermeld in het Wildedierenziektende-
creet van 28 maart 2014;

4° de genetische impact;

5° het lokale maatschappelijke draagvlak;

6° de overlevingskans van de betrokken specimens voor en na de translocatie;

7° de mogelijke impact van de verplaatste populatie op de omgeving;

8° de duurzaamheid van de ingreep.

In het geval van een translocatie gelden de volgende voorwaarden:

1° er wordt een advies ingewonnen bij het instituut;

2° specimens die gevangen en verplaatst worden, ondergaan een gezondheidscheck en worden zo veel mogelijk
voorzien van een markering;

3° er is een voorafgaande schriftelijke toestemming van de eigenaar en, in voorkomend geval, de gebruiker of
gebruikers, van het terrein waar de dieren worden vrijgelaten;

4° een translocatie is in voorkomend geval verenigbaar met een goedgekeurd natuurbeheerplan van type drie of
type vier als vermeld in artikel 16ter van het decreet van 21 oktober 1997;

5° een translocatie is in voorkomend geval verenigbaar met een goedgekeurd soortbeschermingsprogramma voor
de betrokken soort.”.

Art. 9. In artikel 22 van hetzelfde besluit wordt paragraaf 1 vervangen door wat volgt:

“§ 1. De aanvragen voor de specifieke afwijkingen, vermeld in artikel 20 en 21, worden naar het agentschap
gestuurd met een elektronisch formulier via het e-loket op de website van het agentschap of met een papieren
formulier, dat aangetekend wordt verstuurd. Het model van beide formulieren wordt ter beschikking gesteld op de
website www.natuurenbos.be van het agentschap.”.

Art. 10. Aan artikel 23 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
11 januari 2013, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het eerste lid, 3° wordt vervangen door wat volgt:

“3° op voorwaarde dat het advies van het agentschap wordt ingewonnen en met zijn advies wordt rekening
gehouden.”;

2° in het tweede lid wordt het punt 5° opgeheven;

3° in het tweede lid wordt een punt 10° toegevoegd, dat luidt als volgt: “10° een faunabeheerplan, verleend
conform artikel 44 van het Jachtadministratiebesluit van 25 april 2014;”;

4° in het tweede lid wordt een punt 11° toegevoegd, dat luidt als volgt: “11° een beheersplan, verleend conform
artikel 8.1.6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014;”.

Art. 11. In artikel 24 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid wordt de zinsnede “voor de beschermde soorten zoals gedefinieerd in artikel 9, indien deze zijn
opgenomen in de klassen “uitgestorven”, “met uitsterven bedreigd”, “bedreigd” of “kwetsbaar” van een rode lijst als
vermeld in artikel 5” vervangen door de zinsnede “voor soorten die beschermd zijn als vermeld in artikel 9 of voor
soorten die opgenomen zijn in de klassen “uitgestorven”, “ernstig bedreigd”, “bedreigd”, “kwetsbaar” en “bijna in
gevaar” van een rode lijst als vermeld in artikel 5.”;

2° het tweede lid wordt geschrapt.
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Art. 12. In artikel 26 van hetzelfde besluit wordt onder punt 7° het woord “vemeld” vervangen door het woord
“vermeld”.

HOOFDSTUK 3.— Wijzigingen van hoofdstuk 4

Art. 13. In artikel 28 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 2, 2° wordt het woord ‘beheers-’ vervangen door het woord ‘beheer-’;

2° in dezelfde paragraaf wordt in punt 4° na het woord “kwestie” de volgende zinsnede toegevoegd: “, het
kweken, het toestaan zich voort te planten, te worden gekweekt of geteeld.”;

3° in paragraaf 3 wordt tussen het tweede en het derde lid een lid ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Als een beheerregeling opgemaakt wordt waarin maatregelen worden opgenomen zoals vermeld in paragraaf 2,
4°, moeten die maatregelen in overeenstemming zijn met het principe van het vrij verkeer van goederen, zoals
vastgesteld in het Verdrag betreffende de Werking van de Europese Unie. Over deze beheerregeling wordt advies
gevraagd aan de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen en de Strategische adviesraad Landbouw en Visserij. Deze
beheerregeling wordt vastgesteld door de minister, samen met de Vlaamse ministers, bevoegd voor landbouw en
economie.”;

4° paragraaf 4 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 4. Als de ontwerpbeheerregeling voorstellen bevat van acties die een afwijking inhouden van de
verbodsbepalingen uit hoofdstuk 3, afdeling 2, dan worden die afwijkingen in de beheerregeling verleend op grond
van de bepalingen, vermeld in artikel 20 tot en met 23.”.

Art. 14. In artikel 29 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het woord “beheermaatregelen” wordt telkens vervangen door het woord “maatregelen”;

2° in punt 4° worden voor de woorden “de te verlenen afwijkingen” de woorden “in voorkomend geval,”
ingevoegd.

Art. 15. In artikel 30, § 1, van hetzelfde besluit wordt het woord “andere” opgeheven.

Art. 16. In artikel 28, 29 en 30 van hetzelfde besluit wordt het woord “ontwerpbeheerregeling” telkens vervangen
door het woord “beheerregeling”.

HOOFDSTUK 4. — Toevoeging van een hoofdstuk 4/1

Art. 17. In hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van 13 januari 2013, wordt een hoofdstuk 4/1, dat bestaat uit
artikel 31/1 tot en met 31/11 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Hoofdstuk 4/1. Aanpak van uitheemse soorten”.

Afdeling 1. — Aanpak van voor de Unie zorgwekkende invasieve uitheemse soorten conform verordening
1143/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 22 oktober 2014 betreffende de preventie en beheersing van
de introductie en verspreiding van invasieve uitheemse soorten

Art. 31/1. In deze afdeling wordt verstaan onder:
1° voor de Unie zorgwekkende invasieve uitheemse soort: een invasieve uitheemse soort waarvan de negatieve

effecten zodanig zijn dat overeenkomstig artikel 4, lid 3 van verordening 1143/2014 van het Europees parlement en de
Raad van 22 oktober 2014 betreffende de preventie en beheersing van de introductie en verspreiding van invasieve
uitheemse soorten, gezamenlijk optreden op het niveau van de Unie vereist is;

2° specimens die in een gesloten omgeving worden gehouden: specimens die worden gehouden in een omgeving
die voldoet aan de volgende voorwaarden:

a) de specimens zijn fysiek geïsoleerd en kunnen niet ontsnappen, zich verspreiden of door onbevoegden
worden verwijderd uit de omgeving waar ze worden gehouden;
b) schoonmaak-, afvalbeheer- en onderhoudsprotocollen waarborgen dat er geen specimens of reproduceerbare
onderdelen kunnen ontsnappen, zich verspreiden of door onbevoegden kunnen worden verwijderd;
c) de specimens worden zodanig uit de omgeving verwijderd, afgevoerd, vernietigd of op humane wijze
gedood, dat verspreiding of voortplanting buiten de omgeving waar ze gehouden worden onmogelijk is.

Onverminderd het eerste lid gelden in dit hoofdstuk de definities, vermeld in artikel 3 van
verordening 1143/2014 van het Europees parlement en de Raad van 22 oktober 2014 betreffende de preventie en
beheersing van de introductie en verspreiding van invasieve uitheemse soorten.

Art. 31/2. Ten aanzien van specimens van voor de Unie zorgwekkende invasieve uitheemse soorten zijn de
volgende handelingen verboden:

1° het onder zich houden, ook in een gesloten omgeving;
2° het kweken, ook in een gesloten omgeving;
3° het vervoeren, behalve om in het kader van de uitroeiing van de specimens naar voorzieningen te worden

vervoerd;
4° het in de handel brengen;
5° het gebruiken of uitwisselen;
6° het toestaan om zich voort te planten, te kweken of te telen, ook in een gesloten omgeving;
7° het vrijlaten in het milieu.
Art. 31/3. Het agentschap kan specifieke afwijkingen verlenen van de verboden handelingen, vermeld in

artikel 31/2, 1°, 2°, 3°, 5° en 6°, in functie van onderzoek of ex situ bewaring en in functie van productie van producten
die afkomstig zijn van voor de Unie zorgwekkende invasieve uitheemse soorten en het daaropvolgend geneeskundig
gebruik van deze producten als deze producten onvermijdelijk zijn om de menselijke gezondheid te bevorderen. Er
dient steeds aan de volgende voorwaarden voldaan te zijn:

1° de voor de Unie zorgwekkende invasieve uitheemse soorten worden gehouden en behandeld in een gesloten
omgeving;

2° de activiteit waarvoor een afwijking wordt gevraagd, wordt uitgevoerd door personeel met aantoonbare
ervaring met de voor de Unie zorgwekkende invasieve uitheemse soorten of nauw verwante soorten;
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3° het vervoer naar en van de gesloten omgeving vindt plaats onder in de afwijking vastgelegde omstandigheden
die de ontsnapping van de invasieve uitheemse soorten onmogelijk maken;

4° als de voor de Unie zorgwekkende invasieve uitheemse soorten dieren zijn, worden ze gemarkeerd, of waar
nodig op een andere doeltreffende wijze geïdentificeerd, met behulp van methoden die geen vermijdbare pijn, spanning
of lijden veroorzaken;

5° het risico op ontsnapping, verspreiding of verwijdering wordt op doeltreffende wijze beheerst, rekening
houdend met de identiteit, de biologie en de verspreidingsvormen van de soort, de activiteit en de beoogde gesloten
omgeving, de interactie met het milieu en andere relevante factoren;

6° de aanvrager van een afwijking stelt een continu surveillancesysteem en een noodplan met inbegrip van een
uitroeiingsplan op, voor het geval dat specimens ontsnappen of zich verspreiden. De aanvrager legt het noodplan aan
het agentschap ter goedkeuring voor. Als zich een ontsnapping of verspreiding voordoet, voert de aanvrager het
noodplan onmiddellijk uit en brengt hij het agentschap hiervan meteen op de hoogte.

Bij een afwijkingsaanvraag verstrekt de aanvrager alle noodzakelijke stukken om het agentschap in staat te stellen
te beoordelen of aan de voorwaarden vermeld in het eerste lid is voldaan.

De afwijking wordt beperkt tot het aantal invasieve specimens dat de capaciteit van de gesloten omgeving niet
overschrijdt.

De verleende afwijkingen worden publiekelijk bekend gemaakt op de website van het agentschap waarbij
minstens de volgende aspecten worden vermeld:

1° de wetenschappelijke en gebruikelijke naam van de soort waarvoor de afwijking werd verleend;
2° het aantal of volume van het specimen waarvoor de afwijking is verleend;
3° het doel waarvoor de afwijking is verleend;
4° de gecombineerde nomenclatuurcodes conform verordening 2658/87 van de Raad van 23 juli 1987 met

betrekking tot de tarief- en statistieknomenclatuur en het gemeenschappelijke douanetarief
Art. 31/4. In uitzonderlijke gevallen van dwingend algemeen belang, onder andere van sociale of economische

aard, kan het agentschap afwijkingen verlenen en toestaan om andere activiteiten te verrichten dan de activiteiten
vermeld in artikel 31/3, eerste lid. Een dergelijke afwijking is onderworpen aan de procedure vermeld in artikel 9 van
de verordening 1143/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 22 oktober 2014 betreffende de preventie en
beheersing van de introductie en verspreiding van invasieve uitheemse soorten alsook aan de voorwaarden, vermeld
in artikel 31/3, eerste lid.

Een afwijkingsaanvraag als vermeld in het eerste lid bevat de volgende elementen:
1° de gegevens van de instelling of groep van instellingen die de afwijking aanvraagt, met inbegrip van hun naam

en adres;
2° de wetenschappelijke en gebruikelijke namen van de voor de Unie zorgwekkende invasieve uitheemse soorten

waarvoor een toelating wordt aangevraagd;
3° de gecombineerde nomenclatuurcodes conform verordening 2658/87 van de Raad van 23 juli 1987 met

betrekking tot de tarief- en statistieknomenclatuur en het gemeenschappelijk douanetarief
4° het aantal of het volume van de betrokken specimens;
5° de redenen voor de gevraagde afwijking;
6° een beoordeling van het risico op ontsnapping of verspreiding uit de voorzieningen waar de voor de Unie

zorgwekkende invasieve uitheemse soort in gesloten omgeving zal worden gehouden en behandeld, inclusief een
gedetailleerde omschrijving van de vastgelegde maatregelen om ontsnapping of verspreiding uit deze voorzieningen
onmogelijk te maken, alsook van de maatregelen die genomen worden om ontsnappingen uit te sluiten bij een
eventueel noodzakelijk vervoer van de soort;

7° een beschrijving van het vastgelegde surveillancesysteem en van het noodplan dat wordt opgezet om een
mogelijke ontsnapping of verspreiding aan te pakken, indien nodig met inbegrip van een uitroeiingsplan;

8° een beschrijving van de relevante nationale wetgeving die van toepassing is op de instelling of op de groep van
instellingen.

Art. 31/5. § 1. In afwijking van artikel 31/2, 4°, kan het agentschap door middel van een afwijking het commerciële
gebruik van reeds gevestigde invasieve uitheemse soorten, als dat strikt gemotiveerd wordt, tijdelijk toestaan als
onderdeel van de beheermaatregelen die zijn gericht op de uitroeiing, populatiebeheersing of indamming ervan, op
voorwaarde dat alle passende controles aanwezig zijn om verdere verspreiding te vermijden.

§ 2. In afwijking van artikel 31/2, 1° en 3°, kan het agentschap afwijking verlenen aan eigenaren van
gezelschapsdieren die niet worden gehouden voor commerciële doeleinden en die behoren tot de voor de Unie
zorgwekkende invasieve uitheemse soorten, om die dieren te houden tot de natuurlijke dood ervan, op voorwaarde dat
ontegensprekelijk kan worden aangetoond dat voldaan is aan de volgende voorwaarden:

1° de dieren werden al gehouden voor ze werden opgenomen in de Unielijst;
2° de dieren worden in een gesloten omgeving gehouden en de eigenaar neemt alle passende maatregelen om

voortplanting of ontsnapping onmogelijk te maken.
De minister kan nadere regels vaststellen betreffende de wijze waarop kan worden aangetoond dat er voldaan is

aan de voorwaarden vermeld in het eerste lid. Nadat die regels zijn vastgesteld worden ze meegedeeld aan de Vlaamse
Regering.

Art. 31/6. Overeenkomstig artikel 32 van Verordening 1143/2014 mogen de houders van een commerciële
voorraad specimens van invasieve uitheemse soorten die zijn verworven voor ze werden opgenomen in de lijst van
voor de Unie zorgwekkende invasieve uitheemse soorten, vermeld in artikel 3, § 1, 4°, levende specimens of
reproduceerbare delen van die soorten tot maximaal twee jaar na het opnemen van de soort op die lijst houden en
vervoeren voor verkoop of overdracht aan een instelling die zich bezig houdt met onderzoek of bewaring ex situ, of
voor geneeskundige activiteiten als vermeld in artikel 31/3, als de specimens in een gesloten omgeving gehouden en
vervoerd worden en alle passende maatregelen zijn genomen om voortplanting of ontsnapping te voorkomen, of
mogen die specimens slachten of op humane wijze doden ter uitputting van de voorraad.

De houders, vermeld in het eerste lid, mogen hun voorraad levende specimens verkopen of overdragen aan
niet-commerciële gebruikers tot één jaar nadat de soorten zijn opgenomen in de lijst van voor de Unie zorgwekkende
invasieve uitheemse soorten, op voorwaarde dat de specimens in een gesloten omgeving gehouden en vervoerd
worden, en alle passende maatregelen zijn genomen om voortplanting of ontsnapping onmogelijk te maken.
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Art. 31/7. § 1. De aanvragen van de afwijkingen vermeld in deze afdeling worden naar het agentschap gestuurd
met een papieren formulier, dat aangetekend wordt verstuurd of met een elektronisch formulier via het e-loket op de
website van het agentschap. Het model van de formulieren wordt ter beschikking gesteld op de website
www.natuurenbos.be van het agentschap.

Het agentschap neemt een gemotiveerde beslissing over de aanvragen binnen een termijn van drie maanden. Die
termijn kan bij gemotiveerde beslissing eenmaal verlengd worden voor ten hoogste drie maanden.

Een beslissing die een afwijking toestaat bevat de volgende onderdelen:
1° de soorten waarvoor met toepassing van artikel 31/3, 31/4 of 31/5 mag worden afgeweken van de

verbodsbepalingen, vermeld in artikel 31/2;
2° de personen of instellingen waaraan de afwijking wordt toegekend;
3° de middelen, installaties of methoden die mogen worden gebruikt in het kader van de afwijking;
4° de omstandigheden, de tijd en plaats waaronder de afwijking mag plaatsvinden;
5° in voorkomend geval, de voorwaarden en de lasten waaronder de afwijking mag worden doorgevoerd, in relatie

tot de reden waarvoor de afwijking wordt toegestaan;
6° de controles die zullen worden uitgevoerd.
§ 2. Het agentschap betekent de beslissing aan de aanvrager.
§ 3. Tegen een weigering tot het verlenen van een afwijking kan er binnen een termijn van dertig kalenderdagen

beroep worden ingesteld bij de minister. De minister neemt een beslissing binnen een termijn van twee maanden.
§ 4. De afwijkingen, vermeld in artikel 31/3, 31/4 en 31/5 moeten op elk moment bij de soort gevoegd zijn zolang

die soort zich op het grondgebied van de Unie bevindt.
Art. 31/8. Met behoud van artikel 31/2 tot en met 31/7, kunnen in het wild voorkomende voor de Unie

zorgwekkende invasieve uitheemse soorten op de volgende wijzen worden aangepakt:
1° door de opmaak van een beheerregeling conform de bepalingen van hoofdstuk 4;
2° door bestrijding conform bijlage 3/1.
Art. 31/9. Voor de aanpak van prioritaire introductieroutes, vermeld in artikel 13 van de verordening

1143/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 22 oktober 2014 betreffende de preventie en beheersing van de
introductie en verspreiding van invasieve uitheemse soorten, wordt een beheerregeling opgemaakt. Daarvoor wordt
voorzien in publieke inspraak op de volgende wijze:

1° het agentschap stelt een ontwerp van beheerregeling op, wijzigt of herziet een bestaande beheerregeling en
betrekt bij de opmaak van dat ontwerp de meest belanghebbende overheidsorganen, instellingen, privaatrechtelijke
organisaties en sociale en maatschappelijke groeperingen;

2° een ontwerp van beheerregeling of een ontwerp van wijziging of herziening van een beheerregeling wordt, na
goedkeuring door de minister, door het agentschap, bij uittreksel bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad, met daarbij
de bekendmaking gevoegd van de wijze waarop het ontwerp onderworpen zal worden aan de actieve consultatie van
het publiek. Het agentschap zorgt ook voor de bekendmaking van de wijze waarop de actieve consultatie van het
publiek zal plaatsvinden via de voor het agentschap gebruikelijke kanalen, zoals elektronische middelen en media,
waaronder de publicatie in twee dagbladen, en via de website van het agentschap. Bij de bekendmaking wordt er
gewezen op het recht op inspraak van het publiek in de besluitvorming over de beheerregelingen op het vlak van
introductieroutes, en wordt er vermeld dat vragen en opmerkingen als vermeld in dit artikel gericht moeten worden
aan het agentschap. Gedurende een termijn van zestig dagen, die ingaat op de dag na de bekendmaking in het Belgisch
Staatsblad, kan het publiek bezwaren of opmerkingen schriftelijk indienen bij het agentschap volgens de modaliteiten,
vermeld bij de bekendmaking;

3° tegelijkertijd met de bekendmaking wordt een ontwerp bezorgd aan de Strategische Adviesraad Minaraad, die
een met redenen omkleed advies uitbrengt binnen een vervaltermijn van een maand nadat hij het ontwerp heeft
ontvangen. Het advies is niet bindend;

4° de beheerregeling of de wijziging of herziening ervan wordt vastgesteld door de minister, rekening houdend
met de gegeven adviezen en met de ingediende bezwaren of opmerkingen. Als de minister een door een adviesorgaan
uitgebracht advies of de door het publiek ingediende bezwaren en opmerkingen geheel of gedeeltelijk niet volgt wordt
dat verantwoord in een verslag dat gevoegd wordt bij de bekendmaking vermeld in punt 5°;

5° een conform punt 4° door de minister vastgestelde beheerregeling of een wijziging of herziening ervan wordt,
samen met het verslag, vermeld in punt 4°, bij uittreksel bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad. De bekendmaking
bij uittreksel gebeurt ook via de publicatie in twee dagbladen en via de website van het agentschap.

Afdeling 2. — Aanpak van voor het Vlaamse Gewest zorgwekkende invasieve uitheemse soorten conform verordening
1143/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 22 oktober 2014 betreffende de preventie en beheersing van
de introductie en verspreiding van invasieve uitheemse soorten

Art. 31/10.
Op voorstel van de minister stelt de Vlaamse Regering een lijst van voor het Vlaamse Gewest zorgwekkende

invasieve uitheemse soorten vast als vermeld in artikel 12 van verordening 1143/2014 van het Europees Parlement en
de Raad van 22 oktober 2014 betreffende de preventie en beheersing van de introductie en verspreiding van invasieve.

Het van toepassing verklaren van de bepalingen van afdeling 1 van dit hoofdstuk op de soorten van de in het
eerste lid vermelde lijst kan een deel uitmaken van het voorstel van de minister.

Afdeling 3. — Aanpak van overige uitheemse soorten.

Art. 31/11. In het wild voorkomende uitheemse soorten die niet vallen onder afdeling 1 en 2, van dit hoofdstuk,
kunnen aangepakt worden op een van de volgende wijzen:

1° door de opmaak van een beheerregeling conform de bepalingen van hoofdstuk 4;
2° door bestrijding conform bijlage 3/1.”.

HOOFDSTUK 5. — Wijzigingen van hoofdstuk 5

Art. 18. In artikel 35, § 1, eerste lid, 1° van hetzelfde besluit wordt de zinsnede “12 en 17” vervangen door de
zinsnede “12, 16 en 17”;

Art. 19. In artikel 36 van hetzelfde besluit worden tussen de woorden “geplaatst” en het woord “conform”, de
woorden “of gedood” ingevoegd;
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Art. 20. In artikel 38 van hetzelfde besluit wordt de tweede paragraaf vervangen door wat volgt:

“§ 2. De jaarlijkse werkingssubsidie kan verhoogd worden met 2000 euro als het opvangcentrum in het
kalenderjaar dat voorafgaat aan het kalenderjaar waarop de aanvraag betrekking heeft, voldoet aan de volgende
voorwaarden:

1° het opvangcentrum heeft minimaal driehonderd betalende leden;

2° het opvangcentrum geeft een publicatieblad uit dat minstens vier keer is verschenen.

De jaarlijkse werkingssubsidie kan ook verhoogd worden met 2000 euro als het opvangcentrum in het kalenderjaar
dat voorafgaat aan het kalenderjaar waarop de aanvraag betrekking heeft, voldoet aan de volgende voorwaarden:

1° het opvangcentrum biedt een educatieve, sensibiliserende en informatieve werking aan voor schoolklassen en
andere groepen, waarbij ten minste twintig groepen van tenminste vijftien personen ontvangen worden;

2° het opvangcentrum organiseert eenmaal per jaar een open dag voor het grote publiek.”.

Art. 21. In artikel 39, § 2, 5°, van hetzelfde besluit wordt tussen de woorden “zeshonderd” en “wilde” de woorden
“inheemse” ingevoegd.

Art. 22. In artikel 40, § 2, van hetzelfde besluit wordt punt 2° vervangen door wat volgt: “2° de nodige
bewijsstukken om te kunnen toetsen of men in aanmerking komt voor de verschillende onderdelen van de subsidies
vermeld in artikel 38 en 39;”.

HOOFDSTUK 6. — Wijzigingen van hoofdstuk 6

Art. 23. In artikel 41, § 1, eerste lid van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° er wordt een punt 3° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“3° het gaat om specimens van fazant of patrijs die door professionele kwekers worden gekweekt en gehouden met
het oog op consumptiedoeleinden;”;

2° tussen het eerste en het tweede lid wordt een lid ingevoegd, dat luidt als volgt:

“De minister kan nadere regels vaststellen voor de wijze waarop kan worden aangetoond dat er voldaan is aan de
voorwaarden vermeld in het eerste lid, 2°. Nadat die regels zijn vastgesteld, worden ze meegedeeld aan de Vlaamse
Regering.”.

Art. 24. In artikel 43 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het tweede lid wordt punt 1° vervangen door wat volgt:

“1° de aanvraag tot het verkrijgen van ringen, die gericht is aan een vereniging, bevat een ondertekende clausule
waarin de aanvrager verklaart de voorbije vijf jaar geen veroordeling of geen bestuurlijke geldboete te hebben
opgelopen wegens overtredingen van de regelgeving inzake het houden van vogels in gevangenschap;”;

2° in hetzelfde lid wordt een punt 3° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“3° de aanvraag tot het verkrijgen van een hoeveelheid ringen, die gericht is aan een vereniging, bevat het adres
van de locatie waar de vogels waarvoor de ringen worden aangevraagd worden gehouden, alsook het adres van de
woonplaats van de aanvrager.”;

3° in het derde lid wordt tussen de woorden “melden dat” en “aan het agentschap” het woord “onverwijld”
toegevoegd.

Art. 25. In artikel 47, 1°, van hetzelfde besluit wordt tussen de woorden “door hen versterkte gesloten pootringen”
en de woorden “Daarin is tenminste”, de zinsnede “, vermeld in artikel 43, eerste lid” toegevoegd.

Art. 26. Aan artikel 48 van hetzelfde besluit wordt een tweede lid toegevoegd dat luidt als volgt:

“De minister stelt een model vast van de overzichtslijst vermeld in het eerste lid.”.

Art. 27. In artikel 49, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt een punt 4° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“4° het gaat om specimens van boommarter, bunzing, hermelijn of wezel die al legaal onder zich werden gehouden
voor de inwerkingtreding van het aankruisen van die soorten in categorie 1 van bijlage 1.”.

HOOFDSTUK 7. — Wijzigingen van hoofdstuk 7

Art. 28. In artikel 50 van hetzelfde besluit wordt paragraaf 1 opgeheven.

HOOFDSTUK 8. — Wijzigingen van bijlage 1

Art. 29. Bijlage 1 bij hetzelfde besluit wordt vervangen door bijlage 1, die bij dit besluit is gevoegd.

HOOFDSTUK 9. — Wijzigingen van bijlage 2

Art. 30. In bijlage 2 bij hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt A wordt de zinsnede “conform artikel 16, § 1 van het besluit” vervangen door de zinsnede “conform
artikel 16, § 1, met uitzondering van de middelen die toegestaan zijn conform bijlage 3 en bijlage 3/1”;

2° in punt A wordt het punt 4° vervangen door wat volgt:

“4° levende dieren die als lokdier worden gebruikt. Een lokdier is een specimen van een dier dat kan dienen als
een middel om te lokken, hetzij van dezelfde soort als het specimen, hetzij van een andere soort;”;

3° in punt A wordt punt 17° vervangen door wat volgt:

“17° andere vuurwapens en munitie dan de vuurwapens en munitie, vermeld in artikel 9 en 10 van het besluit van
het Jachtvoorwaardenbesluit.”;

4° in punt C worden in punt 3°, wordt de zinsnede “conform bijlage 3 van het besluit” vervangen door de zinsnede
“conform bijlage 3 en bijlage 3/1”.
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HOOFDSTUK 10. — Wijzigingen van bijlage 3

Art. 31. Bijlage 3 bij hetzelfde besluit wordt vervangen door bijlage 2, die bij dit besluit is gevoegd.

HOOFDSTUK 11. — Bestrijding van in het wild voorkomende uitheemse soorten

Art. 32. In hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 11 januari 2013, wordt een
bijlage 3/1 ingevoegd, die als bijlage 3 bij dit besluit is gevoegd.

HOOFDSTUK 12. — Wijzigingen van bijlage 4

Art. 33. In bijlage 4 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan punt B, 3° wordt de volgende zinsnede toegevoegd:

“of, als het invasieve uitheemse soorten, vermeld in artikel 3, § 1, eerste lid, 4°, betreft, naar een voorziening met
het oog op het euthanaseren ervan”;

2° punt D,2° wordt vervangen door wat volgt: “de vrijlating van de opgevangen inheemse dieren dient te gebeuren
op de locatie waar het dier werd aangetroffen voor zijn opname in het opvangcentrum. Indien het niet mogelijk is om
het dier op dezelfde locatie terug vrij te laten, dient de alternatieve uitzettingslocatie voorafgaand aan het agentschap
gemeld te worden. Een opvangcentrum kan bij het agentschap een voorstel indienen van één of meer uitzettingslo-
caties. Het agentschap organiseert en coördineert vervolgens een overleg met het opvangcentrum in kwestie en
vertegenwoordigers uit de natuursector, de jachtsector en de landbouwsector. Op basis van het resultaat van dat
overleg doet het agentschap een voorstel tot vaststelling van één of meer uitzettingslocaties voor het betrokken
opvangcentrum aan de minister, die beslist;”;

3° aan punt D, 6°, wordt de volgende zin toegevoegd:

“Dieren die behoren tot een invasieve uitheemse soort als vermeld in artikel 3, § 1, eerste lid, 4°, moeten worden
overgebracht naar een voorziening met het oog op het euthanaseren ervan;”.

Art. 34. Dit besluit treedt in werking op 25 januari 2019.

Brussel, 25 januari 2019.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

Bijlage 1 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 25 januari 2019
tot wijziging van diverse bepalingen van het Soortenbesluit van 15 mei 2009

Bijlage 1 bij het Soortenbesluit van 15 mei 2009

Bijlage 1. Soorten waarop de beschermingsbepalingen van
dit besluit van toepassing zijn en categorisering van die soorten

Deze bijlage bevat vijf categorieën, die worden weergegeven door middel van kolommen achter de namen van de,
op de Nederlandstalige benaming alfabetisch gerangschikte, soorten.

Voor de vogelsoorten zijn alleen de soorten opgenomen die:
1° regelmatig voorkomen in het Vlaamse Gewest of waarvan al minimaal twintig aanvaarde gevallen zijn

vastgesteld op het moment dat dit besluit in werking is getreden;
2° niet regelmatig voorkomen in het Vlaamse Gewest, maar wel behoren tot categorie 5.
Voor de groepen van soorten, die in deze bijlage zijn aangegeven met de term “alle soorten”: de bepalingen van

het besluit zijn alleen van toepassing op de inheemse soorten van die groepen van soorten.
Let wel, behalve de soorten opgenomen in deze bijlage zijn ook de soorten beschermd die worden vermeld in

artikel 9, tweede lid van het besluit.
Categorie 1: soorten waarop de basisbeschermingsbepalingen van het besluit van toepassing zijn. Van die

beschermingsbepalingen kan worden afgeweken onder de voorwaarden van artikel 20, § 1, § 2 en § 4. Bovendien gelden
voor die soorten de aan planologische bestemming verbonden vrijstellingen, vermeld in artikel 11 en 15.

Categorie 2: soorten waarop de basisbeschermingsbepalingen van toepassing zijn. Van die beschermingsbepalin-
gen kan er worden afgeweken onder de voorwaarden van artikel 20, § 1, § 3 en § 4.

Categorie 3: soorten die zijn opgenomen in bijlage IV van de Habitatrichtlijn, en die voorkomen of kunnen
voorkomen in het Vlaamse Gewest. Als gevolg van hun aanwezigheid op de vermelde bijlage van de Habitatrichtlijn
genieten die soorten van de strengste beschermingsregeling. Van de beschermingsregeling ten aanzien van deze
soorten kan worden afgeweken onder de voorwaarden van artikel 20, § 1 en § 4.

Categorie 4: soorten als vermeld in artikel 3, § 2, 3° en 4°, waarop dit besluit alleen van toepassing is als het gaat
over aspecten die niet geregeld worden in de jacht- of visserijregelgeving.

Categorie 5: soorten die in aanmerking komen voor vervoer als vermeld in artikel 13, 2°.

wetenschappelijke naam Nederlandse naam 1 2 3 4 5

DIERSOORTEN

GEWERVELDEN

MAMMALIA ZOOGDIEREN

Myotis mystacinus baardvleermuis X

Myotis bechsteinii Bechsteins vleermuis X

Castor fiber bever X
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wetenschappelijke naam Nederlandse naam 1 2 3 4 5

Martes martes boommarter X X

Sorex araneus bosspitsmuis X

Nyctalus leisleri bosvleermuis X

Myotis brandtii Brandts vleermuis X

Mustela putorius bunzing X X

Dama dama damhert X

Meles meles das X

Pipistrellus pipistrellus dwergvleermuis X

Cervus elaphus edelhert X

Eliomys quercinus eikelmuis X

Myotis nattereri franjestaart X

Sorex minutus gewone dwergspitsmuis X

Plecotus auritus gewone grootoorvleermuis X

Phoca vitulina gewone zeehond X

Plecotus austriacus grijze grootoorvleermuis X

Halichoerus grypus grijze zeehond X

Apodemus flavicollis grote bosmuis X

Rhinolophus ferrumequinum grote hoefijzerneus X

Lepus europaeus haas X

Cricetus cricetus hamster X

Muscardinus avellanarius hazelmuis X

Mustela erminea hermelijn X X

Crocidura russula huisspitsmuis X

Myotis emarginatus ingekorven vleermuis X

Pipistrellus pygmaeus kleine dwergvleermuis X

Oryctolagus cuniculus konijn X

Eptesicus serotinus laatvlieger X

Lynx lynx lynx X

Myotis dasycneme meervleermuis X

Ovis musimon moeflon X

Barbastrella barbastrellus mopsvleermuis X

Lutra lutra otter X

Capreolus capreolus ree X

Sciurus vulgaris rode eekhoorn X

Nyctalus noctula rosse vleermuis X

Pipistrellus nathusii ruige dwergvleermuis X

Martes foina steenmarter X

Sorex coronatus tweekleurige bosspitsmuis X

Vespertilio murinus tweekleurige vleermuis X

Myotis myotis vale vleermuis X

Crocidura leucodon veldspitsmuis X

Vulpes vulpes vos X

Cetacea spp walvisachtigen – alle soorten X

Neomys fodiens waterspitsmuis X

Myotis daubentonii watervleermuis X

Erinaceus europaeus West-Europese egel X

Mustela nivalis wezel X X

Sus scrofa wild zwijn X

Felis silvestris wilde kat X

Canis lupus lupus Europese wolf X
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wetenschappelijke naam Nederlandse naam 1 2 3 4 5

AVES VOGELS

Phalacrocorax carbo aalscholver X

Alca torda alk X

Apus melba Alpengierzwaluw X

Coccothraustes coccothraustes appelvink X

Panurus biarmicus baardmannetje X

Alectoris barbara Barbarijse patrijs X

Carduelis flammea synklepton barmsijs soortencomplex X

Turdus torquatus beflijster X

Tadorna tadorna bergeend X

Phylloscopus bonelli bergfluiter X

Merops apiaster bijeneter X

Phylloscopus inornatus bladkoning X

Luscinia svecica blauwborst X

Circus cyaneus blauwe kiekendief X

Ardea cinerea blauwe reiger X

Hirundo rustica boerenzwaluw X

Lymnocryptes minimus bokje X X

Charadrius hiaticula bontbekplevier X

Calidris alpina bonte strandloper X

Ficedula hypoleuca bonte vliegenvanger X

Sitta europaea boomklever X

Certhia brachydactyla boomkruiper X

Lullula arborea boomleeuwerik X

Anthus trivialis boompieper X

Falco subbuteo boomvalk X

Acrocephalus palustris bosrietzanger X

Tringa glareola bosruiter X

Strix aluco bosuil X

Sylvia curruca braamsluiper X

Branta leucopsis brandgans X

Limicola falcinellus breedbekstrandloper X

Bucephala clangula brilduiker X

Phylloscopus fuscatus bruine boszanger X

Circus aeruginosus bruine kiekendief X

Remiz pendulinus buidelmees X

Buteo buteo buizerd X

Branta canadensis Canadese gans X X

Cettia cetti Cetti’s zanger X

Emberiza cirlus cirlgors X

Tachybaptus ruficollis dodaars X

Sterna dougallii Dougalls stern X

Jynx torquilla draaihals X

Rissa tridactyla drieteenmeeuw X

Calidris alba drieteenstrandloper X

Anthus campestris duinpieper X

Anser erythropus dwerggans X

Emberiza pusilla dwerggors X

Larus minutus dwergmeeuw X

Sterna albifrons dwergstern X

Somateria mollissima eidereend X
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wetenschappelijke naam Nederlandse naam 1 2 3 4 5

Pica pica ekster X

Serinus serinus Europese kanarie X

Phasianus colchicus fazant X X

Phylloscopus trochilus fitis X

Phylloscopus sibilatrix fluiter X

Carduelis flavirostris frater X

Podiceps cristatus fuut X

Garrulus glandarius gaai X

Emberiza citrinella geelgors X

Larus michahellis geelpootmeeuw X

Phoenicurus phoenicurus gekraagde roodstaart X

Motacilla flava gele kwikstaart X

Podiceps nigricollis geoorde fuut X

Calidris melanotos gestreepte strandloper X

Apus apus gierzwaluw X

Parus palustris glanskop X

Regulus regulus goudhaantje X

Pluvialis apricaria goudplevier X X

Pyrrhula pyrrhula goudvink X

Sylvia communis grasmus X

Anthus pratensis graspieper X

Cisticola juncidis graszanger X

Phalaropus lobatus grauwe franjepoot X

Anser anser grauwe gans X X

Miliaria calandra grauwe gors X

Circus pygargus grauwe kiekendief X

Lanius collurio grauwe klauwier X

Puffinus griseus grauwe pijlstormvogel X

Muscicapa striata grauwe vliegenvanger X

Burhinus oedicnemus griel X

Emberiza cia grijze gors X

Picus viridis groene specht X

Carduelis chloris groenling X

Tringa nebularia groenpootruiter X

Dendrocopos major grote bonte specht X

Larus hyperboreus grote burgemeester X

Motacilla cinerea grote gele kwikstaart X

Catharacta skua grote jager X

Acrocephalus arundinaceus grote karekiet X

Loxia pityopsittacus grote kruisbek X

Turdus viscivorus grote lijster X

Larus marinus grote mantelmeeuw X

Anthus richardi grote pieper X

Sterna sandvicensis grote stern X

Otis tarda grote trap X

Mergus merganser grote zaagbek X

Melanitta fusca grote zee-eend X

Casmerodius albus grote zilverreiger X

Limosa limosa grutto X

Accipiter gentilis havik X

Prunella modularis heggenmus X
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Columba oenas holenduif X

Upupa epops hop X

Columba palumbus houtduif X X

Scolopax rusticola houtsnip X

Passer domesticus huismus X

Delichon urbica huiszwaluw X

Gavia immer ijsduiker X

Clangula hyemalis ijseend X

Calcarius lapponicus ijsgors X

Alcedo atthis ijsvogel X

Morus bassanus Jan-van-gent X

Calidris canutus kanoet X

Corvus monedula kauw X

Fringilla montifringilla keep X

Philomachus pugnax kemphaan X

Tyto alba kerkuil X

Vanellus vanellus kievit X X

Lanius excubitor klapekster X

Porzana parva klein waterhoen X

Alle alle kleine alk X

Dendrocopos minor kleine bonte specht X

Larus glaucoides kleine burgemeester X

Stercorarius parasiticus kleine jager X

Acrocephalus scirpaceus kleine karekiet X

Larus fuscus kleine mantelmeeuw X

Charadrius dubius kleine plevier X

Anser brachyrhynchus kleine rietgans X X

Calidris minuta kleine strandloper X

Tetrax tetrax kleine trap X

Ficedula parva kleine vliegenvanger X

Egretta garzetta kleine zilverreiger X

Cygnus columbianus kleine zwaan X

Porzana pusilla kleinst waterhoen X

Stercorarius longicaudus kleinste jager X

Recurvirostra avosetta kluut X

Carduelis cannabina kneu X

Cygnus olor knobbelzwaan X

Cuculus canorus koekoek X

Bulbulcus ibis koereiger X

Larus ridibundus kokmeeuw X

Anser albifrons kolgans X X

Parus major koolmees X

Turdus iliacus koperwiek X

Tetrao tetrix korhoen X X

Calandrella brachydactyla kortteenleeuwerik X

Corvus corone kraai X

Grus grus kraanvogel X

Anas strepera krakeend X X

Turdus pilaris kramsvogel X

Calidris ferruginea krombekstrandloper X

Netta rufina krooneend X
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Loxia curvirostra kruisbek X

Calonectris diomedea Kuhls pijlstormvogel X

Phalacrocorax aristotelis kuifaalscholver X

Podiceps auritus kuifduiker X

Aythya fuligula kuifeend X X

Galerida cristata kuifleeuwerik X

Parus cristatus kuifmees X

Nycticorax nycticorax kwak X

Coturnix coturnix kwartel X

Crex crex kwartelkoning X

Gelochelidon nilotica lachstern X

Platalea leucorodia lepelaar X

Parus montanus matkop X

Fulica atra meerkoet X X

Turdus merula merel X

Dendrocopos medius middelste bonte specht X

Stercorarius pomarinus middelste jager X

Mergus serrator middelste zaagbek X

Lagopus lagopus s.l. moerassneeuwhoen X X

Eudromias morinellus morinelplevier X

Luscinia megarhynchos nachtegaal X

Caprimulgus europaeus nachtzwaluw X

Mergus albellus nonnetje X

Luscinia luscinia noordse nachtegaal X

Puffinus puffinus noordse pijlstormvogel X

Sterna paradisaea noordse stern X

Fulmarus glacialis noordse stormvogel X

Nucifraga caryocatactes notenkraker X

Bubo bubo oehoe X

Actitis hypoleucos oeverloper X

Anthus petrosus oeverpieper X

Riparia riparia oeverzwaluw X

Ciconia ciconia ooievaar X

Hippolais polyglotta Orpheusspotvogel X

Emberiza hortulana ortolaan X

Saxicola rubetra paapje X

Calidris maritima paarse strandloper X

Phylloscopus proregulus Pallas’ boszanger X

Fratercula arctica papegaaiduiker X

Gavia arctica parelduiker X

Perdix perdix patrijs X X

Bombycilla garrulus pestvogel X

Anas acuta pijlstaart X X

Parus caeruleus pimpelmees X

Tringa stagnatilis poelruiter X

Gallinago media poelsnip X

Larus cachinnans Pontische meeuw X

Porzana porzana porseleinhoen X

Ardea purpurea purperreiger X

Carduelis carduelis putter X

Ardeola ralloides ralreiger X
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Asio otus ransuil X

Numenius phaeopus regenwulp X

Sterna caspia reuzenstern X

Anser fabalis rietgans X X

Emberiza schoeniclus rietgors X

Acrocephalus schoenobaenus rietzanger X

Passer montanus ringmus X

Alectoris rufa rode patrijs X X

Milvus milvus rode wouw X

Corvus frugilegus roek X

Botaurus stellaris roerdomp X

Erithacus rubecula roodborst X

Saxicola torquata roodborsttapuit X

Podiceps grisegena roodhalsfuut X

Branta ruficollis roodhalsgans X

Gavia stellata roodkeelduiker X

Anthus cervinus roodkeelpieper X

Lanius senator roodkopklauwier X

Carpodacus erythrinus roodmus X

Falco vespertinus roodpootvalk X

Phalaropus fulicarius rosse franjepoot X

Limosa lapponica rosse grutto X

Branta bernicla rotgans X

Sturnus roseus roze spreeuw X

Buteo lagopus ruigpootbuizerd X

Coracias garrulus scharrelaar X

Haematopus ostralegus scholekster X

Carduelis spinus sijs X

Circaetus gallicus slangenarend X

Falco peregrinus slechtvalk X

Anas clypeata slobeend X X

Falco columbarius smelleken X

Anas penelope smient X X

Plectrophenax nivalis sneeuwgors X

Locustella luscinioides snor X

Accipiter nisus sperwer X

Sylvia nisoria sperwergrasmus X

Hippolais icterina spotvogel X

Sturnus vulgaris spreeuw X

Locustella naevia sprinkhaanzanger X

Aegithalos caudatus staartmees X

Arenaria interpres steenloper X

Athene noctua steenuil X

Himantopus himantopus steltkluut X

Circus macrourus steppenkiekendief X

Larus canus stormmeeuw X

Hydrobates pelagicus stormvogeltje X

Eremophila alpestris strandleeuwerik X

Charadrius alexandrinus strandplevier X

Aythya ferina tafeleend X X

Certhia familiaris taigaboomkruiper X
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Oenanthe oenanthe tapuit X

Calidris temminckii Temmincks strandloper X

Phylloscopus collybita tjiftjaf X

Aythya marila toppereend X X

Falco tinnunculus torenvalk X

Streptopelia turtur tortelduif X

Sylvia borin tuinfluiter X

Tringa totanus tureluur X

Streptopelia decaocto Turkse tortel X

Oceanodroma leucorhoa vaal stormvogeltje X

Gyps fulvus vale gier X

Alauda arvensis veldleeuwerik X

Asio flammeus velduil X

Fringilla coelebs vink X

Pandion haliaetus visarend X

Sterna hirundo visdief X

Larus sabini vorkstaartmeeuw X

Regulus ignicapillus vuurgoudhaantje X

Gallinula chloropus waterhoen X X

Anthus spinoletta waterpieper X

Rallus aquaticus waterral X

Acrocephalus paludicola waterrietzanger X

Gallinago gallinago watersnip X X

Cinclus cinclus waterspreeuw X

Pernis apivorus wespendief X

Oriolus oriolus wielewaal X

Anas platyrhynchos wilde eend X X

Cygnus cygnus wilde zwaan X

Troglodytes troglodytes winterkoning X

Anas crecca wintertaling X X

Loxia leucoptera witbandkruisbek X

Tringa ochropus witgatje X

Aythya nyroca witoogeend X

Motacilla alba witte kwikstaart X

Chlidonias leucopterus witvleugelstern X

Chlidonias hybridus witwangstern X

Ixobrychus minutus woudaapje X

Numenius arquata wulp X

Turdus philomelos zanglijster X

Haliaeetus albicilla zeearend X

Uria aalge zeekoet X

Larus argentatus zilvermeeuw X

Pluvialis squatarola zilverplevier X

Anas querquedula zomertaling X X

Plegadis falcinellus zwarte ibis X

Parus ater zwarte mees X

Ciconia nigra zwarte ooievaar X

Phoenicurus ochruros zwarte roodstaart X

Tringa erythropus zwarte ruiter X

Dryocopus martius zwarte specht X

Chlidonias niger zwarte stern X
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wetenschappelijke naam Nederlandse naam 1 2 3 4 5

Milvus migrans zwarte wouw X

Melanitta nigra zwarte zee-eend X

Sylvia atricapilla zwartkop X

Larus melanocephalus zwartkopmeeuw X

REPTILIA REPTIELEN

Vipera berus adder X

Coronella austriaca gladde slang X

Anguis fragilis hazelworm X

Zootoca vivipara levendbarende hagedis X

Podarcis muralis muurhagedis X

Natrix natrix ringslang X

AMPHIBIA AMFIBIEËN

Ichthyosaura alpestris alpenwatersalamander X

Pelophylax kl. esculenta bastaardkikker X

Hyla arborea boomkikker X

Rana temporaria bruine kikker X

Bufo bufo gewone pad X

Bombina variegata geelbuikvuurpad X

Rana arvalis heikikker X

Triturus cristatus kamsalamander X

Lissotriton vulgaris kleine watersalamander X

Pelobates fuscus knoflookpad X

Pelophylax ridibundus meerkikker X

Pelophylax lessonae poelkikker X

Bufo calamita rugstreeppad X

Lissotriton helveticus vinpootsalamander X

Alytes obstretricans vroedmeesterpad X

Salamandra salamandra vuursalamander X

PISCES VISSEN

Acipenser sturio Atlantische steur X X

Salmo salar Atlantische zalm X X

Cottus rhenanus beekdonderpad X X

Lampetra planeri beekprik X X

Rhodeus sericeus amarus bittervoorn X X

Alosa fallax fint X X

Misgurnus fossilis grote modderkruiper X X

Cobitis taenia kleine modderkruiper X X

Cottus perifretum rivierdonderpad X X

Lampetra fluviatilis rivierprik X X

Petromyzon marinus zeeprik X X

ONGEWERVELDEN

Abax carinatus X

Agonum ericeti X

Agonum gracilipes X
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wetenschappelijke naam Nederlandse naam 1 2 3 4 5

Amara brunnea X

Anisodactylus nemorivagus X

Anisodactylus poeciloides X

Anisodactylus signatus X

Bembidion ephippium X

Bembidion litorale X

Bembidion monticola X

Blethisa multipunctata X

Brachinus crepitans X

Bradycellus csikii X

Calathus ambiguous X

Calosoma sycophanta X

Carabus cancellatus X

Cicindela germanica X

Cicindela sylvatica X

Harpalus flavescens X

Harpalus honestus X

Harpalus neglectus X

Harpalus quadripunctatus X

Harpalus rupicola X

Lebia cruxminor X

Leistus piceus X

Oxythyrea funesta X

Perileptus areolatus X

Pogonus littoralis X

Pogonus luridipennis X

Pterostichus kugelanni X

Pterostichus longicollis X

Zabrus tenebrioides X

Pyrgus malvae aardbeivlinder X

Lasiommata megera argusvlinder X

Oedipoda caerulescens blauwvleugelsprinkhaan X

Leptidea sinapis boswitje X

Erynnis tages bruin dikkopje X

Satyrium ilicis Bruine eikenpage X

Lycaena tityrus bruine vuurvlinder X

Typhoeus typhoeus driehoornmestkever X

Polyphylla fullo duin- of julikever X

Odontaeus armiger eenhoornmestkever X

Ophiogomphus cecilia gaffellibel X

Thymelicus sylvestris geelsprietdikkopje X

Dolomedes fimibriatus gerande oeverspin X

Maculinea alcon gentiaanblauwtje X

Leucorrhinia pectoralis gevlekte witsnuitlibel X

Atypus affinis gewone mijnspin X

Cetonia aurata gouden tor X

Tettigonia viridissima grote groene sabelsprinkhaan X
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wetenschappelijke naam Nederlandse naam 1 2 3 4 5

Osmoderma eremita juchtleerkever X

Callophrys rubi groentje X

Nymphalis polychloros grote vos X

Apatura iris grote weerschijnvlinder X

Plebejus argus heideblauwtje X

Hipparchia semele heivlinder X

Satyrium w-album iepenpage X

Argynnis paphia keizersmantel X

Polyommatus semiargus klaverblauwtje X

Issoria lathonia kleine parelmoervlinder X

Protaetia cuprea koperkleurige gouden tor X

Prionus coriarius lederboktor X

Hesperia comma kommavlinder X

Odonata libellen: alle soorten met uitzondering
van die welke specifiek in deze bijlage
worden vermeld

X

Coccinelidae lieveheersbeestjes: alle soorten X

Carabus s.l. spp schalebijters: alle soorten X

Vertigo angustior nauwe korfslak X

Hydrophilus piceus pikzwarte of spinnende watertor X

Maculinea teleius pimpernelblauwtje X

Anisus vorticulus platte schijfhoorn X

Calosoma spp poppenrovers – alle soorten X

Donacia en Plateumaris spp riettorretjes – alle soorten X

Gomphus flavipes rivierrombout X

Formica rufa s.l. rode bosmier s.l. (kale bosmier,
behaarde bosmier en zwartrugbos-
mier)

X

Gomphocerripus rufus rosse sprinkhaan X

Nymphalis antiopa rouwmantel X

Callimorpha quadripunctaria Spaanse vlag X

Proserpinus proserpina teunisbloempijlstaart X

Argiope bruennichi tijgerspin of wespspin X

Melitaea cinxia veldparelmoervlinder X

Lucanus cervus vliegend hert X

Dytiscus en Cybister spp waterroofkevers – alle soorten X

Argyroneta aquatica waterspin X

Helix pomatia wijngaardslak X

Cicindela spp zandloopkevers – alle soorten X

Vertigo moulinsiana zeggenkorfslak X

Stenobothrus lineatus zoemertje X

Eriogaster catax zuidelijke woldrager of bosrandspin-
ner

X

Thymelicus lineola zwartsprietdikkopje X

PLANTENSOORTEN

Nymphaeaceae alle soorten waterlelies X

Orchidaceae alle soorten orchideeën: alle soorten
met uitzondering van die welke speci-
fiek op soortnaam in deze bijlage wor-
den vermeld

X

Rosa spp alle soorten rozen, behalve bosroos
Rosa arvensis en hondsroos Rosa canina

X

Sphagnum spp alle soorten veenmossen X
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wetenschappelijke naam Nederlandse naam 1 2 3 4 5

Lycopodiaceae alle soorten wolfsklauwachtigen X

Salicornia spp alle soorten zeekraal X

Eryngium maritimum blauwe zeedistel X

Actaea spicata Christoffelkruid X

Erica tetralix dopheide X

Sparganium angustifolium drijvende egelskop X

Luronium natans drijvende waterweegbree X

Centaurium erythraea echt duizendguldenkruid X

Armeria maritima Engels gras X

Centaurium pulchellum fraai duizendguldenkruid X

Drepanocladus vernicosus geel schorpioenmos X

Halimione pedunculata gesteelde zoutmelde X

Erica cinerea rode dopheide X

Liparis loeselii groenknolorchis X

Althaea officinalis heemst X

Dianthus deltoides heideanjer X

Juniperus communis jeneverbes X

Drosera intermedia kleine zonnedauw X

Gentiana pneumonanthe klokjesgentiaan X

Osmunda regalis koningsvaren X

Stratiotes aloides krabbenscheer X

Apium repens kruipend moerasscherm X

Limonium vulgare lamsoor X

Leucojum vernum lenteklokje X

Parnassia palustris parnassia X

Daphne mezereum peperboompje X

Drosera rotundifolia ronde zonnedauw X

Calla palustris slangenwortel X

Tamus communis spekwortel X

Primula vulgaris stengelloze sleutelbloem X

Centaurium littorale strandduizendguldenkruid X

Menyanthes trifoliata waterdrieblad X

Lobelia dortmanna waterlobelia X

Ranunculus platanifolius witte boterbloem X

Calystegia soldanella zeewinde X

Leucojum aestivum zomerklokje X

KORSTMOSSEN

Cladonia spp. Subgen. Cladina rendiermossen X

ZWAMMEN

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 25 januari 2019 tot wijziging van
diverse bepalingen van het Soortenbesluit van 15 mei 2009.

Brussel, 25 januari 2019.

De minister-president van de Vlaamse Regering,

G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,

J. SCHAUVLIEGE
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Bijlage 2 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 25 januari 2019
tot wijziging van diverse bepalingen van het Soortenbesluit van 15 mei 2009

Bijlage 3 bij het Soortenbesluit van 15 mei 2009

Bijlage 3. Afwijkingen van de verbodsbepalingen vermeld in artikel 10, 12 of 16
3.1 Bestrijdbare soorten en voorwaarden
De volgende soorten zijn bestrijdbaar volgens de vermelde redenen en in de vermelde periode:
1° om belangrijke schade aan professioneel geteelde gewassen te voorkomen kan de bestrijding van zwarte kraai

(Corvus corone corone), ekster (Pica pica) en kauw (Corvus monedula) gedurende het hele jaar worden uitgeoefend.
De bestrijding van overzomerende brandganzen (Branta leucopsis) kan worden uitgeoefend in de periode van 1 mei tot
en met 30 september;

2° om belangrijke schade aan professionele fruitteelt te voorkomen, kan de bestrijding van spreeuw (Sturnus
vulgaris) worden uitgeoefend in de periode van 15 mei tot en met 31 augustus en van gaai (Garrulus glandarius) in de
periode van 1 juli tot en met 31 oktober;

3° om de wilde fauna en flora te beschermen, of de natuurlijke habitats in stand te houden, kan bestrijding van
zwarte kraai (Corvus corone corone) en ekster (Pica pica) gedurende het hele jaar worden uitgeoefend. De bestrijding
van overzomerende brandganzen (Branta leucopsis) kan worden uitgeoefend in de periode van 1 mei tot en met 30
september.

De bestrijding van brandgans, spreeuw en gaai, vermeld in het eerste lid, kan alleen worden uitgeoefend binnen
een perimeter van 150 meter rondom het perceel waarvoor de bestrijding wordt gemeld.

Onder professioneel geteelde gewassen vermeld in het eerste lid wordt verstaan gewassen op percelen die
geregistreerd zijn op basis van het decreet van 22 december 2006 houdende een gemeenschappelijke identificatie van
landbouwers, exploitaties en landbouwgrond in het kader van het meststoffenbeleid en van het landbouwbeleid.

De bestrijding als vermeld in deze bijlage kan alleen worden uitgevoerd op voorwaarde dat er geen andere
bevredigende oplossing bestaat. De voorwaarde dat er geen andere bevredigende oplossing mag bestaan, wordt
beoordeeld aan de hand van de vraag of alle maatregelen zijn genomen die redelijkerwijs mogen worden verwacht om
de belangen, vermeld in punt 1°, 2° en 3°, te vrijwaren. De minister kan een code van goede praktijk vaststellen waarin
maatregelen zijn opgenomen die redelijkerwijs te verwachten zijn, als maatregelen die niet redelijkerwijs te verwachten
zijn.

De bestrijdingsactiviteiten die op grond van deze bijlage uitgevoerd worden, zijn alleen toegestaan ten aanzien van
de volgroeide individuen van deze soorten, behalve voor de bestrijding van brandgans via de afvangst met
inloopkooien.

3.2 De uitvoering van de bestrijding in de tijd
Het gebruik van vuurwapens en munitie is enkel tussen de officiële zonsopgang en de officiële zonsondergang

toegestaan. Het schieten met vuurwapens in nesten is verboden.
3.3 Middelen waarmee de bestrijding kan worden uitgevoerd
De bestrijdingsactiviteiten die op grond van deze bijlage uitgevoerd worden, kunnen alleen worden uitgevoerd

met de volgende middelen:
1° de vuurwapens en de munitie vermeld in artikel 9 en 10 van het Jachtvoorwaardenbesluit van 25 april 2014;
2° roofvogels die in bezit worden gehouden conform de bepalingen van het besluit;
3° trechtervallen: vallen waarvan de wanden bestaan uit draden waartussen een cirkel kan worden getrokken met

een straal van minimaal 2 cm;
4° Larsen-kooien: kleine, gemakkelijk verplaatsbare kooien die bestaan uit twee of meer compartimenten, met een

of meer neervallende kleppen, waarbij geen andere dieren gevangen kunnen worden na het neervallen van de klep;
5° inloopkooien: alleen te gebruiken voor brandganzen;
6° akoestische hulpmiddelen, voor zover ze gericht zijn op de soort die wordt bestreden;
7° dode lokdieren van dezelfde soort als waarvoor bestrijding gemeld is;
8° kunstmatige lokdieren.
Trechtervallen en Larsen-kooien, vermeld in het eerste lid, 3° en 4°, mogen alleen vangklaar worden opgesteld in

de periode 16 februari tot en met 15 oktober.
Voor de bestrijding van spreeuw is alleen het gebruik van de middelen, vermeld in het eerste lid, 1° en 2°,

toegestaan.
Voor de bestrijding van brandgans is alleen het gebruik van het middel, vermeld in het eerste lid, 5°, toegestaan.
Het gebruik van vuurwapens, vermeld in het eerste lid, 1°, is alleen toegestaan voor personen die in het bezit zijn

van een geldig jachtverlof overeenkomstig de Vlaamse jachtregelgeving.
Voor de in het eerste lid, 2°, 3° en 4°, vermelde vallen en kooien gelden de volgend gebruiksvoorwaarden:
1° de vallen of kooien bevatten geen vlees of slachtafval als lokaas;
2° voor elke trechterval en elke Larsen-kooi die toegelaten wordt conform de procedure in deel 3.5, mag de

aanvrager maximaal twee levende lokdieren in zijn bezit hebben, gebruiken en vervoeren van de soort die hij volgens
de aanvraag beoogt te bestrijden. De levende lokdieren hoeven niet te voldoen aan de bepalingen van artikel 41, § 1,
van dit besluit. De lokdieren moeten voedsel, water en beschutting ter beschikking hebben;

3° de vallen en kooien worden dagelijks gecontroleerd en alle andere gevangen dieren dan de soorten waarvoor
het gebruik van vallen is toegestaan, worden dadelijk ter plekke in vrijheid gesteld;

4° de vallen en kooien worden geïdentificeerd met een weersbestendig plaatje waarop de naam van de te bestrijden
soort, het telefoonnummer van het agentschap alsook, in voorkomend geval, het jachtverlofnummer van de plaatser
van de val leesbaar vermeld staan. Daarnaast wordt ook de volgende tekst op het plaatje vermeld: “Deze val is
geplaatst conform de uitvoeringsmodaliteiten van het Soortenbesluit van 15 mei 2009, bijlage 3”;

3.4 Personen die de bestrijding kunnen uitvoeren
De bestrijding mag worden uitgevoerd door de eigenaar, de huurder, de exploitant, de grondgebruiker of

grondgebruikers of de bijzondere veldwachter van het terrein waar de bestrijding plaatsvindt.
De bestrijding mag tevens worden uitgevoerd door een derde op voorwaarde van een schriftelijke toestemming

van de eigenaar, de verhuurder of de exploitant of grondgebruiker of grondgebruikers.
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Een organisator of uitvoerder van bestrijding besteedt bij de uitoefening van de bestrijding bijzondere aandacht
aan de veiligheid van de activiteit en aan de verenigbaarheid ervan met activiteiten van andere gebruikers van het
buitengebied.

3.5 Aanvraagprocedure

De bestrijding wordt aan het agentschap bezorgd met een papieren of elektronisch aanvraagformulier waarvan het
model wordt opgesteld door het agentschap en ter beschikking wordt gesteld op de website www.natuurenbos.be van
het agentschap.

Het aanvraagformulier wordt naar het agentschap gestuurd op een van de volgende wijzen:

1° met een aangetekende brief;

2° met een e-mail;

3° via elektronische indiening.

Het agentschap gaat na of de voorwaarden vervuld zijn om tot bestrijding over te gaan en neemt binnen de twee
werkdagen na ontvangst van de aanvraag een gemotiveerde beslissing. De gemotiveerde beslissing wordt onverwijld
aan de aanvrager bezorgd. Bij ontstentenis van een gemotiveerde beslissing wordt de aanvraag geacht geweigerd te
zijn.

De aanvraag moet voldoen aan de volgende voorwaarden:

1° uit de aanvraag blijkt duidelijk dat is voldaan aan de voorwaarden van deze bijlage, vooral wat betreft het
zonder bevredigend resultaat toegepast hebben van andere mogelijke oplossingen en wat betreft de voorgenomen
bestrijdingsmiddelen en -wijzen;

2° als de aanvrager niet de eigenaar of de grondgebruiker of één van de grondgebruikers is van het terrein waar
hij wil bestrijden, bevestigt de aanvrager dat hij in het bezit is van een schriftelijke toestemming van de eigenaar;

3° de bestrijding neemt pas een aanvang na ontvangst van de gemotiveerde gunstige beslissing van het
agentschap;

4° de duur van de aangevraagde bestrijding loopt maximaal tot het einde van het kalenderjaar waarop de aanvraag
betrekking heeft;

5° bij de aanvraag is een kaart gevoegd waarop de locatie waar de bestrijding zal plaatsvinden, precies wordt
weergegeven. De kaart heeft een schaal van 1:10.000 of 1:25.000. Een kaart dient niet toegevoegd te worden wanneer
de bestrijding plaatsvindt op een jachtterrein zoals gedefinieerd in artikel 1 van het Jachtadministratiebesluit van
25 april 2014. In dat geval worden in de aanvraag de nummers van de betrokken jachtterreinen uit het goedgekeurde
jachtplan opgenomen en in voorkomend geval, het aantal gebruikte vallen of kooien. De bestrijding vindt plaats op
locaties of in gebieden die voor de ambtenaren, bevoegd met het toezicht op dit besluit, betreedbaar zijn zonder dat er
een toestemming tot huiszoeking of huiszoekingsbevel nodig is;

6° de aanvraag bevat een omschrijving van het type schade als vermeld in onderdeel 3.1, alsook de vermoedelijke
omvang van de schade die de aanvrager wil voorkomen of beperken, of de natuurwaarden en ecologische processen
die hij beoogt te vrijwaren;

7° de aanvraag bevat desgevallend het aantal trechtervallen, Larsen-kooien of inloopkooien dat men voor de
bestrijding zal inzetten;

8° voor onafhankelijke jachtrechthouders en erkende wildbeheereenheden kan de aanvraag gedaan worden via het
faunabeheerplan.

3.6 Mogelijkheid tot beperken of verbieden

Het agentschap is gemachtigd toezicht uit te oefenen op de aangevraagde bestrijding. Het agentschap kan met een
gemotiveerde beslissing op elk moment de bestrijding beperken of verbieden.

3.7 Rapportage na bestrijding

Uiterlijk voor 1 april van elk jaar wordt aan het agentschap gerapporteerd over de dieren die in het afgelopen
kalenderjaar op grond van de bepalingen van deze bijlage zijn gedood. Die rapportage heeft betrekking op de aantallen
van de dieren die gedood zijn.

De rapportering wordt gedaan met een papieren of elektronisch rapporteringsformulier waarvan het model wordt
opgesteld door het agentschap en ter beschikking wordt gesteld op de website www.natuurenbos.be van het
agentschap.

Het rapporteringsformulier wordt naar het agentschap gestuurd op een van de volgende wijzen:

1° met een aangetekende brief;

2° met een e-mail;

3° via elektronische indiening.

Voor onafhankelijke jachtrechthouders en erkende wildbeheereenheden kan gerapporteerd worden via het
wildrapport.

3.8 Link met aspecten van dierenwelzijn en de verwerking van kadavers

De dieren die het voorwerp zijn van bestrijding worden op een diervriendelijke manier gedood. Gedode specimens
die niet voor consumptie worden genuttigd, dienen op een milieuhygiënisch verantwoorde manier te worden
verwerkt.

3.9 Vervoer van specimens die het onderwerp zijn geweest van bestrijding

In afwijking van artikel 12 is het toegestaan om specimens van de soorten in kwestie te vervoeren in de periode
waarin de bestrijding is toegestaan tot en met de tiende dag volgend op het aflopen van de bestrijdingsperiode, als het
gaat om specimens die het voorwerp zijn geweest van bestrijding in overeenstemming met deze bijlage. Het is
verboden de specimens die het voorwerp zijn geweest van bestrijding te kopen of te verkopen.
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3.10 Verzekering voor burgerlijke aansprakelijkheid
De personen die in het kader van deze bijlage overgaan tot bestrijding met vuurwapens, moeten een verzekering

voor burgerlijke aansprakelijkheid hebben afgesloten. De waarborg van die verzekering moet ten minste de bedragen
dekken die vermeld zijn in artikel 19 van het Jachtadministratiebesluit van 25 april 2014.

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 25 januari 2019 tot wijziging van
diverse bepalingen van het Soortenbesluit van 15 mei 2009.

Brussel, 25 januari 2019.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

Bijlage 3 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 25 januari 2019
tot wijziging van diverse bepalingen van het Soortenbesluit van 15 mei 2009

Bijlage 3/1 bij het Soortenbesluit van 15 mei 2009

Bijlage 3/1: Bestrijding van in het wild voorkomende uitheemse soorten
3/1.1 De verschillende mogelijkheden van bestrijding
Als specimens van in het wild voorkomende uitheemse soorten worden gedood of gevangen moet rekening

worden gehouden met de in deze bijlage opgenomen voorwaarden.
3/1.2 De uitvoering van de bestrijding in de tijd
De bestrijdingsactiviteiten die op grond van deze bijlage uitgevoerd worden zijn gedurende het hele jaar

toegestaan, zowel overdag als ‘s nachts, rekening houdend met een minimale verstoring van inheemse flora en fauna.
Het gebruik van vuurwapens, luchtdrukwapens en gasdrukwapens is enkel toegestaan tussen één uur voor de officiële
zonsopgang en één uur na de officiële zonsondergang.

3/1.3 Beperkingen ten aanzien van de middelen waarmee de bestrijding kan worden uitgevoerd
Ten aanzien van de middelen waarmee bestrijdingsactiviteiten ten aanzien van in het wild voorkomende

uitheemse soorten uitgevoerd worden, gelden de volgende beperkingen:
1° voor de uitvoering van bestrijding mogen de volgende verboden middelen vermeld in bijlage 2.A worden

gebruikt:
a) levende uitheemse lokdieren. De lokdieren moeten voedsel, water en beschutting ter beschikking hebben;
b) alle akoestische hulpmiddelen;
c) apparaten om vangstplaatsen te verlichten;
d) kunstmatige lichtbronnen.

2° op het vlak van het gebruik van wapens en munitie zijn toegelaten:
a) de vuurwapens en de munitie vermeld in artikel 9 en 10 van het Jachtvoorwaardenbesluit van 25 april 2014;
b) de luchtdruk- en gasdrukwapens waarbij gebruik gemaakt wordt van kogelpatronen voor getrokken loop met

een diameter van minimaal 4,5 mm en een minimale trefenergie van 17 J op 35 m van de loopmond.
Het gebruik van vuur-, luchtdruk- en gaswapens is alleen toegestaan voor personen die in het bezit zijn van een

geldig jachtverlof. Het gebruik van vuurwapens is alleen toegestaan voor de bestrijding van uitheemse zoogdieren,
vogels, amfibieën en reptielen;

3° akoestische lokmiddelen zijn alleen toegestaan indien ze gericht zijn op de uitheemse soort die wordt bestreden;
4° alleen roofvogels die in bezit worden gehouden conform de bepalingen van het besluit zijn toegestaan;
5° het gebruik van netten, levende-vangkooien of vallen is alleen toegestaan onder de volgende voorwaarden:

a) de netten, vallen en kooien worden dagelijks gecontroleerd en alle andere gevangen dieren dan de soorten
waarvoor het gebruik van vallen is toegestaan, worden dadelijk ter plekke in vrijheid gesteld;

b) de gevangen specimens van uitheemse soorten worden onmiddellijk gedood of afgevoerd;
c) de netten, vallen en kooien worden geïdentificeerd met een weersbestendig plaatje waarop de naam van de

te bestrijden soort, het telefoonnummer van het agentschap alsook, in voorkomend geval, het jachtverlof-
nummer van de plaatser van de val leesbaar vermeld staan;

6° het gebruik van vangmiddelen die binnen 24 uur na het opstellen tot de dood van het gevangen specimen
leiden, is alleen toegestaan indien ze qua werking of gebruik voldoende selectief zijn.

3/1.4 Afwijkingen
Specifieke afwijkingen van de tijdsbeperking, vermeld in 3/1.2, en de beperkingen ten aanzien van de middelen,

vermeld in 3/1.3, kunnen worden toegestaan als geen andere bevredigende oplossing bestaat.
De aanvragen van de specifieke afwijkingen worden naar het agentschap gestuurd met een aangetekend papieren

formulier of met een elektronisch formulier. Het model van de formulieren wordt ter beschikking gesteld op de website
www.natuurenbos.be van het agentschap.

Het agentschap moet een gemotiveerde beslissing nemen over aanvragen van afwijking binnen de volgende
termijn vanaf de ontvangstdatum van het aangetekend papieren formulier of het elektronische formulier:

1° binnen een termijn van vijf werkdagen, op voorwaarde dat er sprake is van gemotiveerde hoogdringendheid.
Deze termijn kan bij gemotiveerde beslissing eenmaal met vijf werkdagen worden verlengd;

2° binnen een termijn van twintig werkdagen voor andere aanvragen. Deze termijn kan bij gemotiveerde beslissing
eenmaal met twintig werkdagen worden verlengd;

Een beslissing die een afwijking toestaat bevat de volgende onderdelen:
1° de uitheemse soorten waarop de afwijking betrekking heeft;
2° de personen die de afwijking mogen doorvoeren;
3° de middelen, installaties of methoden die mogen worden gebruikt om de afwijking door te voeren;
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4° de omstandigheden van tijd en plaats waaronder de afwijking mag plaatsvinden;
5° in voorkomend geval, de voorwaarden en de lasten waaronder de afwijking mag worden doorgevoerd, in relatie

tot de reden waarvoor de afwijking wordt toegestaan;
6° de controles die zullen worden uitgevoerd.
Het agentschap betekent de beslissing aan de aanvrager.
Tegen een weigering tot het verlenen van een afwijking kan er binnen een termijn van dertig kalenderdagen beroep

worden ingesteld bij de minister. De minister neemt een beslissing binnen een termijn van twee maanden
3/1.5 Personen die de bestrijding kunnen uitvoeren
De bestrijding mag worden uitgevoerd door de eigenaar, de huurder, de exploitant of de grondgebruiker of

grondgebruikers van het terrein waar de bestrijding plaatsvindt.
De bestrijding mag tevens worden uitgevoerd door een derde op voorwaarde van een schriftelijke toestemming

van de eigenaar, de verhuurder of de exploitant of grondgebruiker of grondgebruikers.
Een organisator of uitvoerder van bestrijding besteedt bij de uitvoering van de bestrijding bijzondere aandacht aan

de veiligheid van de activiteit en aan de verenigbaarheid ervan met activiteiten van andere gebruikers van het
buitengebied.

3/1.6 Link met aspecten van dierenwelzijn en de verwerking van kadavers
De dieren die het voorwerp zijn van bestrijding, worden op een diervriendelijke manier gedood. Gedode

specimens die niet voor consumptie worden genuttigd, dienen op een milieuhygiënisch verantwoorde manier te
worden verwerkt.

3/1.7 Verzekering voor burgerlijke aansprakelijkheid
De personen die in het kader van deze bijlage overgaan tot bestrijding met vuurwapens, luchtdrukwapens of

gasdrukwapens moeten een verzekering voor burgerlijke aansprakelijkheid hebben afgesloten. De waarborg van die
verzekering moet ten minste de bedragen dekken die vermeld zijn in artikel 19 van het Jachtadministratiebesluit van
25 april 2014.

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 25 januari 2019 tot wijziging van
diverse bepalingen van het Soortenbesluit van 15 mei 2009.

Brussel, 25 januari 2019.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/40122]

25 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement flamand
modifiant diverses dispositions de l’Arrêté des Espèces du 15 mai 2009

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le Règlement (UE) n° 1143/2014 du Parlement européen et du Conseil du 22 octobre 2014 relatif à la prévention
et à la gestion de l’introduction et de la propagation des espèces exotiques envahissantes ;

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, les articles 20 et 87, § 1er, modifiés par la loi spéciale
du 16 juillet 1993 ;

Vu le décret du 21 octobre 1997 concernant la conservation de la nature et le milieu naturel, l’article 7, remplacé
par le décret du 19 juillet 2002 et modifié par le décret du 12 décembre 2008, l’article 51, remplacé par le décret du
19 juillet 2002 et modifié par le décret du 30 avril 2009, l’article 53, § 3, et l’article 56, remplacé par le décret du
19 juillet 2002 et modifié par les décrets des 7 décembre 2007 et 12 juillet 2013 ;

Vu le Décret cadre sur la politique administrative du 18 juillet 2003, l’article 6, § 2 ;

Vu l’Arrêté sur les Espèces du 15 mai 2009 ;

Vu l’accord du Ministre flamand ayant le budget dans ses attributions, donné le 1er septembre 2015 ;

Vu l’avis du « Milieu- en Natuurraad van Vlaanderen » (Conseil de l’Environnement et de la Nature de la Flandre),
rendu le 18 février 2016 ;

Vu l’avis du Conseil consultatif stratégique de l’Agriculture et de la Pêche, rendu le 26 février 2016 ;

Vu l’avis 59.332/1 du Conseil d’État, rendu le 26 mai 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2° des lois
sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Vu l’arrêt n° 243.364 du Conseil d’Etat, donné le 10 janvier 2019 ;

Vu la concertation préalable tenue conformément à l’article 3 de la Décision M (83) 27 du 17 octobre 1983 du Comité
de Ministres de l’Union économique Benelux concernant l’introduction dans la nature d’espèces animales non
indigènes ;
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Considérant les résultats de l’évaluation et de la synthèse, visées à l’article 8 de l’Arrêté sur les espèces du
15 mai 2009, par lesquels l’exécution, depuis son entrée en vigueur, de l’arrêté susmentionné a été revue et sur la base
desquels des propositions d’amélioration ont été formulées ;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture ;
Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Modifications au chapitre 1

Article 1er. À l’article 3 de l’Arrêté sur les Espèces du 15 mai 2009, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, 3°, les mots « règlements de gestion » sont remplacés par le mot « mesures » ;

2° le paragraphe 1er est complété d’un point 4°, rédigé comme suit :

« 4° espèces exotiques envahissantes figurant sur la liste des espèces exotiques envahissantes préoccupantes pour
l’Union européenne mentionnées à l’article 4, alinéa 1er, du règlement no 1143/2014 du Parlement européen et du
Conseil du 22 octobre 2014 relatif à la prévention et à la gestion de l’introduction et de la propagation des espèces
exotiques envahissantes. Dans le cas où une espèce relève tant du point 3° que du point 4°, les dispositions du
chapitre 4/1, section 1re, s’appliquent prioritairement ; » ;

3° le paragraphe 1 est complété par un point 5°, rédigé comme suit :

« les espèces exotiques envahissantes qui sont préoccupantes pour la Région flamande. » ;

4° au paragraphe 2 il est ajouté un alinéa 3, ainsi rédigé :

« Le présent paragraphe ne s’applique pas aux espèces mentionnées au paragraphe 1er, 4°, sauf pour les espèces
mentionnées dans l’alinéa 1er, 6°. ».

Art. 2. Dans l’article 4 du même arrêté, les mots « les annexes 1re, 2 et 3, » sont remplacés par les mots
« les annexes 1re, 2, 3 ou 3/1 ».

CHAPITRE 2. — Modifications au chapitre 2

Art. 3. Dans l’article 5, alinéa 1er, du même arrêté, le point 2° est remplacé par ce qui suit : « 2° l’établissement de
listes rouges concernant les espèces indigènes, répartissant ces espèces dans les classes suivantes, entre autres :
« disparue », « gravement menacée », « menacée », « vulnérable » ou « quasi menacée ». ».

Art. 4. Dans l’article 6, alinéa 2, les mots « les mentions faites sur la base de l’annexe 3 » sont remplacés par les
mots « les demandes et les décisions motivées sur des dérogations aux interdictions visées aux articles 10, 12 ou 16 ».

CHAPITRE 3. — Modifications au chapitre 3

Art. 5. Dans l’article 9, alinéa 2, du même arrêté les mots « non indigènes » sont chaque fois abrogés.

Art. 6. À l’article 18 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° à l’alinéa 1er, 1°, le mot « légales » est abrogé ;

2° à l’alinéa 1er, 1°, les mots « gestion de parcs et jardins » sont remplacés par les mots « gestion de parcs, jardins
ou paysages » ;

3° dans l’alinéa 1er, le point 2° est remplacé par ce qui suit : « 2° spécimens d’espèces utilisées dans l’agriculture
ou à des fins industrielles par des professionnels ou des particuliers aux fins de la pollinisation, de la lutte biologique
ou de la lutte intégrée ; » ;

4° il est inséré entre les alinéas 1er et 2 un alinéa, rédigé comme suit : « En ce qui concerne les espèces exotiques,
l’exonération, mentionnée dans l’alinéa 1er, 2°, s’applique uniquement aux espèces figurant sur une liste établie par le
Ministre flamand de l’environnement, en accord avec le Ministre flamand de la politique agricole. La liste mentionnée
ci-dessus est soumise pour avis à l’institut et à l’Institut de Recherche de l’Agriculture et de la Pêche. La liste comprend
uniquement des espèces dont une étude préalable d’impact a démontré qu’ils ne présentent aucun risque de
conséquences préjudiciables pour les habitats naturels dans la région flamande, dans leur aire de répartition naturelle
ou pour la faune ou la flore indigènes. Au cours de l’enquête, visée à l’alinéa 1er, ont lieu la concertation et l’échange
d’informations, visés à l’article 3 de la décision M (83) 27 du Comité de ministres de l’Union économique Benelux du
17 octobre 1983. Une concertation avec la Commission européenne a également lieu si la demande porte sur des espèces
avicoles qui n’existent pas naturellement à l’état sauvage sur le territoire des États membres de l’Union européenne. »

Art. 7. Dans l’article 19 du même arrêté, l’alinéa deux est remplacé par la disposition suivante :

« En outre, les actes dérogeant aux dispositions d’interdiction relatives à la mise à mort ou à la capture d’espèces
protégées, visées à l’article 10, ou à l’interdiction de transport visée à l’article 12, ou aux dispositions d’interdiction
relatives aux moyens, installations et méthodes de mise à mort ou de capture d’animaux visées à l’article 16, peuvent
être effectués sur la base d’une décision motivée sur les dérogations aux dispositions d’interdiction, si ces actes
concernent des spécimens des espèces visées à l’annexe 3, aux conditions y mentionnées. »

Art. 8. Dans l’article 21 du même arrêté, le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

« § 1er. Des dérogations spécifiques à l’interdiction d’introduction, prévue à la sous-section 5, ne peuvent être
accordées, en ce qui concerne les espèces indigènes, que dans l’un des cas suivants :

1° dans le cadre d’un programme de protection d’espèce, tel que visé à l’article 26, alinéa 3 ;

2° dans le cadre d’une dérogation spécifique en vue d’une translocation.

Dans l’alinéa 1er, 2°, on entend par translocation : la relocalisation délibérée et planifiée d’un ou plusieurs
spécimens d’une espèce au sein de son aire de répartition actuelle. La translocation satisfait aux dispositions de
l’article 20.

En cas de translocation, telle que visée à l’alinéa 1er, 2°, les aspects suivants doivent être pris en compte :

1° l’aptitude du biotope;

2° la date de capture et de libération ;

3° le risque de propagation de maladies au sein de la faune sauvage indiquées dans le Décret sur les Maladies de
la Faune sauvage du 28 mars 2014 ;

4° les incidences génétiques ;
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5° l’acceptation sociale locale ;

6° les chances de survie des spécimens concernés avant et après la translocation ;

7° les incidences potentielles de la population relocalisée sur l’environnement ;

8° la durabilité de l’intervention.

Les conditions suivantes s’appliquent à la translocation :

1° l’avis de l’institut est recueilli ;

2° les spécimens capturés et relocalisés font l’objet d’un bilan de santé, et dans la mesure du possible sont munis
d’un marquage ;

3° l’accord écrit préalable du propriétaire et, le cas échéant, du ou des utilisateurs du site où les animaux sont mis
en liberté, est requis ;

4° une translocation est compatible avec, le cas échéant, un plan de gestion de la nature approuvé de type trois ou
quatre, tel que visé à l’article 16ter du décret du 21 octobre 1997 ;

5° une translocation est compatible avec, le cas échéant, un programme de protection d’espèce approuvé pour
l’espèce concernée. ».

Art. 9. Dans l’article 22 du même arrêté, le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

« § 1er. Les demandes de dérogations spécifiques, visées aux articles 20 et 21, sont envoyées à l’agence par
formulaire électronique par le biais de l’e-guichet du site internet de l’agence ou à l’aide d’un formulaire papier envoyé
par courrier recommandé. Le modèle des deux formulaires est mis à disposition sur le site internet www.natuuren-
bos.be de l’agence. ».

Art. 10. Les modifications suivantes sont apportées à l’article 23 du même arrêté, modifié par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 11 janvier 2013 :

1° l’alinéa 1er, 3°, est remplacé par ce qui suit :

« 3° à condition que l’avis de l’agence soit recueilli et qu’il soit pris en compte. » ;

2° dans l’alinéa 2 le point 5° est abrogé ;

3° dans l’alinéa 2, il est ajouté un point 10°, rédigé comme suit : « 10° un plan de gestion de la faune, accordé
conformément à l’article 44 de l’Arrêté relatif à l’Administration de la Chasse du 25 avril 2014 ; » ;

4° dans l’alinéa 2, il est ajouté un point 11°, rédigé comme suit : « 11° un plan de gestion, accordé conformément
à l’article 8.1.6 de l’Arrêté sur le Patrimoine immobilier du 16 mai 2014 ; ».

Art. 11. À l’article 24 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, le membre de phrase « en ce qui concerne les espèces protégées telles que définies à l’article 9,
si ces dernières sont reprises dans les classes « éteintes », « menacées d’extinction », « menacées » ou « vulnérables »
d’une liste rouge telle que visée à l’article 5 » est remplacé par le membre de phrase « en ce qui concerne les espèces
protégées telles que définies à l’article 9, ou les espèces reprises dans les classes « éteintes », « menacées d’extinction »,
« menacées », « vulnérables » et « quasi menacées » d’une liste rouge telle que visée à l’article 5. » ;

2° l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 12. Dans l’article 26, point 7° de la version néerlandaise du même arrêté, le mot « vemeld » est remplacé par
le mot « vermeld ».

CHAPITRE 3. — Modifications au chapitre 4

Art. 13. À l’article 28 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 2, 2°, de la version néerlandaise le mot « beheers- » est remplacé par le mot « beheer- » ;

2° dans le même paragraphe, point 4°, le membre de phrase suivant est ajouté après le mot « question » : « , de
l’élevage, de l’autorisation de reproduction, d’élevage ou de culture. » ;

3° dans le paragraphe 3, il est inséré un alinéa entre les alinéas 2 et 3 dans la rédaction suivante :

« Lorsqu’un règlement de gestion est établi, prévoyant des mesures telles que visées au paragraphe 2, 4°, il
convient que ces mesures soient conformes au principe de la libre circulation des marchandises, telles qu’établies dans
le traité sur le fonctionnement de l’Union européenne. L’avis concernant ce règlement de gestion est demandé au
Conseil socio-économique de la Flandre et au Conseil consultatif stratégique pour l’Agriculture et la Pêche. Ce
règlement de gestion est arrêté par le Ministre flamand, avec les Ministres compétents pour l’agriculture et
l’économie. » ;

4° le paragraphe 4 est remplacé par ce qui suit :

« § 4. Si le projet de règlement de gestion contient des propositions d’actions dérogatoires aux interdictions prévues
au chapitre 3, section 2, ces dérogations sont accordées dans le règlement de gestion sur la base des dispositions visées
aux articles 20 à 23. ».

Art. 14. À l’article 29 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° les mots « mesures de gestion » sont chaque fois remplacés par le mot « mesures » ;

2° dans le point 4°, le membre de phrase « le cas échéant, » est inséré avant les mots « les dérogations ».

Art. 15. Dans l’article 30, § 1er, du même arrêté, le mot « autres » est abrogé.

Art. 16. Dans les articles 28, 29 et 30 du même arrêté, les mots « projet de règlement de gestion » sont chaque fois
remplacés par les mots « règlement de gestion ».

CHAPITRE 4. — Rajout d’un chapitre 4/1

Art. 17. Dans le même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 janvier 2013, il est inséré un
chapitre 4/1, comprenant les articles 31/1 à 31/11, rédigé comme suit :

« Chapitre 4/1. Mesures concernant les espèces exotiques ».
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Section 1re. — Mesures contre les espèces exotiques envahissantes préoccupantes pour l’Union européenne
conformément au règlement no 1143/2014 du Parlement européen et du Conseil du 22 octobre 2014 relatif à la

prévention et à la gestion de l’introduction et de la propagation des espèces exotiques envahissantes

Art. 31/1. Dans la présente section, on entend par :
1° espèce exotique envahissante préoccupante pour l’Union : une espèce exotique envahissante dont les effets

négatifs ont été jugés de nature que, conformément à l’article 4, alinéa 3, du règlement 1143/2014 du Parle-
ment européen et du Conseil du 22 octobre 2014 relatif à la prévention et à la gestion de l’introduction et de la
propagation d’espèces exotiques envahissantes, une action conjointe au niveau de l’Union est nécessaire ;

2° spécimens hébergés dans un environnement fermé : les spécimens hébergés dans un environnement satisfaisant
aux conditions suivantes :

a) les spécimens sont physiquement isolés et ne peuvent s’échapper, se propager ou être déplacés par des
personnes non autorisées hors des installations où ils sont conservés en détention ;
b) les protocoles de nettoyage, de traitement des déchets et d’entretien garantissent qu’aucun spécimen ou
aucune partie reproductible ne peut s’échapper, se propager ou être déplacé par des personnes non autorisées ;
c) les spécimens sont éliminés, évacués, détruits ou euthanasiés hors de l’environnement de telle manière que la
propagation ou la reproduction en dehors de l’environnement où ils sont détenus, n’est pas possible.

Sans préjudice de l’alinéa 1er, les définitions visées à l’article 3 du règlement no 1143/2014 du Parlement européen
et du Conseil du 22 octobre 2014 relatif à la prévention et à la gestion de l’introduction et de la propagation des espèces
exotiques envahissantes s’appliquent dans le présent chapitre.

Art. 31/2. Les actes suivants sont interdits à l’égard des spécimens des espèces exotiques envahissantes
préoccupantes pour l’Union :

1° les conserver, y compris en détention confinée ;
2° les cultiver, y compris en détention confinée ;
3° le transport, sauf le transport vers des installations dans le cadre d’un plan d’éradication des spécimens ;
4° la commercialisation ;
5º l’utilisation ou l’échange ;
6° permettre la reproduction, l’élevage ou la culture, y compris en détention confinée ;
7° la libération dans l’environnement.
Art. 31/3. L’agence peut accorder des dérogations spécifiques aux actes prohibés, visés à l’article 31/2, 1°, 2°, 3°,

5° et 6°, et ce, en fonction de la recherche ou de la conservation ex situ et en fonction de la production de produits
provenant d’espèces exotiques envahissantes préoccupantes pour l’Union et de l’usage médical ultérieur de ces
produits si ces produits sont inévitables pour améliorer la santé humaine. En l’occurrence, les conditions suivantes
doivent être réunies :

1° l’espèce exotique envahissante préoccupante pour l’Union est conservée et manipulée en détention confinée ;
2° l’activité pour laquelle une dérogation est demandée, doit être réalisée par un personnel possédant une

expérience avérée des espèces exotiques envahissantes préoccupantes pour l’Union ou d’espèces voisines ;
3° le transport vers et depuis l’installation de détention confinée est effectué dans des conditions prévues par la

dérogation, empêchant toute fuite de l’espèce exotique envahissante ;
4° si les espèces exotiques envahissantes préoccupantes pour l’Union sont des animaux, ils sont marqués ou, le cas

échéant, identifiés d’une autre manière efficace en utilisant des méthodes ne causant aucune douleur, détresse ou
souffrance évitables ;

5° les risques de fuite, de propagation ou de déplacement sont gérés efficacement, en tenant compte de l’identité,
des caractéristiques biologiques et des modes de propagation de l’espèce, des activités et de la détention confinée
envisagées, de l’interaction avec l’environnement et d’autres facteurs pertinents ;

6° le demandeur d’une dérogation met en place un système de surveillance permanente et un plan d’intervention
d’urgence, y compris un plan d’éradication, pour le cas où des spécimens fuient ou se propagent. Le demandeur
soumet le plan d’urgence à l’agence pour approbation. En cas de fuite ou de propagation, le demandeur exécute
immédiatement le plan d’intervention d’urgence et en informe aussitôt l’agence.

Le demandeur d’une dérogation fournit tous les éléments de preuve nécessaires pour permettre à l’agence
d’évaluer si les conditions énoncées à l’alinéa 1er sont remplies.

La dérogation est limitée à un nombre de spécimens envahissants qui n’excède pas la capacité de la détention
confinée.

Les dérogations accordées sont rendues publiques sur le site internet de l’agence, avec mention d’au moins les
aspects suivants :

1° le nom scientifique et commun des espèces pour lesquelles la dérogation est accordée ;
2° le nombre ou le volume de spécimens pour lesquels la dérogation est accordée ;
3° les finalités pour lesquelles la dérogation est accordée ;
4° la nomenclature combinée conformément au règlement 2658/87 du Conseil du 23 juillet 1987 relatif à la

nomenclature tarifaire et statistique et au tarif douanier commun.
Art. 31/4. Dans des cas exceptionnels d’intérêt public majeur, y compris de nature sociale ou économique, l’agence

peut accorder des dérogations et autoriser à exercer des activités autres que les activités énumérées à l’article 31/3,
alinéa 1er. Une telle dérogation est régie par la procédure visée à l’article 9 du règlement no 1143/2014 du
Parlement européen et du Conseil du 22 octobre 2014 relatif à la prévention et à la gestion de l’introduction et de la
propagation des espèces exotiques envahissantes, ainsi que par les conditions, visées à l’article 31/3, alinéa 1er.

Une demande de dérogation telle que visée à l’alinéa 1er comprend les éléments suivants :
1° les données de l’établissement ou du groupe d’établissements qui demande la dérogation, y compris leurs nom

et adresse ;
2° les dénominations scientifiques et communes des espèces exotiques envahissantes préoccupantes pour l’Union

qui font l’objet d’une demande d’autorisation ;
3° la nomenclature combinée conformément au règlement 2658/87 du Conseil du 23 juillet 1987 relatif à la

nomenclature tarifaire et statistique et au tarif douanier commun ;
4° le nombre ou le volume des spécimens concernés ;
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5° les raisons pour lesquelles la dérogation est demandée ;
6° une évaluation du risque de fuite ou de propagation à partir des installations où l’espèce exotique envahissante

préoccupante pour l’Union sera tenue et traitée en détention confinée, y compris une description détaillée des mesures
prévues pour garantir que toute fuite ou propagation soit impossible à partir de ces installations, ainsi que des mesures
adoptées afin d’exclure les fuites en cas de transport nécessaire de l’espèce ;

7° une description du système de surveillance prévu et du plan d’intervention d’urgence mis en place pour
remédier à toute fuite ou propagation, y compris, le cas échéant, d’un plan d’éradication ;

8° une description de la législation nationale pertinente qui s’applique à l’établissement ou au groupe
d’établissements.

Art. 31/5. § 1er. Par dérogation à l’article 31/2, 4°, l’agence peut, au moyen d’une dérogation à l’utilisation
commerciale d’espèces exotiques envahissantes déjà implantées, et moyennant une motivation stricte, accorder à titre
temporaire dans le cadre des mesures de gestion visant leur éradication, le maintien de leur population ou leur
confinement, pour autant que tous les contrôles appropriés soient mis en place pour éviter toute poursuite de leur
propagation.

§ 2. Par dérogation à l’article 31/2, 1° et 3°, l’Agence peut accorder une dérogation aux propriétaires des animaux
de compagnie non détenus à des fins commerciales qui appartiennent aux espèces exotiques envahissantes
préoccupantes pour l’Union, afin de tenir les animaux jusqu’à la mort naturelle, à condition qu’il puisse être démontré
sans équivoque que les conditions suivantes sont remplies :

1° les animaux étaient déjà tenus avant d’être inscrits sur la liste de l’Union ;
2° les animaux sont tenus en détention confinée et le propriétaire prend toutes les mesures appropriées pour rendre

impossible la reproduction ou la fuite.
Le Ministre peut fixer les modalités relatives à la manière dont il peut être démontré qu’il a été répondu aux

conditions visées à l’alinéa 1er. Lorsque ces règles sont établies, elles sont communiquées au Gouvernement flamand.
Art. 31/6. Conformément à l’article 32 du règlement 1143/2014, les détenteurs d’un stock commercial de

spécimens d’espèces exotiques envahissantes acquis avant qu’elles ont été inscrites sur la liste des espèces exotiques
envahissantes préoccupantes pour l’Union, visés à l’article 3, § 1, 4°, peuvent tenir des spécimens vivants ou des parties
reproductibles de ces espèces jusqu’à deux ans après l’inscription de l’espèce sur la liste et les transporter pour la vente
ou la cession à un établissement qui exerce des activités de recherche ou de conservation ex situ, ou pour des activités
médicales comme indiquées dans l’article 31/3, si les spécimens sont conservés et transportés en détention confinée et
que toutes les mesures appropriées sont prises pour éviter la reproduction ou la fuite, ou ils peuvent abattre ou
euthanasier ces spécimens en vue de l’épuisement des stocks.

Les détenteurs visés à l’alinéa 1er peuvent vendre ou céder leur stock de spécimens vivants à des utilisateurs non
commerciaux jusqu’à un an après que les espèces ont été inscrites sur la liste des espèces exotiques envahissantes
préoccupantes pour l’Union, à condition que les spécimens soient tenus et transportés en détention confinée et que
toutes les mesures appropriées soient mises en place pour rendre impossible la reproduction et la fuite.

Art. 31/7. § 1er. Les demandes de dérogation mentionnées dans la présente section sont transmises à l’agence par
formulaire sur papier, envoyé par courrier recommandé, ou par formulaire électronique sur l’e-guichet du site internet
de l’agence. Le modèle des deux formulaires est mis à disposition sur le site internet www.natuurenbos.be de l’agence.

L’agence prend une décision motivée sur les demandes dans un délai de trois mois. Ce délai peut être prolongé une
seule fois de trois mois par décision motivée.

Une décision autorisant une dérogation comprend les éléments suivants :
1° les espèces pour lesquelles il peut être dérogé, en application des articles 31/3, 31/4 ou 31/5, aux interdictions

visées à l’article 31/2 ;
2° les personnes ou institutions auxquelles la dérogation est accordée ;
3° les moyens, installations ou méthodes pouvant être utilisés dans le cadre de la dérogation ;
4° les conditions et les circonstances de temps et lieu sous lesquelles la dérogation peut avoir lieu ;
5° le cas échéant, les conditions et les charges auxquelles il peut être procédé à cette dérogation, par rapport aux

raisons pour lesquelles la dérogation est accordée;
6° les contrôles qui seront effectués.
§ 2. L’agence notifie la décision au demandeur.
§ 3. Un recours contre le refus d’octroi d’une dérogation peut être formé auprès du Ministre dans les trente jours

civils. Le Ministre prend une décision dans un délai de deux mois.
§ 4. Les dérogations figurant aux articles 31/3, 31/4 et 31/5 doivent à tout moment être jointes à l’espèce, tant que

ladite espèce se trouve sur le territoire de l’Union.
Art. 31/8. Sans préjudice des articles 31/2 à 31/7, les espèces exotiques envahissantes préoccupantes pour l’Union

vivant à l’état sauvage peuvent être gérées des manières suivantes :
1° par l’établissement d’un règlement de gestion conformément aux dispositions du chapitre 4 ;
2° par la lutte, conformément à l’annexe 3/1.
Art. 31/9. Pour gérer les voies prioritaires, énumérées à l’article 13 du règlement no 1143/2014 du

Parlement européen et du Conseil du 22 octobre 2014 relatif à la prévention et à la gestion de l’introduction et de la
propagation des espèces exotiques envahissantes, un règlement de gestion est établi. A cette fin, la consultation du
public est prévue selon les modalités suivantes :

1° l’agence élabore un projet de règlement de gestion, modifie ou révise un règlement de gestion existant et associe
les organismes publics, institutions, organisations de droit privé et groupes sociaux et sociétaux les plus intéressés à
l’élaboration de ce projet ;

2°, un projet de règlement de gestion ou un projet de modification ou de révision d’un règlement de gestion est
publié par extrait au Moniteur belge par l’agence, après approbation par le Ministre, avec en annexe la publication de
la manière dont le projet sera soumis à la consultation active du public. L’agence assure également la publication de la
façon dont la consultation active du public se fera par l’intermédiaire des canaux habituels de l’agence, tels que les
moyens électroniques et les médias, y compris la publication dans deux quotidiens, et sur le site internet de l’agence.
A la publication, il est insisté sur le droit de participation du public lors de la prise de décision sur les règlements de
gestion en ce qui concerne les voies d’introduction, et il est mentionné que les questions et remarques doivent être
adressées à l’agence, comme prévu au présent article. Pendant un délai de soixante jours, prenant cours le jour après
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la publication au Moniteur belge, le public peut adresser par écrit des objections ou remarques à l’agence selon les
modalités, mentionnées dans la publication ;

3° en même temps que sa publication, le projet est transmis au Conseil consultatif stratégique Mina, qui rend un
avis motivé dans un délai d’un mois de la réception du projet. Cet avis n’est pas contraignant ;

4° le règlement de gestion ou sa modification ou révision est arrêté par le Ministre, qui tient compte des avis émis
et des objections ou remarques introduites. Lorsque le Ministre passe outre, entièrement ou partiellement, à l’avis émis
par un organe consultatif ou aux objections et remarques introduites par le public, ceci est justifié dans un rapport joint
à la publication visée au point 5° ;

5° un règlement de gestion arrêté par le Ministre conformément au point 4° ou sa modification ou révision, est
publié, ensemble avec le rapport visé au point 4°, par extrait au Moniteur belge. La publication par extrait se fait
également par la publication dans deux quotidiens et via le site internet de l’agence.

Section 2. — Mesures contre les espèces exotiques envahissantes préoccupantes pour la Région flamande conformément
au règlement no 1143/2014 du Parlement européen et du Conseil du 22 octobre 2014 relatif à la prévention et à la
gestion de l’introduction et de la propagation des espèces exotiques envahissantes

Art. 31/10.
Sur proposition du Ministre, le Gouvernement flamand établit une liste d’espèces exotiques envahissantes

préoccupantes pour la Région flamande, telle que mentionnée à l’article 12 du règlement no 1143/2014 du
Parlement européen et du Conseil du 22 octobre 2014 relatif à la prévention et à la gestion de l’introduction et de la
propagation des espèces exotiques envahissantes.

L’extension des dispositions de la section 1re du présent chapitre aux espèces de la liste visée à l’alinéa 1er peut faire
partie de la proposition du ministre.

Section 3. — Mesures concernant les autres espèces exotiques.

Art. 31/11. Les espèces exotiques vivant à l’état sauvage qui ne relèvent pas des sections 1re et 2 du présent chapitre
peuvent être gérées des manières suivantes :

1° par l’établissement d’un règlement de gestion conformément aux dispositions du chapitre 4 ;
2° par la lutte, conformément à l’annexe 3/1. ».

CHAPITRE 5. — Modifications au chapitre 5

Art. 18. Dans l’article 35, § 1er, alinéa 1er, 1° du même arrêté, le membre de phrase « 12 et 17 » est remplacé par
le membre de phrase « 12, 16 et 17 » ;

Art. 19. A l’article 36 du même arrêté, les mots « ou mis à mort » sont insérés entre le mot « placés » et le mot
« conformément ».

Art. 20. Dans l’article 38 du même arrêté, le paragraphe 2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. La subvention de fonctionnement annuelle peut être majorée de 2.000 euros si le centre d’accueil satisfait aux
conditions suivantes durant l’année civile précédant l’année civile sur laquelle porte la demande :

1° le centre d’accueil a au moins trois cents membres payants ;

2° le centre d’accueil publie un journal qui est apparu au moins quatre fois.

La subvention de fonctionnement annuelle peut également être majorée de 2.000 euros si le centre d’accueil satisfait
aux conditions suivantes durant l’année civile précédant l’année civile sur laquelle porte la demande :

1° le centre d’accueil organise des activités éducatives, informatives et de sensibilisation pour les groupes scolaires
et autres, pendant lesquelles il reçoit au moins vingt groupes d’au moins quinze personnes ;

2° le centre d’accueil organise une fois par an une journée portes ouvertes au grand public. ».

Art. 21. Dans l’article 39, § 2, 5° du même arrêté, le mot « indigènes » est inséré entre les mots « animaux » et
« sauvages ».

Art. 22. Dans l’article 40, § 2, du même arrêté, le point 2° est remplacé par ce qui suit : « 2° les pièces justificatives
nécessaires pour permettre de vérifier si l’on entre en ligne de compte pour les différents éléments des subventions
mentionnées aux articles 38 et 39 ; »

CHAPITRE 6. — Modifications au chapitre 6

Art. 23. A l’article 41, § 1er, alinéa 1er du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :

1° il est ajouté un point 3°, rédigé comme suit :

« 3° il s’agit de spécimens de faisan ou de perdrix, élevés et tenus par des éleveurs professionnels aux fins de la
consommation ; » ;

2° il est inséré entre les alinéas 1er et 2 un alinéa, rédigé comme suit :

« Le Ministre peut fixer les modalités relatives à la manière dont il peut être démontré qu’il a été répondu aux
conditions visées à l’alinéa 1er, 2°. Une fois ces règles établies, elles sont communiquées au Gouvernement flamand. ».

Art. 24. À l’article 43 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 2, le point 1° est remplacé par ce qui suit :

« 1° la demande d’obtention des bagues, adressée à une association, comprend une clause signée dans laquelle le
demandeur déclare ne pas avoir été condamné ou avoir encouru d’amende administrative pour des infractions à la
réglementation en matière de détention d’oiseaux en captivité pendant les cinq dernières années ; » ;

2° dans le même alinéa il est inséré un point 3°, rédigé comme suit :

« 3° la demande d’obtention d’une quantité de bagues, adressée à une association, contient l’adresse du site où les
oiseaux pour lesquels les anneaux sont demandés, sont tenus, ainsi que l’adresse du domicile du demandeur. » ;

3° dans l’alinéa 3, les mots « sans délai » sont insérés entre les mots « signalent » et « à l’agence ».

Art. 25. A l’article 47, 1°, du même arrêté, le membre de phrase « , visées à l’article 43, alinéa 1er, » est inséré entre
les mots « bagues fermées » et « qu’elles ont délivrées ».
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Art. 26. L’article 48 du même arrêté est complété par un alinéa 2, rédigé comme suit :

« Le Ministre établit un modèle d’aperçu, visé à l’alinéa 1er. ».

Art. 27. L’article 49, alinéa 1er du même arrêté, est complété par un point 4°, rédigé comme suit :

« 4° il s’agit de spécimens de martre des pins, putois, hermine ou belette déjà tenus de manière légale avant l’entrée
en vigueur du classement de ces espèces dans la catégorie 1re de l’annexe 1re. ».

CHAPITRE 7. — Modifications au chapitre 7

Art. 28. Dans l’article 50 du même arrêté, le paragraphe 1er est abrogé.

CHAPITRE 8. — Modifications à l’annexe 1

Art. 29. L’annexe 1re au même arrêté est remplacée par l’annexe 1re, jointe au présent arrêté.

CHAPITRE 9. — Modifications à l’annexe 2

Art. 30. À l’annexe 2 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° au point A, le membre de phrase « conformément à l’article 16, § 1er, du présent arrêté » est remplacé par le
membre de phrase « conformément à l’article 16, § 1er, à l’exception des moyens autorisés en vertu de l’annexe 3 et de
l’annexe 3/1 » ;

2° au point A, le point 4° est remplacé par ce qui suit :

« 4° animaux vivants utilisés comme appât. Par appât, on entend un spécimen d’un animal qui peut servir de
moyen d’attirer d’autres animaux, soit de la même espèce que le spécimen, soit d’une autre espèce ; » ;

3° dans le point A, le point 17° est remplacé par ce qui suit :

« 17° autres armes à feu et munitions que celles visées aux articles 9 et 10 de l’Arrêté sur les Conditions d’Exercice
de la Chasse. » ;

4° au point C, point 3°, le membre de phrase « conformément à l’annexe 3 de l’arrêté » est remplacé par le membre
de phrase « conformément aux annexes 3 et 3/1 ».

CHAPITRE 10. — Modifications à l’annexe 3

Art. 31. L’annexe 3 au même arrêté est remplacée par l’annexe 2, jointe au présent arrêté.

CHAPITRE 11. — Lutte contre les espèces exotiques vivant à l’état sauvage

Art. 32. Dans le même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 11 janvier 2013, il est inséré une
annexe 3/1, jointe en tant qu’annexe 3 au présent arrêté.

CHAPITRE 12. — Modifications à l’annexe 4

Art. 33. À l’annexe 4 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° le point B, 3° est complété par le membre de phrase suivant :

« ou, s’il s’agit d’espèces exotiques envahissantes, visées à l’article 3, § 1er, alinéa 1er, 4°, vers une structure en vue
de leur euthanasie ».

2° le point D, 2° est remplacé par ce qui suit : « la libération de l’animal indigène accueilli doit se faire sur le lieu
où il a été trouvé avant son accueil au centre. S’il n’est pas possible de libérer l’animal sur le même lieu, le lieu alternatif
de libération doit être communiqué préalablement à l’agence. Un centre d’accueil peut soumettre à l’agence une ou
plusieurs propositions de lieu de libération. L’agence organise et coordonne ensuite une concertation avec le centre
d’accueil en question et les représentants des secteurs de la nature, de la chasse et de l’agriculture. Sur la base des
résultats de cette concertation, l’agence transmet une proposition d’un ou plusieurs lieux de libération pour le centre
d’accueil au Ministre, qui statue ; » ;

3° au point D, 6°, la phrase suivante est ajoutée :

« Les animaux appartenant à une espèce exotique envahissante telle que visée à l’article 3, § 1er, alinéa 1er, 4°,
doivent être transportés vers une structure en vue de leur euthanasie ; ».

Art. 34. Le présent arrêté entre en vigueur le 25 janvier 2019.

Bruxelles, le 25 janvier 2019.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement,
de l’Aménagement du Territoire, de la Nature et de l’Agriculture,

J. SCHAUVLIEGE

Annexe 1re à l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 janvier 2019
modifiant diverses dispositions de l’Arrêté sur les Espèces du 15 mai 2009

Annexe 1reà l’Arrêté sur les Espèces du 15 mai 2009

Annexe 1re. Espèces auxquelles s’appliquent les dispositions
de protection du présent arrêté et catégorisation de ces espèces

La présente annexe comprend cinq catégories présentées en colonnes en marge des dénominations des espèces,
classées par ordre alphabétique en langue néerlandaise.

En ce qui concerne les espèces d’oiseaux, seules les espèces sont reprises qui :
1° apparaissent régulièrement en Région flamande ou dont au moins vingt cas acceptés ont été constatés au

moment de l’entrée en vigueur du présent arrêté ;
2° n’apparaissent pas régulièrement en Région flamande, mais appartiennent à la catégorie 5.
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Pour ces groupes d’espèces portant dans la présente annexe la spécification « toutes espèces », les dispositions de
l’arrêté s’appliquent uniquement aux espèces indigènes de ces groupes d’espèces.

Outre les espèces reprises dans la présente annexe, sont également protégées les espèces visées à l’article 9, alinéa 2,
de l’arrêté.

Catégorie 1 : espèces auxquelles s’appliquent les dispositions de protection de base de l’arrêté. Il peut être dérogé
à ces dispositions de protection aux conditions de l’article 20, §§ 1er, 2 et 4. En outre, à ces espèces s’appliquent les
exemptions liées à la destination planologique, visées aux articles 11 et 15.

Catégorie 2 : espèces auxquelles s’appliquent les dispositions de protection de base. Il peut être dérogé à ces
dispositions de protection aux conditions de l’article 20, §§ 1er, 3 et 4.

Catégorie 3 : espèces figurant à l’annexe IV de la Directive Habitats et présents ou susceptibles de l’être dans la
Région flamande. Ces espèces bénéficient du plus strict règlement de protection en raison de leur présence dans
l’annexe précitée de la Directive Habitats. Il peut être dérogé au règlement de protection à l’égard de ces espèces aux
conditions de l’article 20, §§ 1er et 4.

Catégorie 4 : les espèces mentionnées à l’article 3, § 2, 3° et 4°, auxquelles le présent arrêté ne s’applique que s’il
s’agit d’aspects qui ne sont pas réglés dans la réglementation sur la chasse ou la pêche.

Catégorie 5 : les espèces qui entrent en ligne de compte pour les transports visés à l’article 13, 2°.

nom scientifique Nom français 1 2 3 4 5

ESPECES ANIMALES

VERTEBRES

MAMMALIA MAMMIFERES

Myotis mystacinus murin à moustaches X

Myotis bechsteinii murin de Bechstein X

Castor fiber castor X

Martes martes martre des pins X X

Sorex araneus musaraigne commune X

Nyctalus leisleri noctule de Leisler X

Myotis brandtii murin de Brandt X

Mustela putorius putois d’Europe X X

Dama dama daim X

Meles meles blaireau européen X

Pipistrellus pipistrellus pipistrelle commune X

Cervus elaphus cerf élaphe X

Eliomys quercinus lérot commun X

Myotis nattereri murin de Natterer X

Sorex minutus musaraigne pygmée X

Plecotus auritus oreillard roux X

Phoca vitulina phoque veau marin X

Plecotus austriacus oreillard gris X

Halichoerus grypus phoque gris X

Apodemus flavicollis mulot à collier X

Rhinolophus ferrumequinum grand rhinolophe X

Lepus europaeus lièvre d’Europe X

Cricetus cricetus hamster d’Europe X

Muscardinus avellanarius muscardin X

Mustela erminea hermine X X

Crocidura russula crocidure musette X

Myotis emarginatus murin à oreilles échancrées X

Pipistrellus pygmaeus pipistrelle pygmée X

Oryctolagus cuniculus lapin X

Eptesicus serotinus sérotine commune X

Lynx lynx lynx X

Myotis dasycneme murin des marais X

Ovis musimon mouflon X

Barbastrella barbastrellus barbastelle d’Europe X

Lutra lutra loutre d’Europe X

Capreolus capreolus chevreuil européen X
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nom scientifique Nom français 1 2 3 4 5

ESPECES ANIMALES

VERTEBRES

Sciurus vulgaris écureuil roux X

Nyctalus noctula noctule commune X

Pipistrellus nathusii pipistrelle de Nathusius X

Martes foina fouine X

Sorex coronatus musaraigne couronnée X

Vespertilio murinus sérotine bicolore X

Myotis myotis grand murin X

Crocidura leucodon crocidure leucode X

Vulpes vulpes renard roux X

Cetacea spp cétacés - toutes espèces X

Neomys fodiens crossope aquatique X

Myotis daubentonii murin de Daubenton X

Erinaceus europaeus hérisson d’Europe X

Mustela nivalis belette d’Europe X X

Sus scrofa sanglier d’Eurasie X

Felis silvestris chat sauvage X

Canis lupus lupus loup gris commun X

AVES OISEAUX

Phalacrocorax carbo grand cormoran X

Alca torda pingouin torda X

Apus melba martinet à ventre blanc X

Coccothraustes coccothraustes gros-bec casse-noyaux X

Panurus biarmicus panure à moustaches X

Alectoris barbara perdrix de Barbarie X

Carduelis flammea synklepton complexe d’espèces sizerin flammé X

Turdus torquatus merle à plastron X

Tadorna tadorna tadorne de Belon X

Phylloscopus bonelli pouillot de Bonelli X

Merops apiaster guêpier d’Europe X

Phylloscopus inornatus pouillot à grands sourcils X

Luscinia svecica gorgebleue à miroir X

Circus cyaneus busard Saint-Martin X

Ardea cinerea héron cendré X

Hirundo rustica hirondelle rustique X

Lymnocryptes minimus bécassine sourde X X

Charadrius hiaticula pluvier grand-gravelot X

Calidris alpina bécasseau variable X

Ficedula hypoleuca gobe-mouche noir X

Sitta europaea sittelle torchepot X

Certhia brachydactyla grimpereau des jardins X

Lullula arborea alouette lulu X

Anthus trivialis pipit des arbres X

Falco subbuteo faucon hobereau X

Acrocephalus palustris rousserolle verderolle X

Tringa glareola chevalier sylvain X

Strix aluco chouette hulotte X

Sylvia curruca fauvette babillarde X

Branta leucopsis bernache nonnette X
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Limicola falcinellus bécasseau falcinelle X

Bucephala clangula garrot à œil d’or X

Phylloscopus fuscatus pouillot brun X

Circus aeruginosus busard des roseaux X

Remiz pendulinus rémiz penduline X

Buteo buteo buse variable X

Branta canadensis bernache du Canada X X

Cettia cetti bouscarle de Cetti X

Emberiza cirlus bruant zizi X

Tachybaptus ruficollis grèbe castagneux X

Sterna dougallii sterne de Dougall X

Jynx torquilla torcol fourmilier X

Risso tridactyla mouette tridactyle X

Calidris alba bécasseau sanderling X

Anthus campestris pipit rousseline X

Anser erythropus oie naine X

Emberiza pusilla bruant nain X

Larus minutus mouette pygmée X

Sterna albifrons sterne naine X

Somateria mollissima eider à duvet X

Pica pica pie bavarde X

Serinus serinus serin cini X

Phasianus colchicus faisan de Colchide X X

Phylloscopus trochilus pouillot fitis X

Phylloscopus sibilatrix pouillot siffleur X

Carduelis flavirostris linotte à bec jaune X

Podiceps cristatus grèbe huppé X

Garrulus glandarius geai des chênes X

Emberiza citrinella bruant jaune X

Larus michahellis goéland leucophée X

Phoenicurus phoenicurus rougequeue à front blanc X

Motacilla flava bergeronnette printanière X

Podiceps nigricollis grèbe à cou noir X

Calidris melanotos bécasseau à poitrine cendrée X

Apus apus martinet noir X

Parus palustris mésange nonnette X

Regulus regulus roitelet huppé X

Pluvialis apricaria pluvier doré X X

Pyrrhula Pyrrhula bouvreuil pivoine X

Sylvia communis fauvette grisette X

Anthus pratensis pipit farlouse X

Cisticola juncidis cisticole des joncs X

Phalaropus lobatus phalarope à bec étroit X

Anser anser oie cendrée X X

Miliaria calandra bruant proyer X

Circus pygargus busard cendré X

Lanius collurio pie-grièche écorcheur X

Puffinus griseus puffin fuligineux X

Muscicapa striata gobemouche gris X
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Burhinus oedicnemus œdicnème criard X

Emberiza cia bruant fou X

Picus viridis pivert X

Carduelis chloris verdier d’Europe X

Tringa nebularia chevalier aboyeur X

Dendrocopos major pic épeiche X

Larus hyperboreus goéland bourgmestre X

Motacilla cinerea bergeronnette des ruisseaux X

Catharacta skua grand labbe X

Acrocephalus arundinaceus rousserolle turdoïde X

Loxia pityopsittacus bec-croisé perroquet X

Turdus viscivorus grive draine X

Larus marinus goéland marin X

Anthus richardi pipit de Richard X

Sterna sandvicensis sterne caugek X

Otis tarda outarde barbue X

Mergus merganser harle bièvre X

Melanitta fusca macreuse brune X

Casmerodius albus grande aigrette X

Limosa limosa barge à queue noire X

Accipiter gentilis autour des palombes X

Prunella modularis accenteur mouchet X

Columba oenas pigeon colombin X

Upupa epops huppe fasciée X

Columba palumbus pigeon ramier X X

Scolopax rusticola bécasse des bois X

Passer domesticus moineau domestique X

Delichon urbica hirondelle de fenêtre X

Gavia immer plongeon huard X

Clangula hyemalis harelde boréale X

Calcarius lapponicus plectrophane lapon X

Alcedo atthis martin-pêcheur d’Europe X

Morus bassanus fou de Bassan X

Calidris canutus bécasseau maubèche X

Corvus monedula choucas des tours X

Fringilla montifringilla pinson du nord X

Philomachus pugnax combattant varié X

Tyto alba chouette effraie X

Vanellus vanellus vanneau huppé X X

Lanius excubitor pie-grièche grise X

Porzana parva marouette poussin X

Alle alle mergule nain X

Dendrocopos minor pic épeichette X

Larus glaucoides goéland à ailes blanches X

Stercorarius parasiticus labbe parasite X

Acrocephalus scirpaceus rousserolle effarvatte X

Larus fuscus goéland brun X

Charadrius dubius pluvier petit-gravelot X

Anser brachyrhynchus oie à bec court X X
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Calidris minuta bécasseau minute X

Tetrax tetrax outarde canepetière X

Ficedula parva gobemouche nain X

Egretta garzetta aigrette garzette X

Cygnus columbianus cygne siffleur X

Porzana pusilla marouette de Baillon X

Stercorarius longicaudus labbe à longue queue X

Recurvirostra avosetta avocette élégante X

Carduelis cannabina linotte mélodieuse X

Cygnus olor cygne tuberculé X

Cuculus canorus coucou gris X

Bubulcus ibis héron garde-bœufs X

Larus ridibundus mouette rieuse X

Anser albifrons oie rieuse X X

Parus major mésange charbonnière X

Turdus iliacus grive mauvis X

Tetrao tetrix tétras-lyre X X

Calandrella brachydactyla alouette calandrelle X

Corvus corone corneille noire X

Grus grus grue cendrée X

Anas strepera canard chipeau X X

Turdus pilaris grive litorne X

Calidris ferruginea bécasseau cocorli X

Netta rufina nette rousse X

Loxia curvirostra bec-croisé des sapins X

Calonectris diomedea puffin de Scopoli X

Phalacrocorax aristotelis cormoran huppé X

Podiceps auritus grèbe esclavon X

Aythya fuligula fuligule morillon X X

Galerida cristata cochevis huppé X

Parus cristatus mésange huppée X

Nycticorax nycticorax bihoreau gris X

Coturnix coturnix caille des blés X

Crex crex râle des genêts X

Gelochelidon nilotica sterne hansel X

Platalea leucorodia spatule blanche X

Parus montanus mésange boréale X

Fulica atra foulque macroule X X

Turdus merula merle noir X

Dendrocopos medius pic mar X

Stercorarius pomarinus labbe pomarin X

Mergus serrator harle huppé X

Lagopus lagopus s.l. lagopède des saules X X

Eudromias morinellus pluvier guignard X

Luscinia megarhynchos rossignol philomèle X

Caprimulgus europaeus engoulevent d’Europe X

Mergus albellus harle piette X

Luscinia luscinia rossignol progné X

Puffinus puffinus puffin des Anglais X
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Sterna paradisaea sterne arctique X

Fulmarus glacialis fulmar boréal X

Nucifraga caryocatactes cassenoix moucheté X

Bubo bubo hibou grand-duc X

Actitis hypoleucos chevalier guignette X

Anthus petrosus pipit maritime X

Riparia riparia hirondelle de rivage X

Ciconia ciconia cigogne blanche X

Hippolais polyglotta hypolaïs polyglotte X

Emberiza hortulana bruant ortolan X

Saxicola rubetra tarier des prés X

Calidris maritima bécasseau violet X

Phylloscopus proregulus pouillot de Pallas X

Fratercula arctica macareux moine X

Gavia arctica plongeon arctique X

Perdix perdix perdrix grise X X

Bombycilla garrulus jaseur boréal X

Anas acuta canard pilet X X

Parus caeruleus mésange bleue X

Tringa stagnatilis chevalier stagnatile X

Gallinago media bécassine double X

Larus cachinnans goéland pontique X

Porzana porzana marouette ponctuée X

Ardea purpurea héron pourpré X

Carduelis carduelis chardonneret élégant X

Ardeola ralloides crabier chevelu X

Asio otus hibou moyen-duc X

Numenius phaeopus courlis corlieu X

Sterna caspia sterne caspienne X

Anser fabalis oie des moissons X X

Emberiza schoeniclus bruant des roseaux X

Acrocephalus schoenobaenus phragmite des joncs X

Passer montanus moineau friquet X

Alectoris rufa perdrix rouge X X

Milvus milvus milan royal X

Corvus frugilegus corbeau freux X

Botaurus stellaris butor étoilé X

Erithacus rubecula rouge-gorge familier X

Saxicola torquata tarier pâtre X

Podiceps grisegena grèbe jougris X

Branta ruficollis bernache à cou roux X

Gavia stellata plongeon catmarin X

Anthus cervinus pipit à gorge rousse X

Lanius senator pie-grièche à tête rousse X

Carpodacus erythrinus roselin cramoisi X

Falco vespertinus faucon kobez X

Phalaropus fulicarius phalarope à bec large X

Limosa lapponica barge rousse X

Branta bernicla bernache cravant X
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Sturnus roseus étourneau roselin X

Buteo lagopus buse pattue X

Coracias garrulus rollier d’Europe X

Haematopus ostralegus huîtrier pie X

Carduelis spinus tarin des aulnes X

Circaetus gallicus circaète Jean-le-Blanc X

Falco peregrinus faucon pèlerin X

Anas clypeata canard souchet X X

Falco columbarius faucon émerillon X

Anas penelope canard siffleur X X

Plectrophenax nivalis bruant des neiges X

Locustella luscinioides locustelle luscinioïde X

Accipiter nisus épervier d’Europe X

Sylvia nisoria fauvette épervière X

Hippolais icterina hypolaïs ictérine X

Sturnus vulgaris étourneau sansonnet X

Locustella naevia locustelle tachetée X

Aegithalos caudatus mésange à longue queue X

Arenaria interpres tournepierre à collier X

Athene noctua chevêche d’Athéna X

Himantopus himantopus échasse blanche X

Circus macrourus busard pâle X

Larus canus goéland cendré X

Hydrobates pelagicus océanite tempête X

Eremophila alpestris alouette hausse-col X

Charadrius alexandrinus pluvier à collier interrompu X

Aythya ferina fuligule milouin X X

Certhia familiaris grimpereau des bois X

Oenanthe oenanthe traquet motteux X

Calidris temminckii bécasseau de Temminck X

Phylloscopus collybita pouillot véloce X

Aythya marila fuligule milouinan X X

Falco tinnunculus faucon crécerelle X

Streptopelia turtur tourterelle des bois X

Sylvia borin fauvette des jardins X

Tringa totanus chevalier gambette X

Streptopelia decaocto tourterelle turque X

Oceanodroma leucorhoa océanite cul-blanc X

Gyps fulvus vautour fauve X

Alauda arvensis alouette des champs X

Asio flammeus hibou des marais X

Fringilla coelebs pinson des arbres X

Pandion haliaetus balbuzard pêcheur X

Sterna hirundo sterne pierregarin X

Larus sabini mouette de Sabine X

Regulus ignicapillus roitelet à triple bandeau X

Gallinula chloropus gallinule poule d’eau X X

Anthus spinoletta pipit spioncelle X

Rallus aquaticus râle d’eau X
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Acrocephalus paludicola phragmite aquatique X

Gallinago gallinago bécassine des marais X X

Cinclus cinclus cincle plongeur X

Pernis apivorus bondrée apivore X

Oriolus oriolus loriot d’Europe X

Anas platyrhynchos canard colvert X X

Cygnus cygnus cygne chanteur X

Troglodytes troglodytes troglodyte mignon X

Anas crecca sarcelle d’hiver X X

Loxia leucoptera bec-croisé bifascié X

Tringa ochropus chevalier cul-blanc X

Aythya nyroca fuligule nyroca X

Motacilla alba bergeronnette grise X

Chlidonias leucopterus guifette leucoptère X

Chlidonias hybridus guifette moustac X

Ixobrychus minutus blongios nain X

Numenius arquata courlis cendré X

Turdus philomelos grive musicienne X

Haliaeetus albicilla pygargue à queue blanche X

Uria aalge guillemot de Troïl X

Larus argentatus goéland argenté X

Pluvialis squatarola pluvier argenté X

Anas querquedula sarcelle d’été X X

Plegadis falcinellus ibis falcinelle X

Parus ater mésange noire X

Ciconia nigra cigogne noire X

Phoenicurus ochruros rougequeue noir X

Tringa erythropus chevalier arlequin X

Dryocopus martius pic noir X

Chlidonias niger guifette noire X

Milvus migrans milan noir X

Melanitta nigra macreuse noire X

Sylvia atricapilla fauvette à tête noire X

Larus melanocephalus mouette mélanocéphale X

REPTILIA REPTILES

Vipera berus vipère péliade X

Coronella austriaca coronelle lisse X

Anguis fragilis orvet fragile X

Zootoca vivipara lézard vivipare X

Podarcis muralis lézard des murailles X

Natrix natrix couleuvre à collier X

AMPHIBIA BATRACIENS

Ichthyosaura alpestris triton alpestre X

Pelophylax kl. esculenta grenouille verte X

Hyla arborea rainette verte X

Rana temporaria grenouille rousse X

Bufo bufo crapaud commun X
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Bombina variegata crapaud sonneur X

Rana arvalis grenouille des champs X

Triturus cristatus triton crêté X

Lissotriton vulgaris triton ponctué X

Pelobates fuscus pélobate brun X

Pelophylax ridibundus grenouille rieuse X

Pelophylax lessonae petite grenouille verte X

Bufo calamita crapaud calamite X

Lissotriton helveticus triton palmé X

Alytes obstetricans alyte accoucheur X

Salamandra salamandra salamandre de feu X

PISCES POISSONS

Acipenser sturio Esturgeon d’Europe X X

Salmo salar Saumon atlantique X X

Cottus rhenanus chabot de Rhénanie X X

Lampetra planeri petite lamproie X X

Rhodeus sericeus amarus bouvière X X

Alosa fallax alose feinte X X

Misgurnus fossilis loche d’étang X X

Cobitis taenia loche de rivière X X

Cottus perifretum chabot fluviatile X X

Lampetra fluviatilis lamproie de rivière X X

Petromyzon marinus lamproie marine X X

INVERTEBRES

Abax carinatus X

Agonum ericeti X

Agonum gracilipes X

Amara brunnea X

Anisodactylus nemorivagus X

Anisodactylus poeciloides X

Anisodactylus signatus X

Bembidion ephippium X

Bembidion litorale X

Bembidion monticola X

Blethisa multipunctata X

Brachinus crepitans X

Bradycellus csikii X

Calathus ambiguous X

Calosoma sycophanta X

Carabus cancellatus X

Cicindela germanica X

Cicindela sylvatica X

Harpalus flavescens X

Harpalus honestus X

Harpalus neglectus X

Harpalus quadripunctatus X

Harpalus rupicola X
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Lebia cruxminor X

Leistus piceus X

Oxythyrea funesta X

Perileptus areolatus X

Pogonus littoralis X

Pogonus luridipennis X

Pterostichus kugelanni X

Pterostichus longicollis X

Zabrus tenebrioides X

Pyrgus malvae hespérie de la mauve X

Lasiommata megera mégère X

Oedipoda caerulescens criquet à ailes bleues X

Leptidea sinapis piéride de la moutarde X

Erynnis tages point de Hongrie X

Satyrium ilicis thécla de l’yeuse X

Lycaena tityrus cuivré fuligineux X

Typhoeus typhoeus minotaure X

Polyphylla fullo hanneton foulon X

Odontaeus armiger odontaeus armiger X

Ophiogomphus cecilia ophiogomphe serpentin X

Thymelicus sylvestris hespérie de la houque X

Dolomedes fimbriatus dolomède des marais X

Maculinea Alcon azuré des mouillères X

Leucorrhinia pectoralis leucorrhine à gros thorax X

Atypus affinis mygale commune X

Cetonia aurata cétoine dorée X

Tettigonia viridissima grande sauterelle verte X

Osmoderma eremita pique-prune X

Callophrys rubi thècle de la ronce X

Nymphalis polychloros grande tortue X

Apatura iris grand mars changeant X

Plebejus argus azuré de l’ajonc X

Hipparchia semele agreste X

Satyrium w-album thècle de l’orme X

Argynnis paphia tabac d’Espagne X

Polyommatus semiargus azuré des anthyllides X

Issoria lathonia petit nacré X

Protaetia cuprea cétoine cuivrée X

Prionus coriarius prione tanneur X

Hesperia comma virgule X

Odonata libellules : toutes les espèces à l’excep-
tion de celles mentionnées dans la
présente annexe

X

Coccinelidae coccinelles : toutes espèces X

Carabus s.l. spp carabes : toutes espèces X

Vertigo angustior vertigo étroit X

Hydrophilus piceus grand hydrophile X

Maculinea teleius azuré de la sanguisorbe X

Anisus vorticulus planorbe naine X
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Calosoma spp. calosoma — toutes espèces X

Donacia et Plateumaris spp Donacia et Plateumaris — toutes espè-
ces

X

Gomphus flavipes gomphe à pattes jaunes X

Formica rufa s.l. fourmi rousse des bois s.l. X

Gomphocerripus rufus gomphocère roux X

Nymphalis antiopa morio X

Callimorpha quadripunctaria écaille chinée X

Proserpinus proserpina sphinx de l’épilobe X

Argiope bruennichi argiope frelon X

Melitaea cinxia mélitée du plantain X

Lucanus cervus lucane cerf-volant X

Dytiscus et Cybister spp dytiques — toutes espèces X

Argyroneta aquatica argyronète X

Helix pomatia escargot de Bourgogne X

Cicindela spp cicindèles — toutes espèces X

Vertigo moulinsiana vertigo de Des Moulins X

Stenobothrus lineatus sténobothre ligné X

Eriogaster catax laineuse du chêne X

Thymelicus lineola hespérie du dactyle X

ESPECES VEGETALES

Nymphaeaceae toutes espèces de nénuphars X

Orchidaceae toutes espèces d’orchidées : toutes les
espèces à l’exception de celles mention-
nées par leur nom générique dans la
présente annexe

X

Rosa spp toutes espèces de roses, à l’exception
du rosier des champs Rosa arvensis et
rosier des chiens Rosa canina

X

Sphagnum spp toutes espèces de sphaignes X

Lycopodiaceae toutes espèces de lycopsides X

Salicornia spp toutes espèces de salicornes X

Eryngium Maritimum panicaut maritime X

Actaea spicata actée en épi X

Erica tetralix bruyère des marais X

Sparganium angustifolium rubanier à feuilles étroites X

Luronium natans flûteau nageant X

Centaurium erythraea petite-centaurée commune X

Armeria maritima armérie maritime X

Centaurium pulchellum petite centaurée délicate X

Drepanocladus vernicosus drépanoclade brillant X

Halimione pedunculata obione à fruit pédonculé X

Erica cinerea bruyère cendrée X

Liparis loeselii liparis de Loesel X

Althaea officinalis guimauve officinale X

Dianthus deltoides œillet à delta X

Juniperus communis genévrier commun X

Drosera intermedia droséra intermédiaire X

Gentiana pneumonanthe gentiane des marais X

Osmunda regalis osmonde royale X
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Stratiotes aloides faux-aloès X

Apium repens ache rampante X

Limonium vulgare lavande de mer X

Leucojum vernum nivéole de printemps X

Parnassia palustris parnassie des marais X

Daphne mezereum bois-joli X

Drosera rotundifolia droséra à feuilles rondes X

Calla palustris calla des marais X

Tamus communis tamier commun X

Primula vulgaris primevère commune X

Centaurium littorale petite centaurée X

Menyanthes trifoliata trèfle d’eau X

Lobelia dortmanna lobélie de Dortmann X

Ranunculus platanifolius renoncule à feuilles de platane X

Calystegia soldanella liseron des dunes X

Leucojum aestivum nivéole d’été X

LICHENS

Cladonia spp. Subgen. Cladina lichen de rennes X

CHAMPIGNONS

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 janvier 2019 modifiant diverses dispositions de
l’Arrêté sur les Espèces du 15 mai 2009.

Bruxelles, le 25 janvier 2019.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement,
de l’Aménagement du Territoire, de la Nature et de l’Agriculture,

J. SCHAUVLIEGE

Annexe 2 à l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 janvier 2019
modifiant diverses dispositions de l’Arrêté sur les Espèces du 15 mai 2009

Annexe 3 à l’Arrêté sur les Espèces du 15 mai 2009

Annexe 3. Dérogations aux interdictions énoncées aux articles 10, 12 ou 16.

3.1 Espèces pouvant être combattues et conditions

Les espèces suivantes peuvent être combattues en fonction des raisons invoquées et dans la période indiquée :

1° afin de prévenir des dommages importants aux cultures professionnelles la lutte contre la corneille noire
(Corvus corone corone), la pie bavarde (Pica pica) et le choucas des tours (Corvus monedula) peut être exercée tout au
long de l’année. La lutte contre les bernaches nonnette (Branta leucopsis) estivantes peut être exercée dans la période
allant du 1er mai au 30 septembre ;

2° afin de prévenir des dommages importants aux cultures fruitières professionnelles la lutte contre l’étourneau
sansonnet (Sturnus vulgaris) peut être exercée dans la période allant du 15 mai au 31 août, et contre le geai des chênes
(Garrulus glandarius) du 1er juillet au 31 octobre ;

3° afin de protéger la faune et la flore sauvages ou de préserver les habitats naturels, la lutte contre la corneille noire
(Corvus corone corone) et la pie bavarde (Pica pica) peut être exercée tout au long de l’année. La lutte contre les
bernaches nonnette (Branta leucopsis) estivantes peut être exercée dans la période allant du 1er mai au 30 septembre.
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La lutte contre la bernache nonnette, l’étourneau sansonnet et le geai des chênes, visés à l’alinéa 1er, peut
uniquement être pratiquée dans un périmètre de 150 mètres autour de la parcelle pour laquelle la lutte est notifiée.

Par cultures professionnelles, visées à l’alinéa 1er, il faut entendre les cultures sur des parcelles qui sont enregistrées
sur la base du décret du 22 décembre 2006 portant création d’une identification commune d’agriculteurs,
d’exploitations et de terres agricoles dans le cadre de la politique relative aux engrais et de la politique de l’agriculture.

La lutte, telle que mentionnée dans la présente annexe, ne peut être exécutée qu’à la condition qu’il n’existe pas
d’autre solution satisfaisante. La condition selon laquelle il ne peut exister aucune autre solution satisfaisante est
évaluée sur la base de la question de savoir si toutes les mesures ont été prises qui peuvent raisonnablement être
attendues afin de garantir les intérêts, visés aux points 1°, 2° et 3°. Le Ministre peut fixer un code de bonne pratique
définissant tant des mesures qui peuvent raisonnablement être attendues, que des mesures qui ne peuvent pas
raisonnablement être attendues.

Les activités de lutte exécutées en vertu de la présente annexe ne sont autorisées qu’à l’égard des individus adultes
de ces espèces, sauf pour la lutte contre la bernache nonnette par la capture à cages-pièges.

3.2 Exécution de la lutte dans le temps

L’utilisation d’armes à feu et de munitions est uniquement autorisée entre le lever du soleil et le coucher du soleil
officiels. Il est interdit de tirer à l’arme à feu dans les nids.

3.3 Moyens par lesquels la lutte peut être effectuée

Les activités de lutte effectuées en vertu de la présente annexe ne peuvent être effectuées qu’à l’aide des moyens
suivants :

1° les armes à feu et les munitions, visées aux articles 9 et 10 de l’Arrêté sur les Conditions d’exercice de la chasse
du 25 avril 2014 ;

2° les oiseaux de proie détenus conformément aux dispositions de l’arrêté ;

3° les nasses dont les parois sont constituées de fils entre lesquels un cercle d’un rayon de 2 cm peut être contenu ;

4° les cages Larsen, à savoir des petites cages, faciles à déplacer, composées de deux ou plusieurs compartiments,
avec un ou plusieurs clapets tombants, étant entendu qu’aucun autre animal ne puisse être capturé quand le clapet s’est
refermé ;

5° cages-pièges : à utiliser uniquement pour la bernache nonnette ;

6° dispositifs acoustiques, dans la mesure où ils ciblent l’espèce combattue ;

7° des appâts morts de la même espèce que celle dont la lutte a été notifiée ;

8° appâts artificiels.

Les nasses et les cages Larsen, visées à l’alinéa 1er, 3° et 4°, ne peuvent être opérationnelles que dans la période
comprise entre le 16 février et le 15 octobre.

Pour la lutte contre l’étourneau sansonnet, les seuls moyens visés à l’alinéa 1er, 1° et 2°, sont autorisés.

Pour la lutte contre la bernache nonnette, le seul moyen visé à l’alinéa 1er, 5° est autorisé.

L’utilisation d’armes à feu, visée à l’alinéa 1er, 1°, n’est autorisée qu’aux titulaires d’un permis de chasse valable
conformément à la réglementation flamande en matière de chasse.

Les pièges et les cages, visés à l’alinéa 1er, 2°, 3° et 4°, sont soumis aux conditions d’utilisation suivantes :

1° les pièges ou cages ne contiennent pas de viande ou de déchets d’abattoir comme appât ;

2° pour chaque nasse et chaque cage Larsen autorisée conformément à la procédure décrite dans la section 3.5, le
demandeur peut détenir, utiliser et transporter au maximum deux appâts vivants de l’espèce qu’il entend combattre
selon la demande. Les appâts vivants ne doivent pas répondre aux dispositions de l’article 41, § 1er du présent arrêté.
Les appâts doivent avoir accès à l’alimentation, à l’eau et à un abri ;

3° les pièges et cages sont contrôlés tous les jours et tous les animaux capturés autres que les espèces pour
lesquelles l’utilisation des pièges est autorisée sont directement remis en liberté sur place ;

4° les cages et pièges sont identifiés par une étiquette résistant aux intempéries indiquant en caractères clairs et
lisibles le nom de l’espèce à combattre, le numéro de téléphone de l’agence ainsi que, le cas échéant, le numéro de
permis de chasse du poseur du piège. En outre, l’étiquette doit comporter le texte suivant : « Ce piège a été installé
conformément aux modalités d’exécution de l’Arrêté des Espèces du 15 mai 2009, annexe 3 » ;

3.4 Personnes pouvant effectuer la lutte

La lutte peut être effectuée par le propriétaire, le locataire, l’exploitant, le ou les utilisateurs de terres ou le garde
champêtre particulier du terrain où la lutte a lieu.

La lutte peut également être effectuée par un tiers à condition d’une autorisation écrite du propriétaire, du locataire
ou de l’exploitant ou du ou des utilisateurs du terrain.

Un organisateur ou exécutant d’une lutte fait particulièrement attention, lors de la pratique de l’activité, à la
sécurité de l’activité et à sa compatibilité avec les activités d’autres utilisateurs d’une zone extérieure.

3.5 Procédure de demande

La lutte est transmise à l’agence à l’aide d’un formulaire de demande sur papier ou électronique dont le modèle
est établi par l’agence et mis à disposition sur le site internet www.natuurenbos.be de l’agence.

Le formulaire de demande est envoyé à l’agence d’une des façons suivantes :

1° par lettre recommandée ;

2° par e-mail ;

3° par dépôt électronique.
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L’agence vérifie si les conditions sont réunies pour procéder à la lutte, et prend une décision motivée dans les deux
jours ouvrables de la réception de la demande. Cette décision motivée est transmise sans délai au demandeur. En
l’absence d’une décision motivée, la demande est censée refusée.

La demande doit satisfaire aux conditions suivantes :
1° il doit clairement ressortir de la demande qu’il a été répondu aux conditions de la présente annexe, notamment

que d’autres solutions ont été appliquées sans résultat satisfaisant et en ce qui concerne les moyens et méthodes de lutte
envisagés ;

2° lorsque le demandeur n’est pas le propriétaire ou un des utilisateurs du terrain où la lutte aura lieu, le
demandeur confirme qu’il dispose d’une autorisation écrite du propriétaire ;

3° la lutte ne prend cours qu’après la réception de la décision favorable motivée de l’agence ;
4° la lutte demandée dure au plus tard jusqu’à la fin de l’année calendaire à laquelle la demande se rapporte ;
5° la demande contient également une carte indiquant le lieu exact de la lutte. La carte a une échelle de 1:10.000

ou 1:25.000. La carte ne doit pas être jointe si la lutte s’effectuera dans une zone de chasse, telle que définie à l’article 1er

de l’Arrêté relatif à l’administration de la chasse du 25 avril 2014. Dans ce cas, la demande mentionne les numéros des
terrains de chasse concernés du plan de chasse approuvé et, le cas échéant, le nombre de pièges ou cages utilisés. La
lutte a lieu dans des lieux ou zones accessibles, sans autorisation ou ordre de perquisition, aux fonctionnaires chargés
du contrôle du présent arrêté ;

6° la demande contient une description du type de dommage, tel que visé à la section 3.1, ainsi que l’étendue
probable du dommage que le demandeur souhaite éviter ou limiter, ou les valeurs naturelles et processus écologiques
qu’il vise à sauvegarder ;

7° la demande comprend, le cas échéant, le nombre de nasses, de cages Larssen ou de cages-pièges qui seront
utilisés pour la lutte ;

8° pour ce qui est des titulaires indépendants d’un droit de chasse et des unités de gestion de gibier agréées, la
demande peut se faire par le biais du plan de gestion de la faune.

3.6 Possibilité de limiter ou d’interdire
L’agence est autorisée à surveiller la lutte demandée. L’agence peut, moyennant une décision motivée, limiter ou

interdire à tout moment la lutte.
3.7 Rapport après la lutte
Les animaux qui ont été tués au cours de l’année civile écoulée en vertu de la présente annexe doivent être signalés

à l’agence avant le 1er avril de chaque année. Ce rapport porte sur le nombre d’animaux tués.
Le rapport est présenté à l’aide d’un formulaire sur papier ou électronique dont le modèle est établi par l’agence

et mis à disposition sur le site internet www.natuurenbos.be de l’agence.
Le formulaire de rapport est envoyé à l’agence d’une des façons suivantes :
1° par lettre recommandée ;
2° par e-mail ;
3° par dépôt électronique.
Pour ce qui est des titulaires indépendants d’un droit de chasse et des unités de gestion de gibier agréées, le rapport

peut être soumis par le biais du rapport de gibier.
3.8 Lien avec certains aspects du bien-être des animaux et du traitement des cadavres
Les animaux faisant l’objet de la lutte sont tués d’une manière respectueuse des animaux. Les spécimens mis à mort

qui ne sont pas utilisés aux fins de la consommation doivent être transformés dans le respect de l’hygiène
environnementale.

3.9 Transport des spécimens ayant fait l’objet de la lutte
Par dérogation à l’article 12, il est autorisé de transporter des spécimens des espèces en question durant la période

pendant laquelle la lutte est autorisée, jusqu’au dixième jour suivant la fin de la période de lutte, s’il s’agit de spécimens
qui ont fait l’objet de la lutte conformément à la présente annexe. Il est interdit d’acheter ou de vendre des spécimens
qui ont fait l’objet de la lutte.

3.10 Assurance responsabilité civile
Les personnes qui, dans le cadre de la présente annexe, procèdent à la lutte aux armes à feu, doivent avoir souscrit

une assurance responsabilité civile. La garantie de cette assurance doit couvrir au moins les montants visés à l’article 19
de l’Arrêté relatif à l’administration de la chasse du 25 avril 2014.

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 janvier 2019 modifiant diverses dispositions de
l’Arrêté sur les Espèces du 15 mai 2009.

Bruxelles, le 25 janvier 2019.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement,
de l’Aménagement du Territoire, de la Nature et de l’Agriculture,

J. SCHAUVLIEGE

Annexe 3 à l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 janvier 2019
modifiant diverses dispositions de l’Arrêté sur les Espèces du 15 mai 2009

Annexe 3/1 à l’Arrêté sur les Espèces du 15 mai 2009

Annexe 3/1 : Lutte contre les espèces exotiques vivant à l’état sauvage
3/1.1 Les différentes manières de lutte
Lorsque des spécimens d’espèces exotiques vivant à l’état sauvage sont tués ou capturés, il convient de tenir

compte des conditions figurant à la présente annexe.
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3/1.2 Exécution de la lutte dans le temps

Les activités de lutte menées en vertu de la présente annexe sont autorisées tout au long de l’année, aussi bien de
jour que de nuit, avec un minimum de perturbations de flore et de faune indigènes. L’utilisation d’armes à feu, d’armes
à propulsion à air ou à gaz n’est autorisée qu’entre une heure avant le lever du soleil officiel et une heure après le
coucher du soleil officiel.

3/1.3 Restrictions concernant les moyens par lesquels la lutte peut être effectuée

Aux moyens de lutte contre les espèces exotiques vivant à l’état sauvage s’appliquent les restrictions suivantes :

1° pour effectuer la lutte les moyens défendus suivants figurant à l’annexe 2.A peuvent être utilisés :

a) appâts exotiques vivants. Les appâts vivants doivent avoir accès à l’alimentation, à l’eau et à un abri ;

b) tous les moyens auxiliaires acoustiques ;

c) dispositifs d’éclairage des lieux de capture ;

d) sources lumineuses artificielles.

2° les armes et munitions suivantes sont autorisées :

a) les armes à feu et les munitions, visées aux articles 9 et 10 de l’Arrêté sur les Conditions d’exercice de la chasse
du 25 avril 2014 ;

b) les armes à propulsion à air et à gaz avec cartouches à plomb à canon rayé ayant un diamètre minimal de
4,5 mm et une énergie d’impact minimale de 17 J à 35 m de la bouche du canon.

L’utilisation d’armes à feu et d’armes à propulsion à air et à gaz n’est autorisée qu’aux titulaires d’un permis de
chasse valable. L’utilisation d’armes à feu n’est autorisée que pour lutter contre les espèces exotiques de mammifères,
oiseaux, reptiles et amphibiens ;

3° les appâts acoustiques ne sont autorisés que dans la mesure où ils ciblent l’espèce exotique combattue ;

4° seuls les oiseaux de proie détenus conformément aux dispositions de l’arrêté sont autorisés ;

5° l’utilisation de filets, de cages de capture d’animaux vivants ou de pièges n’est autorisée que dans les conditions
suivantes :

a) les filets, pièges et cages sont contrôlés tous les jours et tous les animaux capturés autres que les espèces pour
lesquelles l’utilisation des pièges est autorisée sont directement remis en liberté sur place ;

b) les spécimens capturés d’espèces exotiques sont immédiatement mis à mort ou éliminés ;

c) les filets, cages et pièges sont identifiés par une étiquette résistant aux intempéries indiquant en caractères
clairs et lisibles le nom de l’espèce à combattre, le numéro de téléphone de l’agence ainsi que, le cas échéant,
le numéro de permis de chasse du poseur du piège ;

6° l’utilisation de moyens de capture qui entraînent la mort d’un animal dans les 24 heures après leur installation,
est autorisée uniquement si leur fonctionnement ou utilisation est suffisamment sélectif.

3/1.4 Dérogations

Des dérogations spécifiques à la limitation dans le temps, visée au 3/1.2, et aux contraintes en matière de
ressources, visées au 3/1.3, peuvent être autorisées en l’absence d’autre solution satisfaisante.

Les demandes de dérogations spécifiques sont soumises à l’agence par lettre recommandée avec un formulaire
papier ou à l’aide d’un formulaire électronique. Le modèle des formulaires est mis à disposition sur le site internet
www.natuurenbos.be de l’agence.

L’agence doit prendre une décision motivée sur les demandes de dérogation dans les délais suivants, à compter de
la date de réception du formulaire papier par courrier recommandé ou du formulaire électronique :

1° cinq jours ouvrables, à condition qu’il s’agit d’une urgence motivée. Ce délai peut être prolongé une seule fois
de cinq jours ouvrables moyennant une décision motivée ;

2° vingt jours ouvrables pour les autres demandes. Ce délai peut être prolongé une seule fois de vingt jours
ouvrables moyennant une décision motivée ;

Une décision autorisant une dérogation comprend les éléments suivants :

1° les espèces exotiques faisant l’objet de la dérogation ;

2° les personnes pouvant procéder à cette dérogation ;

3° les moyens, installations ou méthodes pouvant être utilisés en vue de procéder à la dérogation ;

4° les circonstances de temps et lieu sous lesquelles la dérogation peut avoir lieu ;

5° le cas échéant, les conditions et les charges auxquelles il peut être procédé à cette dérogation en fonction des
raisons pour lesquelles la dérogation est accordée ;

6° les contrôles qui seront effectués.

L’agence notifie la décision au demandeur.

Un recours contre le refus d’octroi d’une dérogation peut être formé auprès du Ministre dans les trente jours civils.
Le Ministre prend une décision dans un délai de deux mois.

3/1.5 Personnes pouvant effectuer la lutte

La lutte peut être effectuée par le propriétaire, le locataire, l’exploitant, le ou les utilisateurs du terrain où la lutte
a lieu.

La lutte peut également être effectuée par un tiers à condition d’une autorisation écrite du propriétaire, du locataire
ou de l’exploitant ou du ou des utilisateurs du terrain.
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Un organisateur ou exécutant d’une lutte fait particulièrement attention, lors de la pratique de l’activité, à la
sécurité de l’activité et à sa compatibilité avec les activités d’autres utilisateurs d’une zone extérieure.

3/1.6 Lien avec certains aspects du bien-être des animaux et du traitement des cadavres
Les animaux faisant l’objet de la lutte sont tués d’une manière respectueuse des animaux. Les spécimens mis à mort

qui ne sont pas utilisés aux fins de la consommation doivent être transformés dans le respect de l’hygiène
environnementale.

3/1.7 Assurance responsabilité civile
Les personnes qui, dans le cadre de la présente annexe, procèdent à la lutte aux armes à feu ou aux armes à

propulsion à air ou à gaz, doivent avoir souscrit une assurance responsabilité civile. La garantie de cette assurance doit
couvrir au moins les montants visés à l’article 19 de l’Arrêté relatif à l’administration de la chasse du 25 avril 2014.

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 janvier 2019 modifiant diverses dispositions de
l’Arrêté sur les Espèces du 15 mai 2009.

Bruxelles, le 25 janvier 2019.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement,
de l’Aménagement du Territoire, de la Nature et de l’Agriculture,

J. SCHAUVLIEGE

*

VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij

[C − 2019/10604]

21 DECEMBER 2018. — Ministerieel besluit houdende uitvoering van artikel 2 en 4 van het besluit van de Vlaamse
Regering van 31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en brancheorganisaties, voor de sector
aardappelen

DE VLAAMSE MINISTER VAN OMGEVING, NATUUR EN LANDBOUW,

Gelet op verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot
vaststelling van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de
Verordeningen (EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad, het laatst
gewijzigd bij verordening (EU) 2017/2393 van het Europees Parlement en de Raad van 13 december 2017;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 30, 1°;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en
brancheorganisaties, artikel 2, tweede lid, en artikel 4, tweede en derde lid;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 23 oktober 2018;

Gelet op de adviesaanvraag binnen dertig dagen, die op 14 november 2018 bij de Raad van State is ingediend, met
toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;

Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder besluit van 31 januari 2014: het besluit van de Vlaamse Regering van
31 januari 2014 betreffende erkenningen van producenten- en brancheorganisaties.

Art. 2. Binnen de sector aardappelen, vermeld in artikel 2, eerste lid, 19°, van het besluit van 31 januari 2014,
wordt de deelsector biologische aardappelen aangeduid.

Producenten die aardappelen produceren en in het kader van die productie deelnemen aan de voedselkwaliteits-
regeling die is ingesteld bij verordening (EG) nr. 834/2007 van de Raad van 28 juni 2007 inzake de biologische productie
en de etikettering van biologische producten en tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 2092/91, behoren tot de
deelsector biologische aardappelen.

Art. 3. § 1. Ter uitvoering van artikel 4, tweede lid, van het besluit van 31 januari 2014 wordt het minimumaantal
leden per groep van producenten in de sector aardappelen waarvoor de erkenning als producentenorganisatie wordt
aangevraagd, vastgesteld op veertig.

§ 2. Ter uitvoering van artikel 4, derde lid, van het besluit van 31 januari 2014 wordt voor de deelsector biologische
aardappelen, vermeld in artikel 2 van dit besluit, het minimumaantal leden per groep van producenten waarvoor de
erkenning als producentenorganisatie wordt aangevraagd, vastgesteld op tien, op voorwaarde dat de groepen
uitsluitend bestaan uit producenten van biologische aardappelen.
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Om meegeteld te worden voor het minimumaantal leden, vermeld in het eerste lid, is vereist dat de producenten
van biologische aardappelen die lid zijn van de producentenorganisatie, gedurende de hele duur van hun lidmaatschap
van de producentenorganisatie voldoen aan de voorwaarden, vermeld in verordening (EG) nr. 834/2007 van de Raad
van 28 juni 2007 inzake de biologische productie en de etikettering van biologische producten en tot intrekking van
verordening (EG) nr. 2092/91.

Brussel, 21 december 2018.

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Agriculture et Pêche

[C − 2019/10604]

21 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel portant exécution des articles 2 et 4 de l’arrêté du Gouvernement flamand
du 31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et d’organisations interprofessionnelles
pour le secteur des pommes de terre

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ENVIRONNEMENT, DE L’AMÉNAGEMENT DU TERRITOIRE, DE
LA NATURE ET DE L’AGRICULTURE,

Vu le Règlement (UE) n° 1308/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 portant
organisation commune des marchés des produits agricoles et abrogeant les règlements (CEE) n° 922/72, (CEE)
n° 234/79, (CE) n° 1037/2001 et (CE) n° 1234/2007 du Conseil, modifié en dernier lieu par le Règlement (UE)
n° 2017/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 ;

Vu le décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche, l’article 30, 1° ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et
d’organisations interprofessionnelles, l’article 2, alinéa 2, et l’article 4, alinéas 2 et 3 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 23 octobre 2018 ;

Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours, introduite auprès du Conseil d’État le 14 novembre 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que l’avis n’a pas été communiqué dans ce délai ;

Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par arrêté du 31 janvier 2014 : l’arrêté du Gouvernement flamand du
31 janvier 2014 relatif aux agréments d’organisations de producteurs et d’organisations interprofessionnelles.

Art. 2. Dans le secteur des pommes de terre, visé à l’article 2, alinéa 1er, 19°, de l’arrêté du 31 janvier 2014, le
sous-secteur des pommes de terre biologiques est désigné.

Les producteurs de pommes de terre qui participent, dans le cadre de cette production, aux régimes de qualité
alimentaire instaurés par le Règlement (CE) n° 834/2007 du Conseil du 28 juin 2007 relatif à la production biologique
et à l’étiquetage des produits biologiques et abrogeant le Règlement (CEE) n° 2092/91, relèvent du sous-secteur des
pommes de terre biologiques.

Art. 3. § 1er. En exécution de l’article 4, alinéa 2, de l’arrêté du 31 janvier 2014, le nombre minimal de membres
par groupe de producteurs dans le secteur des pommes de terre pour lequel l’agrément en tant qu’organisation de
producteurs est demandé, est fixé à quarante.

§ 2. En exécution de l’article 4, alinéa 3, de l’arrêté du 31 janvier 2014, le nombre minimal de membres par groupe
de producteurs pour lequel l’agrément en tant qu’organisation de producteurs est demandé, est fixé à dix pour le
sous-secteur des pommes de terre visé à l’article 2 du présent arrêté, à condition que ceux-ci sont tous des producteurs
de pommes de terre biologiques.

Pour être inclus dans le nombre minimal de membres visé à l’alinéa 1er, les producteurs de pommes de terre
biologiques qui sont membres de l’organisation de producteurs doivent remplir, pendant la durée entière de leur
affiliation à l’organisation de producteurs, les conditions visées au Règlement (CE) n° 834/2007 du Conseil du
28 juin 2007 relatif à la production biologique et à l’étiquetage des produits biologiques et abrogeant le Règlement (CEE)
n° 2092/91.

Bruxelles, le 21 décembre 2018.

La Ministre flamande de l’Environnement et de l’Aménagement du Territoire,
de la Nature et de l’Agriculture,

J. SCHAUVLIEGE
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/200419]

21 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon portant modification du Code réglementaire wallon de
l’Action sociale et de la Santé en vue de la reconnaissance des organismes assureurs

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé, les articles 43/3, § 2, alinéas 2 et 4, 43/4, alinéa 2, 43/11, § 2,
§ 3, alinéa 2, et § 4, alinéa 1er, 43/13, 3o et 4o, 43/14, 43/15, § 5, 43/16, § 1er, alinéa 1er, et § 2, 43/17, § § 4 et 7,
alinéa 2, 43/20, § 1er, alinéa 2, 43/28, § § 1er et 2, et 43/29, § 3, alinéa 2, insérés par le décret du 8 novembre 2018;

Vu le Code règlementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 8 octobre 2018;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 11 octobre 2018;

Vu la décision du 25 octobre 2018 de l’organe de concertation intra-francophone de ne pas remettre d’avis;

Vu l’avis de la Commission wallonne de la Santé, donné le 24 octobre 2018;

Vu l’avis de la Commission wallonne du handicap, donné le 16 octobre 2018;

Vu l’avis no 64750 du Conseil d’Etat, donné le 13 décembre 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu le rapport du 11 octobre 2018 établi conformément à l’article 4, 2o, du décret du 3 mars 2016 visant à la mise
en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales, pour les matières réglées en vertu de l’article 138 de
la Constitution;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 128 de celle-ci.

CHAPITRE Ier. — Insertion d’une Partie I/1 dans le Code réglementaire wallon
de l’Action sociale et de la Santé

Art. 2. Dans le Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé, il est inséré une Partie Première/1,
comportant les articles 10/1 à 10/15, rédigée comme suit :

« Partie Première/1. Missions des organismes assureurs wallons

TITRE Ier. — Organismes assureurs wallons
Art. 10/1. § 1er. Les conditions de reconnaissance visées à l’article 43/3, § 2, 1o, 2o et 4o, du Code décrétal sont

remplies par la société mutualiste régionale wallonne au moment de l’introduction de la demande de reconnaissance.
§ 2. La société mutualiste régionale wallonne s’engage :
1o à respecter les conditions visées à l’article 43/3, § 2, 3o et 7o, du Code décrétal;
2o à ne refuser d’intervenir en faveur d’aucun bénéficiaire wallon assuré auprès d’elle dans le cadre de l’assurance

protection sociale wallonne, telle qu’encadrée par le Livre IIIter du Code décrétal.
§ 3. Le contrôle de la conformité des prestations et interventions de l’assurance protection sociale wallonne tel que

visé à l’article 43/3, § 2, 6o, du Code décrétal concerne les prestations et interventions reprises aux articles 43/7, 1o, 3o,
4oet 6o, du Code décrétal. Ce contrôle est réalisé respectivement par des médecins, des infirmiers ou toute autre fonction
paramédicale reconnue spécifiquement par le Gouvernement pour exercer ce contrôle.

Ce contrôle satisfait, à tout le moins, aux exigences suivantes :
a) aucune personne n’est admise dans une institution de soins pour le remboursement des prestations prévues

dans le cadre des conventions de revalidation sans avoir obtenu l’autorisation préalable d’un médecin;
b) la vérification du respect de l’échelle de Katz porte sur une sélection aléatoire de 10 % des institutions visées à

l’article 43/7, 4o, du Code décrétal;
c) les contrôles prévus en application de l’article 10/8 du présent Code en ce qui concerne les aides à la mobilité.
La garantie de la sécurité des données visée à l’article 43/3, § 2, 8o, du Code décrétal se traduit par un traitement

des données conforme à l’ensemble des dispositions législatives applicables, en ce compris le règlement (UE) 2016/679
du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à l’égard du
traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation des données.

Art. 10/2. § 1er. Pour être reconnues en tant qu’organisme assureur wallon, les sociétés mutualistes régionales
wallonnes communiquent au Ministre leurs statuts approuvés par l’Office de contrôle des mutualités et des unions
nationales de mutualités, ci-après appelé l’Office de contrôle des mutualités, visé à l’article 49, § 1er, de la loi du
6 août 1990 relative aux mutualités et aux unions nationales de mutualités, ci-après appelée la loi du 6 août 1990. Les
statuts sont accompagnés d’une demande de reconnaissance en qualité d’organisme assureur wallon, contenant un
engagement à respecter l’ensemble des obligations visées à l’article 10/1, § 2 et § 3.

Dans les trente jours suivant la communication visée à l’alinéa 1er, le Gouvernement approuve, la reconnaissance
ou non de la société mutualiste régionale wallonne en tant qu’organisme assureur wallon.
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§ 2. La reconnaissance d’une société mutualiste régionale wallonne en tant qu’organisme assureur wallon prend
fin dans les hypothèses suivantes :

1o de plein droit et, dès lors, à la même date à laquelle la société mutualiste régionale wallonne ne satisfait plus
aux conditions de l’article 43bis de la loi du 6 août 1990;

2o par décision du Gouvernement, sur proposition de l’Agence ou de l’Office de contrôle des mutualités après que
toutes les sanctions énumérées à l’article 43/21, § 1er, du Code décrétal aient été infligées à la société mutualiste
régionale wallonne concernée.

Si l’Agence ou l’Office de contrôle des mutualités constate qu’une société mutualiste régionale wallonne, malgré
les sanctions qui lui ont été infligées, contrevient à ses obligations, l’Agence ou l’Office de contrôle des mutualités peut
proposer au Gouvernement de mettre fin à sa reconnaissance. Le Gouvernement dispose d’un délai de 60 jours pour
statuer à compter de la réception de la proposition.

§ 3. En cas de décision de dissolution d’une société mutualiste régionale wallonne - qu’elle soit volontaire ou
intervienne de plein droit dans les hypothèses visées au § 2, la société mutualiste régionale continue à assurer
l’ensemble de ses missions, sous la surveillance et la supervision de l’union nationale à laquelle cette société mutualiste
régionale wallonne est affiliée, et ce, jusqu’au moment où une autre société mutualiste régionale wallonne soit reconnue
au sein de la même union nationale, dans un délai qui ne peut dépasser 9 mois prenant cours à partir du moment de
la décision de dissolution. A défaut d’avoir constitué une nouvelle société mutualiste régionale wallonne dans les délais
impartis, le Gouvernement wallon prend les mesures de sauvegardes nécessaires, sur proposition du Ministre wallonne
de la Santé, après consultation du Conseil général de l’Agence.

§ 4. En cas de dissolution d’une société mutualiste régionale wallonne, les actifs résiduels relatifs aux prestations
et interventions visées par l’article 43/7 du Code décrétal, sont affectés en priorité au paiement des prestations et
interventions dues à ses assurés wallons.

S’il ressort des comptes de la liquidation, après l’apurement de toutes les dettes et la consignation des sommes dues
à certains créanciers, que des actifs résiduels subsistent, ceux-ci reçoivent la destination décidée conformément à
l’article 46, § 4, de la loi du 6 août 1990.

Art. 10/3. § 1er. Sans préjudice des missions de l’Office de contrôle des mutualités, l’Agence exerce un contrôle sur
les sociétés mutualistes régionales wallonnes visé à l’article 43/4 du Code décrétal, selon les modalités suivantes :

1o le contrôle a priori de la conformité de la société mutualiste régionale wallonne avec les conditions de
reconnaissance énoncées à l’article 10/1, § 1er, du présent Code et relevant de la compétence de l’Agence;

2o le contrôle postérieur à la reconnaissance de la société mutualiste régionale wallonne en tant qu’organisme
assureur wallon. Ce contrôle porte sur l’ensemble des conditions de reconnaissance, relevant de la compétence de
l’Agence, visées à l’article 43/3, § 2, du Code décrétal et à l’article 10/2 du présent Code.

§ 2. Dans l’exercice de sa mission de contrôle, le personnel de l’Agence a libre accès aux locaux des sociétés
mutualistes régionales wallonnes, aux locaux des mutualités qui les ont créées sur le territoire de la région de langue
française et aux locaux des dispensateurs de soins. L’Agence a le droit de consulter sur place ou de solliciter les pièces
et documents qu’elle juge nécessaire à l’accomplissement de sa mission, et d’en prendre copie.

Art. 10/4. § 1er. L’Agence verse aux organismes assureurs wallons un montant pour couvrir les dépenses liées aux
prestations et interventions visées par l’article 43/7 du Code décrétal par le biais :

1o de quatre avances trimestrielles au cours de l’année N;

2o d’une régularisation des montants relatifs à l’année N dans le courant de l’année N + 1.

Chaque avance correspond à une enveloppe globale représentant le quart du budget des missions paritaires
concernées pour l’année N en cours. Cette enveloppe est répartie entre les organismes assureurs wallons sur la base des
dépenses déclarées dans les modèles N visés au paragraphe 2 de l’année N-2.

Dans le courant de l’année N + 1, l’Agence procède à une régularisation en tenant compte des dépenses déclarées
dans le modèle visé au paragraphe 2 de l’année N.

Si le montant des dépenses d’un organisme assureur wallon est supérieur aux avances qui lui sont faites, l’Agence
paie la différence.

Si le montant des dépenses est inférieur aux avances, l’organisme assureur wallon peut conserver la différence dans
sa réserve propre à la condition d’affecter ce montant exclusivement à l’accomplissement de ses missions et sans,
toutefois, que ce montant n’excède 1 % par an de l’ensemble des montants liquidés pour les frais de mission de l’année
N et que cette réserve ne dépasse 3,5 % des montants liquidés sur base du paragraphe 1er, 1o, en moyenne sur les
trois dernières années. Le montant dépassant le plafond est reversé à l’Agence et alimente le fonds visé à l’article 43/12
du Code décrétal.

§ 2. Afin de permettre aux services de l’Agence de procéder à la régularisation des dépenses liées à l’exercice des
missions visées au paragraphe 1er, les organismes assureurs wallons sont tenus d’établir des documents mensuels
comprenant toutes les dépenses comptabilisées au cours du mois concerné relatives aux prestations et interventions
visées à l’article 43/7 du Code décrétal.

Ces documents sont établis conformément aux modèles fixés par l’Agence et sont transmis par les organismes
assureurs wallons à l’Agence dans les trois mois qui suivent la fin du mois auquel ils se rapportent.

Art. 10/5. § 1er. Conformément à l’article 43/11, § 4, du Code décrétal, l’Agence octroie aux organismes assureurs
wallons visées à l’article 43/3 du Code décrétal, un montant destiné à couvrir les frais de gestion leur permettant
d’accomplir l’ensemble des missions qui leur sont confiées dans le cadre de l’assurance protection sociale wallonne
visée au Livre IIIter du Code décrétal.

Pour l’année 2019, le montant destiné à couvrir les frais de gestion est fixé à 16.825.909 euros.

Le montant de cette enveloppe annuelle est lié, à partir du 1er janvier 2019, à l’indice pivot 107,43 (base 2013 = 100)
des prix à la consommation. Ensuite, il est adapté le 1er janvier de chaque année à l’indice auquel les prestations sociales
sont liquidées à cette date.

Le montant est arrondi au centime d’euro inférieur.
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§ 2. Le montant visé au paragraphe 1er est répartie entre les organismes assureurs wallons visées à l’article 43/3
du Code décrétal.

Ce montant est constitué d’une partie fixe et d’une partie variable, calculé chaque année par l’Agence sur la base
de la moyenne des chiffres des deux dernières années connues.

Le calcul de répartition du montant correspond à la somme :

1o de la partie fixe correspondant à 5 % du montant visé au paragraphe 1er répartie à parts égales entre tous les
organismes assureurs wallons;

2o et de la partie variable, qui correspond à 95 % de l’enveloppe globale, ventilée comme suit :

- 50 % répartis au prorata du nombre total d’assurés wallons (titulaires et personnes à charge) de chaque société
mutualiste régionale wallonne divisé par le nombre total d’assurés wallons de l’ensemble des organismes assureurs
wallons;

- 40 % répartis au prorata du nombre total d’assurés wallons de 65 ans et plus (titulaires et personnes à charge) de
chaque société mutualiste régionale wallonne divisé par le nombre total d’assurés wallons de 65 ans et plus de
l’ensemble des organismes assureurs wallons;

- 10 % répartis au prorata du nombre total d’assurés wallons (titulaires et personnes à charge) bénéficiaires de
l’intervention majorée dans le cadre de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités au sein de chaque société
mutualise régionale wallonne divisé par le nombre total d’assurés wallons bénéficiaires de la même intervention
majorée dans l’ensemble des organismes assureurs wallons.

§ 3. Les sociétés mutualistes régionales wallonnes sont tenues d’établir des documents récapitulatifs annuels de
toutes les dépenses visées au paragraphe 1er, comptabilisées pendant l’exercice concerné.

Ces documents récapitulatifs sont établis conformément à un modèle fixé par l’Agence et comportent au moins les
renseignements concernant les frais de personnel, les frais d’infrastructure, les frais de bureau, les amortissements, les
paiements indus et les sanctions.

Ces documents récapitulatifs sont transmis par les sociétés mutualistes régionales wallonnes à l’Agence dans les
quatre mois suivant la fin de l’exercice auquel ils se rapportent.

§ 4. Les organismes assureurs wallons sont tenus à une responsabilité financière sur leurs frais de gestion.

Cette responsabilité repose sur une évaluation quantitative et qualitative de la gestion des processus de facturation,
de paiement, de récupération des indus et de la simplification administrative dans le cadre de la gestion de l’assurance
protection wallonne.

Il est instauré au sein de l’Agence un groupe de réflexion réunissant les organismes assureurs wallons, les membres
du Collège de stratégie et de prospective et de l’Office de contrôle des mutualités et chargé, de remettre des propositions
au Gouvernement pour évaluer et mettre en place la responsabilité financière des organismes assureurs wallons dans
les trois ans suivant l’entrée en vigueur du présent article.

Art. 10/6. Outre les documents visés aux articles 10/4, § 2, et 10/5, § 3, du présent Code, les organismes assureurs
wallons sont tenus d’établir les documents suivants :

1o des documents mensuels concernant leur situation financière.

Ces documents sont établis conformément aux modèles fixés par l’Agence et comportent au moins les
renseignements concernant les fonds disponibles au début et à la fin du mois concerné, les recettes et les dépenses au
cours du mois concerné, l’état des factures impayées.

Ces documents financiers sont transmis mensuellement par les organismes assureurs wallons à l’Agence avant le
vingt-neuvième jour du mois qui suit celui auquel ces documents se rapportent;

2o des documents récapitulatifs globaux de toutes les recettes et dépenses comptabilisées au cours de l’exercice
considéré, se rapportant à la gestion des prestations et interventions visées à l’article 43/7 du Code, ainsi qu’un
document récapitulatif se rapportant à la situation active et passive.

Ils sont établis conformément aux modèles fixés par l’Agence et sont transmis, accompagnés du rapport du
réviseur d’entreprise, par les organismes assureurs wallons à l’Agence avant le 30 juin de l’année qui suit l’exercice
comptable considéré.

Art. 10/7. L’ensemble des données à caractère personnel échangées entre les organismes assureurs wallons et les
dispensateurs de soins est encadré par une plateforme centrale de services commune aux organismes assureurs et ces
flux sont contrôlés par la plate-forme E-Health instituée par la loi du 21 août 2008 relative à l’institution et à
l’organisation de la plate-forme E-Health.

Les données à caractère personnel traitées dans le cadre de l’assurance protection sociale wallonne sont conservées
pendant la durée strictement nécessaire à la correcte mise en œuvre de cette assurance, soit minimum cinq ans.

TITRE II. — Prestations et interventions

Art. 10/8. La nomenclature des prestations et interventions visées à l’article 43/7 du Code est fixée par le
Gouvernement.

Art. 10/9. § 1er. L’ensemble des prestations et interventions visées à l’article 43/7 du Code décrétal sont soumises
au régime du tiers payant ou, s’agissant des aides à la mobilité, au régime de tiers payant facultatif, à l’exception de
l’assistance au sevrage tabagique visée à l’article 43/7, 9o.

§ 2. Seules les prestations et interventions visées à l’article 43/7, 3o, du Code décrétal donnent lieu à un ticket
modérateur.

§ 3. Le montant du ticket modérateur est fixé comme suit :

1o pour des soins ambulatoires :

a) si le bénéficiaire wallon bénéfice de l’intervention majorée ou est à charge d’une personne bénéficiant de
l’intervention majorée : 00,00 euros;

b) dans les autres cas : 1,80 euros;

11672 MONITEUR BELGE — 06.02.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



2o pour des soins résidentiels :

a) si le bénéficiaire wallon bénéficie de l’intervention majorée ou est à charge d’une personne bénéficiant de
l’intervention majorée : 3,38 euros par jour;

b) si le bénéficiaire est un enfant à charge de parents qui ne bénéficient pas de l’intervention majorée : 19,67 euros
le premier jour et 3,38 euros les jours suivants;

c) si le bénéficiaire est un chômeur complet indemnisé depuis au moins douze mois, isolé ou avec charge de famille,
ou est à charge d’une personne qui remplit ces conditions : 19,67 euros le premier jour et 3,38 euros les jours suivants;

d) dans les autres cas : 25,81 euros le premier jour et 9,51 euros les jours suivants.

Les montants relatifs aux interventions personnelles visés au 2o sont liés, à partir du 1er janvier 2019, à l’indice
pivot 107,43 (base 2013 =100) des prix à la consommation. Ensuite, ils sont adaptés le 1er janvier de chaque année à
l’indice auquel les prestations sociales sont liquidées à cette date.

Le montant est arrondi au centime d’euro inférieur.

Art. 10/10. Dès que l’information est connue et au plus tard à la fin de chaque année, les organismes assureurs
wallons identifient les assurés wallons qui ont atteint le maximum à facturer tel que visé au chapitre IIIbis, du titre III,
de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994 et la date à laquelle
ce montant a été atteint. Sur cette base, les organismes assureurs wallons remboursent, au plus tard à la fin de l’année
qui suit l’année visée, aux assurés wallons le montant de l’ensemble des tickets modérateurs instaurés par l’assurance
protection sociale wallonne et payés à compter de cette date pendant l’année visée.

Art. 10/11. L’Agence détermine les modalités d’application de l’article 43/15 du Code décrétal.

Art. 10/12. Les conditions de facturation des prestations et interventions visées à l’article 43/7 du Code décrétal
sont déterminées par une convention telle que visée à l’article 43/2, 10o et 11o, du Code décrétal conclue, pour les
prestations visées à l’article :

1o 43/7, 1o, par la Commission « Autonomie et Grande dépendance »;

2o 43/7, 2o par la Commission « Hôpitaux »;

3o 43/7, 4o, par la Commission « Accueil et hébergement des personnes âgées »;

4o 43/7, 6o, 7o et 9o, par la Commission « Santé mentale »;

5o 43/7, 5o et 8o, par la Commission « Première ligne d’aide et de soins ».

Art. 10/13. § 1er. En application de l’article 1376 du Code civil, celui qui a perçu un montant indu, en ce compris
pour une prestation ou intervention découlant d’une attestation, facture ou toute autre document qui n’aurait pas été
introduit ou corrigé selon les modalités réglementaires applicables, est tenu d’en rembourser la valeur à l’organisme
assureur wallon qui a payé ce montant indu.

§ 2. Il incombe au dispensateur de soins de rembourser le montant indument perçu par le bénéficiaire wallon
lorsque le dispensateur ne possède pas la qualification requise ou ne s’est pas conformé aux dispositions légales ou
réglementaires. Si, toutefois, les honoraires relatifs aux prestations octroyées indûment n’ont pas été payés, le
dispensateur de soins et le bénéficiaire qui a reçu les soins sont solidairement responsables du remboursement des
prestations octroyées indûment. Lorsque les prestations ont été perçues, pour son propre compte, par une personne
physique ou morale, celle-ci est solidairement tenue au remboursement avec le dispensateur de soins.

§ 3. Les organismes assureurs wallons peuvent renoncer à récupérer les montants versés indument, dans les
conditions déterminées par le Conseil général de l’Agence et approuvées par le Ministre compétent :

- dans des cas ou catégories de cas dignes d’intérêt et si le débiteur est de bonne foi;

- lorsque la somme à récupérer n’excède pas de 30 euros;

- si le recouvrement de la somme à récupérer est aléatoire ou trop onéreux par rapport au montant à récupérer.

Le Ministre compétent peut étendre ces hypothèses.

Les organismes assureurs wallons renoncent d’office à la répétition de l’indu octroyé à celui qui est décédé si, au
moment du décès, la décision de répétition de l’indu ne lui a pas encore été notifiée. Cette disposition ne fait pas
obstacle à la possibilité de retenir les montants relatifs à des prestations qui étaient échues au moment du décès mais
qui n’avaient pas encore été versées au bénéficiaire décédé ou à une des personnes énumérées à l’article 22, § 4, de la
loi du 11 avril 1995 visant à instituer « la charte » de l’assuré social.

§ 4. Les organismes assureurs wallons majorent le montant de l’indu à récupérer lorsqu’ils constatent que des
montants indus sont portés en compte à plusieurs reprises, et ce malgré un avertissement écrit auprès du prestataire.

L’étendue de la majoration est fixée par l’Agence et corrélée à l’importance du montant indu.

§ 5. En application de l’article 1378 du Code civil, les prestations ou interventions payées indument portent intérêt
positif de plein droit à partir du paiement si celui-ci résulte de fraude, de dol ou de manœuvres frauduleuses de la part
du bénéficiaire wallon ou de la part du prestataire.

§ 6. Les montants payés indûment par un organisme assureur wallon à un dispensateur de soins peuvent être
déduits, par compensation, de toute somme qui doit être payée par cet organisme assureur wallon à ce dispensateur
de soins.

§ 7. Les organismes assureurs wallons retiennent 10 % du montant des indus récupérés et les affectent
exclusivement à leurs frais de gestion tels que définis à l’article 43/2, alinéa 1er, 15o, du Code décrétal.

Art. 10/14. Le Gouvernement délègue à l’Agence l’élaboration et la modification des règlements visés à
l’article 43/27, alinéa 1er, du Code décrétal.

Les comités des branches visés aux articles 10, alinéa 1er et 17, alinéa 1er, du Code décrétal fixent les dispositions
de ces règlements, sur proposition des commissions établies en leur sein.

Ces règlements sont adoptés par les comités de branche susvisés réunis en assemblée conjointe.

Art. 10/15. Pour les personnes qui ne relèvent pas d’un organisme assureur wallon, les dispensateurs de soins sont
autorisés à facturer aux bénéficiaires les prestations et interventions visées à l’article 43/7 à cent pour cent de leur
valeur fixée de la nomenclature visée à l’article 10/8. Le bénéficiaire peut se retourner auprès de son débiteur le cas
échéant.
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Art. 10/16. § 1er. Aucune prestation ou intervention visée à l’article 43/7 du Code décrétal ne peut faire l’objet d’un
double remboursement.

Par double remboursement, il y a lieu d’entendre le remboursement d’une même prestation ou intervention - à
l’exception du ticket modérateur - effectué, d’une part par un organisme assureur wallon et, d’autre part, par une
personne physique ou morale ou un organe autre qu’un organisme assureur wallon.

§ 2. L’assuré wallon qui sollicite auprès d’un organisme assureur wallon le paiement de prestations ou
interventions relevant de l’assurance protection sociale wallonne est tenu d’informer l’organisme assureur wallon de
toute autre assurance le couvrant pour les montants qui pourraient être pris en charge par les organismes assureurs
wallons.

§ 3. L’article 10/13, § 7, du présent arrêté, est applicable aux récupérations effectuées par les organismes assureurs
wallons pour les montants perçus par les assurés wallons en violation du paragraphe 1er. ».

CHAPITRE II. — Dispositions finales et transitoires

Art. 3. En application de l’article 36, § 1er, du décret du 8 novembre 2018 relatif aux organismes assureurs et
portant modification du Code wallon de l’Action sociale et de la Santé, le Gouvernement liquide le premier jour
ouvrable de l’exercice 2019 les neuf premiers mois relatif aux frais de gestion.

Les frais de missions seront liquidés aux organismes assureurs wallons sur une base mensuelle.

Le Conseil de monitoring financier et budgétaire assure un suivi précis et régulier de la situation de trésorerie des
organismes assureurs wallons.

Art. 4. § 1er. Le présent arrêté entre vigueur le 1er janvier 2019.

§ 2. Par dérogation au paragraphe précédent, l’article 13 entre en vigueur à partir du 1er janvier 2020.

Namur, le 21 décembre 2018.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

La Ministre de l’Action sociale, de la Santé, de l’Egalité des Chances et de la Fonction publique,
A. GREOLI

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2019/200419]
21 DECEMBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het reglementair deel van het Waalse

Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid met het oog op de erkenning van de verzekeringsinstellingen

De Waalse Regering,

Gelet op het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid, de artikelen 43/3, § 2, tweede en vierde leden, 43/4,
tweede lid, 43/11, § 2, § 3, tweede lid, en § 4, eerste lid, 43/13, 3o en 4o, 43/14, 43/15, § 5, 43/16, § 1, eerste lid, en § 2,
43/17, § § 4 en 7, tweede lid, 43/20, § 1, tweede lid, 43/28, § § 1 en 2, et 43/29, § 3, tweede lid, ingevoegd bij het decreet
van 8 november 2018;

Gelet op het reglementair deel van het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 8 oktober 2018;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 11 oktober 2018;
Gelet op de beslissing van 25 oktober 2018 van het inter-Franstalig overlegorgaan om geen advies uit te brengen

over het besluit;
Gelet op het advies van de ″Commission wallonne de la santé″ (Waalse gezondheidscommissie), gegeven op

24 oktober 2018;
Gelet op het advies van de ″Commission wallonne du handicap″ (Waalse handicapcommissie), gegeven op

16 oktober 2018;
Gelet op het advies nr. 64750 van de Raad van State, gegeven op 13 december 2018, overeenkomstig artikel 84, § 1,

eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op het rapport van 11 oktober 2018, opgesteld overeenkomstig artikel 4, 2o, van het decreet van 3 maart 2016

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen voor
de aangelegenheden geregeld krachtens artikel 138 van de Grondwet;

Op de voordracht van de Minister van Gezondheid;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt, overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet, een materie bedoeld in artikel 128 van
de Grondwet.

HOOFDSTUK I. — Invoeging van een Deel I/1 in het reglementair deel van
het Waals Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid

Art. 2. In het reglementair deel van het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid wordt een Deel I/1
ingevoegd, dat de artikelen 10/1 tot 10/15 omvat, luidend als volgt :

″Deel I/1. Opdrachten van de Waalse verzekeringsinstellingen

TITEL I. — Waalse verzekeringsinstellingen
Art. 10/1. § 1. De in artikel 43/3, § 2, 1o, 2o en 4o, van het decreetgevend deel van het Wetboek bedoelde

erkenningsvoorwaarden worden door de Waalse gewestelijke maatschappij van onderlinge bijstand vervuld bij de
indiening van de erkenningsaanvraag.
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§ 2. De Waalse gewestelijke maatschappij van onderlinge bijstand verbindt zich ertoe :
1o om de in artikel 43/3, § 2, 3o en 7o van het decreetgevend deel van het Wetboek bedoelde voorwaarden na te

leven;
2o niet te weigeren om tussenbeide te komen ten gunste van een Waalse begunstigde die bij haar verzekerd is in

het kader van de Waalse verzekering sociale bescherming, met een kaderomschrijving opgenomen in Boek IIIter van
het decreetgevend deel van het Wetboek.

§ 3. De in artikel 43/3, § 2, 6o, van het decreetgevend deel van het Wetboek bedoelde controle van de conformiteit
van de prestaties en tussenkomsten van de Waalse verzekering sociale bescherming betreft de in de artikelen 43/7, 1o,
3o, 4o en 6o, van het decreetgevend deel van het Wetboek bedoelde prestaties en tussenkomsten. Deze controle wordt
respectievelijk verricht door artsen, verplegers of iedere andere paramedische functie die door de Regering specifiek
erkend is om die controle uit te oefenen.

Die controle voldoet minstens aan de volgende eisen :
a) geen enkele persoon wordt toegelaten in een verzorgingsinstelling voor de terugbetaling van de prestaties

voorzien in het kader van de revalidatie-overeenkomsten zonder de voorafgaande machtiging van een arts te hebben
verkregen;

b) de verificatie van de nakoming van de Katz-schaal heeft betrekking op een willekeurige selectie van 10 % van
de in artikel 43/7, 4o, van het decreetgevend deel van het Wetboek bedoelde instellingen;

c) de controles voorzien overeenkomstig artikel 10/8 van dit Wetboek wat betreft de mobiliteitstegemoetkomingen.
De waarborg van de veiligheid van de gegevens bedoeld in artikel 43/3, § 2, 8o, van het decreetgevend deel van

het Wetboek leidt tot een verwerking van de gegevens die overeenstemt met alle toepasselijke wettelijke bepalingen,
met inbegrip van Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de
bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije
verkeer van die gegevens.

Art. 10/2. § 1. Om als Waalse verzekeringsinstelling te worden erkend, delen de gewestelijke maatschappijen van
onderlinge bijstand de Minister hun statuten mede, die goedgekeurd zijn door de Controledienst voor de
ziekenfondsen en de landsbonden van ziekenfondsen, hierna de Controledienst voor de ziekenfondsen genoemd,
bedoeld in artikel 49, § 1, van de wet van 6 augustus 1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbonden van
ziekenfondsen, hierna de wet van 6 augustus 1990 genoemd. De statuten worden vergezeld van een aanvraag tot
erkenning als Waalse verzekeringsinstelling, die een verbintenis tot nakoming van het geheel van de verplichtingen
bedoeld in artikel 10/1, § 2, en § 3, bevat.

Binnen dertig dagen na de in het eerste lid bedoelde mededeling keurt de Regering de al dan niet erkenning van
de Waalse gewestelijke maatschappij van onderlinge bijstand als Waalse verzekeringsinstelling goed.

§ 2. De erkenning van de Waalse gewestelijke maatschappij van onderlinge bijstand als Waalse verzekeringsin-
stelling eindigt in de volgende gevallen :

1o van rechtswege en dan ook op dezelfde datum waarop de Waalse gewestelijke maatschappij van onderlinge
bijstand niet meer voldoet aan de voorwaarden van artikel 43bis van de wet van 6 augustus 1990;

2o bij beslissing van de Regering op voorstel van het Agentschap of van de Controledienst voor de ziekenfondsen
nadat alle sancties vermeld in artikel 43/21, § 1, van het decreetgevend deel van het Wetboek opgelegd zijn aan de
betrokken Waalse gewestelijke maatschappij van onderlinge bijstand.

Indien het Agentschap of de Controledienst voor de ziekenfondsen vaststelt dat een Waalse gewestelijke
maatschappij van onderlinge bijstand, ondanks de haar opgelegde sancties, haar verplichtingen niet nakomt, kan het
Agentschap of de Controledienst voor de ziekenfondsen aan de Regering voorstellen om de erkenning ervan te
beëindigen. De Regering beschikt over een termijn van 60 dagen om te beslissen na ontvangst van het voorstel.

§ 3. In geval van beslissing tot ontbinding van een Waalse gewestelijke maatschappij van onderlinge bijstand -
ongeacht of ze willekeurig is of van rechtswege geschiedt in de in § 2 bedoelde gevallen, blijft de gewestelijke
maatschappij van onderlinge bijstand haar opdrachten uit te oefenen onder toezicht van de landsbond waarbij deze
Waalse gewestelijke maatschappij van onderlinge bijstand wordt aangesloten, en dit, tot het moment waarop een
andere Waalse gewestelijke maatschappij van onderlinge bijstand binnen dezelfde landsbond erkend wordt binnen een
termijn van hoogstens 9 maanden die begint te lopen vanaf de beslissing tot ontbinding. Indien de Waalse Regering
binnen de voorgeschreven termijnen geen nieuwe Waalse maatschappij van onderlinge bijstand heeft opgericht, neemt
ze op voorstel van de Waalse Minister van Gezondheid en na raadpleging van de Algemene Raad van het Agentschap,
de nodige vrijwaringsmaatregelen.

§ 4. In geval van ontbinding van een Waalse gewestelijke maatschappij van onderlinge bijstand worden de
overblijvende activa betreffende de prestaties en tussenkomsten bedoeld in artikel 43/7 van het decreetgevend deel van
het Wetboek bij voorrang bestemd voor de betaling van de prestaties en tussenkomsten verschuldigd aan de Waalse
verzekerden.

Indien uit de vereffeningsrekeningen na de aanzuivering van alle schulden en de consignatie van de aan bepaalde
schuldeisers verschuldigde bedragen, blijkt dat de overblijvende activa overblijven, ontvangen zij de bestemming die
is beslist overeenkomstig artikel 46, § 4, van de wet van 6 augustus 1990.

Art. 10/3. § 1. Onverminderd de opdrachten van de Controledienst voor de ziekenfondsen oefent het Agentschap
een controle op de Waalse gewestelijke maatschappijen van onderlinge bijstand, zoals bedoeld in artikel 43/4 van het
decreetgevend deel van het Wetboek, uit volgens de volgende modaliteiten :

1o de controle a priori van de conformiteit van de Waalse gewestelijke maatschappijen van onderlinge bijstand met
de in artikel 10/1, § 1, van dit Wetboek bedoelde erkenningsvoorwaarden die onder de bevoegdheid van het
Agentschap vallen;

2o de latere controle van de erkenning van de Waalse gewestelijke maatschappij van onderlinge bijstand als Waalse
verzekeringsinstelling. Die controle heeft betrekking op alle erkenningsvoorwaarden die onder de bevoegdheid van het
Agentschap vallen en die bedoeld zijn in artikel 43/3, § 2, van het decreetgevend deel van het Wetboek en in
artikel 10/2 van dit Wetboek.

§ 2. Tijdens de uitoefening van zijn controleopdracht heeft het personeel van het Agentschap vrije toegang tot de
lokalen van de Waalse gewestelijke maatschappij van onderlinge bijstand, tot de lokalen van de ziekenfondsen die ze
hebben opgericht op het grondgebied van het Franse taalgebied en tot de lokalen van de zorgverleners. Het Agentschap
heeft het recht om ter plaatse inzage te nemen van de stukken en documenten dat ze nodig acht voor de uitoefening
van zijn opdracht, om ze te vragen en om er een afschrift van te maken.
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Art. 10/4. § 1. Het Agentschap stort een bedrag aan de Waalse verzekeringsinstellingen om de uitgaven gebonden
aan de prestaties en tussenkomsten bedoeld in artikel 43/7 van het decreetgevend deel van het Wetboek te dekken via:

1o vier driemaandelijkse voorschotten tijdens het jaar N;
2o een regularisering van de bedragen betreffende het jaar N in de loop van het jaar N+1.
Elk voorschot stemt overeen met een globale enveloppe die het vierde van de begroting van de paritaire

opdrachten betrokken voor het lopende jaar N vertegenwoordigt. Deze enveloppe wordt verdeeld tussen de Waalse
verzekeringsinstellingen op basis van de uitgaven aangegeven in de modellen N bedoeld in paragraaf 2 van het
jaar N-2.

In de loop van het jaar N+1 gaat het Agentschap tot een regularisering over met inachtneming van de uitgaven
aangegeven in het model bedoeld in paragraaf 2 van het jaar N.

Indien het bedrag van de uitgaven van een Waalse verzekeringsinstelling hoger is dan de voorschotten, betaalt het
Agentschap het verschil.

Indien het bedrag van de uitgaven kleiner is dan de voorschotten, kan de Waalse verzekeringsinstelling het
verschil behouden in haar eigen reserve op voorwaarde dat ze dit bedrag uitsluitend bestemt voor de uitoefening van
haar opdrachten zonder nochtans dat dit bedrag hoger is dan 1 % per jaar van het geheel van de bedragen betaald voor
de opdrachtenkosten van het jaar N en dat deze reserve niet hoger is dan 3,5 % van de bedragen uitbetaald op basis
van § 1, 1o, gemiddeld over de laatste drie jaar. Het bedrag dat het maximumbedrag overschrijdt, wordt aan het
Agentschap terugbetaald en aan het fonds bedoeld in artikel 43/12 van het decreetgevend deel van het Wetboek
gecrediteerd.

§ 2. Om de diensten van het Agentschap toe te laten om over te gaan tot een regularisering van de uitgaven
gebonden aan de uitoefening van de in § 1 bedoelde opdrachten, moeten de Waalse verzekeringsinstellingen
maandelijkse documenten opstellen, die alle uitgaven geboekt tijdens de betrokken maanden en betreffende de
prestaties en tussenkomsten bedoeld in artikel 43/7 van het decreetgevend deel van het Wetboek vermelden.

Die documenten worden opgesteld overeenkomstig de door het Agentschap vastgestelde modellen en worden
door de Waalse verzekeringsinstellingen aan het Agentschap overgemaakt binnen drie maanden na het einde van de
maand waarop ze betrekking hebben.

Art. 10/5. § 1. Overeenkomstig artikel 43/11, § 4, van het decreetgevend deel van het Wetboek kent het Agentschap
de in artikel 43/3 van het decreetgevend deel van het Wetboek bedoelde Waalse verzekeringsinstellingen een bedrag
toe dat bestemd is om de beheerskosten te dekken, waarmee ze het geheel van de opdrachten die hen in het kader van
de Waalse verzekering sociale bescherming bedoeld in Boek IIIter van het decreetgevend deel van het Wetboek worden
toevertrouwd, kunnen uitoefenen.

Voor het jaar 2019 wordt het bedrag bestemd om de beheerskosten te dekken op 16.285.909 euro vastgesteld.
Het bedrag van deze jaarlijkse enveloppe wordt vanaf 1 januari 2019 gekoppeld aan het spilindexcijfer 107,43

(basis 2013=100) van de consumptieprijzen. Daarna wordt het op 1 januari van elk jaar aangepast aan het indexcijfer
waartegen de sociale uitkeringen op die datum worden betaald.

Het bedrag wordt naar beneden afgerond op de dichtstbijzijnde eurocent.
§ 2. Het in § 1 bedoelde bedrag wordt verdeeld tussen de in artikel 43/3 van het decreetgevend deel van het

Wetboek bedoelde verzekeringsinstellingen.
Dat bedrag bestaat uit een vast gedeelte en een variabel gedeelte en wordt elk jaar door het Agentschap berekend

op basis van het gemiddelde van de cijfers van de laatste bekende twee jaar.
De berekening van de verdeling van het bedrag stemt overeen met de som :

1o van het vaste gedeelte overeenstemmend met 5 % van het in § 1 bedoelde bedrag, dat in gelijke mate verdeeld
wordt tussen alle Waalse verzekeringsinstellingen;

2o van het variabele gedeelte overeenstemmend met 95 % van de globale enveloppen, dat als volgt wordt gesplitst :

- 50 % verdeeld naar rato van het totaalaantal Waalse verzekerden (titularissen en personen ten laste) van elke
Waalse gewestelijke maatschappij van onderlinge bijstand, gedeeld door het totaalaantal Waalse verzekerden van het
geheel van de Waalse verzekeringsinstellingen;

- 40 % verdeeld naar rato van het totaalaantal Waalse verzekerden van 65 jaar en ouder (titularissen en personen
ten laste) van elke Waalse gewestelijke maatschappij van onderlinge bijstand, gedeeld door het totaalaantal Waalse
verzekerden van 65 jaar en ouder van het geheel van de Waalse verzekeringsinstellingen;

- 10 % verdeeld naar rato van het totaalaantal Waalse verzekerden (titularissen en personen ten laste),
begunstigden van de verhoogde tegemoetkoming in het kader van de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen binnen elke Waalse gewestelijke maatschappij van onderlinge bijstand, gedeeld door het
totaalaantal Waalse verzekerden van dezelfde verhoogde tegemoetkoming in het geheel van de Waalse verzekering-
sinstellingen;

§ 3. De Waalse gewestelijke maatschappijen van onderlinge bijstand moeten jaarlijkse samenvattende documenten
van alle in paragraaf 1bedoelde uitgaven geboekt tijdens het betrokken boekjaar opstellen.

Die samenvattende documenten worden overeenkomstig een door het Agentschap bepaald model opgesteld en
bevatten minstens de inlichtingen betreffende de personeelskosten, de infrastructuurkosten, de kosten voor
kantoorbenodigdheden, de afschrijvingen, de onverschuldigde betalingen en de sancties.

Die samenvattende documenten worden door de Waalse gewestelijke maatschappijen van onderlinge bijstand aan
het Agentschap overgemaakt binnen vier maanden na het einde van het boekjaar waarop ze betrekking hebben.

§ 4. De Waalse verzekeringsinstellingen hebben een financiële verantwoordingsplicht ten opzichte van hun
beheerskosten.

Die verantwoordingsplicht berust op een kwantitatieve en kwalitatieve beoordeling van het beheer van de
facturering, de betaling, de terugvordering van onverschuldigde betalingen en de administratieve vereenvoudiging in
het kader van het beheer van de Waalse verzekering sociale bescherming.

Er wordt binnen het Agentschap een denktank opgericht waarin de Waalse verzekeringsinstellingen, de leden van
het College voor Strategie en Prognose en de Controledienst voor de ziekenfondsen worden samengebracht en die tot
taak heeft binnen drie jaar na de inwerkingtreding van dit artikel voorstellen aan de Regering voor te leggen om de
financiële aansprakelijkheid van de Waalse verzekeringsinstellingen te beoordelen en uit te voeren.
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Art. 10/6. Naast de in de artikelen 10/4, § 2, en 10/5, § 3, van dit Wetboek bedoelde documenten moeten de Waalse
verzekeringsinstellingen de volgende documenten opstellen :

1o maandelijkse documenten betreffende hun financiële toestand.

Die documenten worden opgeteld overeenkomstig de door het Agentschap bepaalde modellen en bevatten
minstens de inlichtingen betreffende de aan het begin en aan het einde van de betrokken maanden beschikbare
middelen, de ontvangsten en de uitgaven tijdens de betrokken maand, de staat van de onbetaalde facturen.

Die financiële documenten worden maandelijks door de Waalse verzekeringsinstellingen aan het Agentschap
overgemaakt vóór de negenentwintigste dag van de maand volgend op degene waarop die documenten betrekking
hebben.

2o globale samenvattende documenten van alle ontvangsten en uitgaven geboekt tijdens het betrokken boekjaar,
die betrekking hebben op het beheer van de in artikel 43/7 van het Wetboek bedoelde prestaties en tussenkomsten,
alsook een samenvattend document betreffende de actieve en passieve toestand.

Ze worden opgesteld overeenkomstig de door het Agentschap bepaalde modellen en worden, samen met het
verslag van de bedrijfsrevisor, door de Waalse verzekeringsinstellingen aan het Agentschap overgemaakt vóór
30 juni van het jaar volgend op het betrokken boekjaar.

Art. 10/7. Het geheel van de gegevens met persoonlijk karakter uitgewisseld tussen de Waalse verzekeringsin-
stellingen en de zorgverleners wordt gereguleerd door een voor de verzekeringsinstellingen gemeenschappelijk
centraal dienstenplatform en die stromen worden gecontroleerd door het eHealth-platform ingevoerd bij de wet van
21 augustus 2008 houdende oprichting en organisatie van het eHealth-platform en diverse bepalingen.

De gegevens met persoonlijk karakter die in het kader van de Waalse verzekering sociale bescherming worden
verwerkt, worden tijdens de duur die strikt nodig is voor de juiste uitvoering van die verzekering, namelijk minimum
vijf jaar, bewaard.

TITEL II. — Prestaties en tussenkomsten

Art. 10/8. De nomenclatuur van de prestaties en tussenkomsten bedoeld in artikel 43/7 van het Wetboek wordt
door de Regering vastgesteld.

Art. 10/9. § 1. Alle prestaties en tussenkomsten bedoeld in artikel 43/7 van het decreetgevend deel van het
Wetboek worden onderworpen aan de derdebetalersregeling of, indien het gaat om mobiliteitstegemoetkomingen, aan
de facultatieve derdebetalersregeling, met uitzondering van de tegemoetkoming in de hulp bij tabaksontwenning
bedoeld in artikel 43/7, 9o.

§ 2. Alleen de prestaties en tussenkomsten bedoeld in artikel 43/7, 3o, van het decreetgevend deel van het Wetboek
geven aanleiding tot een remgeld.

§ 3. Het bedrag van het remgeld wordt bepaald als volgt :

1o voor ambulante zorgen :

a) indien de Waalse begunstigde de verhoogde tegemoetkoming geniet of ten laste is van een persoon die de
verhoogde tegemoetkoming geniet: 00,00 euro;

b) in de andere gevallen: 1,80 euro;

2o voor institutionele zorgen:

a) indien de Waalse begunstigde de verhoogde tegemoetkoming geniet of ten laste is van een persoon die de
verhoogde tegemoetkoming geniet: 3,38 euro per dag;

b) indien de begunstigde een kind ten laste is van ouders die de verhoogde tegemoetkoming niet genieten:
19,67 euro op de eerste dag en 3,38 euro op de volgende dagen;

c) indien de begunstigde een uitkeringsgerechtigde volledige werkloze sinds minstens twaalf maanden is, een
alleenstaande begunstigde of een begunstigde met gezinslast is, of ten laste is van een persoon die deze voorwaarden
vervult: 19,67 euro op de eerste dag en 3,38 euro op de volgende dagen;

d) in de andere gevallen: 25,81 euro op de eerste dag en 9,51 euro op de volgende dagen.

De bedragen betreffende de in 2o bedoelde persoonlijke tussenkomsten worden vanaf 1 januari 2019 gekoppeld aan
het spilindexcijfer107,43 (basis 2013=100) van de consumptieprijzen. Daarna worden ze op 1 januari van elk jaar
aangepast aan het indexcijfer waartegen de sociale uitkeringen op die datum worden betaald.

Het bedrag wordt naar beneden afgerond op de dichtstbijzijnde eurocent.

Art. 10/10.Zodra de informatie gekend is en uiterlijk aan het einde van elk jaar, identificeren de Waalse
verzekeringsinstellingen de Waalse verzekerden die het te factureren maximaal bedrag hebben bereikt, zoals bedoeld
in hoofdstuk IIIbis,van titel III van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994 hebben bereikt, en de datum waarop dit bedrag is bereikt. Op deze basis
betalen de Waalse verzekeringsinstellingen uiterlijk aan het einde van het jaar volgend op het beoogde jaar het bedrag
van het geheel van de remgelden ingevoerd bij de Waalse verzekering sociale bescherming en betaald vanaf die datum
tijdens het beoogde jaar aan de Waalse verzekerden terug.

Art. 10/11. Het Agentschap bepaalt de toepassingsmodaliteiten van artikel 43/15 van het decreetgevend deel van
het Wetboek.

Art. 10/12. De voorwaarden voor de facturering van de in artikel 43/7 van het decreetgevend deel van het
Wetboek bedoelde prestaties en tussenkomsten worden bepaald door een overeenkomst, zoals bedoeld in artikel 43/2,
eerste lid, 10o en 11o, van het decreetgevend deel van het Wetboek gesloten voor de prestaties bedoeld in artikel:

1o 43/7, 1o, door de Commissie ″Autonomie en zware afhankelijkheid″;

2o 43/7, 2o door de Commissie ″Ziekenhuizen″;

3o 43/7, 4o door de Commissie ″Opvang en huisvesting van senioren″;

4o 43/7, 6o, 7o en 9o door de Commissie ″Geestelijke gezondheid″;

5o 43/7, 5o en 8o door de Commissie ″Eerstelijns hulp- en zorgverlening″.
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Art. 10/13. § 1. Overeenkomstig artikel 1376 van het Burgerlijk Wetboek is hij die een onverschuldigd bedrag geïnd
heeft, ook voor een prestatie of tussenkomst voortvloeiend uit een attest, een factuur of ieder ander document dat niet
is ingediend of verbeterd volgens de toepasselijke reglementaire modaliteiten, verplicht de waarde ervan terug te
betalen aan de Waalse verzekeringsinstelling die dit onverschuldigde bedrag heeft betaald.

§ 2. De zorgverlener is verplicht het ten onrechte door de Waalse begunstigde ontvangen bedrag terug te betalen
wanneer de zorgverlener niet over de vereiste kwalificatie beschikt of zich niet aan de wets-of verordeningsbepalingen
heeft gehouden. Indien evenwel de erelonen met betrekking tot de ten onrechte uitgekeerde prestaties niet werden
betaald, zijn de zorgverlener en de rechthebbende aan wie de verzorging werd verstrekt hoofdelijk aansprakelijk voor
de terugbetaling van de ten onrechte uitgekeerde prestaties. Indien een natuurlijke persoon of een rechtspersoon de
prestaties voor eigen rekening heeft geïnd, is deze samen met de zorgverlener hoofdelijk aansprakelijk voor de
terugbetaling ervan.

§ 3. De Waalse verzekeringsinstellingen kunnen afzien van de terugvordering van de ten onrechte betaalde
bedragen onder de voorwaarden bepaald door de Algemene raad van het Agentschap en goedgekeurd door de
bevoegde Minister :

- in behartigenswaardige gevallen of categorieën van gevallen en mits de schuldenaar te goeder trouw is;

- wanneer de terug te vorderen som niet hoger is dan 30 euro;

- indien de terugvordering van de som onzeker of te duur is vergeleken met het bedrag dat teruggevorderd moet
worden.

De bevoegde Minister kan die gevallen uitbreiden.

De Waalse verzekeringsinstellingen zien van rechtswege af van de terugvordering van het onverschuldigd
betaalde van degene die overleden is indien de beslissing tot terugvordering van het onverschuldigd betaalde bij het
overlijden hem nog niet betekend is. Deze bepaling belemmert de mogelijkheid niet dat bedragen kunnen worden
ingehouden betreffende prestaties die verschuldigd waren op het ogenblik van het overlijden, maar die nog niet aan
de overleden begunstigde of aan een van de personen vermeld in artikel 22, § 4, van de wet van 11 april 1995 tot
invoering van het ″handvest″ van de sociaal verzekerde waren betaald.

§ 4. De Waalse verzekeringsinstellingen verhogen het bedrag van het terug te vorderen onverschuldigd betaalde
wanneer ze vaststellen dat onverschuldigde bedragen herhaaldelijk in rekening worden gebracht, ondanks een
schriftelijke aanmaning aan de dienstverlener.

De omvang van de verhoging wordt door het Agentschap bepaald en hangt samen met de omvang van het
onverschuldigde bedrag.

§ 5. Overeenkomstig artikel 1378 van het Burgerlijk Wetboek brengen de onverschuldigd betaalde prestaties of
tussenkomsten van rechtswege interest op vanaf de betaling, indien de onverschuldigde betaling het gevolg is van
arglist, bedrog of bedrieglijke handelingen van de Waalse begunstigde of van de verstrekker.

§ 6. De bedragen die ten onrechte door een Waalse verzekeringsinstelling aan een zorgverlener worden betaald,
kunnen als compensatie afgetrokken worden van elke som die betaald moet worden door die Waalse verzekeringsin-
stelling aan die zorgverlerner.

§ 7. De Waalse verzekeringsinstellingen houden 10 % van het bedrag van de teruggevorderde onverschuldigde
betalingen in en bestemmen ze uitsluitend voor hun beheerskosten zoals bepaald in artikel 43/2, eerste lid, 15o, van het
decreetgevend deel van het Wetboek.

Art. 10/14. De Regering belast het Agentschap met de uitwerking en de wijziging van de verordeningen bedoeld
in artikel 43/27, eerste lid, van het decreetgevend deel van het Wetboek.

De in de artikelen 10, eerste lid, en 17, eerste lid, van het decreetgevend deel van het Wetboek bedoelde
branchecomités stellen op voorstel van de uit hun midden opgerichte commissies de bepalingen van deze
verordeningen vast.

Deze verordeningen worden door de hierboven vermelde branchecomités tijdens hun gezamenlijke vergadering
goedgekeurd.

Art. 10/15. Voor de personen die niet onder een Waalse verzekeringsinstelling vallen, worden de zorgverleners
gemachtigd om de in artikel 43/7 bedoelde prestaties en tussenkomsten tegen 100 % van de waarde vastgesteld in de
in artikel 10/8 bedoelde nomenclatuur aan de begunstigden te factureren. De begunstigde kan zich, in voorkomend
geval, tegen zijn schuldenaar keren.

Art. 10/16. § 1. Geen enkele prestatie of tussenkomst bedoeld in artikel 43/7 van het decreetgevend deel van het
Wetboek mag het voorwerp uitmaken van een dubbele terugbetaling.

Onder dubbele terugbetaling wordt verstaan de terugbetaling van eenzelfde prestatie of tussenkomst - met
uitzondering van het remgeld - verricht, enerzijds, door een Waalse verzekeringsinstelling en, anderzijds, door een
natuurlijke of rechtspersoon of een andere instelling dan een Waalse verzekeringsinstelling.

§ 2. De Waalse verzekerde die bij een Waalse verzekeringsinstelling verzoekt om de betaling van de prestaties of
tussenkomsten die vallen onder de Waalse verzekeringsinstelling, moet de Waalse verzekeringsinstelling in kennis
stellen van iedere andere verzekering die hem dekt voor de bedragen die ten laste zouden worden genomen door de
Waalse verzekeringsinstelling.

§ 3. Artikel 10/13, § 7, van dit besluit is van toepassing op de terugvorderingen verricht door de Waalse
verzekeringsinstellingen voor de bedragen geïnd door de Waalse verzekerden in overtreding van paragraaf 1.″.
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HOOFDSTUK II. — Slot- en overgangsbepalingen

Art. 3. Overeenkomstig artikel 36, § 1, van het decreet van 8 november 2018 betreffende de verzekeringsinstel-
lingen en houdende wijziging van het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid betaalt de Regering de
eerste negen maanden betreffende de beheerskosten op de eerste werkdag van het boekjaar 2019 uit.

De opdrachtenkosten zullen aan de Waalse verzekeringsinstellingen op een maandelijkse basis worden uitbetaald.

De financiële en budgettaire Monitoringsraad zorgt voor een precieze en regelmatige opvolging van de
kasgeldsituatie van de Waalse verzekeringsinstellingen.

Art. 4. § 1. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2019.

§ 2. In afwijking van de vorige paragraaf treedt artikel 13 in werking vanaf 1 januari 2020.

Namen, 21 december 2018.

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Sociale Actie, Gezondheid, Gelijke Kansen en Ambtenarenzaken,
A. GREOLI

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/40079]
21 DECEMBER 2018. — Ordonnantie tot invoering

van een huisvestingstoelage in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen, het geen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. Voor de toepassing van deze ordonnantie, wordt verstaan
onder :

1° Code : de ordonnantie van 17 juli 2003 houdende de Brusselse
Huisvestingscode ;

2° Regering : de Brusselse Hoofdstedelijke Regering.

Art. 3. § 1. In artikel 2, § 1, 22°, van de Code worden de woorden
« voor een maximumduur die bepaald wordt in deze ordonnantie »
vervangen door de woorden « bestemd voor een bewoning met een
maximale duur van achttien maanden ».

§ 2. Artikel 2, § 1, van de Code wordt aangevuld met de bepalingen
onder 36° en 37°, luidende :

« 36° Huurbesluit : het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 26 september 1996 houdende de regeling van de verhuur
van woningen die beheerd worden door de Brusselse Gewestelijke
Huisvestingsmaatschappij en door de openbare vastgoedmaatschappij-
en ;

37° IRISBOX : het elektronisch loket dat op de website
https://irisbox.irisnet.be toegankelijk is. ».

HOOFDSTUK 2. — De huisvestingstoelage

Art. 4. § 1. De artikelen 165, 166 en 168, 6°, van de Code worden
opgeheven.

§ 2. Titel VIII, hoofdstuk I, van de Code wordt aangevuld met een
afdeling 4 die de artikelen 170/1 tot 170/20 bevat, luidende :

« Afdeling 4. – De huisvestingstoelage

Onderafdeling 1. — Definities

Artikel 170/1

Voor de toepassing van deze afdeling verstaat men onder :
1° Huurprijs : de prijs die maandelijks voor het gebruik van de

woning betaald wordt, met uitzondering van de sommen die krachtens
ieder bijkomend contract verschuldigd zijn zoals die in verband met de
garages of in het kader van heffingen voor leveringen en diensten en
provisies ;

2° Inkomsten : de globaal en afzonderlijk belastbare inkomsten van
alle meerderjarige gezinsleden.

De Regering bepaalt de methode voor de berekening van de
inkomsten ;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/40079]
21 DECEMBRE 2018. — Ordonnance visant à établir une allocation

de logement en Région de Bruxelles-Capitale

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. Pour l’application de la présente ordonnance, l’on entend
par :

1° Code : l’ordonnance du 17 juillet 2003 portant le Code bruxellois
du Logement ;

2° Gouvernement : le Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale.

Art. 3. § 1er. À l’article 2, § 1er, 22°, du Code, les mots « pour une
durée maximale fixée dans la présente ordonnance » sont remplacés
par les mots « destiné à une occupation d’une durée maximale de
dix-huit mois ».

§ 2. L’article 2, § 1er, du Code est complété par les 36° et 37° rédigés
comme suit :

« 36° Arrêté locatif : l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 26 septembre 1996 organisant la location des
habitations gérées par la Société du Logement de la Région de
Bruxelles-Capitale et par les sociétés immobilières de service public ;

37° IRISBOX : le guichet électronique accessible sur le site internet
https://irisbox.irisnet.be. ».

CHAPITRE 2. — L’allocation de logement

Art. 4. § 1er. Les articles 165, 166 et 168, 6°, du Code sont abrogés.

§ 2. Le titre VIII, chapitre Ier, du Code est complété par une section
4, comportant les articles 170/1 à 170/20, rédigée comme suit :

« Section 4. – De l’allocation de logement

Sous-section 1re. — Définitions

Article 170/1

Pour l’application de la présente section, on entend par :
1° Loyer : le prix payé mensuellement pour l’usage du logement, à

l’exclusion des sommes dues en vertu de tout contrat accessoire telles
que celles relatives aux garages ou à titre de redevance pour fournitures
et services et provisions ;

2° Revenus : les revenus imposables globalement et distinctement de
tous les membres majeurs du ménage.

Le Gouvernement détermine le mode de calcul des revenus ;
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3° Gezinsinkomsten : de geglobaliseerde inkomsten van alle meer-
derjarige gezinsleden ;

4° Persoon ten laste : de persoon ten laste zoals bepaald door
artikel 136 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 waarbij
één persoon erkend als gehandicapte gelijk is aan twee personen ten
laste ;

5° Persoon die het statuut van dakloze verliest : de persoon die :
a) ofwel de verhoging van het leefloon genoten heeft toegekend met

toepassing van artikel 14, § 3, van de wet van 26 mei 2002 betreffende
het recht op maatschappelijke integratie ;

b) ofwel de installatiepremie genoten heeft toegekend met toepassing
van artikel 57bis van de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de
openbare centra voor maatschappelijk welzijn ;

c) ofwel in het bezit is van een attest van het O.C.M.W., ondertekend
door de voorzitter of de secretaris, dat verklaart dat hij het statuut van
dakloze verliest door het betrekken van een woning ;

6° Persoon met een handicap : de persoon erkend als dusdanig in
artikel 135 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 ;

7° Persoon die erkend is als slachtoffer van partner- of intrafamiliaal
geweld : de persoon die een verblijf gelegen in het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest verlaten heeft en die het voorwerp uitmaakt van een
begeleiding, aangeboden door een ambulante dienst of binnen een
erkend opvangtehuis, vanwege feiten van partner- of intrafamiliaal
geweld.

De Regering stelt de voorwaarden waarin het bewijs van de
geweldfeiten geleverd wordt en de toelaatbare bewijsmiddelen vast ;

8° Begeleid zelfstandig wonende minderjarige : de persoon jonger
dan 18 jaar die een opvolgingsmaatregel geniet in het kader van
begeleid zelfstandig wonen bepaald door de diensten die bevoegd zijn
voor jeugdhulpverlening, vastgesteld door de jeugdrechtbank of beslist
door het O.C.M.W. ;

9° In huur genomen woning : de woning die door de aanvrager of
begunstigde bewoond en gehuurd wordt door middel van een
huurovereenkomst voor een hoofdverblijfplaats op naam van de
aanvrager of van de begunstigde of van zijn echtgeno(o)t(e) of wettelijk
samenwonende op het moment van de indiening van de aanvraag of
van de verlenging ervan ;

10° Aanvrager : de persoon die in overeenstemming met de bepalin-
gen van deze afdeling een aanvraag voor de toekenning of de
verlenging van de huisvestingstoelage indient ;

11° Begunstigde : de aanvrager aan wie een huisvestingstoelage in
overeenstemming met de bepalingen van deze afdeling toegekend is ;

12° Datum van inhuurneming : de datum van intrede in de gehuurde
woning zoals vastgesteld in de huurovereenkomst of, bij ontstentenis,
de datum waarop de aanvrager zich in het bevolkingsregister of in het
vreemdelingenregister op het adres van de gehuurde woning ingeschre-
ven heeft of, bij ontstentenis van dergelijke inschrijving, de datum van
ondertekening van de huurovereenkomst ;

13° Geschikte woning : de woning die overeenstemt met de geschikt-
heidsnormen die door de Regering bepaald zijn in uitvoering van
onderhavige afdeling ;

14° Aangepaste woning : de woning die specifiek ingericht is om te
beantwoorden aan de noodwendigheden die voortvloeien uit de
handicap van de aanvrager of van het betreffende lid van zijn gezin
opdat hij er zonder belemmeringen toegang tot krijgt en erin kan
bewegen evenals volledig zelfstandig van alle functies van de woning
gebruik kan maken ;

15° De ongeschikte woning : de woning die :
a) ofwel het voorwerp vormt van een beslissing van verbod om haar

nog verder te huur aan te bieden, te verhuren of te laten bewonen,
genomen op basis van artikel 7, § 1, vijfde lid, of § 3, zevende lid, of
§ 5 ;

b) ofwel aanwijzingen van grote gebreken vertoont ten aanzien van
de normen die op basis van artikel 4 bepaald zijn. De Regering bepaalt
welke aanwijzingen van grote gebreken in het kader van deze definitie
gemeld kunnen worden ;

c) ofwel deel uitmaakt van een besluit van de burgemeester dat haar
tijdelijk of definitief als onbewoonbaar of overbevolkt erkent, beslist na
de datum van de aanvang van de huur ;

d) ofwel deel uitmaakt van een onteigeningsbesluit of een vergun-
ning tot afbraak ;

e) ofwel na bezoek erkend is als zijnde niet overeenkomstig de
geschiktheidsnormen die door de Regering bepaald zijn in uitvoering
van deze afdeling :

i) door de afgevaardigden van het Bestuur ;

3° Revenus du ménage : les revenus globalisés de tous les membres
majeurs du ménage ;

4° Personne à charge : la personne à charge telle que définie par
l’article 136 du Code des impôts sur les revenus 1992, étant entendu
qu’une personne reconnue handicapée équivaut à deux personnes à
charge ;

5° Personne qui perd le statut de sans-abri : la personne qui :
a) soit a bénéficié de la majoration du revenu d’intégration octroyée

en application de l’article 14, § 3, de la loi du 26 mai 2002 concernant
le droit à l’intégration sociale ;

b) soit a bénéficié de la prime d’installation octroyée en application de
l’article 57bis de la loi du 8 juillet 1976 organique des centres publics
d’action sociale ;

c) soit est en possession d’une attestation du C.P.A.S., signée par le
président ou le secrétaire, certifiant qu’elle perd le statut de sans-abri en
occupant un logement ;

6° Personne handicapée : la personne reconnue comme telle confor-
mément à l’article 135 du Code des impôts sur les revenus 1992 ;

7° Personne victime de faits de violence entre partenaires ou
intrafamiliale : la personne ayant quitté un héberge-ment situé en
Région de Bruxelles-Capitale et qui fait l’objet d’un accompagnement
offert par un service ambulatoire ou au sein d’une maison d’accueil
agréée, du chef de faits de violence entre partenaires ou intrafamiliale.

Le Gouvernement détermine les conditions dans lesquelles la preuve
des faits de violence est rapportée et les modes de preuve admissibles ;

8° Mineur mis en autonomie : la personne âgée de moins de dix-huit
ans qui bénéficie d’une mesure de suivi en logement autonome
déterminée par les services compétents de l’aide à la jeunesse, fixée par
le tribunal de la jeunesse ou décidée par le C.P.A.S. ;

9° Logement pris en location : le logement occupé par le demandeur
ou le bénéficiaire et loué moyennant un contrat de bail de résidence
principale libellé au nom du demandeur ou du bénéficiaire ou de son
conjoint ou cohabitant légal au moment de l’introduction de la
demande ou du renouvellement de celle-ci ;

10° Demandeur : la personne qui introduit une demande d’octroi ou
de renouvellement de l’allocation de logement conformément aux
dispositions de la présente section ;

11° Bénéficiaire : le demandeur à qui une allocation de logement a été
octroyée conformément aux dispositions de la présente section ;

12° Date de prise en location : la date d’entrée dans le logement loué
telle que fixée dans le contrat de bail ou, à défaut, la date à laquelle le
demandeur s’est inscrit au registre de la population ou au registre des
étrangers à l’adresse du logement loué ou, à défaut d’une telle
inscription, la date de signature du contrat de bail ;

13° Logement adéquat : le logement qui correspond aux normes
d’adéquation définies par le Gouvernement en exécution de la présente
section ;

14° Logement adapté : le logement spécifiquement aménagé pour
répondre aux nécessités découlant du handicap du demandeur ou du
membre concerné de son ménage afin qu’il puisse y accéder et y circuler
sans entraves ainsi que jouir de toutes les fonctions du logement en
toute autonomie ;

15° Logement inadéquat : le logement qui :
a) soit fait l’objet d’une décision d’interdiction de continuer de

proposer à la location, mettre en location, ou faire occuper le logement,
qui est infligée dans les cas visés à l’article 7, § 1er, alinéa 5, ou § 3,
alinéa 7, ou § 5 ;

b) soit présente des indices de manquements majeurs aux normes
définies sur la base de l’article 4. Le Gouvernement détermine quels
indices de manquements majeurs peuvent être rapportés dans le cadre
de la présente définition ;

c) soit fait l’objet d’un arrêté du bourgmestre le reconnaissant comme
inhabitable ou surpeuplé à titre temporaire ou définitif, pris postérieu-
rement à la date de prise en location ;

d) soit fait l’objet d’un arrêté d’expropriation ou d’une autorisation de
démolir ;

e) soit est reconnu après visite comme ne correspondant pas aux
normes d’adéquation définies par le Gouvernement en exécution de la
présente section :

i) par les délégués de l’Administration ;
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ii) door de ambtenaren van de gemeenten of van de O.C.M.W.’s, op
basis van een verslag waarvan het model door de Regering vastgesteld
is ;

16° Het Bestuur : het bestuursorgaan dat door de Regering is
aangesteld om de aanvragen van huisvestingstoelagen te onderzoeken,
ze toe te wijzen en de goede toepassing van deze afdeling te
controleren.

Artikel 170/2

§ 1. Binnen de perken van de middelen die hiertoe in de uitgaven-
begroting van de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel ingeschreven
zijn, wordt een huisvestingstoelage door het Bestuur verleend.

De huisvestingstoelage is samengesteld uit enerzijds een huurstoe-
lage en anderzijds een verhuistoelage.

§ 2. De huurtoelage beoogt om een deel van de huurprijs die door de
aanvrager gedragen wordt, te bekostigen.

§ 3. De verhuistoelage beoogt de aanvrager die binnen het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest verhuisd is, te steunen.

Ze kan maar één keer verkregen worden. Ze kan met de huurtoelage
gecumuleerd worden.

Onderafdeling 2. — Toekenningsvoorwaarden
van de huisvestingstoelage

Artikel 170/3. – Gemeenschappelijke voorwaarden
van de twee vormen van toelagen.

§ 1. Om een huurvestingtoelage te verkrijgen, moeten de voorwaar-
den die in de paragrafen 2 en 3 opgenomen zijn cumulatief door de
aanvrager nageleefd worden. De naleving van deze voorwaarden
wordt zowel op het moment van de toekenning als van de verlenging
en de overmaking van de toelage nagekeken.

§ 2. De voorwaarden met betrekking tot de aanvrager :

1° de aanvrager moet minstens 18 jaar zijn, ontvoogd zijn of een
begeleid zelfstandig wonende minderjarige zijn ;

2° onverminderd de toepassing van artikel 170/5, § 2, moet de
aanvrager deel uitmaken van een gezin dat beschikt over inkomsten die
lager dan of gelijk zijn aan de grenzen bedoeld in artikel 14, § 1, 2° of
3°, van de wet van 26 mei 2002 betreffende het recht op maatschappe-
lijke integratie.

De Regering kan de bovenvermelde grenzen aanpassen.

De in aanmerking te nemen inkomsten zijn de inkomsten van de
gezinsleden die tijdens het op twee na laatste jaar die de indiening van
de aanvraag voorafgaat, ontvangen zijn, zoals ze op hun respectieve-
lijke aanslagbiljetten staan.

In geval van overschrijding van de grenzen zullen evenwel de
inkomsten van de gezinsleden in aanmerking genomen worden die
gedurende het voorlaatste jaar dat de indiening van de aanvraag
voorafgaat, ontvangen zijn, zoals ze op hun respectievelijke aanslagbil-
jetten staan, op voorwaarde dat ze op de dag van indiening van de
aanvraag beschikbaar zijn.

Enkel de inkomsten van de personen die op 1 januari van het
referentiejaar meerderjarig zijn, zullen in aanmerking genomen wor-
den ;

3° de aanvrager noch een van zijn gezinsleden mag in volle
eigendom, in erfpacht, opstalrecht of in vruchtgebruik over een voor
huisvesting bestemd onroerend goed beschikken ;

4° de aanvrager toont ten laatste op de dag van de indiening van de
aanvraag een domiciliëring in het bevolkingsregister of het vreemde-
lingenregister op het adres van de woning aan.

§ 3. De voorwaarden betreffende de in huur genomen woning :

1° de woning wordt gehuurd door middel van een geregistreerde
huurovereenkomst voor een hoofdverblijfplaats ;

2° de woning is op het grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest gelegen ;

3° de woning mag niet toebehoren aan een bloed- of aanverwant tot
de derde graad van de aanvrager of van een van zijn gezinsleden ;

4° de woning mag geen transitwoning zijn ;

5° de woning is een geschikte woning.

ii) par les agents des communes ou des C.P.A.S., sur la base d’un
rapport dont le modèle est déterminé par le Gouvernement ;

16° L’Administration : l’organe administratif désigné par le Gouver-
nement afin d’instruire les demandes d’allocations de logement, de les
octroyer et de contrôler la bonne application de la présente section.

Article 170/2

§ 1er. Dans les limites des crédits inscrits à cette fin au budget des
dépenses du Service public régional de Bruxelles, une allocation de
logement est accordée par l’Administration.

L’allocation de logement est constituée, d’une part, d’une aide au
loyer et, d’autre part, d’une aide au déménagement.

§ 2. L’aide au loyer vise à couvrir une partie du loyer supporté par
le demandeur.

§ 3. L’aide au déménagement vise à soutenir le demandeur ayant
déménagé au sein de la Région de Bruxelles-Capitale.

Elle ne peut être obtenue qu’une seule fois. Elle peut être cumulée
avec l’aide au loyer.

Sous-section 2. — Conditions d’octroi de l’allocation de logement

Article 170/3. – Conditions communes aux deux formes d’aides

§ 1er. Pour obtenir une allocation de logement, les conditions reprises
aux paragraphes 2 et 3 doivent être cumulativement respectées par le
demandeur. Le respect de ces conditions est vérifié au moment tant de
l’octroi que du renouvellement et du transfert de l’aide.

§ 2. Les conditions relatives au demandeur :

1° le demandeur doit être âgé de 18 ans au moins, être émancipé ou
être un mineur mis en autonomie ;

2° sans préjudice de l’application de l’article 170/5, § 2, le
demandeur doit faire partie d’un ménage qui dispose de revenus
inférieurs ou égaux aux seuils prévus à l’article 14, § 1er, 2° ou 3°, de la
loi du 26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration sociale.

Le Gouvernement peut adapter les seuils susmentionnés.

Les revenus à prendre en compte sont les revenus des membres du
ménage perçus pendant l’antépénultième année précédant l’introduc-
tion de la demande, tels que repris sur leurs avertissements-extraits de
rôle respectifs.

Cependant, en cas de dépassement des seuils, seront pris en compte
les revenus des membres du ménage perçus pendant la pénultième
année précédant l’introduction de la demande, tels que repris sur leurs
avertissements-extraits de rôle respectifs, si ceux-ci sont disponibles au
jour de l’introduction de la demande.

Seuls les revenus des personnes majeures au 1er janvier de l’année de
référence seront pris en compte ;

3° ni le demandeur lui-même ni un des membres de son ménage ne
peut posséder, en pleine propriété, en emphytéose, en superficie ou en
usufruit, un bien immeuble affecté au logement ;

4° le demandeur justifie une domiciliation au registre de la popula-
tion ou au registre des étrangers à l’adresse du logement et ceci au plus
tard au jour de l’introduction de la demande.

§ 3. Les conditions relatives au logement pris en location :

1° le logement est loué moyennant un contrat de bail enregistré de
résidence principale ;

2° le logement est situé sur le territoire de la Région de Bruxelles-
Capitale ;

3° le logement ne peut pas appartenir à un parent ou allié jusqu’au
troisième degré du demandeur ou d’un des membres de son ménage ;

4° le logement ne peut être un logement de transit ;

5° le logement est un logement adéquat.
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Artikel 170/4. – Bijzondere voorwaarden met betrekking
tot de huurtoelage – Algemeen principe

§ 1. De aanvrager die een huurtoelage aanvraagt, moet een geldige
inschrijving in het kandidatenregister voor een sociale woning aanto-
nen.

De naleving van deze voorwaarde wordt zowel op het moment van
de toekenning als van de verlenging en de overmaking van de toelage
nagekeken.

§ 2. De aanvrager of een lid van zijn gezin dat de huurovereenkomst
ondertekent, mag geen begunstigde zijn of geweest zijn van de
huurtoelagen of tegemoetkomingen in de huurprijs die verleend zijn op
basis van :

1° artikel 4 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
tot instelling van een verhuis- en installatietoelage en van een bijdrage
in het huurgeld ;

2° het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
6 maart 2008 tot instelling van een huurtoelage ;

3° het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
21 juni 2012 tot instelling van een huurtoelage ;

4° artikel 4 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 28 november 2013 tot instelling van een herhuisvestingstoelage ;

5° het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
13 februari 2014 tot instelling van een huurtoelage voor de kandidaat-
huurders die ingeschreven staan op de lijsten van de sociale huisves-
ting ;

6° het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
16 juli 2015 betreffende de procedures van de Gewestelijke Inspectie-
dienst van het Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de
toekenning van tussenkomsten in het bedrag van de nieuwe huurprijs
en de verhuis- of installatiekosten van het Gewestelijk Solidariteits-
fonds ;

7° artikel 170/2, § 2.

§ 3. Om de huurtoelage te kunnen genieten, moet het bedrag van de
huurprijs zoals die in de huurovereenkomst op de datum van het
afsluiten ervan vermeld is, lager dan of gelijk zijn aan de bedragen die
vermeld zijn in bijlage van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 19 oktober 2017 tot invoering van een rooster van
indicatieve huurprijzen en specifieker de bedragen die overeenstem-
men met de hogere drempel van de prijsvork die door het rooster
voorgesteld wordt.

De Regering bepaalt de nadere regels volgens welke deze bedragen
vermeerderd kunnen worden.

§ 4. De woning mag noch door een OVM, noch door een SVK
beheerd worden.

Artikel 170/5. – Bijzondere voorwaarden in verband
met de huurtoelage – Bijzondere gevallen

§ 1. Kan ook een huurtoelage aanvragen : de aanvrager die getuigt
van een van de volgende situaties :

1° het verlies van het statuut van dakloze ;

2° een erkenning als persoon met een handicap die een aangepaste
woning bewoont ;

3° het statuut van slachtoffer van partner- of intrafamiliaal geweld ;

4° een verhuizing uit een ongeschikte en/of onaangepaste woning of
een transitwoning die in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest gelegen is
naar een geschikte en desgevallend aangepaste woning binnen de zes
maanden die aan de aanvraag voorafgaan ;

5° een geldige inschrijving in het kandidatenregister voor een sociale
woning en ten minste 6 voorkeurrechten toegekend op basis van het
huurbesluit.

De Regering kan deze lijst nader omschrijven of aanvullen.

§ 2. De inkomsten van het gezin van de aanvrager die zich in een van
de in paragraaf 1 bepaalde situaties bevindt, mogen de in artikel 170/3,
§ 2, 2°, bepaalde grenzen overschrijden. Deze inkomsten mogen echter
niet hoger liggen dan de grens voor de toegang tot de sociale
huisvesting.

§ 3. De in artikel 170/4, § 1, bepaalde voorwaarde is niet van
toepassing op de aanvrager die zich bevindt in een van de situaties
voorzien in paragraaf 1, 1° tot 4°.

Article 170/4. – Conditions particulières relatives à l’aide au loyer –
Principe général

§ 1er. Le demandeur qui sollicite une aide au loyer justifie d’une
inscription valable dans le registre des candidatures à un logement
social.

Le respect de cette condition est vérifié au moment tant de l’octroi
que du renouvellement et du transfert de l’aide.

§ 2. Le demandeur, ou un membre de son ménage signataire du bail,
ne peut être bénéficiaire ou avoir bénéficié des allocations loyer ou
interventions dans le loyer accordées sur la base :

1° de l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 22 décembre 2004 instituant une allocation de
déménagement-installation et d’intervention dans le loyer ;

2° de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
du 6 mars 2008 instituant une allocation loyer ;

3° de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
du 21 juin 2012 instituant une allocation loyer ;

4° de l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 28 novembre 2013 instituant une allocation de
relogement ;

5° de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
du 13 février 2014 instituant une allocation loyer pour les candidats-
locataires inscrits sur les listes du logement social ;

6° de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
du 16 juillet 2015 relatif aux procédures du service d’inspection
régionale du Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale et à l’octroi
des interventions dans le montant du nouveau loyer et aux frais de
déménagement ou d’installation du Fonds budgétaire régional de
solidarité ;

7° de l’article 170/2, § 2.

§ 3. Pour bénéficier de l’aide au loyer, le montant du loyer mentionné
dans le contrat de bail à la date de sa conclusion doit être inférieur ou
égal aux montants repris en annexe de l’arrêté d’exécution du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 19 octo-
bre 2017 instaurant une grille indicative de référence des loyers, et plus
spécifiquement aux montants correspondant au seuil supérieur de la
fourchette de prix proposée par la grille.

Le Gouvernement détermine les modalités selon lesquelles ces
montants peuvent être majorés.

§ 4. Le logement ne peut être géré ni par une SISP ni par une AIS.

Article 170/5. – Conditions particulières relatives
à l’aide au loyer – Cas particuliers

§ 1er. Peut également solliciter l’aide au loyer, le demandeur
justifiant de l’une des situations suivantes :

1° la perte du statut de sans-abri ;

2° une reconnaissance en tant que personne handicapée occupant un
logement adapté ;

3° le statut de personne victime de faits de violence entre partenaires
ou intrafamiliale ;

4° un déménagement d’un logement inadéquat et/ou inadapté ou
d’un logement de transit situés en Région de Bruxelles-Capitale vers un
logement adéquat et, le cas échéant, adapté dans les six mois précédant
la demande ;

5° une inscription valable dans le registre des candidatures à un
logement social et au moins 6 titres de priorité attribués sur la base de
l’arrêté locatif.

Le Gouvernement peut préciser ou compléter cette liste.

§ 2. Les revenus du ménage du demandeur se trouvant dans l’un des
cas prévus au paragraphe 1er peuvent dépasser les seuils prévus à
l’article 170/3, § 2, 2°. Ces revenus ne peuvent toutefois pas excéder le
seuil d’accès au logement social.

§ 3. La condition prévue à l’article 170/4, § 1er, n’est pas applicable
au demandeur se trouvant dans l’un des cas prévus au paragraphe 1er,
1° à 4°.
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Artikel 170/6. – Bijzondere voorwaarden
van de verhuistoelage

§ 1. De aanvrager die een verhuistoelage aanvraagt, moet binnen de
zes maanden die aan de aanvraag voorafgaan een verhuis uit een
ongeschikte en/of onaangepaste woning of een transitwoning die in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest gelegen is naar een geschikte en
desgevallend aangepaste woning of zijn verlies van het statuut van
dakloze aantonen.

§ 2. De aanvrager mag niet, binnen de zes maanden die de aanvraag
voorafgaan, één van de twee financiële steunmaatregelen zoals omschre-
ven in artikel 170/1, 5°, a) en b), genoten hebben.

§ 3. Onverminderd paragraaf 2 mag de aanvrager of een lid van zijn
gezin die de huurovereenkomst ondertekent geen begunstigde geweest
zijn van een financiële huurtoelage op basis van :

1° artikel 3 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 22 december 2004 tot instelling van een verhuis- en installatietoe-
lage en van een bijdrage in het huurgeld ;

2° artikel 3 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 28 november 2013 tot instelling van een herhuisvestingstoelage ;

3° het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
16 juli 2015 betreffende de procedures van de Gewestelijke Inspectie-
dienst van het Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de
toekenning van tussenkomsten in het bedrag van de nieuwe huurprijs
en de verhuis- of installatiekosten van het Gewestelijk Solidariteits-
fonds ;

4° artikel 170/2, § 3.

Onderafdeling 3. — Bedragen en periodiciteit van de huurtoelage

Artikel 170/7. – Bedragen

§ 1. Het bedrag van de huurtoelage zoals bedoeld in artikel 170/2,
§ 2, bedraagt 160 euro per maand. Dit bedrag wordt vermeerderd met
20 euro per maand per persoon ten laste, zonder dat deze vermeerde-
ring 60 euro per maand mag overschrijden.

Het bedrag van de vermeerdering voor personen ten laste wordt
verdubbeld, zonder dat deze vermeerdering 120 euro per maand mag
overschrijden, wanneer de aanvrager van de toelage geen feitelijk gezin
vormt met iemand anders dan een bloed- of aanverwant tot en met de
derde graad inbegrepen, noch getrouwd of wettelijk samenwonend is,
behalve wanneer het huwelijk of de wettelijke samenwoning gevolgd is
door een feitelijke scheiding. De feitelijke scheiding moet blijken uit de
afzonderlijke hoofdverblijfplaats van de personen in kwestie in de zin
van artikel 32, 3°, van het Gerechtelijk Wetboek, met uitzondering van
de gevallen waarin blijkt uit andere hiertoe geproduceerde officiële
documenten dat de feitelijke scheiding effectief is, hoewel ze niet of niet
meer overeenstemt met de informatie die bij het Rijksregister van
natuurlijke personen verkregen is.

Wordt niet beschouwd als een feitelijke scheiding, de situatie waarin
de echtgenoten, terwijl er geen blijk van een breuk is tussen hen, er
vrijwillig voor kiezen om zich niet op hetzelfde adres te domiciliëren of
wanneer zij hier om administratieve redenen niet toe in staat zijn.

De Regering kan de huurtoelage vermeerderen met de bedragen die
ze bepaalt.

In geen geval mag het bedrag van de huurtoelage hoger liggen dan
het bedrag van de huurprijs, of desgevallend de geïndexeerde huur-
prijs, zoals vermeld in de huurovereenkomst op de datum dat deze
afgesloten is.

§ 2. Het bedrag van de verhuistoelage zoals bedoeld in artikel 170/2,
§ 3, bedraagt 840 euro. Dit bedrag wordt vermeerderd met 84 euro per
persoon ten laste, zonder dat deze vermeerdering 252 euro mag
overschrijden.

De Regering kan het bedrag van verhuistoelage verhogen.

Artikel 170/8. – Periodiciteit van de huurtoelage

§ 1. De huurtoelage wordt toegekend voor een periode van vijf jaar,
te tellen vanaf de indieningsdatum van de aanvraag.

Deze periode is één keer voor eenzelfde periode van vijf jaar
verlengbaar. In afwijking, en voor zover de toekenningsvoorwaarden
vervuld blijven, is deze periode meer dan één keer verlengbaar voor de
volgende begunstigden :

1° wanneer de begunstigde of een lid van zijn gezin de leeftijd van
65 jaar bereikt heeft ;

2° wanneer de begunstigde of een lid van zijn gezin als persoon met
een handicap erkend is.

Article 170/6. – Conditions particulières de
l’aide au déménagement

§ 1er. Le demandeur qui sollicite une aide au déménagement justifie
soit de la perte du statut de sans-abri, soit d’un déménagement d’un
logement inadéquat et/ou inadapté ou d’un logement de transit situés
en Région de Bruxelles-Capitale vers un logement adéquat et, le cas
échéant, adapté endéans les six mois précédant la demande.

§ 2. Le demandeur ne peut pas avoir déjà bénéficié, dans les six mois
précédant la demande, d’une des deux aides financières telles que
décrites à l’article 170/1, 5°, a) et b).

§ 3. Sans préjudice du paragraphe 2, le demandeur, ou un membre
de son ménage signataire du bail, ne peut avoir bénéficié d’une aide
financière au déménagement sur la base de :

1° l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 22 décembre 2004 instituant une allocation de
déménagement-installation et d’intervention dans le loyer ;

2° l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 28 novembre 2013 instituant une allocation de relogement ;

3° l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
16 juillet 2015 relatif aux procédures du service d’inspection régionale
du Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale et à l’octroi des
interventions dans le montant du nouveau loyer et aux frais de
déménagement ou d’installation du Fonds budgétaire régional de
solidarité ;

4° l’article 170/2, § 3.

Sous-section 3. — Montants et périodicité de l’aide au loyer

Article 170/7. – Montants

§ 1er. Le montant de l’aide au loyer telle que visée à l’article 170/2,
§ 2, s’élève à 160 euros par mois. Ce montant est majoré de 20 euros par
mois par personne à charge, sans que cette majoration ne puisse
dépasser 60 euros par mois.

Le montant de la majoration pour personnes à charge est doublé,
sans que cette majoration ne puisse dépasser 120 euros par mois,
lorsque le demandeur de l’allocation ne forme pas un ménage de fait
avec une personne autre qu’un parent ou allié jusqu’au troisième degré
inclusivement, ni n’est marié ou cohabitant légal, sauf si le mariage ou
la cohabitation légale est suivi d’une séparation de fait. La séparation
de fait doit apparaître de la résidence principale séparée des personnes
en cause, au sens de l’article 32, 3°, du Code judiciaire, exception faite
des cas dans lesquels il ressort d’autres documents officiels produits à
cet effet, que la séparation de fait est effective bien qu’elle ne
corresponde pas ou plus à l’information obtenue auprès du registre
national des personnes physiques.

N’est pas considérée comme une séparation de fait, la situation des
époux qui, alors qu’aucune rupture entre eux n’est avérée, font
volontairement le choix de ne pas se domicilier à la même adresse ou
qui, pour des raisons administratives, ne sont pas en mesure de le faire.

Le Gouvernement peut majorer l’aide au loyer de montants qu’il
détermine.

En aucun cas, le montant de l’aide au loyer ne peut être supérieur au
montant du loyer ou, le cas échéant, du loyer indexé, tel que mentionné
dans le contrat de bail à sa date de conclusion.

§ 2. Le montant de l’aide au déménagement telle que prévue à
l’article 170/2, § 3, s’élève à 840 euros. Ce montant est majoré de
84 euros par personne à charge, sans que cette majoration ne puisse
dépasser 252 euros.

Le Gouvernement peut majorer le montant de l’aide au déménage-
ment.

Article 170/8. – Périodicité de l’aide au loyer

§ 1er. L’aide au loyer est octroyée pour une période de cinq ans à
partir de la date d’introduction de la demande.

Cette période est renouvelable une fois pour une même période de
cinq ans. Par dérogation, pour autant que les conditions d’octroi
demeurent remplies, cette période est renouvelable plus d’une fois
pour les bénéficiaires suivants :

1° lorsque le bénéficiaire ou un membre de son ménage a atteint l’âge
de 65 ans ;

2° lorsque le bénéficiaire ou un membre de son ménage est reconnu
handicapé.
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De Regering kan voorzien in afwijkingen van de periodes voorzien in
deze paragraaf.

§ 2. De begunstigde van de toelage leeft gedurende de periode van
het genot de voorwaarden na die in de artikelen 170/4 en desgevallend
170/5 opgenomen zijn.

§ 3. De huurtoelage eindigt van rechtswege in de volgende gevallen :
1° bij het overlijden van de begunstigde ;
2° wanneer de begunstigde en/of de woning een of meerdere

gemeenschappelijke of bijzondere toekenningsvoorwaarden die in deze
afdeling bepaald zijn, niet naleeft.

Onderafdeling 4 – Procedure

Artikel 170/9. – Indiening van de aanvragen

§ 1. De aanvragen voor de toelage worden, op straffe van niet-
ontvankelijkheid, ingediend door middel van een aangetekend schrij-
ven of door indiening bij het loket van het Bestuur, tegen ontvangst-
bewijs, door middel van het standaardformulier dat door het Bestuur
vastgesteld is en meer bepaald via de website van het Bestuur voor het
publiek ter beschikking gesteld is.

De aanvragen kunnen eveneens via IRISBOX ingediend worden.
§ 2. Wanneer een aanvraag via een aangetekend schrijven of door

indiening bij het loket van het Bestuur ingediend wordt, dan verloopt
iedere mededeling of kennisgeving uitgevoerd in het kader van deze
afdeling via aangetekend schrijven.

In afwijking mag de aanvrager ieder document of bewijsstuk
indienen door afgifte bij het loket van het Bestuur, tegen ontvangstbe-
wijs, of via ieder ander middel waarbij hij verantwoordelijk is voor het
bewijs van overzending.

De Regering kan andere communicatiemiddelen voorzien.
§ 3. Bij de indiening van zijn aanvraag verduidelijkt de aanvrager op

welke toelagen hij aanspraak wenst te maken.
Indien de aanvrager aanspraak wenst te maken op de toepassing van

artikel 170/5, § 1, verduidelijkt hij de doelgroep waartoe hij behoort.
Indien de aanvrager geen enkele doelgroep of verschillende doelgroe-
pen vermeldt, dan wordt de aanvraag als onvolledig beschouwd. In dat
geval wordt artikel 170/10, § 3, toegepast.

§ 4. Het ingevuld formulier omvat de ondertekende toelating van
alle meerderjarige gezinsleden die in het gezin op de dag van het
indienen van de aanvraag aanwezig zijn, waardoor het Bestuur :

1° hun digitale persoonsgegevens in verband met de toekennings-
voorwaarden die door deze afdeling beoogd worden, kan raadplegen
bij de bevoegde diensten van de Federale Overheidsdienst Financiën,
het Rijksregister, de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid, de
besturen, met name de lokale besturen, en de openbare vastgoedbe-
heerders ;

2° aan de bevoegde besturen kan vragen om hem een kopie van de
gegevens betreffende het gezin van de aanvrager af te geven die voor
de toepassing van deze afdeling en haar uitvoeringsbesluiten noodza-
kelijk zijn.

§ 5. Het aanvraagformulier moet gepaard gaan met het originele
exemplaar of een kopie van de volgende documenten :

1° voor elk meerderjarig gezinslid, het aanslagbiljet dat betrekking
heeft op de inkomsten die gedurende het jaar vóór het voorlaatste jaar
en/of het voorlaatste jaar die de aanvraag voorafgaan, ontvangen zijn.
Alle afgegeven aanslagbiljetten moeten betrekking hebben op de
inkomsten van hetzelfde jaar of van dezelfde jaren ;

2° een gezinssamenstelling die, ten vroegste één maand voor de
indieningsdatum van de aanvraag, door de gemeentelijke administratie
van de verblijfplaats op het moment van de indiening van de aanvraag
afgegeven is ;

3° een kopie van de huurovereenkomst van de woning die op de dag
van de indiening van de aanvraag op naam van de aanvrager of van
zijn echtgeno(o)t(e) of wettelijk samenwonende gehuurd wordt. De
huurovereenkomsten die na 1 januari 2007 afgesloten zijn, moeten
verplicht geregistreerd zijn. Deze registratieverplichting bestaat niet
voor de huurovereenkomsten die vóór deze datum afgesloten zijn.

In afwijking van het vorige lid kan voor de huurovereenkomsten die
na 1 januari 2007 afgesloten zijn de kopie van de huurovereenkomst
vervangen worden door het attest dat door de Federale Overheids-
dienst Financiën afgegeven is en dat minimum de volgende informatie
verstrekt : naam en adres van de verhuurder, naam en adres van de
huurder, adres van het goed, datum van inhuurneming van het goed,
bedrag van de huurprijs, datum van de ondertekening van de
huurovereenkomst ;

Le Gouvernement peut prévoir des dérogations aux durées prévues
au présent paragraphe.

§ 2. Le bénéficiaire de l’allocation respecte les conditions reprises aux
articles 170/4 et, le cas échéant, 170/5, pendant la durée du bénéfice.

§ 3. L’aide au loyer prend fin de plein droit dans les cas suivants :
1° au décès du bénéficiaire ;
2° lorsque le bénéficiaire et/ou le logement ne respecte pas une ou

plusieurs des conditions d’octroi communes ou particulières prévues
dans la présente section.

Sous-section 4 – Procédure

Article 170/9. – Introduction des demandes

§ 1er. Les demandes d’allocation sont introduites, sous peine
d’irrecevabilité, par envoi recommandé ou par dépôt au guichet de
l’Administration, contre accusé de réception, au moyen du formulaire
déterminé par l’Administration et mis à la disposition du public
notamment sur le site internet de l’Administration.

Les demandes peuvent également être introduites via IRISBOX.
§ 2. Lorsqu’une demande est introduite par envoi recommandé ou

par dépôt au guichet de l’Administration, toute communication ou
notification réalisée dans le cadre de la présente section l’est par envoi
recommandé.

Par dérogation, le demandeur peut introduire tout document ou
justificatif par dépôt au guichet de l’Administration, contre accusé de
réception, ou par tout autre moyen dont la preuve de transmission lui
incombera.

Le Gouvernement peut prévoir d’autres moyens de communication.
§ 3. Lors de l’introduction de sa demande, le demandeur précise à

quelle(s) aide(s) il prétend.
Si le demandeur prétend faire application de l’article 170/5, § 1er, il

spécifie le groupe cible auquel il appartient. Si le demandeur n’indique
aucun groupe cible ou en indique plusieurs, la demande est considérée
comme incomplète. Dans ce cas, il est fait application de l’arti-
cle 170/10, § 3.

§ 4. Le formulaire complété comprend l’autorisation, signée par tous
les membres majeurs présents dans le ménage au jour de l’introduction
de la demande, permettant à l’Administration :

1° de consulter leurs données personnelles numérisées relatives aux
conditions d’octroi visées par la présente section auprès des services
compétents du Service public fédéral Finances, du registre national, de
la Banque-Carrefour de la Sécurité sociale, des administrations, notam-
ment locales, et des opérateurs immobiliers publics ;

2° de demander aux administrations compétentes qu’elles lui
fournissent une copie des données concernant le ménage et qui sont
nécessaires à l’application de la présente section et de ses arrêtés
d’exécution.

§ 5. Le formulaire de demande doit être accompagné de l’original ou
d’une copie des documents suivants :

1° l’avertissement-extrait de rôle, pour tout membre majeur du
ménage, se rapportant aux revenus perçus pendant l’antépénultième
et/ou la pénultième année précédant la demande. Tous les
avertissements-extrait de rôle fournis doivent porter sur les revenus de
la même année ou des mêmes années ;

2° une composition de ménage délivrée, au plus tôt un mois avant la
date d’introduction de la demande, par l’administration communale du
lieu de résidence au moment de l’introduction de la demande ;

3° une copie du bail du logement loué au jour de l’introduction de la
demande au nom du demandeur ou de son conjoint ou cohabitant
légal. Les baux conclus après le 1er janvier 2007 doivent obligatoirement
être enregistrés. Cette obligation d’enregistrement n’existe pas pour les
baux conclus avant cette date.

Par dérogation à l’alinéa précédent, pour les baux conclus après le
1er janvier 2007, la copie du bail peut être remplacée par l’attestation
délivrée par le Service public fédéral Finances qui indique au minimum
les informations suivantes : nom et adresse du bailleur, nom et adresse
du locataire, adresse du bien, date de prise en location du bien, montant
du loyer, date de signature du bail ;
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4° het betalingbewijs van het eerste huurgeld van de door de
aanvrager op de dag van de indiening van de aanvraag bewoonde
woning, op naam van de aanvrager of van zijn echtgeno(o)t(e) of
wettelijk samenwonende ;

5° buiten voor de personen bedoeld in artikel 170/5, § 1, 1° tot 4°, een
attest dat, ten vroegste één maand vóór de indieningsdatum van de
aanvraag uitgereikt is door de OVM waar de kandidatuur voor een
sociale woning geregistreerd is ;

6° voor de personen bedoeld in artikel 170/5, § 1, 1° :
i) ofwel de beslissing tot toekenning van de vermeerdering van het

leefloon door het O.C.M.W. ;
ii) ofwel de beslissing tot toekenning van de installatiepremie door

het O.C.M.W. ;
iii) ofwel het attest van verlies van het statuut van dakloze, ingevuld,

ondertekend en gedateerd door het O.C.M.W ;
7° voor de personen bedoeld in artikel 170/5, § 1, 2°, een attest van

erkenning van de handicap uitgereikt door de federale overheidsdienst
Sociale Zekerheid of door een ziekenfonds dat het percentage of het
aantal punten van de handicap vermeldt ;

8° voor de personen bedoeld in artikel 170/5, § 1, 3°, een attest van
residentiële opvang dat, ten vroegste één maand voor de indienings-
datum van de aanvraag, uitgereikt is door een opvangtehuis dat erkend
is voor de residentiële opvang van personen die het slachtoffer van
partner- of intrafamiliaal geweld zijn. De Regering kan de andere
toegestane bewijsmiddelen bepalen.

§ 6. Het Bestuur kan op elk moment beslissen om af te zien van het
opvragen van bepaalde bewijsstukken :

1° indien het deze documenten op andere manieren kan verkrijgen ;
2° of indien de aanvrager en alle meerderjarige leden van zijn gezin

hun instemming gegeven hebben opdat het Bestuur er de toegang tot
zou hebben.

§ 7. De Regering kan de lijst met documenten die voor de indiening
van de aanvraag noodzakelijk zijn, aanvullen. Zij kan ook de gevallen
bepalen waarin de aanvrager vrijgesteld wordt van het produceren van
bepaalde door dit artikel voorziene documenten.

Artikel 170/10. — Behandeling van de aanvragen

§ 1. Met het oog op het doen van een uitspraak over de toekenning
of de verwerping van de aanvraag gaat het Bestuur over tot het nazicht
van de naleving van de gemeenschappelijke en bijzondere toekennings-
voorwaarden.

§ 2. Binnen de 30 dagen volgend op de indiening van zijn aanvraag
wordt de aanvrager op de hoogte gebracht van de aanvaarding van zijn
vraag, de verwerping of een verzoek om aanvullingen ervan.

§ 3. Indien de ingediende aanvraag onvolledig is, dan brengt het
Bestuur de aanvrager hiervan op de hoogte binnen de termijnen
bedoeld in paragraaf 2 door hem de ontbrekende informatie of
documenten mee te delen. De termijn wordt dan vanaf de dag van de
kennisgeving van deze waarschuwing opgeschort.

De aanvrager mag de gevraagde bewijsstukken overzenden met alle
middelen die een bewijs kunnen vormen.

De in paragraaf 2 bedoelde termijn begint opnieuw te lopen vanaf de
ontvangst van de door de aanvrager overgezonden documenten.

Wanneer de aanvrager de gevraagde bewijsstukken niet verzendt
binnen een termijn van 60 kalenderdagen, te rekenen vanaf de
verzending van de in het eerste lid bedoelde brief, dan wordt de
aanvraag onontvankelijk verklaard.

§ 4. Indien een of meerdere van de toekenningsvoorwaarden niet
nageleefd worden en dit duidelijk niet verholpen kan worden door
bijkomende stukken in te dienen, dan wordt de aanvraag ambtshalve
door het Bestuur verworpen. Van de beslissing tot verwerping wordt
aan de aanvrager kennis gegeven.

De verwerping van de aanvraag vormt geen hindernis voor de latere
indiening van een nieuwe aanvraag.

Artikel 170/11. – Bezoek van de woningen

§ 1. De in huur genomen woning kan het voorwerp uitmaken van
een bezoek dat door een afgevaardigde van het Bestuur afgelegd wordt
om er zich van te vergewissen dat de woning geschikt en/of aangepast
is.

Het bezoek kan uitgevoerd worden tijdens de hele duur van de
huurovereenkomst. De huurder wordt hiervan minstens 7 dagen op
voorhand verwittigd.

4° la preuve de paiement du premier loyer du logement occupé par
le demandeur au jour de l’introduction de la demande, libellée au nom
du demandeur ou de son conjoint ou cohabitant légal ;

5° hormis pour les personnes visées à l’article 170/5, § 1er, 1° à 4°,
une attestation délivrée, au plus tôt un mois avant la date d’introduc-
tion de la demande, par la SISP auprès de laquelle la candidature pour
un logement social a été enregistrée ;

6° pour les personnes visées à l’article 170/5, § 1er, 1° :
i) soit la décision d’octroi de la majoration du revenu d’intégration

sociale par le C.P.A.S. ;
ii) soit la décision d’octroi de la prime d’installation par le C.P.A.S. ;

iii) soit l’attestation de perte du statut de sans-abri remplie, signée et
datée par le C.P.A.S ;

7° pour les personnes visées à l’article 170/5, § 1er, 2°, une attestation
de reconnaissance du handicap émise par le Service public fédéral
Sécurité sociale ou par une mutuelle, mentionnant le taux ou le nombre
de points de handicap ;

8° pour les personnes visées à l’article 170/5, § 1er, 3°, une attestation
d’hébergement, délivrée, au plus tôt un mois avant la date d’introduc-
tion de la demande, par une maison d’accueil agréée pour l’héberge-
ment des personnes victimes de faits de violence entre partenaires ou
intrafamiliale. Le Gouvernement peut déterminer les autres modes de
preuve admissibles.

§ 6. L’Administration peut à tout moment décider de renoncer à
demander certains justificatifs :

1° si elle peut obtenir ces documents par d’autres voies ;
2° ou si le demandeur et tous les membres majeurs de son ménage

ont marqué leur accord pour que l’Administration puisse y accéder.

§ 7. Le Gouvernement peut compléter la liste des documents
nécessaires à l’introduction d’une demande. Il peut également prévoir
les cas dans lesquels le demandeur est dispensé de produire certains
documents prévus par le présent article.

Article 170/10. — Traitement des demandes

§ 1er. En vue de statuer sur l’octroi ou le rejet de la demande,
l’Administration procède à la vérification du respect des conditions
communes et particulières d’octroi.

§ 2. Dans les 30 jours qui suivent l’introduction de sa demande, le
demandeur est avisé de l’acceptation de sa demande, de son rejet ou
d’une demande de compléments.

§ 3. Si la demande introduite est incomplète, l’Administration en
avertit le demandeur dans les délais visés au paragraphe 2, en lui
indiquant la liste des documents ou informations manquants. Le délai
est alors suspendu à partir du jour de la notification de cet avertisse-
ment.

Le demandeur peut transmettre les justificatifs demandés par tous
moyens dont il se réserve la preuve.

Le délai visé au paragraphe 2 recommence à courir à la réception des
documents transmis par le demandeur.

À défaut pour le demandeur de transmettre les justificatifs demandés
dans un délai de 60 jours calendrier à dater de l’envoi du courrier prévu
à l’alinéa 1er, la demande est déclarée irrecevable.

§ 4. Si une ou plusieurs des conditions d’octroi n’est pas respectée et
qu’il ne peut manifestement y être pallié par le dépôt de documents
complémentaires, la demande est rejetée d’office par l’Administration.
La décision de rejet est notifiée au demandeur.

Le rejet de la demande ne fait pas obstacle à l’introduction ultérieure
d’une nouvelle demande.

Article 170/11. – Visite des logements

§ 1er. Le logement pris en location peut faire l’objet d’une visite
réalisée par un délégué de l’Administration afin de s’assurer que le
logement est adéquat et/ou adapté.

La visite peut être effectuée pendant toute la durée du bail. Le
locataire en est averti au moins 7 jours à l’avance.
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In geval van afwezigheid van de aanvrager tijdens het bezoek wordt
voor hem een nieuwe bezoekdatum vastgesteld via een aangetekend
schrijven of via elk ander door de Regering bepaald middel.

Ingeval hij vervolgens opnieuw afwezig is, wordt de woning geacht
ongeschikt te zijn en eindigt de huurtoelage.

§ 2. In afwijking van paragraaf 1 en onverminderd paragraaf 3,
wordt als de aanvrager de in artikel 170/5, § 1, 4°, bepaalde
voorwaarde vervult, een bezoek gebracht aan de verlaten woning en de
in huur genomen woning, alvorens de in artikel 170/10, § 2, vermelde
beslissing wordt genomen.

In dat geval kan de in artikel 170/10, § 2, vermelde termijn verlengd
worden met maximum 3 maanden om de bezoeken uit te voeren.

De huurder wordt minstens 7 dagen op voorhand op de hoogte
gebracht van het bezoek.

Ingeval het onmogelijk is een bezoek uit te voeren, wordt de
aanvrager daarvan op de hoogte gebracht en wordt een nieuwe bezoek-
datum vastgesteld via een aangetekend schrijven of via elk ander door
de Regering bepaald middel.

Indien deze onmogelijkheid van bezoek gedurende 90 dagen na de
verzendingsdatum van de aan de aanvrager verzonden verwittiging,
blijft voortduren, wordt de aanvraag verworpen. De beslissing tot
verwerping wordt aan de aanvrager betekend.

§ 3. De Regering kan de gevallen bepalen waarin de bezoeken niet
nodig zijn.

§ 4. Indien het bezoekverslag concludeert dat de in huur genomen
woning niet geschikt en/of niet aangepast is, brengt het Bestuur de
aanvrager daarvan op de hoogte. Binnen 9 maanden volgend op de
verzendingsdatum van die verwittiging meldt de huurder het Bestuur
dat zijn woning conform werd gemaakt in geval van kleine aanpassin-
gen of dat hij verhuist naar een geschikte en/of aangepaste woning.

In voorkomend geval gaat het Bestuur binnen drie maanden na
voornoemde melding over tot een nieuw bezoek van de woning om na
te gaan of de woning geschikt en/of aangepast is.

Wanneer de huurder geen geschikte en/of aangepaste woning heeft
gehuurd, of nagelaten heeft het Bestuur binnen de voormelde termijn
op de hoogte te brengen :

1° wordt een einde gesteld aan de toelage, wanneer de huurder die al
geniet ;

2° wordt de aanvraag verworpen, wanneer de huurder geen toelage
geniet.

§ 5. Wanneer de afgevaardigde van het Bestuur tijdens de bezoeken
vermoedt dat de woning niet conform is aan de op grond van artikel 4
omschreven normen, brengt het Bestuur de Gewestelijke Inspectie-
dienst bedoeld in artikel 6 hiervan op de hoogte. Ingevolge deze
waarschuwing van non-conformiteit wordt het onderzoek bedoeld in
artikel 7, § 1, uitgevoerd.

Indien de woning het voorwerp uitmaakt van een verbod om de
woning nog verder te huur aan te bieden, te verhuren of te laten
bewonen, dat wordt opgelegd in de gevallen bedoeld in artikel 7, § 1,
vijfde lid, of § 3, zevende lid, of § 5, eindigt de huurtoelage.

Onderafdeling 5 – Informatie van de aanvrager

Artikel 170/12

§ 1. Een simulatie van het recht op een huisvestingstoelage is voor
iedere burger via de website van het Bestuur en tijdens onthaalperma-
nenties aan de loketten van het Bestuur toegankelijk.

Dit instrument heeft tot doel de informatie over en de toegang tot de
huisvestingstoelage te bevorderen.

Dit instrument maakt het mogelijk om, aan de hand van een
vragenlijst die door het Bestuur opgesteld is, te bepalen of een
kandidaat als begunstigde voor de huisvestingstoelage in aanmerking
komt en het bedrag dat hem mogelijk toegekend kan worden, in te
schatten.

§ 2. Het resultaat van de simulatie wordt via een indicatief attest
afgeleverd. Dit attest biedt geen zekerheid over de beslissing die het
Bestuur bij de indiening van de aanvraag zal afgeven. Deze beslissing
kan immers afwijken in functie van de situatie van de aanvrager of van
de betrokken woning op de dag van de indiening van de aanvraag.

En cas d’absence du demandeur lors de la visite, une nouvelle date
de visite lui est fixée par envoi recommandé ou par tout autre moyen
déterminé par le Gouvernement.

En cas de nouvelle absence, le logement est présumé inadéquat et
l’aide au loyer prend fin.

§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er et sans préjudice du
paragraphe 3, lorsque le demandeur remplit la condition prévue à
l’article 170/5, § 1er, 4°, le logement quitté et le logement pris en
location font obligatoirement l’objet d’une visite préalablement à la
décision prévue à l’article 170/10, § 2.

Dans ce cas, le délai prévu à l’article 170/10, § 2, peut être augmenté
de maximum 3 mois afin d’effectuer les visites.

Le locataire est averti de la visite au moins 7 jours à l’avance.

En cas d’impossibilité d’effectuer une visite, le demandeur en est
averti et une nouvelle date de visite est fixée par envoi recommandé ou
par tout autre moyen déterminé par le Gouvernement.

Si cette impossibilité de visite persiste pendant 90 jours après la date
d’envoi de l’avertissement adressé au demandeur, la demande est
rejetée. La décision de rejet est notifiée au demandeur.

§ 3. Le Gouvernement peut déterminer les cas où les visites ne sont
pas nécessaires.

§ 4. Si le rapport de visite conclut que le logement pris en location,
n’est pas adéquat et/ou pas adapté, l’Administration en avertit le
locataire. Dans les 9 mois qui suivent la date d’envoi de cet avertisse-
ment, le locataire informe l’Administration de la mise en conformité de
son logement en cas d’interventions mineures ou de son déménage-
ment vers un logement adéquat et/ou adapté.

Le cas échéant, l’Administration procède, dans les trois mois de
l’information mentionnée à l’alinéa précédent, à une nouvelle visite du
logement afin de vérifier le caractère adéquat et/ou adapté du
logement.

À défaut pour le locataire de louer un logement adéquat et/ou
adapté, ou à défaut d’en avoir informé l’Administration dans les délais
requis :

1° il est mis fin à l’aide, lorsque le locataire bénéficie déjà de l’aide ;

2° la demande est rejetée, lorsque le locataire ne bénéficie pas de
l’aide.

§ 5. Lorsque le délégué de l’Administration suspecte lors des visites
que le logement n’est pas conforme aux normes définies en vertu de
l’article 4, l’Administration avertit le Service d’inspection régionale visé
à l’article 6. À la suite de cet avertissement de non-conformité, l’enquête
visée à l’article 7, § 1er, est effectuée.

Si le logement fait l’objet d’une décision d’interdiction de continuer
de proposer à la location, mettre en location, ou faire occuper le
logement, qui est infligée dans les cas visés à l’article 7, § 1er, alinéa 5,
ou § 3, alinéa 7, ou § 5, l’aide au loyer prend fin.

Sous-section 5 – Information du demandeur

Article 170/12.

§ 1er. Une simulation du droit à l’allocation de logement est
accessible à tout citoyen sur le site internet de l’Administration et lors
des permanences d’accueil aux guichets de l’Administration.

Cet outil a pour but de favoriser l’information et l’accès à l’allocation
de logement.

Cet outil permet de déterminer, à partir d’un questionnaire établi par
l’Administration, l’éligibilité d’un candidat bénéficiaire à l’allocation de
logement, et d’évaluer le montant susceptible de lui être octroyé.

§ 2. Le résultat de la simulation est délivré via une attestation
indicative. Cette attestation ne préjuge pas de la décision que l’Admi-
nistration délivrera lors de l’introduction de la demande. Cette décision
peut notamment différer en fonction de la situation du demandeur et
du logement concerné au jour de l’introduction de la demande.
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§ 3. Het indicatieve attest ontheft de aanvrager niet van het indienen
van een aanvraag volgens de vorm die door de Code voorgeschreven
wordt.

In geval van indiening van een aanvraag houdt het Bestuur, indien
nodig, rekening met alle relevante documenten die al bij hem in het
kader van uitvoering van de simulatie ingediend zijn.

Onderafdeling 6 – Overdrachten van de toelage
Artikel 170/13. – Overdracht van de toelage in geval van verhuizing
§ 1. Een begunstigde die in de loop van het genot van de huurtoelage

verhuisd is, brengt het Bestuur hiervan op de hoogte binnen de zes
maanden volgend op de datum van inhuurneming van de woning, op
straffe van afsluiting van zijn dossier.

§ 2. De aanvrager voegt bij zijn kennisgeving van verhuizing ieder
nuttig document ter controle van de naleving van de toekenningsvoor-
waarden betreffende zijn oorspronkelijke aanvraag. De voorwaarden en
procedures die op de oorspronkelijke aanvraag van toepassing zijn, zijn
dat in geval van verhuizing, met uitzondering van de voorwaarden
vermeld in artikel 170/5, § 1, 1°, 3° en 4°.

§ 3. Bij het in paragraaf 2 bepaalde nazicht worden de betalingen
opgeschort.

§ 4. Indien, na nazicht, de begunstigde verder de toekenningsvoor-
waarden vervult, worden betalingen van de huurtoelage vanaf de
datum van inhuurneming van de nieuwe woning hervat.

§ 5. De verhuizing in de loop van het genot van de huurtoelage
verlengt noch de duur van het genot van de toelage, noch het aantal
verlengingen.

Artikel 170/14. – Overdracht van de toelage
in geval van scheiding

§ 1. In geval van scheiding tussen de begunstigde en zijn echtgenoot
of wettelijk samenwonende gedurende de periode waarin de huisves-
tingstoelage wordt betaald, worden de betalingen aan de begunstigde
verder gestort.

§ 2. De ex-echtgenoot of de ex-wettelijk samenwonende die niet
begunstigde is, kan een toelageaanvraag indienen.

In dit geval moet, wanneer de initiële begunstigde van de toelage
artikel 170/5, § 1, 4°, toepast, de verhuis uit een ongeschikte en/of
onaangepaste woning niet meer bewezen worden voor zover de
scheiding plaatsvindt binnen de zes maanden die aan de aanvraag
voorafgaan.

De Regering bepaalt welke documenten voor dergelijke aanvraag
ingediend moeten worden.

Artikel 170/15. – Overdracht van de toelage
in geval van overlijden van de begunstigde

In afwijking van artikel 170/8, § 3, 1°, kan, in geval van overlijden
van de begunstigde tijdens de periode van genot van de toelage, het
genot van de toelage op een meerderjarig gezinslid overgedragen
worden voor zover die laatste zich niet in een van de uitsluitingsge-
vallen bevindt die in artikel 170/8, § 3, 2°, staan. Van de aanvraag
wordt binnen de zes maanden na de datum van het overlijden van de
begunstigde aan het Bestuur kennisgegeven. Het Bestuur bevestigt,
binnen de termijnen bedoeld in de artikelen 170/10 en 170/11, de
overdracht naar de nieuwe begunstigde na de indiening van een
aanvraag tot overdracht.

De Regering bepaalt welke documenten voor dergelijke aanvraag
ingediend moeten worden.

Onderafdeling 7 – Verzoek om vernieuwing
van de huurtoelage

Artikel 170/16

§ 1. Na afloop van de toekenningsperiode en onder voorbehoud van
de naleving van de bepalingen die in artikel 170/8 zijn opgenomen kan,
een verlengingsaanvraag bij het Bestuur ingediend worden.

§ 2. De aanvrager voegt bij zijn verlengingsaanvraag ieder nuttig
document ter controle van de naleving van de toekenningsvoorwaar-
den betreffende zijn oorspronkelijke aanvraag. De op de oorspronke-
lijke aanvraag van toepassing zijnde voorwaarden en procedures, zijn
op de verlengingsaanvraag van toepassing, met uitzondering van de
voorwaarden die in artikel 170/5, § 1, 1°, 3° en 4°, vermeld zijn.

§ 3. In het kader van het onderzoek van de verlengingsaanvraag
wordt het in artikel 170/11, § 2, bedoelde bezoek van de in huur
genomen woning niet ambtshalve afgelegd. Het Bestuur kan evenwel
het bezoek van de woning organiseren wanneer het van oordeel is dat
het nodig is om zich ervan te vergewissen dat de in huur genomen
woning nog steeds geschikt is.

§ 3. L’attestation indicative ne dispense pas le demandeur de
l’introduction d’une demande selon les formes prescrites par le Code.

En cas d’introduction d’une demande, l’Administration tient compte,
le cas échéant, de l’ensemble des documents pertinents déjà introduits
auprès d’elle dans le cadre de la réalisation de la simulation.

Sous-section 6 – Transferts de l’aide
Article 170/13. – Transfert de l’aide en cas de déménagement
§ 1er. Un bénéficiaire ayant déménagé en cours de bénéfice de l’aide

au loyer en notifie l’Administration dans les six mois suivant la date de
prise en location du nouveau logement, sous peine de clôture de son
dossier.

§ 2. Le bénéficiaire joint à sa notification de déménagement tout
document utile au contrôle du respect des conditions d’octroi relatives
à sa demande initiale. Les conditions et procédures applicables à la
demande initiale sont applicables en cas de déménagement, à l’excep-
tion des conditions mentionnées à l’article 170/5, § 1er, 1°, 3°, 4°.

§ 3. Lors de la vérification prévue au paragraphe 2, les paiements
sont suspendus.

§ 4. Si, après vérification, le bénéficiaire continue à remplir les
conditions d’octroi, les paiements de l’aide au loyer sont repris à partir
de la date de prise en location du nouveau logement.

§ 5. Le déménagement en cours de bénéfice de l’aide au loyer ne
prolonge ni la durée de bénéfice de l’aide, ni le nombre de renouvelle-
ments.

Article 170/14. – Transfert de l’aide en cas de séparation

§ 1er. En cas de séparation entre le bénéficiaire et son conjoint ou
cohabitant légal pendant la période de bénéfice de l’allocation de
logement, les paiements continuent à être versés au bénéficiaire.

§ 2. L’ex-conjoint ou l’ex-cohabitant légal non bénéficiaire peut
introduire une demande d’allocation.

Dans ce cas, pour autant que la séparation ait lieu dans les six mois
précédant la demande, lorsque le bénéficiaire initial de l’aide a fait
application de l’article 170/5, § 1er, 4°, le déménagement d’un
logement inadéquat et/ou inadapté ne doit plus être prouvé.

Le Gouvernement détermine les documents nécessaires à l’introduc-
tion d’une telle demande.

Article 170/15. – Transfert de l’aide
en cas de décès du bénéficiaire

Par dérogation à l’article 170/8, § 3, 1°, en cas de décès du
bénéficiaire pendant la période de bénéfice de l’allocation, le bénéfice
de l’allocation peut être transféré à un membre majeur du ménage pour
autant que ce dernier ne se trouve pas dans une des situations
d’exclusion reprises à l’article 170/8, § 3, 2°. La demande est notifiée à
l’Administration dans les six mois suivant la date du décès du
bénéficiaire. L’Administration confirme, dans les délais prévus aux
articles 170/10 et 170/11, le transfert au nouveau bénéficiaire suite à
l’introduction d’une demande de transfert.

Le Gouvernement détermine les documents nécessaires à l’introduc-
tion d’une telle demande.

Sous-section 7 – Demande de renouvellement
de l’aide au loyer

Article 170/16

§ 1er. Au terme de la période d’octroi, et sous réserve du respect des
dispositions reprises à l’article 170/8, une demande de renouvellement
peut être introduite auprès de l’Administration.

§ 2. Le demandeur joint à sa demande de renouvellement tout
document utile au contrôle du respect des conditions d’octroi relatives
à sa demande initiale. Les conditions et procédures applicables à la
demande initiale sont applicables à la demande de renouvellement, à
l’exception des conditions mentionnées à l’article 170/5, § 1er, 1°, 3° et
4°.

§ 3. Dans le cadre de l’analyse de la demande de renouvellement, la
visite du logement pris en location prévue à l’article 170/11, § 2, n’est
pas effectuée d’office. Cependant, l’Administration peut organiser la
visite du logement lorsqu’elle estime devoir s’assurer que le logement
pris en location demeure adéquat.
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§ 4. Indien, na controle, de begunstigde verder de toekenningsvoor-
waarden blijft vervullen, dan wordt hem de huurtoelage toegekend
voor een nieuwe periode die begint te lopen op de eerste dag die volgt
op de verstreken periode.

§ 5. Indien er binnen de zes maanden die volgen op het einde van de
toekenningsperiode geen enkele aanvraag voor verlenging bij het
Bestuur toegekomen is, dan wordt het dossier definitief gesloten.

Onderafdeling 8 – Betaling van de huisvestingstoelage

Artikel 170/17

§ 1. De huisvestingstoelage is verschuldigd vanaf de maand van
indiening van de aanvraag bij het Bestuur.

De huurtoelage wordt na de verschuldigde periode betaald volgens
een periodiciteit die door de Regering bepaald wordt en die niet langer
mag zijn dan drie maanden.

§ 2. De verhuistoelage wordt in één keer betaald.

§ 3. De betaling(en) gebeur(t)(en) uitsluitend via bankoverschrijving
op een bankrekening die op naam van de aanvrager geopend is.

§ 4. In afwijking van paragraaf 3 kan, op basis van een cessie van
vorderingen, de huisvestingstoelage in de plaats van aan de begun-
stigde zelf, uitbetaald worden aan een van de organismen waarvan de
lijst door de Regering vastgesteld is.

Onderafdeling 9 – Verbintenissen en sancties

Artikel 170/18

§ 1. De aanvrager of de begunstigde, en ieder meerderjarig lid van
zijn gezin, onderschrijft de volgende verbintenissen :

1° het bezoek van de in huur genomen woning door de afgevaardig-
den van het Bestuur toestaan ;

2° de in huur genomen woning niet geheel of gedeeltelijk onderver-
huren ;

3° de bewoningsnormen naleven die door de Regering bepaald zijn,
zonder evenwel de opname in het gezin mee te rekenen, na de
oorspronkelijke beslissing van toekenning van de huurtoelage, van
kinderen geboren of geadopteerd door een van de leden die van dit
gezin deel uitmaken ;

4° onverminderd de artikelen 170/13 tot 170/15, onverwijld het
Bestuur op de hoogte brengen van ieder element in verband met de
woning of de situatie van het gezin dat gevolgen kan hebben voor de
naleving van de gemeenschappelijke of bijzondere voorwaarden inzake
toekenning of genot van de huisvestingstoelage.

§ 2. In geval van vrijwillige onjuiste of onvolledige verklaring om de
huisvestingstoelage te bekomen, wordt het dossier onmiddellijk afge-
sloten.

§ 3. Onverminderd de bepalingen van het Strafwetboek is de
begunstigde, in overeenstemming met artikel 94 van de organieke
ordonnantie van 23 februari 2006 houdende de bepalingen die van
toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en de controle,
gehouden tot terugbetaling wanneer hij een onjuiste of onvolledige
verklaring afgelegd heeft met het oog op het bekomen van deze toelage
of wanneer hij de onderschreven verbintenissen niet naleeft.

Onderafdeling 10 – Rechtsmiddelen

Artikel 170/19

§ 1. De aanvrager beschikt over een termijn van dertig dagen, te
rekenen vanaf de kennisgeving van de beslissing van het Bestuur, om
via aangetekend schrijven beroep bij de Regering of bij de hiertoe door
de Regering gemachtigde ambtenaar aan te tekenen.

§ 2. De beslissing van de Regering of van de gemachtigde ambtenaar
wordt binnen de zestig dagen, te rekenen vanaf de instelling van het
beroep aan de verzoeker, betekend.

Indien het beroep ertoe strekt om de conclusies van het bezoek van
de woning te betwisten, dan kan de Regering of de gemachtigde
ambtenaar de opdracht geven voor een nieuw bezoek van de bedoelde
woning(en), dat door een andere afgevaardigde van het Bestuur dan
die die het oorspronkelijke bezoek aflegde, verricht zal worden. In dit
geval wordt de termijn om een uitspraak te doen met dertig dagen
verlengd.

§ 4. Si, après vérification, le bénéficiaire continue à remplir les
conditions d’octroi, le renouvellement de l’aide au loyer lui est octroyé
pour une nouvelle période prenant cours le premier jour qui suit la
période échue.

§ 5. Si aucune demande de renouvellement n’est parvenue à
l’Administration dans les six mois suivant la fin de la période d’octroi,
le dossier est définitivement clôturé.

Sous-section 8 – Paiement de l’allocation de logement

Article 170/17

§ 1er. L’allocation de logement est due à compter du mois de
l’introduction de la demande auprès de l’Administration.

L’aide au loyer est payée après la période due selon une périodicité
définie par le Gouvernement et ne pouvant excéder trois mois.

§ 2. L’aide au déménagement est payée en un versement.

§ 3. Le ou les paiements se font exclusivement par virement bancaire
sur un compte bancaire ouvert au nom du demandeur.

§ 4. Par dérogation au paragraphe 3, sur la base d’une cession de
créances, l’allocation de logement peut être payée, plutôt qu’au
bénéficiaire lui-même, à un des organismes dont la liste est déterminée
par le Gouvernement.

Sous-section 9 – Engagements et sanctions

Article 170/18

§ 1er. Le demandeur ou le bénéficiaire, et tout membre majeur de son
ménage, souscrit les engagements suivants :

1° consentir à la visite, par les délégués de l’Administration, du
logement pris en location ;

2° ne pas sous-louer le logement pris en location en tout ou en partie ;

3° respecter les normes d’occupation prévues par le Gouvernement,
à moins d’inclusion dans le ménage, postérieurement à la décision
initiale d’octroi de l’aide au loyer, d’enfants nés ou adoptés par un des
membres composant celui-ci ;

4° sans préjudice des articles 170/13 à 170/15, informer sans délai
l’Administration de tout élément relatif au logement ou à la situation
du ménage qui est susceptible d’avoir des répercussions sur le respect
des conditions communes ou particulières de l’octroi ou du bénéfice de
l’allocation de logement.

§ 2. En cas de déclaration volontairement inexacte ou incomplète en
vue d’obtenir ou de conserver l’allocation de logement, le dossier est
immédiatement clôturé.

§ 3. Sans préjudice des dispositions du Code pénal, le bénéficiaire est
tenu au remboursement, conformément à l’article 94 de l’ordonnance
organique du 23 février 2006 portant les dispositions applicables au
budget, à la comptabilité et au contrôle, lorsqu’il a fait une déclaration
inexacte ou incomplète en vue d’obtenir la présente aide ou en cas de
non-respect des engagements souscrits.

Sous-section 10 – Recours

Article 170/19

§ 1er. Le demandeur dispose d’un délai de trente jours à dater de la
notification de la décision de l’Administration pour introduire, par
envoi recommandé, un recours devant le Gouvernement ou devant le
fonctionnaire délégué à cette fin par le Gouvernement.

§ 2. La décision du Gouvernement ou du fonctionnaire délégué est
notifiée au requérant dans les soixante jours à dater de l’introduction
du recours.

Si le recours vise à contester les conclusions de la visite du logement,
le Gouvernement ou le fonctionnaire délégué peut ordonner une
nouvelle visite du ou des logements concernés, qui sera effectuée par
un autre délégué de l’Administration que celui qui a réalisé la visite
initiale. Dans ce cas, le délai pour se prononcer est prolongé de trente
jours.
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§ 3. Bij ontstentenis van kennisgeving van de beslissing van de
Regering of de gemachtigd ambtenaar binnen de termijnen bedoeld in
paragraaf 2, wordt de gevraagde toelage toegekend. Indien de betwis-
ting betrekking heeft op het bedrag van de toelage wordt het gevraagde
bedrag toegekend zonder daarom de maximumbedragen voorzien in
artikel 170/7 te overschrijden.

§ 4. In geval van nietigverklaring van de beslissing van het Bestuur
door de Regering of de gemachtigd ambtenaar neemt het Bestuur een
nieuwe beslissing binnen de termijnen bepaald in artikel 170/10 of, in
geval van betwisting met betrekking tot de conclusies van het bezoek
van de woning, binnen de termijn bepaald in artikel 170/11.

Onderafdeling 11 – Slotbepalingen

Artikel 170/20

De bedragen waarvan sprake in deze afdeling zijn verbonden aan het
indexcijfer van de consumptieprijzen zoals bedoeld in artikel 1728bis,
§ 1, vijfde lid, van het Burgerlijk Wetboek.

Ze worden elk jaar op 1 januari op basis van het indexcijfer van de
maand augustus die de aanpassing voorafgaat, aangepast.

Het basisindexcijfer is dat van de maand van bekendmaking van
deze ordonnantie in het Belgisch Staatsblad. ».

HOOFDSTUK 3. — Bepalingen met betrekking tot de
gegevensbescherming

Art. 5. De Code wordt aangevuld met een titel XII die het artikel 267
bevat, luidende :

« Titel XII. – Gegevensbescherming

Artikel 267

§ 1. Iedere natuurlijke persoon of rechtspersoon die met toepassing
van de Code of diens uitvoeringsbesluiten persoonsgegevens verwerkt,
ziet erop toe deze niet langer te bewaren dan de tijd die nodig is voor
het vervullen van de einddoelen waarvoor ze verzameld zijn, en niet
langer dan de verplichtingen die hem opgelegd zijn op basis van de
opdrachten die hem zijn toebedeeld door of op grond van de wet.

§ 2. Iedere natuurlijke persoon of rechtspersoon die in toepassing
van de Code of diens uitvoeringsbesluiten persoonsgegevens verwerkt,
ziet erop toe de nodige instrumenten en procedures in te zetten om de
toegang, het verlies of de ongepaste vrijgave van persoonsgegevens te
vermijden en te detecteren.

§ 3. Iedere persoon beschikt over een recht op toegang en rechtzet-
ting van persoonsgegevens die hem betreffen.

De Regering bepaalt de modaliteiten voor de uitoefening van dit
recht op toegang en rechtzetting.

§ 4. De Regering kan aanvullende bepalingen vaststellen die
bestemd zijn om de bescherming van persoonsgegevens te garanderen.
Ze bepaalt het organisme of de organismen die verantwoordelijk is/zijn
voor de verwerking van de persoonsgegevens. ».

HOOFDSTUK 4. — Opheffingsbepalingen

Art. 6. § 1. De volgende besluiten worden opgeheven :

1° het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
21 juni 2012 tot instelling van een huurtoelage ;

2° het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
28 november 2013 tot instelling van een herhuisvestingstoelage ;

3° het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
13 februari 2014 tot instelling van een huurtoelage voor de kandidaat-
huurders die ingeschreven staan op de lijsten van de sociale huisves-
ting.

De Regering bepaalt de modaliteiten voor de overdracht naar de
huisvestingstoelage van de toelagen die in het kader van bovenver-
melde regelgevingen voorafgaandelijk toegekend zijn.

§ 2. De Regering bepaalt de overdrachtsmodaliteiten naar de
huisvestingstoelage van de dossiers die in het kader van het besluit van
de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 21 juni 2012 tot instelling
van een huurtoelage het voorwerp van principeakkoorden uitgemaakt
hebben.

§ 3. À défaut de notification de la décision du Gouvernement ou du
fonctionnaire délégué dans les délais visés au paragraphe 2, l’aide
sollicitée est octroyée. Si la contestation porte sur le montant de l’aide,
le montant sollicité est octroyé sans pour autant pouvoir excéder les
montants maximums prévus à l’article 170/7.

§ 4. En cas d’annulation de la décision de l’Administration par le
Gouvernement ou par le fonctionnaire délégué, l’Administration prend
une nouvelle décision dans les délais prévus à l’article 170/10 ou, en cas
de contestation quant aux conclusions de la visite du logement, dans le
délai prévu à l’article 170/11.

Sous-section 11 – Dispositions finales

Article 170/20

Les montants dont question au sein de la présente section sont liés à
l’indice des prix à la consommation visé à l’article 1728bis, § 1er,
alinéa 5, du Code civil.

Ils sont adaptés chaque année au 1er janvier sur la base de l’indice du
mois d’août précédant l’adaptation.

L’indice de base est celui du mois de parution de la présente
ordonnance au Moniteur belge. ».

CHAPITRE 3. — Dispositions relatives à la protection des données

Art. 5. Le Code est complété par un titre XII, comprenant un
article 267, rédigé comme suit :

« Titre XII. – Protection des données

Article 267

§ 1er. Toute personne physique ou morale amenée à traiter, en
application du Code ou de ses arrêtés d’exécution, des données à
caractère personnel, veille à ne pas les conserver au-delà du temps
nécessaire à l’accomplissement des finalités en vertu desquelles celles-ci
ont été collectées, ainsi que des obligations auxquelles elle est astreinte
en raison des missions qui lui sont dévolues par ou en vertu de la loi.

§ 2. Toute personne physique ou morale amenée à traiter, en
application du Code ou de ses arrêtés d’exécution, des données à
caractère personnel, veille à mettre en place les outils et procédures
nécessaires afin d’éviter et de détecter les accès, pertes ou divulgations
inappropriées de données à caractère personnel.

§ 3. Toute personne dispose d’un droit d’accès et de rectification aux
données à caractère personnel la concernant.

Le Gouvernement détermine les modalités d’exercice de ce droit
d’accès et de rectification.

§ 4. Le Gouvernement peut arrêter des dispositions complémentaires
destinées à garantir la protection des données à caractère personnel. Il
détermine le ou les organismes responsables du traitement des données
à caractère personnel. ».

CHAPITRE 4. — Dispositions abrogatoires

Art. 6. § 1er. Les arrêtés suivants sont abrogés :

1° l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
21 juin 2012 instituant une allocation loyer ;

2° l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
28 novembre 2013 instituant une allocation de relogement ;

3° l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
13 février 2014 instituant une allocation loyer pour les candidats-
locataires inscrits sur les listes du logement social.

Le Gouvernement détermine les modalités de transfert vers l’alloca-
tion de logement des allocations octroyées préalablement dans le cadre
des règlementations susmentionnées.

§ 2. Le Gouvernement détermine les modalités de transfert vers
l’allocation de logement des dossiers ayant fait l’objet d’accords de
principe dans le cadre de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 21 juin 2012 instituant une allocation loyer.
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Art. 7. De Regering evalueert uiterlijk één jaar na de inwerkingtre-
ding van deze ordonnantie en vervolgens één keer per jaar de
toepassing van deze ordonnantie. Ze maakt deze jaarlijkse evaluatie
over aan het Parlement.

Art. 8. § 1. In artikel 7, § 2, 4° van de Code worden de woorden
« waarin wordt voorzien door de reglementering inzake de in
artikel 165 voorziene verhuis- en installatietoelage en de bijdrage in het
huurgeld » vervangen door de woorden « bedoeld in artikel 170/11 ».

§ 2. In artikel 29 van de Code worden de woorden « in artikel 165 »
vervangen door de woorden « in titel VIII, hoofdstuk I, afdeling 4, ».

HOOFDSTUK 5. — Inwerkingtreding

Art. 9. Deze ordonnantie treedt in werking op de datum vastgesteld
door de Regering.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 21 december 2018.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Open-
bare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Ontwikkelingssamen-
werking,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2018-2019
A-749/1 Ontwerp van ordonnantie.
A-749/2 Verslag.
A-749/3 Amendement na verslag.
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 21 decem-

ber 2018.

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/40141]

22 NOVEMBER 2018. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot goedkeuring van het Hulpbronnen- en Afvalbeheer-
plan voor de periode 2019-2023

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering

Overeenkomstig het koninklijk besluit van 8 maart 1989 tot oprich-
ting van het Brussels Instituut voor Milieubeheer;

Overeenkomstig de ordonnantie van 14 juni 2012 betreffende afval-
stoffen;

Overeenkomstig de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de
milieueffectenbeoordeling van bepaalde plannen en programma’s;

Art. 7. Le Gouvernement évalue, au plus tard un an après l’entrée en
vigueur de la présente ordonnance et ensuite une fois par an,
l’application de cette ordonnance. Il communique cette évaluation
annuelle au Parlement.

Art. 8. § 1er. À l’article 7, § 2, 4° du Code, les mots « en vertu de la
réglementation relative à l’allocation de déménagement-installation et
d’intervention dans le loyer telle que prévue à l’article 165 » sont
remplacés par les mots « prévues à l’article 170/11 ».

§ 2. À l’article 29 du Code, les mots « à l’article 165 » sont remplacés
par les mots « au Titre VIII, chapitre Ier, section 4, ».

CHAPITRE 5. — Entrée en vigueur

Art. 9. La présente ordonnance entre en vigueur à la date détermi-
née par le Gouvernement.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 21 décembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieures et de la
Coopération au Développement,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie,

C. FREMAULT

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2018-2019
A-749/1 Projet d’ordonnance.
A-749/2 Rapport.
A-749/3 Amendement après rapport.
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 21 décembre 2018.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/40141]

22 NOVEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale approuvant le Plan de Gestion des Ressources
et des Déchets pour la période 2019-2023

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Conformément à l’arrêté royal du 8 mars 1989 créant l’institut
bruxellois pour la gestion de l’environnement ;

Conformément à l’ordonnance du 14 juin 2012 relative aux déchets ;

Conformément à l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’évalua-
tion des incidences de certains plans et programmes sur l’environne-
ment ;
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Gelet op het ontwerp van het Hulpbronnen- en Afvalbeheerplan, in
eerste lezing goedgekeurd door de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
op 16 november 2017;

Gelet op het Milieueffectenrapport van het Plan;

Gelet op het advies uitgebracht door het Gewestelijk Comité voor
Territoriale Ontwikkeling op 12 september 2017;

Gelet op het openbaar onderzoek, geopend op 14 mei en afgesloten
op 14 juli 2018;

Gelet op het advies van de Raad voor het Leefmilieu van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest van 13 juni 2018;

Gelet op het advies uitgebracht door de Economische en Sociale Raad
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest op 5 juli 2018;

Gelet op de goedkeuring door de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van het Hulpbronnen- en Afvalbeheerplan en de milieuverklaring,
waarin de adviezen zitten vervat die werden uitgebracht in het raam
van het openbaar onderzoek, op 22 november 2018;

Overwegende dat het Hulpbronnen- en Afvalbeheerplan een milieu-
plan is dat de strategie en het beleid inzake hulpbronnen en afval moet
aansturen voor alle actoren in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

Op voorstel van de minister van Leefmilieu en Energie;

Na beraadslaging;

Besluit :

Artikel 1. In toepassing van de ordonnantie van 14 juni 2012 betref-
fende afvalstoffen en van de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende
de milieueffectenbeoordeling van bepaalde plannen en programma’s
heeft de Brusselse Hoofdstedelijke Regering het Hulpbronnen- en
Afvalbeheerplan goedgekeurd voor de periode 2019-2023, zoals bijge-
voegd bij dit besluit.

Art. 2. De minister die bevoegd is voor het Leefmilieu en Energie is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 3. Het Hulpbronnen- en Afvalbeheerplan kan geraadpleegd
worden op de website van Leefmilieu Brussel.

Brussel, 22 november 2018.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

R. VERVOORT

De Minister van Huisvesting,
Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

Vu l’approbation du Projet de Plan de Gestion des Ressources et des
Déchets en première lecture par le Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale le 16 novembre 2017 ;

Vu le rapport sur les incidences environnementales du Plan ;

Vu l’avis remis par le Comité régional de développement territorial le
12 septembre 2017 ;

Vu l’enquête publique ouverte le 14 mai et clôturée le 14 juillet 2018 ;

Vu l’avis remis par le Conseil de l’Environnement de la Région de
Bruxelles-Capitale le 13 juin 2018 ;

Vu l’avis remis par le Conseil économique et social de la Région de
Bruxelles-Capitale le 5 juillet 2018 ;

Vu l’adoption par le Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du Plan de Gestion des Ressources et des Déchets et de la
déclaration environnementale, comprenant les avis émis dans le cadre
de l’enquête publique, le 22 novembre 2018 ;

Considérant que le Plan de Gestion des Ressources et des Déchets est
un plan environnemental destiné à orienter la stratégie et la politique
des ressources et des déchets pour tous les acteurs de la Région de
Bruxelles-Capitale ;

Sur la proposition de la Ministre chargée de l’Environnement et de
l’Energie ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Conformément à l’ordonnance du 14 juin 2012 relative
aux déchets et de l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’évaluation
des incidences de certains plans et programmes sur l’environnement, le
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale a approuvé le Plan
de Gestion des Ressources et des Déchets pour la période 2019-2023 tel
qu’il figure en annexe du présent arrêté.

Art. 2. Le Ministre qui a l’Environnement et l’Energie dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Art. 3. Le Plan de Gestion des Ressources et des Déchets est diffusé
sur le site internet de Bruxelles Environnement.

Bruxelles, le 22 novembre 2018.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. VERVOORT

La Ministre du Logement, de la Qualité de Vie,
de l’Environnement et de l’Energie,

C. FREMAULT
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Annexe à l’Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
du 22 NOVEMBRE 2018 approuvant le Plan de Gestion des Ressources et des Déchets

Le (plan), le rapport d’incidences environnementales et la déclaration environnementale sont téléchargeables sur

https://environnement.brussels/thematiques/dechets-ressources/action-de-la-region/plan-de-gestion-
des-ressources-et-dechets

ou disponibles sur demande à :

Bruxelles Environnement - IBGE

Site de Tour & Taxis

Avenue du Port 86C/3000

1000 Bruxelles

02-775 75 75.

Table des matières :

INTRODUCTION.

1. Le Monde, l’Europe et les Ressources

2. La politique nationale et régionale belge

3. La politique bruxelloise de prévention et de gestion des déchets.

3.1. Caractéristiques générales de la Région de Bruxelles-Capitale

3.2. Métabolisme bruxellois des ressources naturelles

3.3. Bilan factuel de la production de déchets

3.4. 1989 - 2017 : Synthèse et Bilan de la politique bruxelloise des Déchets

4. En conclusion

VISION, PRINCIPES DIRECTEURS, APPROCHE STRATEGIQUE, PRIORITES ET OBJECTIFS DE LA FUTURE
POLITIQUE BRUXELLOISE DES RESSOURCES ET DECHETS

1. Une vision pour Bruxelles

2. Les principes directeurs

3. Une approche stratégique, des priorités - Structuration du PGRD

4. Des objectifs

OBJECTIF STRATEGIQUE 1 : ASSURER UN CADRE STRUCTURANT POUR LA POLITIQUE DES RESSOUR-
CESDECHETS

Objectif opérationnel 1.1 : Mettre sur pied une Gouvernance efficace

Objectif opérationnel 1.2. : Pour une réglementation modernisée au service de la protection de l’environnement, de
l’initiative et de la responsabilité

Objectif opérationnel 1.3 : Optimiser le mécanisme de la Responsabilité élargie des producteurs

Objectif opérationnel 1.4 : Développer de nouvelles filières de valorisation des ressources-déchets

OBJECTIF STRATEGIQUE 2 : TRANSFORMER LES PRATIQUES DE CONSOMMATION DES MENAGES ET LES
ENCOURAGER VERS LE ZERO DECHET

Objectif opérationnel 2.1. : Faire évoluer la prise de conscience des citoyens par rapport aux impacts
environnementaux de leurs modes de vie

Objectif opérationnel 2.2. : Soutenir les initiatives individuelles et collectives des citoyens qui visent à mettre en
pratique les changements de consommation vers plus de durabilité

Objectif opérationnel 2.3. : Améliorer significativement la qualité et l’ampleur de la collecte sélective des déchets
ménagers en vue de leur valorisation
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OBJECTIF STRATEGIQUE 3 : PREPARER LES GENERATIONS FUTURES

Objectif opérationnel 3.1. : Intégrer les objectifs environnementaux régionaux dans les cursus scolaires, les plans de
pilotage et les pratiques de gestion des établissements, via un cadre opérationnel construit en partenariat avec les
Communautés et les pouvoirs organisateurs

Objectif opérationnel 3.2 : Appuyer l’intégration de l’éducation relative à l’environnement et à la gestion durable
des ressources-déchets dans les cours, les activités et les projets des écoles.

Objectif opérationnel 3.3. : Apporter un soutien technique et méthodologique pour la gestion durable des
ressources-déchets au sein des établissements d’enseignement obligatoire, en cohérence avec les aspects pédagogiques

OBJECTIF STRATEGIQUE 4 : TRANSFORMER LES PRATIQUES DE CONSOMMATIONS DES ACTIVITES
PROFESSIONNELLES ET LES ENCOURAGER VERS LE ZERO DECHET

Objectif opérationnel 4.1. : Améliorer la gestion circulaire des ressources et des déchets au sein des activités
économiques, non marchandes et du secteur public

Objectif opérationnel 4.2. : Rendre les Pouvoirs publics exemplaires

OBJECTIF STRATEGIQUE 5 : POURSUIVRE LA TRANSITION DU SECTEUR DE LA CONSTRUCTION VERS
UNE GESTION CIRCULAIRE DES RESSOURCES ET DES DECHETS DE CONSTRUCTION

Objectif opérationnel 5.1 : Développer l’écoconception et l’éco-rénovation des bâtiments et matériaux en vue de
permettre leur adaptabilité, d’allonger leur durée de vie et de favoriser leur démontabilité et recyclabilité

Objectif opérationnel 5.2 : Expérimenter et développer la pratique de la déconstruction sélective en vue du
réemploi de matériaux dans la construction

Objectif opérationnel 5.3 : Augmenter la quantité et la qualité du tri et du recyclage des déchets de construction
et de démolition.

Objectif opérationnel 5.4 : Offrir des possibilités de collecte adaptées pour les déchets dangereux et assurer un plan
de gestion de l’amiante provenant du bâti bruxellois.

Objectif opérationnel 5.5 : Déployer à grande échelle et de manière structurelle les nouvelles pratiques circulaires
au sein du secteur de la construction

OBJECTIF STRATEGIQUE 6 : DEVELOPPER LA NOUVELLE ECONOMIE DE LA GESTION DURABLE DES
RESSOURCES

Objectif opérationnel 6.1. : Expérimenter et soutenir les pratiques innovantes visant la question des emballages
dans les commerces

Objectif opérationnel 6.2. : Développer les activités de réparation, de réemploi et de préparation en vue du
réemploi pour des équipements au service de la demande des ménages

Objectif opérationnel 6.3. : Développer les activités de réparation, de réemploi et de préparation en vue du
réemploi pour des équipements au service de la demande des activités professionnelles

OBJECTIF STRATEGIQUE 7 : PROGRAMMER ET ENCADRER L’ACTION DES PROFESSIONNELS PUBLICS ET
PRIVES DES DECHETS POUR REPONDRE AUX BESOINS DE LA REGION

Objectif opérationnel 7.1. : Vers une diversification du système de collecte des déchets ménagers et assimilés

Objectif opérationnel 7.2. : Pour un marché du déchet professionnel et performant
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Bijlage bij het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
van 22 NOVEMBER 2018 tot goedkeuring van het Hulpbronnen- en Afvalbeheerplan

Het (plan), het Milieueffectenrapport en de Milieuverklaring zijn beschikbaar op

https://leefmilieu.brussels/themas/afval-grondstof/strategie-en-acties-van-het-gewest/hulpbronnen-
en-afvalbeheerplan

of op aanvraag te raadplegen bij:

Leefmilieu Brussel - BIM

Site de Tour & Taxis

Havenlaan 86C/3000

1000 Brussel

02-775 75 75

Inhoud

Inleiding

PLEIDOOI VOOR EEN AMBITIEUS BELEID VOOR DE HULPBRONNEN EN AFVALSTOFFEN IN HET
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

1. De Wereld, Europa en de Hulpbronnen

2. Het Belgische nationale en regionale beleid

3. Het Brussels beleid op het vlak van afvalpreventie en -beheer

3.1. Algemene eigenschappen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

3.2. Brussels metabolisme met betrekking tot natuurlijke rijkdommen

3.3. Factische balans van de afvalproductie

3.4. 1989 – 2017: Synthese en balans van het Brussels afvalbeleid

4. Conclusie

VISIE, HOOFDBEGINSELEN, STRATEGISCHE BENADERING, PRIORITEITEN EN DOELSTELLINGEN VAN
HET TOEKOMSTIGE BRUSSELSE HULPBRONNEN- EN AFVALSTOFFENBELEID

1. Een visie voor Brussel

2. De hoofdbeginselen

3. Een strategische benadering, prioriteiten – Opbouw van het HABP

4. Doelstellingen

STRATEGISCHE DOELSTELLING 1: VOOR EEN STRUCTUREREND KADER VAN HET HULPBRONNENAF-
VALSTOFFENBELEID ZORGEN

Operationele doelstelling 1.1: Een doeltreffend Bestuur opzetten

Operationele doelstelling 1.2.: Voor een gemoderniseerde reglementering ten dienste van de bescherming van het
milieu, die aanzet tot nieuwe initiatieven en het opnemen van verantwoordelijkheid

Operationele doelstelling 1.3: Het mechanisme van de Uitgebreide Producentenverantwoordelijkheid optimalise-
ren

Operationele doelstelling 1.4: Nieuwe kanalen ontwikkelen voor de nuttige toepassing van de hulpbronnen-
afvalstoffen

STRATEGISCHE DOELSTELLING 2: DE CONSUMPTIEPRAKTIJKEN VAN DE GEZINNEN VERANDEREN EN
HEN ERTOE AANSPOREN OM VOOR AFVALLOOSHEID TE GAAN

Operationele doelstelling 2.1.: De bewustwording van de burgers met betrekking tot de milieu-impact van hun
manier van leven laten evolueren

Operationele doelstelling 2.2.: De individuele en collectieve initiatieven van burgers aanmoedigen en ondersteu-
nen, die de consumptieveranderingen naar meer duurzaamheid in de praktijk willen brengen

Operationele doelstelling 2.3.: Voor een aanzienlijke verbetering zorgen van de kwaliteit en omvang van de
selectieve inzameling van huishoudelijk afval met het oog op de nuttige toepassing ervan

STRATEGISCHE DOELSTELLING 3: DE TOEKOMSTIGE GENERATIES VOORBEREIDEN

Operationele doelstelling 3.1.: De gewestelijke milieudoelstellingen integreren in het studieprogramma, de
aansturingsplannen en de beheerspraktijken van de onderwijsinstellingen via een operationeel kader uitgewerkt in
partnerschap met de Gemeenschappen en de Inrichtende machten

Operationele doelstelling 3.2: De integratie van de educatie rond milieu en het duurzame beheer van
hulpbronnen-afvalstoffen in de lessen, de activiteiten en de projecten van de scholen ondersteunen.

Operationele doelstelling 3.3.: Voor een technische en methodologische ondersteuning zorgen met het oog op een
duurzaam beheer van de hulpbronnen-afvalstoffen binnen de instellingen van het verplicht onderwijs, in lijn met de
pedagogische aspecten

STRATEGISCHE DOELSTELLING 4: DE CONSUMPTIEPRAKTIJKEN VAN DE PROFESSIONELE ACTIVITEI-
TEN VERANDEREN EN HEN ERTOE AANSPOREN OM VOOR AFVALLOOSHEID TE GAAN

Operationele doelstelling 4.1.: Het circulaire beheer van hulpbronnen en afvalstoffen binnen de economische
activiteiten, de niet-marktactiviteiten en de openbare sector verbeteren

Operationele doelstelling 4.2.: De overheden het goede voorbeeld laten geven
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STRATEGISCHE DOELSTELLING 5: DE OVERGANG VAN DE BOUWSECTOR NAAR EEN CIRCULAIR
BEHEER VAN HULPBRONNEN EN BOUWAFVAL VOORTZETTEN

Operationele doelstelling 5.1: Het eco-ontwerp en de eco-renovatie van gebouwen en materialen ontwikkelen met
het oog op hun aanpasbaarheid, het verlengen van hun levensduur en het bevorderen van hun demonteerbaarheid en
recycleerbaarheid

Operationele doelstelling 5.2: Experimenteren met en het verder uitbouwen van de praktijk van de selectieve
afbraak met het oog op het hergebruik van materialen in de bouwsector

Operationele doelstelling 5.3: De kwantiteit en kwaliteit van de sortering en de recyclage van bouw- en
afbraakafval verbeteren

Operationele doelstelling 5.4: Aangepaste inzamelmogelijkheden aanbieden voor gevaarlijke afvalstoffen en voor
een plan zorgen voor het beheer van asbest afkomstig van de Brusselse bebouwing

Operationele doelstelling 5.5: De nieuwe circulaire praktijken binnen de bouwsector op grote schaal en structureel
uitrollen

STRATEGISCHE DOELSTELLING 6: DE NIEUWE ECONOMIE VAN HET DUURZAME HULPBRONNENBE-
HEER ONTWIKKELEN

Operationele doelstelling 6.1.: Experimenteren met en ondersteunen van innovatieve praktijken met betrekking tot
de verpakkingen in handelszaken

Operationele doelstelling 6.2.: De activiteiten op het vlak van de reparatie, het hergebruik en de voorbereiding voor
hergebruik van apparatuur ontwikkelen om aan de vraag ter zake van de gezinnen tegemoet te komen

Operationele doelstelling 6.3.: De activiteiten op het vlak van de reparatie, het hergebruik en de voorbereiding voor
hergebruik van apparatuur ontwikkelen om aan de vraag ter zake van de professionele activiteiten tegemoet te komen

STRATEGISCHE DOELSTELLING 7: DE ACTIE VAN DE OPENBARE EN PRIVATE AFVALPROFESSIONALS
PLANNEN EN BEGELEIDEN OM AAN DE BEHOEFTEN VAN HET GEWEST TEGEMOET TE KOMEN

Operationele doelstelling 7.1.: Naar een diversificatie van het systeem voor de ophaling van huishoudelijk en
daarmee gelijkgesteld afval

Operationele doelstelling 7.2.: Voor een professionele en efficiënte afvalmarkt

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/10688]
24 JANUARI 2019. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering tot uitvoering van artikel 6, § 2 van de Ordonnantie van
27 juli 2017 tot opstelling van een kader voor de Brusselse
ontwikkelingssamenwerking

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de bijzondere wet tot hervorming der instellingen van
8 augustus 1980, artikel 6ter, ingevoegd bij bijzondere wet van
13 juli 2001;

Gelet op de ordonnantie van 27 juli 2017 tot opstelling van een kader
voor de Brusselse ontwikkelingssamenwerking, inzonderheid op arti-
kel 6, § 2;

Gelet op de gendertest opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2° van de
Ordonnantie van 29 maart 2012 houdende de integratie van het
genderaspect in de beleidslijnen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest en gelet op de uitgevoerde handistreaminganalyse;

Gelet op het verzoek ingediend bij de Raad van State op 27 december
om advies te verstrekken binnen de 30 dagen en dit overeenkomstig
artikel 84, § 1, lid 1, eerste alinea, (1/ of 2/) van de gecoördineerde
wetten op de Raad van State van 12 januari 1973;

Aangezien het advies niet binnen deze termijn is verstrekt;
Gelet op artikel 84, § 4, alinea 2 van de gecoördineerde wetten op de

Raad van State van 12 januari 1973;
Op voordracht van de minister belast met Ontwikkelingssamenwer-

king;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit verstaan we onder:

1° ″Ordonnantie″: de Ordonnantie van 27 juli 2017 tot opstelling van
een kader voor de Brusselse ontwikkelingssamenwerking;

2° ″Brusselse ontwikkelingssamenwerking″ : het beleid en de acties
van de Regering op het vlak van ontwikkelingssamenwerking, zowel in
ontwikkelingslanden als op het grondgebied van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest die bijdragen tot het dichten van de Noord-Zuidkloof,
het bevorderen van duurzame ontwikkeling in de ontwikkelingslanden
en een versterking van een rechtvaardige, vreedzame en welvarende
internationale gemeenschap;

3°″Regering″: de Brusselse Hoofdstedelijke Regering;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/10688]
24 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale portant exécution de l’article 6, § 2,
de l’Ordonnance du 27 juillet 2017 établissant un cadre pour la
coopération bruxelloise au développement

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980,
l’article 6ter, inséré par la loi spéciale du 13 juillet 2001 ;

Vu l’Ordonnance du 27 juillet 2017 établissant un cadre pour la
coopération bruxelloise au développement et plus particulièrement son
article 6, § 2 ;

Vu le test de genre établi conformément à l’article 3, 2° de
l’Ordonnance du 29 mars 2012 portant intégration de la dimension de
genre dans les lignes politiques de la Région de Bruxelles-Capitale, et
vu l’analyse handistreaming effectuée ;

Vu la demande d’avis dans un délai de 30 jours adressée au Conseil
d’État le 27 décembre, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
(1/ ou 2/), des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 jan-
vier 1973 ;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai ;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées

le 12 janvier 1973 ;
Sur proposition du Ministre en charge de la coopération au

développement ;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il y a lieu d’enten-
dre par :

1° « Ordonnance » : l’Ordonnance du 27 juillet 2017 établissant un
cadre pour la coopération bruxelloise au développement ;

2° « coopération bruxelloise au développement » : la politique et les
actions du Gouvernement en matière de coopération au développe-
ment, tant au sein des pays en voie de développement que sur le
territoire de la Région de Bruxelles-Capitale, qui contribuent à combler
le fossé Nord-Sud, à la promotion du développement durable dans les
pays en développement ainsi qu’à la consolidation d’une communauté
internationale juste, pacifique et prospère ;

3° « Gouvernement » : le Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale ;

11695MONITEUR BELGE — 06.02.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



4° ″Regeringslid ″: de Minister of Staatssecretaris belast met Ontwik-
kelingssamenwerking;

5° ″partners″: de verschillende actoren met wie de Regering samen-
werkt voor de verwezenlijking van de Brusselse ontwikkelingssamen-
werking;

6° ″bestuur″: het deel van de diensten van de Regering belast met de
uitvoering van het Brusselse beleid inzake ontwikkelingssamenwer-
king;

7° ″Brussels Gewestcomité voor ontwikkelingssamenwerking″: comité
opgericht bij Ordonnantie van 27 juli 2017 tot opstelling van een kader
voor de Brusselse ontwikkelingssamenwerking om een structureel
overleg te organiseren met betrekking tot initiatieven die worden
genomen in ontwikkelingslanden door de diensten van de Regering en
de autonome bestuursinstellingen en geregeld door het besluit van de
Regering van 31 mei 2018 tot bepaling van de samenstelling en de
werking van het Brussels Gewestcomité voor ontwikkelingssamenwer-
king;

8° ″ODA″: Officiële Ontwikkelingssamenwerking als omschreven
volgens de normen van het Comité voor Ontwikkelingshulp van de
OESO;

9° ″Samenwerkingsakkoord″: overeenkomst inzake ontwikkelingssa-
menwerking tussen het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en een plaat-
selijke overheid in een ontwikkelingsland;

10° ″Brulocalis″: Vereniging van de Stad en de gemeenten van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

Het gebruik van de mannelijke vorm in dit besluit is gemeenslachtig.

HOOFDSTUK II. — Nadere regels voor de uitvoering en
evaluatie van de beginselen bedoeld in artikel 6, § 1 van de Ordonnantie

Art. 2. Het transparantie en overlegbeginsel wordt uitgevoerd via
de communicatie tussen de Regering en haar partners volgens de
volgende modaliteiten:

1° het jaarverslag als bedoeld in artikel 31 van de Ordonnantie wordt
door het bestuur bezorgd aan de partners en aan ten minste twee
Belgische dagbladen, ten laatste een maand nadat het is overgemaakt
aan het Parlement;

2° het Regeringslid bevoegd voor ontwikkelingssamenwerking zorgt
minstens eenmaal per jaar voor overleg met de verschillende partners
van de Brusselse ontwikkelingssamenwerking. De partners kunnen
afzonderlijk of met meerderen geraadpleegd worden, hetzij elektro-
nisch, hetzij in persoon. Die partners omvatten ten minste de lokale
overheden waarmee een samenwerkingsakkoord werd gesloten; de
geaccrediteerde koepels en federaties; Brulocalis; het Brussels netwerk
voor internationale solidariteit; de leden van het Brussels Gewestcomité
voor ontwikkelingssamenwerking en de vertegenwoordigers van de
federale overheid en de andere Belgische gefedereerde entiteiten die
uitgenodigd worden de vergaderingen van dit Comité bij te wonen.

3° ingeval de Brusselse ontwikkelingssamenwerking financiering
toekent aan een partner, gebeuren de verantwoording en de controle
van de financiering overeenkomstig de principes van integriteit,
transparantie en leerbereidheid waarop een vertrouwensrelatie tussen
het bestuur en de betrokken partner berust. Laatstgenoemde deelt de
behaalde resultaten mee aan het brede publiek in het kader van de
eigen communicatietools en aan het bestuur in het kader van de
opvolgingsprocedure die overeengekomen is tussen de partner en het
bestuur.

Art. 3. Het beginsel van inclusief eigenaarschap wordt uitgevoerd
via de naleving van de hoofdrol van de partners in de uitwerking van
hun prioriteiten en strategieën, een rol die volgens de volgende
modaliteiten wordt gewaarborgd:

1° tijdens de raadplegingen voorzien in artikel 2, 2°, neemt het
Regeringslid belast met ontwikkelingssamenwerking nota van de
prioriteiten en de strategische documenten van de partners en forma-
liseert in zijn volgende oriëntatienota de integratie van deze elementen
in de Brusselse ontwikkelingssamenwerking;

4° « membre du Gouvernement en charge de la coopération au
développement » : le Ministre ou le Secrétaire d’État en charge de la
coopération au développement;

5° « partenaires » : les différents acteurs avec lesquels le Gouverne-
ment coopère afin de mettre en œuvre la coopération bruxelloise au
développement ;

6° « administration » : la partie des services du Gouvernement en
charge de la mise en œuvre de la politique de coopération bruxelloise
au développement ;

7° « Comité régional bruxellois de la coopération au développe-
ment » : comité créé par l’Ordonnance établissant un cadre pour la
coopération bruxelloise au développement du 27 juillet 2017 en vue
d’organiser une concertation structurelle relative aux initiatives entre-
prises dans des pays en développement par les services du Gouverne-
ment et les organismes administratifs autonomes, et régit par l’arrêté
du Gouvernement du 31 mai 2018 arrêtant le mode de composition et
de fonctionnement du Comité régional bruxellois de la coopération au
développement ;

8° « APD » : Aide Publique au Développement, telle que définie selon
les normes du Comité d’aide au développement de l’OCDE ;

9° « Accord de partenariat » : accord entre la Région de Bruxelles-
Capitale et une autorité locale dans un pays en développement en
matière de coopération au développement ;

10° « Brulocalis » : Association de la Ville et des communes de la
Région de Bruxelles-Capitale ;

L’usage du masculin dans le présent arrêté est épicène.

CHAPITRE II. — Modalités de mise en œuvre et
d’évaluation des principes énoncés à l’article 6, § 1er de l’Ordonnance

Art. 2. Le principe de transparence et de concertation est mis en
œuvre à travers la communication entre le Gouvernement et ses
partenaires selon les modalités suivantes :

1° le rapport annuel mentionné à l’article 31 de l’Ordonnance est
diffusé par l’administration aux partenaires et à au moins deux
quotidiens nationaux belges au plus tard un mois après sa transmission
au Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale;

2° au moins une fois par an, le membre du Gouvernement en charge
de la coopération au développement assure une concertation avec les
différents partenaires de la coopération bruxelloise au développement.
Les partenaires peuvent être consultés séparément ou à plusieurs, par
voie électronique ou en présentiel. Au minimum, ces partenaires
incluent : les autorités locales avec lesquelles un accord de partenariat
a été signé; les coupoles et les fédérations accréditées; Brulocalis; le
Réseau régional bruxellois de la solidarité internationale; les membres
du Comité régional bruxellois de la coopération au développement
ainsi que les représentants du fédéral et des autres entités fédérées
belges invités à prendre part à ce Comité;

3° dans le cadre d’un financement accordé par la coopération
bruxelloise au développement à un partenaire, la justification et le
contrôle du financement répondent aux principes d’intégrité, de
transparence et d’apprentissage constitutifs d’une relation basée sur la
confiance entre l’administration et le partenaire concerné. Ce-dernier
communique les résultats obtenus sur base de ce financement au grand
public dans le cadre de ses propres outils de communication, et à
l’administration dans le cadre de la procédure de suivi convenue entre
le partenaire et l’administration.

Art. 3. Le principe d’appropriation inclusive est mis en œuvre à
travers le respect du rôle prédominant des partenaires dans l’élabora-
tion de leurs priorités et stratégies, rôle qui est assuré selon les
modalités suivantes :

1° lors des consultations prévues à l’article 2, 2°, le membre du
Gouvernement en charge de la coopération au développement prend
connaissance des priorités et des documents de stratégies des partenai-
res et formalise dans sa prochaine lettre d’orientation l’intégration de
ces éléments au sein de la coopération bruxelloise au développement;
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2° in het specifieke geval dat de partners lokale overheden zijn van
een ontwikkelingsland waarmee een samenwerkingsakkoord voorbe-
reid wordt of gesloten werd, is het inclusieve eigenaarschap gewaar-
borgd doordat, in het kader van de voorbereiding van het Akkoord en
vervolgens de uitvoering ervan, de keuze van de thema’s en de te
voeren acties gebeurt in samenspraak tussen het bestuur en de
plaatselijke partneroverheid, om zo de raakpunten te bepalen tussen de
behoeften en capaciteiten van beide partijen. Deze uitwisselingen
vinden plaats in de vorm van elektronische, telefonische of persoonlijke
raadplegingen. Het Regeringslid dat belast is met ontwikkelingssamen-
werking presenteert de resultaten van deze uitwisseling in het kader
van het overleg met het maatschappelijk middenveld zoals voorzien in
artikel 2, 2°.

Art. 4. Het afstemmingsbeginsel wordt uitgevoerd door het afstem-
men van de Brusselse ontwikkelingssamenwerking op de prioriteiten
en de strategieën van haar partners, volgens de volgende modaliteiten :
indien een partner beschikt over documenten die zijn prioriteiten en
strategie inzake ontwikkelingssamenwerking uiteenzetten, licht het
Regeringslid belast met ontwikkelingssamenwerking in zijn oriëntatie-
nota toe hoe de Brusselse ontwikkelingssamenwerking haar steun biedt
binnen dat kader en dit, in overeenstemming met de doelstellingen van
de artikelen 3 en 4 van het besluit

Art. 5. Het harmonisatiebeginsel wordt uitgevoerd door het afstem-
men van de Brusselse ontwikkelingssamenwerking op het beleid dat
gevoerd wordt op de andere Belgische bestuursniveaus en op die
van de Europese Unie. De afstemming verloopt via de volgende
modaliteiten :

1° het Regeringslid belast met de ontwikkelingssamenwerking stuurt
de beslissingen van de Brusselse Regering inzake ontwikkelingssamen-
werking minstens tweemaal per jaar, per e-mail of per post, door naar
het bestuur belast met ontwikkelingssamenwerking op de andere
Belgische bestuursniveaus. Deze beslissingen worden besproken tij-
dens de vergaderingen van het Brussels Gewestcomité voor ontwikke-
lingssamenwerking, opgericht door artikel 26 van de Ordonnantie.

2° met het oog op het opstellen van oriëntatienota’s analyseert het
bestuur op welke vlakken de Brusselse ontwikkelingssamenwerking en
de Europese Unie elkaar kunnen aanvullen en bezorgt ze het Rege-
ringslid belast met ontwikkelingssamenwerking een nota.

Art. 6. Het beginsel van resultaatgericht beheer wordt als volgt
uitgevoerd: het jaarverslag als bedoeld in artikel 31 licht toe hoe het
Regeringslid belast met ontwikkelingssamenwerking en het bestuur
rekening gehouden hebben met vroegere resultaten en aanbevelingen.

Art. 7. Het beginsel van wederzijdse verantwoordelijkheid van de
Brusselse ontwikkelingssamenwerking en van de partners wordt
volgens de volgende modaliteiten uitgevoerd:

1° de Brusselse ontwikkelingssamenwerking draagt bij tot het
opbouwen van een wederzijdse verantwoordelijkheid voor de acties
die opgezet worden met haar partners via twee krachtlijnen:

1) aan de partners wordt transparante en gedetailleerde informatie
bezorgd over de Brusselse ontwikkelingssamenwerking op basis van
artikel 2, 1°;

2) het resultaatgerichte beheer als bedoeld in artikel 6 wordt met de
partners besproken tijdens het overleg waarin artikel 2, 2° voorziet;

2° om bij te dragen tot het opbouwen van een wederzijdse
verantwoordelijkheid nemen de partners de nodige maatregelen om
een redelijke zekerheid te verkrijgen dat er zich geen onregelmatighe-
den, fraude, actieve of passieve corruptie en machtsmisbruik voordoen,
evenals de nodige maatregelen om die in voorkomend geval te
verhelpen. Deze maatregelen worden besproken op het overleg waarin
artikel 2, 2° voorziet.

2° dans le cas particulier des partenaires que sont les autorités locales
d’un pays en développement avec lesquelles un Accord de partenariat
est en cours de préparation ou a été signé, l’appropriation inclusive est
assurée par le fait que durant la préparation de l’accord puis lors de sa
mise en œuvre, les choix des thématiques et des actions à mener
résultent d’échanges entre l’administration et l’autorité locale parte-
naire afin de définir les points de convergence entre les priorités et les
capacités des deux parties. Ces échanges prennent la forme de
consultations électroniques, téléphoniques ou en présentiel. Le membre
du Gouvernement en charge de la coopération au développement
présente les résultats de ces échanges dans le cadre des consultations
prévues avec la société civile à l’article 2, 2°.

Art. 4. Le principe d’alignement est mis en œuvre à travers
l’articulation de la coopération bruxelloise au développement avec les
priorités et les stratégies de ses partenaires, selon la modalité suivante :
dans le respect des objectifs visés aux articles 3 et 4 de l’Ordonnance, si
un partenaire dispose de documents présentant ses priorités et sa
stratégie en matière de coopération au développement, le membre du
Gouvernement en charge de la coopération au développement expose
dans sa note d’orientation la manière dont la coopération bruxelloise au
développement offre son soutien au sein de ce cadre.

Art. 5. Le principe d’harmonisation est mis en œuvre à travers
l’articulation de la coopération bruxelloise au développement avec les
politiques menées par les autres niveaux de pouvoir belges et l’Union
européenne, articulation assurée selon les modalités suivantes :

1° le membre du Gouvernement en charge de la coopération au
développement transmet par emails ou courrier postal au moins deux
fois par an aux administrations en charge de la coopération au
développement au sein des autres niveaux de pouvoir belges les
décisions qui ont été prises par le Gouvernement bruxellois en matière
de coopération au développement. Ces décisions sont discutées lors des
réunions du Comité régional bruxelloise de la coopération au dévelop-
pement créé par l’article 26 de l’Ordonnance;

2° en vue de la rédaction des notes d’orientation, l’administration
analyse les pistes de complémentarités entre la coopération bruxelloise
au développement et l’Union européenne et elle transmet une note
au membre du Gouvernement en charge de la coopération au
développement.

Art. 6. Le principe de gestion axée sur les résultats est mis en œuvre
selon la modalité suivante : le rapport annuel mentionné à l’article 31 de
l’Ordonnance expose la manière dont les résultats et les recommanda-
tions antérieures sont pris en compte par le membre du Gouvernement
en charge de la coopération au développement et l’administration.

Art. 7. Le principe de responsabilité mutuelle de la coopération
bruxelloise au développement et de ses partenaires est mis en œuvre
selon les modalités suivantes :

1° la coopération bruxelloise au développement contribue à la
construction d’une responsabilité mutuelle en ce qui concerne les
actions entreprises avec ses partenaires à travers deux axes :

1) des informations transparentes et détaillées sur la coopération
bruxelloise au développement sont diffusées aux partenaires sur base
de l’article 2, 1°;

2) la gestion axée sur les résultats mentionnée à l’article 6, est discutée
avec les partenaires lors des consultations prévues à l’article 2, 2°;

2° en vue de contribuer à la construction d’une responsabilité
mutuelle, les partenaires prennent les mesures nécessaires afin d’avoir
une assurance raisonnable d’absence d’irrégularités, de fraudes, de
pratiques de corruption active ou passive et d’abus de pouvoir, ainsi
que les mesures nécessaires pour y remédier le cas échéant. Ces
mesures sont discutées lors des consultations prévues à l’article 2, 2°.
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Art. 8. Het beginsel van wederzijds leren wordt volgens de vol-
gende modaliteiten uitgevoerd:

1° de wil om wederzijds te leren wordt vermeld in het considerans-
gedeelte van de samenwerkingsakkoorden.

2° de leerprocessen die effectief worden gerealiseerd, worden ver-
meld in het jaarverslag voorzien in artikel 31 van de Ordonnantie.

Art. 9. Het beginsel van de autonomie van de ODA wordt volgens
volgende modaliteit uitgevoerd: in het kader van de Brusselse over-
heidssteun voor ontwikkeling mag geen enkele verplichting voor de
partner gelden om een beroep te doen op goederen of diensten uit
België.

Art. 10. Het continuïteitsbeginsel wordt volgens de volgende moda-
liteiten uitgevoerd:

1° in het kader van elke financiering die de Brusselse ontwikkelings-
samenwerking toekent, omvat het dossier dat het bestuur ter advies
overmaakt aan de inspecteur van Financiën een gedeelte dat aangeeft
hoe de actie een duurzame impact heeft en hoe ze kadert in de
Brusselse ontwikkelingssamenwerking.

2° als de Brusselse ontwikkelingssamenwerking financieringen toe-
kent voor een periode van minder dan een jaar, worden die vermeld in
de externe evaluatie zoals voorzien in artikel 30 van de Ordonnantie.
De reden van die korte duur wordt er eveneens vermeld en de impact
met betrekking tot de duurzaamheid wordt er geanalyseerd.

Art. 11. Het principe van de toewijzing van financiële middelen
volgens de principes van de OESO omtrent de ODA wordt uitgevoerd
via de indiening van de rekeningen van de Brusselse ontwikkelingssa-
menwerking, aangepast aan de regels van de OESO inzake de ODA.
Deze aangepaste indiening gebeurt volgens de volgende modaliteiten :

1° het bestuur zet een samenwerking op met de FOD Buitenlandse
Zaken om bij de aanwending van de Brusselse begroting voor
ontwikkelingssamenwerking en de rapportering daarover rekening te
houden met de criteria waaraan België gevraagd wordt te voldoen op
het vlak van de ODA-rapportering.

2° het bestuur informeert het Regeringslid dat bevoegd is voor
ontwikkelingssamenwerking over de eventuele te nemen maatregelen
om de OESO-principes inzake toewijzing van financiële middelen in
acht te nemen.

HOOFDSTUK III. — Uitvoering

Art. 12. De Minister bevoegd voor ontwikkelingssamenwerking
wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 24 januari 2019.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering:

R. VERVOORT,
Minister-president van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast

met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk Beleid,
Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden, Toe-
risme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Openbare
Netheid

G. VANHENGEL,
Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met

Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Ontwikkelings-
samenwerking

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/10611]

24 JANUARI 2019. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de steun voor externe opleiding

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, artikel 20;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen, artikel 8, eerste lid;

Gelet op de organieke ordonnantie van 13 december 2007 betreffende
de steun ter bevordering van de economische expansie, de artikelen 14,
17, 66, 71 en 73;

Gelet op de ordonnantie van 3 mei 2018 betreffende de steun voor de
economische ontwikkeling van ondernemingen, de artikelen 15, 30, 32
en 49;

Art. 8. Le principe d’apprentissage mutuel est mis en œuvre selon
les modalités suivantes :

1° la volonté d’un apprentissage mutuel est mentionnée dans la
partie relative aux considérants des accords de partenariat;

2° les apprentissages mutuels effectivement réalisés sont mentionnés
dans le rapport annuel prévu à l’article 31 de l’Ordonnance.

Art. 9. Le principe de déliement de l’APD est mis en œuvre selon la
modalité suivante : aucune mention d’une quelconque obligation pour
un partenaire de faire appel à des biens ou services provenant de la
Belgique ne peut être faite dans le cadre de l’Aide Publique au
Développement bruxelloise.

Art. 10. Le principe de continuité est mise en œuvre selon les
modalités suivantes :

1° dans le cadre des financements accordés par la coopération
bruxelloise au développement, l’administration intègre au dossier
transmis pour avis à l’Inspecteur des Finances une section qui présente
la durabilité de l’impact de l’action et son insertion au sein de la
politique de coopération au développement bruxelloise;

2° les financements accordés par la coopération bruxelloise au
développement qui durent moins d’un an sont mentionnés dans
l’évaluation externe prévue à l’article 30 de l’Ordonnance. La raison de
cette durée réduite y est expliquée et l’impact en termes de durabilité
est analysé.

Art. 11. Le principe de l’attribution des moyens financiers réalisée
selon les principes de l’OCDE en matière d’APD est mis en œuvre à
travers la reddition des comptes de la coopération bruxelloise au
développement adaptée aux règles de l’OCDE en matière d’APD. Cette
reddition adaptée est assurée selon les modalités suivantes :

1° l’administration met en œuvre une collaboration avec le SPF
Affaires Étrangères afin d’intégrer dans l’utilisation et le rapportage du
budget de la coopération bruxelloise au développement les critères
demandés à la Belgique en termes de rapportage d’APD;

2° l’administration informe le membre du Gouvernement en charge
de la coopération au développement des éventuelles mesures à prendre
afin de tendre vers la réalisation des principes de l’OCDE en matière
d’attribution des moyens financiers.

CHAPITRE III. — Exécution

Art. 12. Le Ministre en charge de la coopération au développement
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 24 janvier 2019.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

R. VERVOORT,
Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-

Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique

G. VANHENGEL,
Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieures et de la
Coopération au Développement

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/10611]

24 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’aide à la formation externe

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles,
l’article 20;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions
bruxelloise, l’article 8, alinéa 1er;

Vu l’ordonnance organique du 13 décembre 2007 relative aux aides
pour la promotion de l’expansion économique, les articles 14, 17, 66, 71
et 73;

Vu l’ordonnance du 3 mai 2018 relative aux aides pour le dévelop-
pement économique des entreprises, les articles 15, 30, 32 et 49;
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Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
24 april 2014 betreffende de steun voor omkadering en kennisover-
dracht;

Gelet op de gendertest, opgesteld op 19 mars 2018 overeenkomstig
artikel 3, 2°, van de ordonnantie van 29 maart 2012 houdende de
integratie van de genderdimensie in de beleidslijnen van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest;

Gelet op de evaluatie door de Minister van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering bevoegd voor Economie uitgevoerd op 27 juni 2018 tot
een conclusie komend van afwezigheid van weerslag op de situatie van
personen met een handicap overeenkomstig artikel 4, § 3, van de
ordonnantie van 8 december 2016 betreffende de integratie van de
handicapdimensie in de beleidslijnen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
11 juni 2018;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op
29 juni 2018;

Gelet op het advies van de Economische en Sociale Raad voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, gegeven op 20 september 2018;

Gelet op het advies 64.547 van de Raad van State, gegeven op
27 november 2018, in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering bevoegd voor Economie,

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° minister: de minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Economie;

2° verordening: de verordening (EU) nr. 1407/2013 van de commissie
van 18 december 2013 betreffende de toepassing van de artikelen 107 en
108 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie op
de-minimissteun, bekend gemaakt in het Publicatieblad van de Euro-
pese Unie L352 van 24 december 2013;

3° BEW: Brussel Economie en Werkgelegenheid van de Gewestelijke
Overheidsdienst Brussel;

4° starter: de onderneming die sinds minder dan vier jaar in de
Kruispuntbank van ondernemingen is ingeschreven.

De in dit besluit bedoelde bedragen zijn exclusief BTW en exclusief
belastingen van eender welke aard.

Art. 2. De minister verleent steun aan micro-, kleine en middelgrote
ondernemingen die zorgen voor de externe opleiding van hun
personeelsleden, met inbegrip van de bestuurders en zaakvoerders en
met uitzondering van de uitzendkrachten en de studenten.

Art. 3. De sectoren die uitgesloten zijn van steun voor externe
opleiding zijn opgenomen in bijlage.

HOOFDSTUK 2. — Opleidingen die in aanmerking komen voor steun

Art. 4. De in aanmerking komende opleidingen hebben en uitzon-
derlijk of dringend karakter en beogen de werking of de economische
ontwikkeling van de begunstigde te verbeteren.

De opleidingen duren maximaal zes maanden.

Art. 5. Worden uitgesloten:

1° de opleidingen die betrekking hebben op het dagelijks, gewoonlijk
of terugkerend beheer van de begunstigde;

2° de opleidingen die betrekking hebben op een investering van de
begunstigde;

3° de opleidingen die betrekking hebben op de conventionele en
niet-conventionele medische praktijken;

4° conferenties en seminaries.

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
24 avril 2014 relatif aux aides à l’encadrement et à la transmission du
savoir;

Vu le test genre, établi le 19 mars 2018 conformément à l’article 3, 2°,
de l’ordonnance du 29 mars 2012 portant intégration de la dimension
de genre dans les lignes politiques de la Région de Bruxelles-Capitale;

Vu l’évaluation du Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale ayant l’Economie dans ses attributions réalisée le
27 juin 2018 concluant à l’absence d’incidence au point de vue de la
situation des personnes handicapées conformément à l’article 4, § 3, de
l’ordonnance du 8 décembre 2016 portant sur l’intégration de la
dimension du handicap dans les lignes politiques de la Région de
Bruxelles-Capitale;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 juin 2018;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 29 juin 2018;

Vu l’avis du Conseil économique et social de la Région de Bruxelles-
Capitale, donné le 20 septembre 2018;

Vu l’avis 64.547 du Conseil d’Etat, donné le 27 novembre 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale ayant l’Economie dans ses attributions,

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° ministre : le ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale ayant l’Economie dans ses attributions;

2° règlement : le règlement (UE) n° 1407/2013 de la commission du
18 décembre 2013 relatif à l’application des articles 107 et 108 du traité
sur le fonctionnement de l’Union européenne aux aides de minimis,
publié au Journal officiel de l’Union européenne L352 du 24 décem-
bre 2013;

3° BEE : Bruxelles Economie et Emploi du Service public régional de
Bruxelles;

4° starter : l‘entreprise immatriculée à la Banque-Carrefour des
entreprises depuis moins de quatre ans.

Les montants visés au présent arrêté s’entendent hors T.V.A. et hors
impôts de quelque nature que ce soit.

Art. 2. Le ministre octroie une aide aux micro, petites et moyennes
entreprises qui assurent la formation externe des membres de leur
personnel, en ce compris les administrateurs et gérants et à l’exception
des intérimaires et des étudiants.

Art. 3. Les secteurs exclus de l’aide à la formation externe figurent à
l’annexe.

CHAPITRE 2. — Formations admissibles à l’aide

Art. 4. Les formations admissibles ont un caractère exceptionnel ou
urgent et visent à améliorer le fonctionnement ou le développement
économique du bénéficiaire.

Les formations ont une durée maximale de six mois.

Art. 5. Sont exclues :

1° les formations qui portent sur la gestion journalière, habituelle ou
récurrente du bénéficiaire;

2° les formations qui portent sur un investissement du bénéficiaire;

3° les formations qui portent sur des pratiques médicales conven-
tionnelles et non conventionnelles;

4° les conférences et les séminaires.
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Art. 6. De onderneming die de opleiding geeft:

1° is gespecialiseerd in het betrokken domein;

2° oefent sinds ten minste twee jaar zijn opleidingsactiviteiten uit;

3° geeft blijk van een voldoende bekende deskundigheid, gestaafd
aan de hand van een lijst met referenties en een praktijkervaring;

4° is onafhankelijk van de begunstigde;

5° heeft het geven van opleidingen, zoals bedoeld onder de
NACE-BEL code 85, als hoofdactiviteit;

6° heeft sinds twee jaar geen opleiding meer gegeven voor de
begunstigde waarvoor die steun heeft genoten in het kader van dit
besluit, te rekenen vanaf de datum van de toekenningsbeslissing voor
de vorige opleiding;

7° factureert rechtstreeks bij de begunstigde.

Art. 7. Het aantal gesubsidieerde externe opleidingen is beperkt tot
vijf per begunstigde per kalenderjaar.

Indien de begunstigde een micro- of kleine onderneming is, bedraagt
het maximaal steunbedrag 10.000 euro per begunstigde per kalender-
jaar. Het bedrag bedraagt 15.000 euro indien de begunstigde een
middelgrote onderneming is.

Het maximaal aantal opleidingen en het steunbedrag worden
berekend op basis van de beslissingen van BEW zoals betekend aan de
begunstigde.

HOOFDSTUK 3. — Vorm en intensiteit van de steun

Art. 8. De in aanmerking komende uitgaven zijn het inschrijvings-
geld en de kosten voor het geschreven lesmateriaal.

Voor de toepassing van dit artikel wordt verstaan onder geschreven
materiaal een geheel van woorden en cijfers die gelezen, gekopieerd en
gecommuniceerd kunnen worden, met inbegrip van gegevens die
elektronisch doorgestuurd en opgeslagen worden, met uitzondering
van software.

Art. 9. § 1. De steun voor externe opleiding bestaat uit een
basispremie van 40 % van de in aanmerking komende uitgaven.

De premie wordt verhoogd tot maximaal 60 % indien de begunstigde
voldoet aan de doelstellingen inzake economisch beleid bepaald in de
artikelen 10 tot en met 13.

Indien de externe opleiding betrekking heeft op de circulaire
economie, bestaat de steun uit een premie van 60 % indien de
begunstigde een middelgrote onderneming is en 70 % indien de
begunstigde een micro- of kleine onderneming is.

§ 2. De minimale tussenkomt bedraagt 500 euro per aanvraag.

Art. 10. De begunstigde die starter is, geniet een steunverhoging
van 10 %.

Art. 11. De begunstigde die erkend is als sociale onderneming
krachtens hoofdstuk 2 van de ordonnantie van 23 juli 2018 met
betrekking tot de erkenning en de ondersteuning van de sociale
ondernemingen geniet een steunverhoging van 10 %.

Art. 12. De begunstigde die, op grond van het besluit van het
Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 31 januari 2019 betreffende de
erkenning van ondernemingen die in het kader van steun voor de
economische ontwikkeling van ondernemingen betrokken zijn in de
circulaire economie erkend is, geniet een steunverhoging van 10 %.

Art. 13. De begunstigde waarvan de hoofdactiviteit valt onder tot
een van de volgende prioritaire sectoren, tenzij de sector uitgesloten is
op grond van de bijlage, geniet een steunverhoging van 10 %:

1° de industrie en de ambachten, als bedoeld onder de NACE-BEL
codes 10.110 tot 33.200 en 95;

2° het milieubeheer, als bedoeld onder de NACE-BEL codes 37.000 tot
39.000;

3° de horeca en het toerisme, als bedoeld onder de NACE-BEL
codes 55.100 tot 56.309 en 79;

4° de kleinhandel, als bedoeld onder de NACE-BEL codes 47.111 tot
47.990;

5° de installatie- en voltooiingswerken in het kader van de renovatie
van gebouwen, als bedoeld onder de NACE-BEL codes 43.211 tot
43.999;

6° de informatie- en communicatietechnologieën (ICT’s), als bedoeld
onder de NACE-BEL codes 59, 60.100 tot 62.090 en 631;

7° het onderzoek en de ontwikkeling, als bedoeld onder de NACE-
BEL codes 72.110 tot 72.200.

Art. 6. L’entreprise qui dispense la formation :

1° est spécialisée dans le domaine concerné;

2° exerce ses activités de formation depuis deux ans au moins;

3° fait preuve d’une compétence suffisamment notoire, sur base d’une
liste de références et d’une expérience pratique;

4° est indépendante du bénéficiaire;

5° possède comme activité principale la prestation de formation, telle
que visée au code NACE-BEL 85;

6° n’a pas dispensé une formation pour le bénéficiaire pour laquelle
ce dernier a bénéficié d’une aide dans le cadre du présent arrêté, depuis
deux ans à compter de la date de la décision d’octroi pour la formation
précédente ;

7° facture directement au bénéficiaire.

Art. 7. Le nombre de formations externes subventionnées est limité
à cinq, par bénéficiaire, par année civile.

Si le bénéficiaire est une micro ou une petite entreprise, le montant
maximum d’aide est de 10.000 euros, par bénéficiaire, par année civile.
Ce montant est de 15.000 euros si le bénéficiaire est une moyenne
entreprise.

Le nombre de formations et le montant d’aide maximum sont
calculés sur base des décisions de BEE telles que notifiées au
bénéficiaire.

CHAPITRE 3. — Forme et intensité de l’aide

Art. 8. Les dépenses éligibles sont les droits d’inscription et les frais
pour les supports écrits didactiques.

Pour l’application du présent article, l’on entend par support écrit, un
ensemble de mots et de chiffres qui peuvent être lus, reproduits et
communiqués, en ce compris des informations transmises et stockées
par des moyens électroniques, à l’exception des logiciels.

Art. 9. § 1er. L’aide à la formation externe consiste en une prime de
base de 40 % des dépenses éligibles.

La prime est majorée jusqu’à 60 % au maximum si le bénéficiaire
rencontre les objectifs en matière de politique économique visés aux
articles 10 à 13.

Si la formation externe est liée à l’économie circulaire, l’aide consiste
en une prime de 60 % si le bénéficiaire est une moyenne entreprise et
de 70 % si le bénéficiaire est une micro ou une petite entreprise.

§ 2. Le minimum d’intervention est de 500 euros par demande.

Art. 10. Le bénéficiaire starter bénéficie d’une majoration de 10 %.

Art. 11. Le bénéficiaire agréé comme entreprise sociale en vertu du
chapitre 2 de l’ordonnance du 23 juillet 2018 relative à l’agrément et au
soutien aux entreprises sociales bénéficie d’une majoration de 10 %.

Art. 12. Le bénéficiaire reconnu sur base de l’arrêté du Gouverne-
ment de la Région de Bruxelles-Capitale du 31 janvier 2019 relatif à la
reconnaissance des entreprises impliquées dans l’économie circulaire
dans le cadre des aides pour le développement économique des
entreprises, bénéficie d’une majoration de l’aide de 10 %.

Art. 13. Le bénéficiaire dont l’activité principale relève d’un des
secteurs prioritaires suivants, sauf s’il est exclu sur base de l’annexe,
bénéficie d’une majoration de l’aide de 10 % :

1° l’industrie et l’artisanat, tels que visés aux codes NACE-BEL 10.110
à 33.200 et 95;

2° la gestion de l’environnement, telle que visée aux codes NACE-
BEL 37.000 à 39.000;

3° l’horeca et le tourisme, tels que visés aux codes NACE-BEL 55.100
à 56.309 et 79;

4° le commerce de détail, tel que visé aux codes NACE-BEL 47.111 à
47.990;

5° les travaux d’installation ou de finition dans le cadre de la
rénovation de bâtiments, tels que visés aux codes NACE-BEL 43.211 à
43.999;

6° les technologies de l’information et des communications (TIC),
telles que visées aux codes NACE-BEL 59, 60.100 à 62.090 et 631;

7° la recherche et le développement, tels que visés aux codes
NACE-BEL 72.110 à 72.200.
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HOOFDSTUK 4. — Procedure voor de behandeling
van de steunaanvraagdossiers en de vereffening van de steun

Art. 14. De begunstigde dient de steunaanvraag in bij BEW door
middel van een typeformulier. BEW stelt het typeformulier op en stelt
het ter beschikking op zijn website. Het typeformulier somt de bijlagen
die de begunstigde voegt bij de steunaanvraag op.

De begunstigde geeft alle andere onder de verordening of andere
de-minimisverordeningen vallende steun aan die de onderneming
gedurende de twee voorafgaande belastingjaren en het lopende
belastingjaar heeft ontvangen.

Art. 15. § 1. BEW richt binnen de maand van de ontvangst van de
steunaanvraag, een ontvangstbewijs aan de begunstigde, waarop de
referenties van het dossier en de naam van de behandelende ambtenaar
vermeld staan.

BEW ontvangt de steunaanvraag ten laatste een maand voor de
startdatum van de externe opleiding.

§ 2. Indien het aanvraagdossier volledig is, wordt de toekenningsbe-
slissing aan de begunstigde betekend binnen de drie maanden van de
datum van het ontvangstbewijs.

§ 3. Indien het aanvraagdossier niet volledig is, somt het ontvangst-
bewijs de ontbrekende elementen op.

De begunstigde beschikt over een maand vanaf de datum van het
ontvangstbewijs om zijn dossier aan te vullen.

Indien de begunstigde zijn dossier volledig aanvult, wordt de
toekenningsbeslissing betekend aan de begunstigde binnen de drie
maanden van de ontvangst van alle ontbrekende elementen.

Indien de begunstigde zijn dossier niet volledig aanvult binnen de
termijn bedoeld in het tweede lid, wordt de toekenningsbeslissing
rekening houdend met de beschikbare elementen betekend aan de
begunstigde binnen de drie maanden van het verstrijken van de
termijn.

§ 4. BEW deelt de begunstigde mee dat de steun overeenkomstig de
verordening wordt verleend.

§ 5. De minister kan de beslissingstermijnen verlengen indien de
beschikbare begrotingskredieten uitgeput zijn.

Art. 16. BEW ontvangt de vereffeningsaanvraag en de bewijsstuk-
ken vermeld in de toekenningbeslissing binnen de drie maanden van
het einde van de externe opleiding.

De premie wordt in een schijf vereffend.

HOOFDSTUK 5. — Slotbepalingen

Art. 17. Het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
24 april 2017 betreffende de steun voor omkadering en kennisover-
dracht, gewijzigd bij het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 11 oktober 2018, wordt opgeheven.

Het besluit bedoeld in het eerste lid blijft evenwel van toepassing op
de aanvragen die ingediend werden voor de inwerkingtreding van dit
besluit.

Art. 18. Treden in werking op 25 maart 2019:

1° het artikel 15 van de ordonnantie van 3 mei 2018 betreffende de
steun voor de economische ontwikkeling van ondernemingen;

2° dit besluit.

Art. 19. De minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 24 januari 2019.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling,
Stedelijk Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangele-
genheden, Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek
en Openbare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

CHAPITRE 4. — Procédure d’instruction des dossiers de demande d’aide
et de liquidation de l’aide

Art. 14. Le bénéficiaire introduit la demande d’aide auprès de BEE
sur un formulaire-type. BEE détermine le formulaire-type et le rend
disponible sur son site internet. Le formulaire-type énumère les
annexes que le bénéficiaire joint à la demande d’aide.

Le bénéficiaire déclare les autres aides relevant du règlement ou
d’autres règlements de minimis que l’entreprise a reçu au cours des
deux exercices fiscaux précédents et de l’exercice fiscal en cours.

Art. 15. § 1er. BEE adresse au bénéficiaire un accusé de réception
reprenant les références du dossier et le nom de l’agent traitant dans le
mois de la réception de la demande d’aide.

BEE réceptionne la demande d’aide au plus tard un mois avant la
date de début de la formation externe.

§ 2. Si le dossier de demande est complet, la décision d’octroi est
notifiée au bénéficiaire dans les trois mois de la date de l’accusé de
réception.

§ 3. Si le dossier de demande n’est pas complet, l’accusé de réception
énumère les éléments manquants.

Le bénéficiaire dispose d’un mois à compter de la date de l’accusé de
réception pour compléter son dossier.

Si le bénéficiaire complète totalement son dossier, la décision d’octroi
est notifiée au bénéficiaire dans les trois mois de la réception de tous les
éléments manquants.

Si le bénéficiaire ne complète pas totalement son dossier dans le délai
prévu à l’alinéa 2, la décision d’octroi est notifiée au bénéficiaire dans
les trois mois de l’expiration du délai en tenant compte des éléments
disponibles.

§ 4. BEE avertit le bénéficiaire que l’aide est octroyée sous le régime
du règlement.

§ 5. Le ministre peut prolonger les délais de décision si les crédits
budgétaires disponibles sont épuisés.

Art. 16. BEE réceptionne la demande de liquidation et les pièces
justificatives mentionnées dans la décision d’octroi dans les trois mois
de la fin de la formation externe.

La prime est liquidée en une tranche.

CHAPITRE 5. — Dispositions finales

Art. 17. L’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 24 avril 2014 relatif aux aides à l’encadrement et à la
transmission du savoir, modifié par l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 11 octobre 2018, est abrogé.

Toutefois, l’arrêté visé à l’alinéa 1er reste d’application pour les
demandes introduites avant l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 18. Entrent en vigueur le 25 mars 2019 :

1° l’article 15 de l’ordonnance du 3 mai 2018 relative aux aides pour
le développement économique des entreprises;

2° le présent arrêté.

Art. 19. Le ministre est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 24 janvier 2019.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN
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Annexe. — Secteurs exclus de l’aide à la formation externe Bijlage. — Sectoren die uitgesloten zijn van steun voor externe
opleiding

Code NACE BEL 2008 Description NACE BEL 2008 Code Beschrijving

A, à l’exception de : Agriculture, sylviculture et pêche,
à l’exception de :

A, uitgezonderd: Landbouw, bosbouw en visserij,
uitgezonderd:

01.610 Activités de soutien aux cultures 01.610 Ondersteunende activiteiten in
verband met de teelt van gewas-

sen

01.620 Activités de soutien à la produc-
tion animale

01.620 Ondersteunende activiteiten in
verband met de veeteelt

B Industries extractives B Winning van delfstoffen

Dans C : Dans industrie manufacturière : In C: In industrie:

19.100 Cokéfaction 19.100 Vervaardiging van cokesovenpro-
ducten

20.600 Fabrication de fibres artificielles
ou synthétiques

20.600 Vervaardiging van synthetische
en kunstmatige vezels

24.100 Sidérurgie 24.100 Vervaardiging van ijzer en staal
en van ferrolegeringen

301 Construction navale 301 Scheepsbouw

33.150 Réparation et maintenance navale 33.150 Reparatie en onderhoud van sche-
pen

Dans G : Dans commerce de gros et de
détail; réparation de véhicules
automobiles et de motocycles :

In G: In groot- en detailhandel; repara-
tie van auto’s en motorfietsen:

47.730 Commerce de détail de produits
pharmaceutiques en magasin

spécialisé

47.730 Apotheken

Dans H : Dans transports et entreposage : In H: In vervoer en opslag:

49.410 Transports routiers de fret, sauf
services de déménagement

49.410 Goederenvervoer over de weg,
m.u.v. verhuisbedrijven

Dans M : Dans activités spécialisées, scien-
tifiques et techniques :

In M: In vrije beroepen en wetenschap-
pelijke en technische activiteiten:

69.102 Activités des notaires 69.102 Activiteiten van notarissen

69.103 Activités des huissiers de justice 69.103 Activiteiten van deurwaarders

O Administration publique et
défense; sécurité sociale

obligatoire

O Openbaar bestuur en defensie;
verplichte sociale verzekeringen

P Enseignement P Onderwijs

Q, à l’exception de : Santé humaine et action sociale,
à l’exception de :

Q, uitgezonderd: Menselijke gezondheidszorg en
maatschappelijke dienstverle-

ning, uitgezonderd:

88.104 Activités des centres de jour
pour adultes avec un handicap
moteur, y compris les services

ambulatoires

88.104 Activiteiten van dagcentra voor
volwassenen met een lichame-
lijke handicap, met inbegrip van

ambulante hulpverlening

88.109 Autre action sociale sans héber-
gement pour personnes âgées et
pour personnes avec un handi-

cap moteur

88.109 Overige maatschappelijke dienst-
verlening zonder huisvesting
voor ouderen en lichamelijk

gehandicapten

8891 Action sociale sans hébergement
pour jeunes enfants

8891 Kinderopvang

88.992 Activités des centres de jour pour
adultes avec un handicap

mental, y compris les services
ambulatoires

88.992 Activiteiten van dagcentra voor
volwassenen met een mentale
handicap, met inbegrip van

ambulante hulpverlening

88.995 Activités des entreprises de tra-
vail adapté et de services de

proximité

88.995 Beschutte en sociale werkplaat-
sen en buurt- en nabijheids-

diensten

Dans S : Dans autres activités de services : In S: In overige diensten:

94 Activités des organisations asso-
ciatives

94 Verenigingen
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T Activités des ménages en tant
qu’employeurs; activités indiffé-
renciées des ménages en tant que
producteurs de biens et services

pour usage propre

T Huishoudens als werkgever; niet-
gedifferentieerde productie van
goederen en diensten door huis-

houdens voor eigen gebruik

U Activités des organismes extra-
territoriaux

U Extraterritoriale organisaties
en lichamen

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 24 januari 2019 betreffende de steun voor
externe opleiding,

Brussel, 24 januari 2019.
Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering:

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stede-
lijk Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegen-
heden, Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en
Openbare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/10613]

24 JANUARI 2019. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van betreffende de steun voor preactiviteit

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, artikel 20;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen, artikel 8, eerste lid;

Gelet op de organieke ordonnantie van 13 december 2007 betreffende
de steun ter bevordering van de economische expansie, de artikelen 25
tot 27, 66 en 71 tot 73;

Gelet op de ordonnantie van 3 mei 2018 betreffende de steun voor de
economische ontwikkeling van ondernemingen, de artikelen 3, 4, 30, 31
en 49;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
26 juni 2008 betreffende de steun inzake pre-activiteit en de steun voor
studies en diensten van externe consultants;

Gelet op de gendertest, opgesteld op 12 februari 2018 overeenkom-
stig artikel 3, 2°, van de ordonnantie van 29 maart 2012 houdende de
integratie van de genderdimensie in de beleidslijnen van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest;

Gelet op de evaluatie door de Minister van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering bevoegd voor Economie uitgevoerd op 27 juni 2018 tot
een conclusie komend van afwezigheid van weerslag op de situatie van
personen met een handicap overeenkomstig artikel 4, § 3, van de
ordonnantie van 8 december 2016 betreffende de integratie van de
handicapdimensie in de beleidslijnen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
11 juni 2018;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op
29 juni 2018;

Gelet op het advies van de Economische en Sociale Raad voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, gegeven op 20 september 2018;

Gelet op het advies 64.668/1 van de Raad van State, gegeven op
11 december 2018, in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles Capitale du 24 janvier 2019 relatif à l’aide à la formation,

Bruxelles, le 24 janvier 2019.
Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/10613]

24 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif aux aides de préactivité

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles,
l’article 20 ;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions
bruxelloise, l’article 8, alinéa 1er ;

Vu l’ordonnance organique du 13 décembre 2007 relative aux aides
pour la promotion de l’expansion économique, les articles 25 à 27, 66 et
71 à 73 ;

Vu l’ordonnance du 3 mai 2018 relative aux aides pour le dévelop-
pement économique des entreprises, les articles 3, 4, 30, 31 et 49 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
26 juin 2008 relatif aux aides de préactivité et pour le recours aux études
et aux services de conseils extérieurs ;

Vu le test genre, établi le 12 février 2018 conformément à l’article 3, 2°,
de l’ordonnance du 29 mars 2012 portant intégration de la dimension
de genre dans les lignes politiques de la Région de Bruxelles-Capitale ;

Vu l’évaluation du Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale ayant l’Economie dans ses attributions réalisée le
27 juin 2018 concluant à l’absence d’incidence au point de vue de la
situation des personnes handicapées conformément à l’article 4, § 3, de
l’ordonnance du 8 décembre 2016 portant sur l’intégration de la
dimension du handicap dans les lignes politiques de la Région de
Bruxelles-Capitale ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 juin 2018 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 29 juin 2018 ;

Vu l’avis du Conseil économique et social de la Région de Bruxelles-
Capitale, donné le 20 septembre 2018 ;

Vu l’avis 64.668/1 du Conseil d’Etat, donné le 11 décembre 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
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Op de voordracht van de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering bevoegd voor Economie,

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit verstaat men onder:

1° minister: de minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Economie;

2° verordening: de verordening (EU) nr. 1407/2013 van de commissie
van 18 december 2013 betreffende de toepassing van de artikelen 107 en
108 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie op
de-minimissteun, bekend gemaakt in het Publicatieblad van de Euro-
pese Unie L352 van 24 december 2013;

3° BAOB: het Brussels Agentschap voor de Ondersteuning van het
Bedrijfsleven;

4° BEW: Brussel Economie en Werkgelegenheid van de Gewestelijke
Overheidsdienst Brussel.

De in dit besluit bedoelde bedragen zijn inclusief btw en belastingen
van eender welke aard. De bedragen inzake investeringen bedoeld in
artikel 12, eerste lid, 5°, zijn echter exclusief btw en belastingen van
eender welke aard.

HOOFDSTUK 2. — Preactiviteitssteun voor een project om een onderneming
op te richten

Afdeling 1. — Steun voor de uitwerking van een project
om een onderneming op te richten

Art. 2. De minister verleent steun aan natuurlijke personen die een
concreet project om een onderneming op te richten, uitwerken, onder
de voorwaarden bedoeld in de verordening.

De minister verleent steun aan de vertegenwoordigers van groepen
van minimaal drie natuurlijke personen die een concreet project om een
coöperatieve vennootschap met sociaal oogmerk op te richten, uitwer-
ken, onder de voorwaarden bedoeld in de verordening.

Art. 3. De begunstigde:

1° is ten minste 18 jaar oud;

2° heeft in de drie jaren die de ontvangst van de steunaanvraag
voorafgaan niet het sociaal statuut van zelfstandige, als bedoeld in
artikel 3 van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende
inrichting van het sociaal statuut der zelfstandige, gehad, met uitzon-
dering van het statuut van student-zelfstandige, als bedoeld in
artikel 5quater van hetzelfde besluit;

3° beoogt niet een activiteit uit te oefenen die overeenkomt met een
van de activiteiten opgenomen in bijlage;

4° heeft nog geen steun als bedoeld in dit besluit genoten;

5° wordt in de oprichting begeleid door een aangewezen instelling,
op basis van een overeenkomst die de duur van de steun bestrijkt;

6° heeft een concreet ondernemingsproject, onderbouwd door een
beschrijving van het project.

Art. 4. Het BAOB geeft zijn niet-bindend advies met betrekking tot
de relevantie en de kwaliteit van het ontvankelijk project.

Afdeling 2. — Steun voor de verfijning van een uitgewerkt project om
een onderneming op te richten

Art. 5. De minister verleent steun aan natuurlijke personen die een
uitgewerkt en vergevorderd project om een onderneming op te richten,
verfijnen, onder de voorwaarden bedoeld in de verordening.

De minister verleent steun aan de vertegenwoordigers van groepen
van minimaal drie natuurlijke personen die een uitgewerkt en verge-
vorderd project om een coöperatieve vennootschap met sociaal oog-
merk op te richten, verfijnen, onder de voorwaarden bedoeld in de
verordening.

Sur la proposition du Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale ayant l’Economie dans ses attributions,

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° ministre : le ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale ayant l’Economie dans ses attributions ;

2° règlement : le règlement (UE) n° 1407/2013 de la commission du
18 décembre 2013 relatif à l’application des articles 107 et 108 du traité
sur le fonctionnement de l’Union européenne aux aides de minimis,
publié au Journal officiel de l’Union européenne L352 du 24 décem-
bre 2013 ;

3° ABAE : Agence bruxelloise pour l’accompagnement de l’entre-
prise ;

4° BEE : Bruxelles Economie et Emploi du Service public régional de
Bruxelles.

Les montants visés au présent arrêté s’entendent T.V.A. et impôts de
quelque nature que ce soit compris. Toutefois, les montants concernant
des investissements visés à l’article 12, alinéa 1er, 5°, s’entendent hors
T.V.A. et impôts de quelque nature que ce soit.

CHAPITRE 2. — Aide de préactivité pour un projet de création d’entreprise

Section 1re. — Aide au développement d’un projet
de création entrepreneuriale

Art. 2. Le ministre octroie une aide aux personnes physiques qui
développent un projet concret de création entrepreneuriale, aux
conditions visées au règlement.

Le ministre octroie une aide aux représentants de groupes de
minimum trois personnes physiques qui développent un projet concret
de création d’une société coopérative à finalité sociale concret, aux
conditions visées au règlement.

Art. 3. Le bénéficiaire :

1° a au moins 18 ans ;

2° n’a pas avoir eu, dans les trois ans précédant la réception de la
demande d’aide, le statut social d’indépendant, tel que visé à l’article 3
de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social des
travailleurs indépendants, à l’exception du statut d’étudiant-
indépendant tel que visé par l’article 5quater du même arrêté ;

3° n’envisage pas d’exercer une activité qui correspond à une des
activités reprises en annexe ;

4° n’a pas déjà bénéficié d’une aide visée au présent arrêté ;

5° fait l’objet d’un accompagnement à la création par un organisme
visé à l’article 11, sur base d’une convention d’une durée minimum de
six mois ;

6° a un projet entrepreneurial concret, étayé sur base d’une descrip-
tion du projet.

Art. 4. L’ABAE donne son avis non contraignant sur la pertinence et
la qualité du projet éligible.

Section 2. — Aide à l’approfondissement d’un projet de création
entrepreneuriale développé

Art. 5. Le ministre octroie une aide aux personnes physiques qui
approfondissent un projet de création d’entreprise développé et avancé,
aux conditions visées au règlement.

Le ministre octroie une aide aux représentants de groupes de
minimum trois personnes physiques qui approfondissent un projet de
création d’une société coopérative à finalité sociale développé et
avancé, aux conditions visées au règlement.
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Art. 6. De begunstigde:

1° is ten minste 18 jaar oud;

2° heeft in de drie jaren die de ontvangst van de steunaanvraag
voorafgaan niet het sociaal statuut van zelfstandige, als bedoeld in
artikel 3 van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende
inrichting van het sociaal statuut der zelfstandige, gehad, met uitzon-
dering van het statuut van student-zelfstandige;

3° beoogt niet een activiteit uit te oefenen die overeenkomt met een
van de activiteiten opgenomen in bijlage;

4° heeft nog geen steun als bedoeld in de artikelen 5 en 11 van dit
besluit genoten;

5° wordt in de oprichting begeleid door een instelling bedoeld in
artikel 11, op basis van een overeenkomst die minimaal twee maanden
duurt;

6° heeft een concreet ondernemingsproject, onderbouwd door:

a) een marktonderzoek;

b) een strategische analyse;

c) een businessplan, met inbegrip van een financieel plan;

d) in het geval van een coöperatief project als bedoeld in artikel 5,
tweede lid, een overeenkomst tussen de leden van de groep en een
presentatie betreffende het sociaal en coöperatief oogmerk van het
ondernemingsproject.

Art. 7. Het BAOB geeft zijn niet-bindend advies met betrekking tot
de relevantie en de kwaliteit van het ontvankelijk project op basis van
de volgende toekenningscriteria:

1° het origineel karakter van het project of het bestaan van een
marktpotentieel voor het project;

2° de slaagkansen van het project, zoals beoordeeld op basis van de
elementen bedoeld in artikel 6, 6°, en van hun kwaliteit;

3° het potentieel om binnen de twee jaar bij de onderneming zelf en
binnen het Gewest rechtstreeks en onrechtstreeks werkgelegenheid te
scheppen indien het project succesvol is;

4° de beroepservaring van de initiatiefnemer van het project, de
complementariteit van het ondernemersteam en de kwaliteit van de
omkadering, met inbegrip van de samenstelling van een eventueel
bestuursorgaan;

5° de relevantie van bestemming van de steun en de nood eraan voor
het succes van het project.

HOOFDSTUK 3. — Preactiviteitssteun voor een project
om een onderneming over te nemen

Art. 8. De minister verleent steun aan natuurlijke personen die een
concreet project om een onderneming over te nemen, uitwerken, onder
de voorwaarden bedoeld in de verordening.

De minister verleent steun aan de vertegenwoordigers van groepen
van minimaal drie natuurlijke personen die een concreet project om een
coöperatieve vennootschap met sociaal oogmerk over te nemen,
uitwerken, onder de voorwaarden bedoeld in de verordening.

Een overnameproject is een project dat de verwerving van meer dan
de helft van de aandelen van een onderneming die worden afgestaan
door zijn vennoten of aandeelhouders en de handhaving of ontwikke-
ling van de activiteiten ervan beoogt.

Art. 9. De begunstigde:

1° is ten minste 18 jaar oud;

2° heeft in de drie jaren die de ontvangst van de steunaanvraag
voorafgaan niet het sociaal statuut van zelfstandige, als bedoeld in
artikel 3 van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende
inrichting van het sociaal statuut der zelfstandige, gehad, met uitzon-
dering van het statuut van student-zelfstandige;

3° beoogt niet een activiteit uit te oefenen die overeenkomt met een
van de activiteiten opgenomen in bijlage;

4° heeft nog geen steun als bedoeld in dit besluit;

5° wordt in de overname begeleid door een instelling bedoeld in
artikel 11, op basis van een overeenkomst die minimaal zes maanden
duurt;

6° beoogt de overname van een onderneming die:

a) minstens drie voltijdse werknemers tewerkstelt met een arbeids-
overeenkomst van onbepaalde duur, met uitzondering van de uitzend-
krachten ;

Art. 6. Le bénéficiaire :

1° a au moins 18 ans ;

2° n’a pas eu dans les trois ans précédant la réception de la demande
d’aide le statut social d’indépendant, tel que visé à l’article 3 de l’arrêté
royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs
indépendants, à l’exception du statut d’étudiant-indépendant, tel que
visé par l’article 5quater de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 orga-
nisant le statut social des travailleurs indépendants ;

3° n’envisage pas d’exercer une activité qui correspond à une des
activités reprises en annexe ;

4° n’a pas déjà bénéficié d’une aide visée aux articles 5 et 11 du
présent arrêté ;

5° fait l’objet d’un accompagnement à la création par un organisme
visé à l’article 11, sur base d’une convention d’une durée minimum de
deux mois

6° a un projet entrepreneurial concret, étayé par :

a) une étude de marché ;

b) une analyse stratégique ;

c) un plan d’affaires en ce compris un plan financier ;

d) dans le cas d’un projet coopératif tel que visé à l’article 5, alinéa 2,
une convention entre les membres du groupe et une présentation de la
finalité sociale et coopérative du projet de création entrepreneuriale.

Art. 7. L’ABAE donne son avis non contraignant sur la pertinence et
la qualité du projet éligible sur base des critères d’attribution suivants :

1° le caractère original du projet ou l’existence d’un potentiel de
marché pour le projet ;

2° la probabilité de réussite du projet telle qu’appréciée aux moyens
des éléments visés à l’article 6, 6°, et de leur qualité ;

3° le potentiel de création d’emplois directs et indirects à deux ans en
cas de réussite du projet au sein de l’entreprise elle-même et dans la
Région ;

4° l’expérience-métier du porteur de projet, la complémentarité de
l’équipe entrepreneuriale et la qualité de son l’encadrement, y compris
la composition d’un éventuel organe de gestion ;

5° la pertinence de l’affectation prévue pour l’aide et sa nécessité
pour le succès du projet.

CHAPITRE 3. — Aide de préactivité pour un projet
de reprise d’entreprise

Art. 8. Le ministre octroie une aide aux personnes physiques qui
développent un projet concret de reprise entrepreneuriale, aux condi-
tions visées au règlement.

Le ministre octroie une aide aux représentants de groupes de
minimum trois personnes physiques qui développent un projet concret
de reprise d’une société coopérative à finalité sociale, aux conditions
visées au règlement.

Un projet de reprise est un projet qui vise à acquérir la majorité des
parts ou actions d’une entreprise cédée par ses associés ou actionnaires
et à en maintenir ou développer les activités.

Art. 9. Le bénéficiaire :

1° a au moins 18 ans ;

2° n’a pas eu dans les trois ans précédant la réception de la demande
d’aide le statut social d’indépendant, tel que visé à l’article 3 de l’arrêté
royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs
indépendants, à l’exception du statut d’étudiant-indépendant, tel que
visé par l’article 5quater de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 orga-
nisant le statut social des travailleurs indépendants ;

3° n’envisage pas d’exercer une activité qui correspond à une des
activités reprises en annexe ;

4° n’a pas déjà bénéficié d’une aide visée au présent arrêté ;

5° fait l’objet d’un accompagnement à la reprise par un organisme
visé à l’article 11, sur base d’une convention d’une durée minimum de
six mois

6° vise la reprise d’une entreprise qui :

a) occupe au moins trois travailleurs à temps plein sous contrat de
travail à durée indéterminée, à l’exclusion des intérimaires ;
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b) maximaal een gemiddelde omzet heeft van 2.000.000 euro in de
laatste drie boekjaren, gestaafd aan de hand van de btw-aangiften.

7° heeft een concreet overnameproject, onderbouwd door:

a) het ondernemingsnummer van de over te dragen onderneming;

b) een verklaring op eer van de voornaamste vennoten of aandeel-
houders van de over te dragen onderneming dat bevestigt dat ze in een
overdrachtsproces zit en dat de vennoten of aandeelhouders aanvaar-
den dat ze in een overeenkomst tot overdracht van aandelen clausules
opnemen waarin de solidariteit wordt opgenomen van de persoon die
afstand doet van de aandelen met de persoon die de aandelen verkrijgt
met betrekking tot het verleden van de onderneming;

c) een financieringsplan dat de geplande financiering voor de
overname uiteenzet;

d) een ontwerpontwikkelingsstrategie van de over te dragen onder-
neming bij overname;

e) in het geval van een coöperatief project als bedoeld in artikel 8,
tweede lid, een overeenkomst tussen de groepsleden en een voorstel-
ling van het sociaal en coöperatief oogmerk van het overnameproject.

Art. 10. Het BAOB geeft zijn niet-bindend advies met betrekking tot
de relevantie en de kwaliteit van het ontvankelijk project op basis van
de volgende toekenningscriteria:

1° het bestaan van een marktpotentieel voor de activiteit van de over
te dragen onderneming;

2° de slaagkansen van het project, zoals beoordeeld op basis van de
elementen bedoeld in artikel 9, 6°en 7°, en van hun kwaliteit;

3° het potentieel om binnen de twee jaar bij de onderneming zelf en
binnen het Gewest rechtstreeks en onrechtstreeks werkgelegenheid te
scheppen indien het project succesvol is;

4° de beroepservaring van de kandidaat-overnemer, de complemen-
tariteit van het ondernemersteam en de kwaliteit van de omkadering,
met inbegrip van de samenstelling van een eventueel bestuursorgaan;

5° de relevantie van bestemming van de steun en de nood eraan voor
het succes van het project;

6° het passen in de gewestelijke prioriteiten.

HOOFDSTUK 4. — Bepalingen die gemeenschappelijk zijn aan alle
preactiviteitssteun

Afdeling 1. — Begeleiding

Art. 11. De minister wijst de instellingen aan die bevoegd zijn voor
de begeleiding.

De minister bepaalt de inhoud van de begeleiding en de nadere
regels van de overeenkomst.

Afdeling 2. — Bedrag van de steun

Art. 12. De steun voor preactiviteit bestaat uit een premie van 60 %
van de volgende uitgaven:

1° de kosten van consultancyopdrachten die betrekking hebben op de
beoogde activiteit en die een markt-, financiële, juridische, technische of
informaticastudie betreffen;

2° de kosten van maximaal één opleiding die niet langer dan drie
maanden duurt en die noodzakelijk is voor de verwezenlijking van het
project en die een gebrek aan kennis en ervaring invult;

3° de kosten voor de opvang van een kind van maximaal drie jaar
oud voor een periode van maximaal drie maanden;

4° de kosten voor de deelname aan maximaal een buitenlandse beurs;

5° de aankoop of de huur van uitrustingen die onontbeerlijk zijn voor
de verwezenlijking van ontwikkelingswerkzaamheden, alsook van
goederen en materiaal die noodzakelijk zijn om het project vorm te
geven;

6° in het geval van een overname van een onderneming bevatten de
uitgaven verplicht de kosten van een overnamediagnose, voor meer
dan de helft van het totale bedrag van de tussenkomst van het Gewest.

De investeringsuitgaven bedoeld in het eerste lid, 5°, komen enkel in
aanmerking voor de projecten bedoeld in artikel 5. De investeringsuit-
gaven belopen in dat geval maximaal 50% van alle in aanmerking
komende uitgaven.

b) a un chiffre d’affaires moyen de maximum 2.000.000 euros sur ses
trois derniers exercices comptables, attesté par les déclarations T.V.A. ;

7° a un projet de reprise, étayé par :

a) le numéro d’entreprise de l’entreprise à transmettre ;

b) une déclaration sur l’honneur des principaux associés ou action-
naires de l’entreprise à transmettre confirmant que celle-ci est dans un
processus de cession et que les associés ou actionnaires acceptent
d’inclure dans une convention de cession de parts ou d’actions des
clauses stipulant la solidarité du cédant avec le cessionnaire sur le passé
de l’entreprise ;

c) un plan financier détaillant le financement prévu pour la reprise ;

d) un projet de stratégie de développement de l’entreprise à
transmettre en cas de reprise ;

e) dans le cas d’un projet coopératif tel que visé à l’article 8, alinéa 2,
une convention entre les membres du groupe et une présentation de la
finalité sociale et coopérative du projet de reprise entrepreneuriale.

Art. 10. L’ABAE donne son avis non contraignant sur la pertinence
et la qualité du projet éligible sur base des critères d’attribution
suivants :

1° l’existence d’un potentiel de marché pour l’activité de l’entreprise
à transmettre ;

2° la probabilité de réussite du projet telle qu’appréciée aux moyens
des éléments visés à l’article 9, 6° et 7°, et de leur qualité ;

3° le potentiel de maintien et de création d’emplois directs et indirects
à deux ans en cas de réussite du projet au sein de l’entreprise elle-même
et dans la Région ;

4° l’expérience-métier du candidat repreneur, la complémentarité de
l’équipe entrepreneuriale et la qualité de son l’encadrement, y compris
la composition d’un éventuel organe de gestion ;

5° la pertinence de l’affectation prévue pour l’aide et sa nécessité
pour le succès du projet ;

6° la rencontre des priorités régionales.

CHAPITRE 4. — Dispositions communes aux aides de préactivité

Section 1re. — Accompagnement

Art. 11. Le ministre désigne les organismes compétents pour l’accom-
pagnement.

Le ministre détermine le contenu de l’accompagnement et les
modalités de la convention.

Section 2. — Montant de l’aide

Art. 12. L’aide de préactivité consiste en une prime de 60 % des
dépenses suivantes :

1° les frais des missions de consultance liées à l’activité envisagée et
relative à une étude de marché, financière, juridique, technique ou
informatique ;

2° les frais de participation à maximum une formation d’une durée
de trois mois au plus nécessaire à la réalisation du projet et comblant un
manque de connaissance et d’expérience ;

3° les frais de garde d’un enfant de maximum trois ans pour une
durée de trois mois au plus ;

4° les frais de participation à maximum une foire à l’étranger ;

5° l’acquisition ou la location d’équipements indispensables à la
réalisation de travaux de développement, ainsi que de biens et
fournitures nécessaires à la mise en forme du projet ;

6° dans le cas d’une reprise d’entreprise, les dépenses comprennent
obligatoirement les frais d’un diagnostic de reprise, pour plus de 50%
du montant total de l’intervention de la Région.

Les dépenses d’investissement visées à l’alinéa 1er, 5°, ne sont
admissibles que pour les projets visés à l’article 5. Dans ce cas, les
dépenses d’investissement ne dépassent pas 50 % de toutes les
dépenses admises.
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Art. 13. De steun voor de uitwerking van een project om een
onderneming op te richten bedoeld in artikel 2 bedraagt maximaal
3.000 euro per project.

De steun bedoeld in artikel 5 voor de verfijning van een uitgewerkt
project om een onderneming op te richten bedraagt maximaal 15.000 euro
per project.

De steun voor een project om een onderneming over te nemen
bedoeld in artikel 8 bedraagt maximaal 15.000 euro per project.

De minimale tussenkomst bedraagt 500 euro per aanvraag.

Afdeling 3. — In aanmerking komende uitgaven

Art. 14. Enkel de uitgaven gemaakt na de datum van het ontvangst-
bewijs bedoeld in artikel 20, § 1, en voor de einddatum van het project
vastgelegd krachtens artikel 20, § 6, tweede lid, komen in aanmerking.

De uitgaven gemaakt na de oprichting van de onderneming komen
niet in aanmerking.

Art. 15. De consultant of opleider die de consultancyopdracht of
opleiding uitvoert:

1° is gespecialiseerd in het betrokken domein;

2° oefent sinds ten minste twee jaar zijn consultancy- of opleidings-
activiteiten uit;

3° geeft blijk van een voldoende bekende deskundigheid, gestaafd
aan de hand van een lijst met referenties en een praktijkervaring;

4° is onafhankelijk van de begunstigde.

BEW kan een beroep doen op een extern expert om te oordelen over
de kwaliteit van de gekozen consultant of opleider.

De dienstverlenende onderneming factureert rechtstreeks bij de
begunstigde en heeft het leveren van de betrokken consultancy- of
opleidingsdiensten als hoofdactiviteit.

Art. 16. De kinderopvang die het kind van de begunstigde opvangt:

1° is een natuurlijk of rechtspersoon;

2° is onafhankelijk van de begunstigde;

3° vangt het kind op in een vestigingsplaats in het Gewest;

4° beschikt over:

a) hetzij een vergunning van Kind en Gezin als bedoeld in artikel 4
van het Vlaams decreet van 20 april 2012 houdende de organisatie van
kinderopvang van baby’s en peuters;

b) hetzij een toestemming als bedoeld in artikel 6, § 2, van het decreet
van de Franse Gemeenschap van 17 juli 2002 houdende hervorming
van de ″ Office de la Naissance et de l’Enfance ″, afgekort ″ ONE ″.

Art. 17. De in aanmerking komende uitgaven voor de deelname aan
beurzen in het buitenland zijn de kosten voor de toegang tot de beurs
en de reis per vliegtuig en het verblijf.

De kosten voor de reis per vliegtuig en het verblijf, worden bepaald
op basis van de forfaitaire bedragen opgenomen in het ministerieel
besluit van 22 december 2017 tot vastlegging van de forfaitaire
bedragen voor de uitgaven die verband houden met de huisvestings-
kosten en de reiskosten per vliegtuig als bepaald in artikel 17 van het
besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 19 juli 2017 hou-
dende uitvoering van de ordonnantie van 13 januari 1994 betreffende
de bevordering van de buitenlandse handel van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest.

Wat betreft de verblijfkosten komen enkel de uitgaven te tellen vanaf
de dag voor aanvang van de beurs tot de dag na afloop van de beurs in
aanmerking.

Art. 18. De volgende investeringen komen niet in aanmerking:

1° de uitgaven met een overbodig karakter;

2° de onroerende investeringen;

3° de investeringen in rollend materieel;

4° de investeringen bestemd voor de verhuur;

5° de luchtvaartuigen, met uitzondering van de op afstand bestuurde
luchtvaartuigen;

6° de investeringskredieten die dienen voor de terugbetaling van
andere kredieten;

7° de verwerving van aandelen van een vennootschap;

8° de verwerving van handelsfondsen;

Art. 13. Le montant de l’aide au développement d’un projet de
création entrepreneuriale visée à l’article 2 est de maximum 3.000 euros
par projet.

Le montant de l’aide à l’approfondissement d’un projet de création
entrepreneuriale développé visée à l’article 5 est de maximum
15.000 euros par projet.

Le montant de l’aide pour un projet de reprise d’entreprise visée à
l’article 8 est de maximum 15.000 euros par projet.

Le minimum d’intervention est de 500 euros par demande.

Section 3. — Dépenses admissibles

Art. 14. Seules les dépenses réalisées après la date de l’accusé de
réception visée à l’article 20, § 1er, et avant la date de fin du projet fixée
en vertu de l’article 20, § 6, alinéa 2, sont admises.

Les dépenses réalisées après la création de l’entreprise ne sont pas
admises.

Art. 15. Le consultant ou le formateur qui preste la mission de
consultance ou la formation :

1° est spécialisé dans le domaine concerné ;

2° exerce ses activités de consultance ou de formation depuis deux
ans au moins ;

3° fait preuve d’une compétence suffisamment notoire, étayée sur la
base d’une liste de références et d’une expérience pratique ;

4° est indépendant du bénéficiaire.

BEE peut avoir recours à un expert extérieur pour juger de la qualité
du consultant ou formateur choisi.

L’entreprise prestataire facture directement au bénéficiaire et possède
la prestation des services de conseil ou de formation concernés comme
activité principale.

Art. 16. Le milieu d’accueil qui accueille l’enfant du bénéficiaire :

1° est une personne physique ou morale ;

2° est indépendant du bénéficiaire :

3° prend en charge l’enfant dans un établissement situé dans la
Région ;

4° dispose :

a) soit d’une autorisation de Kind en Gezin tel que prévu à l’article 4
du décret flamand du 20 avril 2012 portant organisation de l’accueil de
bébés et de bambins ;

b) soit d’une autorisation tel que prévu à l’article 6, § 2, du décret de
la Communauté française du 17 juillet 2002 portant réforme de l’Office
de la Naissance et de l’Enfance, en abrégé ″ ONE ″.

Art. 17. Les dépenses admissibles pour la participation à des foires
à l’étranger sont les frais d’entrée à la foire, de voyage par avion et
d’hébergement.

Les frais de voyage par avion et d’hébergement sont déterminés sur
base des montants forfaitaires repris à l’arrêté ministériel du 22 décem-
bre 2017 fixant les montants forfaitaires des dépenses liées aux frais
d’hébergement et aux frais de voyage en avion tels que prévus à
l’article 17 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 19 juillet 2017 portant exécution de l’ordonnance du
13 janvier 1994 concernant la promotion du commerce extérieur de la
Région de Bruxelles-Capitale.

Pour ce qui concerne les frais d’hébergement, sont seules admissibles
les dépenses à compter du jour précédent le début de la foire jusqu’au
jour suivant la clôture de celle-ci.

Art. 18. Les investissements suivants ne sont pas admissibles :

1° les dépenses ayant un caractère somptuaire ;

2° les investissements immobiliers ;

3° les investissements en matériel roulant ;

4° les investissements destinés à la location ;

5° les aéronefs, à l’exception des aéronefs télépilotés ;

6° les crédits d’investissements qui servent au remboursement
d’autres crédits ;

7° les acquisitions de parts ou actions d’une société ;

8° les acquisitions de fonds de commerce ;
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9° de investeringen in tweedehandsmeubilair of -materiaal, met
uitzondering van de tweedehandsgoederen verworven bij een hande-
laar waarvan de activiteit betrekking heeft op de verkoop, terugwin-
ning, herverwerking, hergebruik of recyclage van dergelijke goederen
en met een waarborg van minimum 6 maanden.

10° de investeringen waarvan het bedrag per factuur minder is dan
500 euro.

HOOFDSTUK 5. — Procedure voor de behandeling van de
steunaanvraagdossiers en de vereffening van de steun

Art. 19. De begunstigde dient de steunaanvraag in bij BEW door
middel van een typeformulier. BEW stelt het typeformulier op en stelt
het ter beschikking op zijn website. Het typeformulier somt de bijlagen
die de begunstigde voegt bij de steunaanvraag op.

De begeleidingsovereenkomst wordt getekend voorafgaand aan elke
verbintenis die juridische verplichtingen creëert om de in aanmerking
komende uitgaven te verwezenlijken.

De begunstigde geeft alle andere onder de verordening of andere
de-minimisverordeningen vallende steun aan die de onderneming
gedurende de twee voorafgaande belastingjaren en het lopende
belastingjaar heeft ontvangen.

Art. 20. § 1. Indien de steunaanvraag niet ontvankelijk is, wordt de
weigering betekend aan de begunstigde binnen de twee maanden van
de ontvangst ervan.

§ 2. Behalve in het geval bedoeld in § 1, richt BEW binnen twee
maanden van de ontvangst ervan, een ontvangstbewijs aan de begun-
stigde, waarop de referenties van het dossier en de naam van de
behandelende ambtenaar vermeld staan.

§ 3. Indien de steunaanvraag volledig en ontvankelijk is, stuurt BEW
de aanvraag door naar het BAOB voor advies.

§ 4. Indien de steunaanvraag niet volledig is, somt het ontvangstbe-
wijs de ontbrekende elementen op.

De begunstigde heeft een maand vanaf de datum van het ontvangst-
bewijs om zijn dossier aan te vullen.

Indien het aangevuld dossier ontvankelijk is, bevestigt BEW ont-
vangst van de ontbrekende elementen binnen de maand van de
ontvangst ervan en stuurt de aanvraag door naar het BAOB voor
advies.

Indien het aangevuld dossier niet ontvankelijk is of de begunstigde
zijn dossier niet binnen de gegeven termijn aanvult, wordt de
weigering betekend aan de begunstigde binnen de twee maanden van
het verstrijken van de termijn.

§ 5. Het BAOB deelt zijn advies mee aan BEW binnen de maand die
volgt op de datum van het ontvangstbewijs bedoeld in § 3 of § 4, derde
lid.

§ 6. De toekenningsbeslissing wordt betekend aan de begunstigde
binnen de twee maanden van de ontvangst van het advies van het
BAOB. De minister kan de beslissingstermijn verlengen indien de
beschikbare begrotingskredieten uitgeput zijn.

De toekenningsbeslissing legt de einddatum van het project vast, op
basis van de informatie gegeven door de begunstigde en het advies van
het BAOB. Het project loopt in elk geval ten laatste een jaar na de
datum van de betekening van de beslissing ten einde.

§ 7. BEW deelt de begunstigde mee dat de steun overeenkomstig de
verordening wordt verleend.

Art. 21. De instelling die de begeleiding heeft gevoerd stelt een
evaluatieverslag betreffende de naleving van de begeleidingsovereen-
komst op aan het einde van het project.

Art. 22. § 1. De steun bedoeld in artikel 2 wordt in één schijf
vereffend.

BEW ontvangt de vereffeningsaanvraag, het evaluatieverslag en de
bewijsstukken vermeld in de toekenningsbeslissing binnen de drie
maanden van het einde van het project.

9° les investissements d’occasion en mobilier ou en matériel, à
l’exception des biens d’occasion acquis auprès d’un professionnel dont
l’activité porte sur la vente, la récupération, la valorisation, le réemploi
ou le recyclage de tels biens et revêtu d’une garantie de minimum
6 mois ;

10° les investissements dont le montant par facture est inférieur à
500 euros.

CHAPITRE 5. — Procédure d’instruction des dossiers de demande d’aide et
de liquidation de l’aide

Art. 19. Le bénéficiaire introduit une demande d’aide auprès de BEE
sur un formulaire-type. BEE détermine le formulaire-type et le rend
disponible sur son site internet. Le formulaire-type énumère les
annexes que le bénéficiaire joint à la demande d’aide.

La convention d’accompagnement est signée préalablement à tout
engagement créant des obligations juridiques de réaliser les dépenses
admises.

Le bénéficiaire déclare les autres aides relevant du règlement ou
d’autres règlements de minimis que l’entreprise a reçu au cours des
deux exercices fiscaux précédents et de l’exercice fiscal en cours.

Art. 20. § 1er. Si la demande d’aide n’est pas éligible, le refus est
notifié au bénéficiaire dans les deux mois de la réception de la
demande.

§ 2. Excepté dans le cas visé au § 1er, BEE adresse au bénéficiaire un
accusé de réception reprenant les références du dossier et le nom de
l’agent traitant dans les deux mois de la réception de la demande
d’aide.

§ 3. Si la demande d’aide est complète et éligible, BEE transmet la
demande à l’ABAE pour avis.

§ 4. Si la demande d’aide n’est pas complète, l’accusé de réception
énumère les éléments manquants.

Le bénéficiaire dispose d’un mois à compter de la date de l’accusé de
réception pour compléter son dossier.

Si le dossier complété est éligible, BEE accuse réception des éléments
manquants dans le mois de leur réception et transmet la demande à
l’ABAE pour avis.

Si le dossier complété n’est pas éligible ou que le bénéficiaire ne
complète pas son dossier dans le délai prévu, le refus est notifié au
bénéficiaire dans les deux mois de l’expiration du délai.

§ 5. L’ABAE communique son avis à BEE dans le mois qui suit la date
de l’accusé de réception visé au § 3 ou au § 4, alinéa 3.

§ 6. La décision d’octroi est notifiée au bénéficiaire dans les deux mois
de la réception de l’avis de l’ABAE. Le ministre peut prolonger le délai
de décision si les crédits budgétaires disponibles sont épuisés.

La décision d’octroi fixe la date de fin du projet, sur base des
informations communiquées par le bénéficiaire et de l’avis de l’ABAE.
En tout cas, le projet s’achève au plus tard un an après la date de la
notification de la décision.

§ 7. BEE avertit le bénéficiaire que l’aide est octroyée sous le régime
du règlement.

Art. 21. A l’issue du projet, l’organisme chargé de l’accompagne-
ment rédige un rapport d’évaluation confirmant le respect de la
convention d’accompagnement.

Art. 22. § 1er. L’aide visée à l’article 2 est liquidée en une tranche.

BEE réceptionne la demande de liquidation, le rapport d’évaluation
et les pièces justificatives mentionnées dans la décision d’octroi dans les
trois mois de la fin du projet.
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§ 2. De steun bedoeld in de artikelen 5 en 8 wordt in twee schijven
vereffend:

1° een voorschot van 50% van het bedrag bepaald in de toekennings-
beslissing wordt vereffend na de indiening door de begunstigde van de
vereffeningsaanvraag van het voorschot;

2° het saldo wordt vereffend na de indiening door de begunstigde
van de vereffeningsaanvraag van het saldo, het evaluatieverslag en de
bewijsstukken voor het volledige bedrag.

BEW ontvangt de vereffeningsaanvraag van het saldo, het evaluatie-
verslag en de bewijsstukken binnen de drie maanden van het einde van
het project.

Indien de begunstigde de vereffening van het saldo niet wenst aan te
vragen, dient hij desalniettemin het evaluatieverslag en de bewijsstuk-
ken in binnen dezelfde termijn.

De begunstigde betaalt het bedrag van de steun dat hij niet staaft,
terug.

HOOFDSTUK 6. — Slotbepalingen

Art. 23. Het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
26 juni 2008 betreffende de steun inzake pre-activiteit en de steun voor
studies en diensten van externe consultants wordt opgeheven.

Het besluit bedoeld in het eerste lid blijft evenwel van toepassing op
de aanvragen die ingediend werden voor de inwerkingtreding van dit
besluit.

Art. 24. Treden in werking op 25 maart 2019:

1° de artikelen 3 en 4 van de ordonnantie van 3 mei 2018 betreffende
de steun voor de economische ontwikkeling van ondernemingen;

2° dit besluit.

Dit besluit is van toepassing op alle steunaanvragen die worden
ingediend vanaf de dag van zijn inwerkingtreding.

Art. 25. De minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 24 januari 2019.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering:

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stede-
lijk Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenhe-
den, Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en
Openbare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

Bijlage. – Beoogde activiteiten die uitgesloten zijn van steun voor
preactiviteit

Code NACE BEL 2008 Description NACE BEL 2008 Code Beschrijving

B Industries extractives B Winning van delfstoffen

Dans C : Dans industrie manufacturière : In C: In industrie:

19.100 Cokéfaction 19.100 Vervaardiging van cokesovenpro-
ducten

Dans C : Dans industrie manufacturière In C : In Industrie

19.100 Cokéfaction 19.100 Vervaardiging van cokesoven-
producten

20.600 Fabrication de fibres artificielles
ou synthétiques

20.600 Vervaardiging van synthetische
en kunstmatige vezels

24.100 Sidérurgie 24.100 Vervaardiging van ijzer en staal
en van ferrolegeringen

301 Construction navale 301 Scheepsbouw

33.150 Réparation et maintenance navale 33.150 Reparatie en onderhoud van sche-
pen

Dans G : Dans commerce de gros et de
détail ; réparation de véhicules
automobiles et de motocycles :

In G: In groot- en detailhandel; repara-
tie van auto’s en motorfietsen:

§ 2. Les aides visées aux articles 5 et 8 sont liquidées en deux
tranches :

1° une avance de 50 % du montant déterminé dans la décision
d’octroi est liquidée après l’introduction par le bénéficiaire de la
demande de liquidation de l’avance ;

2° le solde est liquidé après l’introduction par le bénéficiaire de la
demande de liquidation du solde, du rapport d’évaluation et des pièces
justificatives pour le montant total.

BEE réceptionne la demande de liquidation du solde, le rapport
d’évaluation et les pièces justificatives dans les trois mois de la fin du
projet.

Si le bénéficiaire ne souhaite pas solliciter la liquidation du solde, il
introduit toutefois le rapport d’évaluation et les pièces justificatives
dans le même délai.

Le bénéficiaire rembourse le montant de l’aide qu’il ne justifie pas.

CHAPITRE 6. — Dispositions finales

Art. 23. L’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 26 juin 2008 relatif aux aides de préactivité et pour le
recours aux études et aux services de conseils extérieurs est abrogé.

Toutefois, l’arrêté visé à l’alinéa 1er reste d’application pour les
demandes introduites avant l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 24. Entrent en vigueur le 25 mars 2019 :

1° les articles 3 et 4 de l’ordonnance du 3 mai 2018 relative aux aides
pour le développement économique des entreprises ;

2° le présent arrêté.

Le présent arrêté s’applique à toutes les demandes d’aide introduites
à partir du jour de l’entrée en vigueur.

Art. 25. Le ministre est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 24 janvier 2019.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Annexe. – Activités envisagées qui sont exclues des aides de préactivité
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Code NACE BEL 2008 Description NACE BEL 2008 Code Beschrijving

47.730 Commerce de détail de produits
pharmaceutiques en magasin spé-
cialisé

47.730 Apotheken

Dans H : Dans transports et entreposage : In H: In vervoer en opslag:

49.410 Transports routiers de fret, sauf
services de déménagement

49.410 Goederenvervoer over de weg,
m.u.v. verhuisbedrijven

Dans M : Dans activités spécialisées, scien-
tifiques et techniques :

In M: In vrije beroepen en wetenschap-
pelijke en technische activiteiten:

69.101 Activités des avocats 69.101 Activiteiten van advocaten

69.102 Activités des notaires 69.102 Activiteiten van notarissen

69.103 Activités des huissiers de justice 69.103 Activiteiten van deurwaarders

71.111 Activités d’architecture de con-
struction

71.111 Bouwarchitecten

O Administration publique et
défense ; sécurité sociale obliga-
toire

O Openbaar bestuur en defensie;
verplichte sociale verzekeringen

P Enseignement P Onderwijs

Q, à l’exception de : Santé humaine et action sociale,
à l’exception de :

Q, uitgezonderd: Menselijke gezondheidszorg en
maatschappelijke dienstverle-
ning, uitgezonderd:

88.104 Activités des centres de jour pour
adultes avec un handicap moteur,
y compris les services ambulatoi-
res

88.104 Activiteiten van dagcentra voor
volwassenen met een lichame-
lijke handicap, met inbegrip van
ambulante hulpverlening

88.109 Autre action sociale sans héber-
gement pour personnes âgées et
pour personnes avec un handi-
cap moteur

88.109 Overige maatschappelijke dienst-
verlening zonder huisvesting
voor ouderen en lichamelijk
gehandicapten

8891 Action sociale sans hébergement
pour jeunes enfants

8891 Kinderopvang

88.992 Activités des centres de jour pour
adultes avec un handicap men-
tal, y compris les services ambu-
latoires

88.992 Activiteiten van dagcentra voor
volwassenen met een mentale
handicap, met inbegrip van
ambulante hulpverlening

88.995 Activités des entreprises de tra-
vail adapté et de services de
proximité

88.995 Beschutte en sociale werkplaat-
sen en buurt- en nabijheidsdien-
sten

Dans S : Dans autres activités de services : In S: In overige diensten:

94 Activités des organisations asso-
ciatives

94 Verenigingen

T Activités des ménages en tant
qu’employeurs ; activités indiffé-
renciées des ménages en tant que
producteurs de biens et services
pour usage propre

T Huishoudens als werkgever; niet-
gedifferentieerde productie van
goederen en diensten door huis-
houdens voor eigen gebruik

U Activités des organismes extra-
territoriaux

U Extraterritoriale organisaties en
lichamen

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 24 januari 2019 betreffende de steun voor
preactiviteit,

Brussel, 24 januari 2019.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering:

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stede-
lijk Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenhe-
den, Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en
Openbare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles Capitale du 24 janvier 2019 relatif aux aides de préactivité,

Bruxelles, le 24 janvier 2019.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/10612]

24 JANUARI 2019. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de steun voor specifieke investeringen

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, artikel 20;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen, artikel 8, eerste lid;

Gelet op de organieke ordonnantie van 13 december 2007 betreffende
de steun ter bevordering van de economische expansie, de artikelen 30
tot 39, 50 tot 52, 66, 71, 73 en 77;

Gelet op de ordonnantie van 3 mei 2018 betreffende de steun voor de
economische ontwikkeling van ondernemingen, de artikelen 9 tot 12, 30
en 49;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
2 april 2009 betreffende de steun voor stedelijke integratie;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
2 april 2009 betreffende de steun voor een aanpassing aan de normen in
niet-milieugebonden aangelegenheden;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
2 april 2009 betreffende de steun tot bescherming van het leefmilieu;

Gelet op de gendertest, opgesteld op 2 maart 2018 overeenkomstig
artikel 3, 2°, van de ordonnantie van 29 maart 2012 houdende de
integratie van de genderdimensie in de beleidslijnen van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest;

Gelet op de evaluatie van de Minister van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering bevoegd voor Economie van 27 juni 2018, waarbij
besloten wordt dat er een positieve weerslag is op de situatie van
personen met een handicap, overeenkomstig artikel 4, § 3, van de
ordonnantie van 8 december 2016 betreffende de integratie van de
handicapdimensie in de beleidslijnen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
11 juni 2018;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op
29 juni 2018;

Gelet op het advies van de Economische en Sociale Raad voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, gegeven op 20 september 2018;

Gelet op het advies 64.667/1 van de Raad van State, gegeven op
11 december 2018, in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering bevoegd voor Economie,

Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder:

1° verordening: de verordening (EU) nr. 1407/2013 van de commissie
van 18 december 2013 betreffende de toepassing van de artikelen 107 en
108 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie op
de-minimissteun, bekend gemaakt in het Publicatieblad van de Euro-
pese Unie L352 van 24 december 2013;

2° starter: de onderneming die sinds minder dan vier jaar in de
Kruispuntbank van ondernemingen is ingeschreven;

3° minister: de minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
die bevoegd is voor Economie;

4° BEW: Brussel Economie en Werkgelegenheid van de Gewestelijke
Overheidsdienst Brussel.

De in dit besluit bedoelde bedragen zijn exclusief BTW en exclusief
belastingen van eender welke aard.

Art. 2. De sectoren die uitgesloten zijn van de steun voor specifieke
investeringen zijn opgenomen in bijlage 1.

Voor wat betreft de steun voor verfraaiing van ondernemingen in het
kader van openbare werken bepaald in artikel 21 komen enkel de
sectoren opgenomen in bijlage 2 in aanmerking.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/10612]

24 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif aux aides aux investissements spécifiques

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles,
l’article 20;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions
bruxelloise, l’article 8, alinéa 1er;

Vu l’ordonnance organique du 13 décembre 2007 relative aux aides
pour la promotion de l’expansion économique, les articles 30 à 39, 50 à
52, 66, 71, 73 et 77;

Vu l’ordonnance du 3 mai 2018 relative aux aides pour le dévelop-
pement économique des entreprises, les articles 9 à 12, 30 et 49;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
2 avril 2009 relatif aux aides à l’intégration urbaine;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
2 avril 2009 relatif à l’aide à la mise aux normes en matière non
environnementale;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
2 avril 2009 relatif aux aides à la protection de l’environnement;

Vu le test genre, établi le 2 mars 2018 conformément à l’article 3, 2°,
de l’ordonnance du 29 mars 2012 portant intégration de la dimension
de genre dans les lignes politiques de la Région de Bruxelles-Capitale;

Vu l’évaluation du Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale ayant l’Economie dans ses attributions réalisée le
27 juin 2018 concluant à une incidence positive au point de vue de la
situation des personnes handicapées conformément à l’article 4, § 3, de
l’ordonnance du 8 décembre 2016 portant sur l’intégration de la
dimension du handicap dans les lignes politiques de la Région de
Bruxelles-Capitale;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 juin 2018;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 29 juin 2018;

Vu l’avis du Conseil économique et social de la Région de Bruxelles-
Capitale, donné le 20 septembre 2018;

Vu l’avis 64.667/1 du Conseil d’Etat, donné le 11 décembre 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale ayant l’Economie dans ses attributions,

Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° règlement : le règlement (UE) n° 1407/2013 de la commission du
18 décembre 2013 relatif à l’application des articles 107 et 108 du traité
sur le fonctionnement de l’Union européenne aux aides de minimis,
publié au Journal officiel de l’Union européenne L352 du 24 décem-
bre 2013;

2° starter : l‘entreprise immatriculée à la Banque-Carrefour des
entreprises depuis moins de quatre ans;

3° ministre : le ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale ayant l’Economie dans ses attributions;

4° BEE : Bruxelles Economie et Emploi du Service public régional de
Bruxelles.

Les montants visés au présent arrêté s’entendent hors T.V.A. et hors
impôts de quelque nature que ce soit.

Art. 2. Les secteurs exclus des aides aux investissements spécifiques
figurent à l’annexe 1.

Pour ce qui concerne l’aide à l’embellissement d’entreprises dans le
cadre de travaux publics prévue à l’article 21, seuls les secteurs figurant
à l’annexe 2 sont admis.
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HOOFDSTUK 2. — Investeringen die in aanmerking komen voor steun

Art. 3. Enkel de materiële investeringen die een noodzakelijk ver-
band hebben met de activiteiten van de onderneming, die gerealiseerd
worden met het oog op een daadwerkelijke exploitatie door de
begunstigde in het gewest en die gebeuren overeenkomstig de
heersende wetgeving en verordeningen, met name inzake stedenbouw,
ruimtelijke ordening en leefmilieu, komen in aanmerking.

De toelaatbare investeringen worden ingeschreven onder vaste activa
in de jaarrekeningen voor de rechtspersonen of in de tabel van de
afschrijvingen voor de natuurlijke personen.

Het bedrag per factuur is gelijk aan of hoger dan 500 euro.

Art. 4. De in aanmerking komende investeringen zijn de uitgaven
verbonden aan activa die bestaan uit machines, uitrustingen en
inrichtingen die betrekking hebben op een onroerend goed, met
uitsluiting van de verwerving of de bouw van een dergelijk goed.

De materiële investeringen die het voorwerp zijn van een financie-
ringshuur komen in aanmerking, voor zover ze hernomen zijn in
materiële vaste activa.

Art. 5. Bij gemengd gebruik van een onroerend goed, komen enkel
de investeringen voor het door de begunstigde gebruikte beroepsge-
deelte in aanmerking.

Art. 6. Voor het niet-rollend roerend materieel, komen eveneens de
vervoers-, installatie- en montagekosten in aanmerking, voor zover die
laatste hernomen zijn in de materiële vaste activa.

Art. 7. De volgende investeringen komen niet aanmerking voor
steun:

1° de uitgaven met een overbodig karakter;

2° de investeringen die verband houden met de uitvoer naar derde
landen, als bedoeld in artikel 1, (1), d), van de verordening;

3° de investeringen bestemd voor de verhuur, tenzij de te huurstel-
ling van de investering ondergeschikt is aan een dienst geleverd door
de begunstigde;

4° de luchtvaartuigen;

5° het rollend materieel, de fietsen en de voertuigen ontworpen voor
het goederen- of personenvervoer;

6° de verwerving, door een rechtspersoon, van goederen die
toebehoren aan een aandeelhouder of aan een andere onderneming die
van dezelfde groep deel uitmaakt;

7° de investeringen in tweedehandsmeubilair of -materiaal, met
uitzondering van de tweedehandsgoederen verworven bij een profes-
sioneel waarvan de activiteit betrekking heeft op de verkoop, terug-
winning, herverwerking, hergebruik of recyclage van dergelijke goede-
ren en met een waarborg van minimum 6 maanden.

HOOFDSTUK 3. — Steun voor investeringen om aan normen te voldoen

Art. 8. De minister verleent steun aan de micro-, kleine en middel-
grote ondernemingen die een investering verwezenlijken om de
productiemethode van hun producten aan te passen aan een nieuwe
milieu-, kwaliteits-, veiligheids- of hygiënenorm, onder de in de
verordening bedoelde voorwaarden.

De bedoelde normen zijn de normen die voortvloeien uit:

1° de federale of gewestelijke milieu-, veiligheids- en hygiëneregel-
geving bij gebreke van Europese regelgeving;

2° de omzetting van Europese richtlijnen en de rechtstreekse
toepassing van Europese verordeningen inzake milieu, veiligheid en
hygiëne in het nationaal recht.

De minister bepaalt de milieunormen die in aanmerking komen.

De minister deelt de besluiten genomen op grond van het derde lid
mee aan de Brusselse Hoofdstedelijke Regering.

Art. 9. Het voldoen aan nieuwe normen die gebeurt in het kader van
de oprichting van een nieuwe vestigingseenheid of de verandering van
een vestigingseenheid van de begunstigde is uitgesloten van steun
gedurende een periode van twee jaar.

Art. 10. De investering om te voldoen aan de normen heeft betrek-
king op een minimaal bedrag van 5.000 euro en een maximaal bedrag
van 80.000 euro.

De begunstigde kan voor eenzelfde vestigingseenheid slechts één-
maal steun krijgen om te voldoen aan eenzelfde norm.

CHAPITRE 2. — Investissements admissibles aux aides

Art. 3. Seuls sont admissibles les investissements corporels ayant un
lien de nécessité avec les activités de l’entreprise, réalisés en vue d’une
exploitation effective par le bénéficiaire dans la Région et effectués en
conformité avec la législation et les règlements en vigueur notamment
en matière d’urbanisme, d’aménagement du territoire et d’environne-
ment.

Les investissements admissibles sont inscrits en immobilisations aux
comptes annuels pour les personnes morales ou au tableau des
amortissements pour les personnes physiques.

Le montant par facture atteint un montant égal ou supérieur à
500 euros.

Art. 4. Les investissements admissibles sont les dépenses liées à des
actifs consistant en des machines, des équipements et des aménage-
ments portant sur un bien immobilier, à l’exclusion de l’acquisition ou
de la construction d’un tel bien.

Les investissements corporels qui font l’objet d’un crédit-bail sont
admissibles, pour autant qu’ils soient repris en immobilisations corpo-
relles.

Art. 5. En cas d’usage mixte d’un bien immobilier, seuls les inves-
tissements pour la partie professionnelle utilisée par le bénéficiaire,
sont admis.

Art. 6. Pour le matériel mobilier non-roulant, les frais de transport,
d’installation et de montage sont admis, pour autant que ces derniers
soient repris en immobilisation corporelle.

Art. 7. Les investissements suivants ne sont pas admissibles :

1° les dépenses ayant un caractère somptuaire;

2° les investissements liés à l’exportation vers un pays tiers, tel que
prévu à l’article 1er, (1), d), du règlement;

3° les investissements destinés à la location, sauf si la mise en location
de cet investissement est accessoire à un service fourni par le
bénéficiaire;

4° les aéronefs;

5° le matériel roulant, les cycles et les véhicules conçus pour le
transport de marchandises ou de personnes;

6° l’acquisition par une personne morale de biens appartenant à un
actionnaire ou à une entreprise appartenant au même groupe;

7° les investissements d’occasion en mobilier ou en matériel, à
l’exception des biens d’occasion acquis auprès d’un professionnel dont
l’activité porte sur la vente, la récupération, la valorisation, le réemploi
ou le recyclage de tels biens et revêtu d’une garantie de minimum
6 mois.

CHAPITRE 3. — Aide aux investissements de mise en conformité aux normes

Art. 8. Le ministre octroie une aide aux micro, petites et moyennes
entreprises qui réalisent un investissement en vue d’adapter le mode de
fabrication de ses produits à une norme environnementale, de qualité,
de sécurité ou d’hygiène, aux conditions visées au règlement.

Les normes visées sont les normes découlant de :

1° réglementations fédérales ou régionales en matière d’environne-
ment, de sécurité et d’hygiène, en l’absence de normes européennes;

2° la transposition de directives européennes et l’application directe
de règlements européens en matière d’environnement, de sécurité et
d’hygiène dans le droit national.

Le ministre définit les normes environnementales qui rendent
éligibles à l’aide.

Le ministre communique les arrêtés pris sur la base de l’alinéa 3 au
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale.

Art. 9. Est exclue du bénéfice de l’aide, la mise aux normes qui
intervient dans le cadre de la création d’une nouvelle unité d’établis-
sement ou d’un changement d’unité d’établissement du bénéficiaire et
ce, pour une période de deux ans.

Art. 10. L’investissement de mise en conformité aux normes porte
sur un montant minimum de 5.000 euros et sur un montant maximum
de 80.000 euros.

Le bénéficiaire ne peut obtenir qu’une aide pour la mise en
conformité à une même norme, dans une même unité d’établissement.
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Art. 11. De steun voor investeringen om te voldoen aan de normen
bestaat uit een premie van 40 % van de in aanmerking komende
investeringen.

De steun bedraagt in totaal maximaal 32.000 euro per begunstigde
per kalenderjaar.

Art. 12. Voorafgaand aan de indiening van een steunaanvraag krijgt
de begunstigde een verslag dat de investeringen die nodig zijn om te
voldoen aan de normen aanwijst. Dit verslag gaat uit van een
deskundige.

De deskundige:

1° is een natuurlijk persoon;

2° is onafhankelijk van de onderneming;

3° is gespecialiseerd in het betrokken domein :

4° heeft ten minste twee jaar relevante ervaring in de loop van de vijf
jaren die de aanvraag om voorafgaande toelating voorafgaan;

5° geeft blijk van een voldoende bekende deskundigheid, gestaafd
aan de hand van een lijst met referenties;

6° is integer in de uitoefening van zijn functie als expert.

HOOFDSTUK 4. — Steun voor beveiligingsinvesteringen

Art. 13. De minister verleent steun aan de micro-, kleine en middel-
grote ondernemingen die, door middel van een alarmsysteem, een
mechanisch beveiligingssysteem of een videobewakingssysteem, een
investeringen met betrekking tot de beveiliging van een vestigingseen-
heid verwezenlijken, onder de in de verordening bedoelde voorwaar-
den.

Art. 14. De investering in de installatie van een beveiligingssysteem
bedraagt minimaal 3.000 euro.

Art. 15. De steun voor beveiligingsinvesteringen bestaat uit een
premie van 40% van de in aanmerking komende investeringen.

Het totale steunbedrag bedraagt maximaal 10.000 euro.

Art. 16. De begunstigde geniet slechts een enkele keer per vestigings-
eenheid van de steun voor beveiligingsinvesteringen.

HOOFDSTUK 5. — Steun voor stedelijke integratie

Art. 17. De minister verleent steun aan de micro-, kleine en middel-
grote ondernemingen die een investering verwezenlijken die als doel
heeft om de onderneming harmonisch te integreren in een stedelijke
omgeving, onder de in de verordening bedoelde voorwaarden.

Art. 18. De investeringen die de stedelijke integratie bevorderen,
zijn:

1° voor zover ze worden opgelegd door een gerechtelijke of
administratieve beslissing, normen of vergunningen, de investeringen:

a) in het kader van burenhinder met betrekking tot een uitzicht-
probleem, ontnemen van licht, geluid en ongepaste verlichting;

b) in het kader van de sanering van verontreinigde terreinen of met
betrekking tot de behandeling van bodemvervuiling;

c) op het vlak van aanplantingen, groene daken en gevels, voor zover
ze geen stedenbouwkundige last vormen;

2° de investeringen die de toegang bevorderen van personen met een
beperkte mobiliteit, oudere personen en kinderwagens tot de lokalen
van de begunstigde, door de installatie van elementen die de toegang
vergemakkelijking of de wijziging van bestaande installaties;

3° voor zover ze de stedelijke integratie bevorderen van bestaande of
nieuwe, geïntegreerde circulaire activiteiten, zoals opgenomen in het
maatschappelijk doel van de begunstigde, de investeringen in materieel
die:

a) rechtstreeks betrekking hebben op de inzameling, de sortering, de
opslag en de terugwinning van voorwerpen of reststoffen die bedoeld
zijn voor terugwinning, anders dan door energieterugwinning, door de
begunstigde of door derden;

b) die een besparing van minstens 20 % van de kost van grondstoffen
toelaten, met uitzondering van energie- of waterbesparende voorzie-
ningen.

De terugwinning bedoeld in het eerste lid, 3°, a), gebeurt door
producten te herstellen of te maken.

Grote ondernemingen kunnen, in afwijking van artikel 17, steun voor
de investeringen bedoeld in het eerste lid, 1°, genieten.

Art. 11. L’aide aux investissements de mise en conformité aux
normes consiste en une prime de 40 % des investissements admis.

Le montant total de l’aide est de maximum 32.000 euros, par
bénéficiaire, par année civile.

Art. 12. Préalablement à l’introduction de la demande d’aide, le
bénéficiaire obtient un rapport identifiant les investissements rendus
nécessaires en vue de la mise en conformité aux normes. Ce rapport
émane d’un expert.

L’expert :

1° est une personne physique;

2° est indépendant de l’entreprise;

3° est spécialisé dans le domaine de compétence concerné;

4° a une expérience pertinente de deux ans au moins au cours des
cinq années qui précèdent la demande d’autorisation préalable;

5° fait preuve d’une compétence suffisamment notoire, étayée sur la
base d’une liste de références;

6° est intègre dans l’exercice de sa fonction d’expert.

CHAPITRE 4. — Aide aux investissements de sécurisation

Art. 13. Le ministre octroie une aide aux micro, petites et moyennes
entreprises qui réalisent un investissement lié à la sécurisation d’une
unité d’établissement, au moyen d’un système d’alarme, d’un système
de protection mécanique ou d’un système de vidéo-surveillance, aux
conditions visées au règlement.

Art. 14. L’investissement dans l’installation d’un système de sécu-
rité porte sur un montant minimum de 3.000 euros.

Art. 15. L’aide aux investissements de sécurisation consiste en une
prime de 40 % des investissements admis.

Le montant total de l’aide est de maximum 10.000 euros.

Art. 16. Le bénéficiaire ne bénéficie qu’une seule fois de l’aide aux
investissements de sécurisation, par unité d’établissement.

CHAPITRE 5. — Aide à l’intégration urbaine

Art. 17. Le ministre octroie une aide aux micro, petites et moyennes
entreprises qui réalisent un investissement qui vise l’intégration
harmonieuse de l’entreprise en milieu urbain, aux conditions visées au
règlement.

Art. 18. Les investissements qui favorisent l’intégration urbaine
sont :

1° pour autant qu’ils soient imposés par des décisions judiciaires ou
administratives, des normes ou des permis, les investissements :

a) dans le cadre de troubles de voisinage liés à un problème de vue,
d’obstacle à la lumière, de bruit et d’éclairage intempestif;

b) dans le cadre de la réhabilitation de sites pollués ou liés au
traitement de la pollution des sols;

c) en matière de plantations, toitures et façades vertes, pour autant
qu’ils ne constituent pas une charge d’urbanisme;

2° les investissements favorisant l’accès des personnes à mobilité
réduite, des personnes âgées et des poussettes pour enfants, aux locaux
du bénéficiaire, par l’installation d’éléments facilitant cet accès ou la
modification d’installations existantes;

3° pour autant qu’ils favorisent l’intégration urbaine d’activités
circulaires existantes ou la création de nouvelles activités circulaires
intégrées, telles que reprises dans l’objet social du bénéficiaire, les
investissements en matériel :

a) directement liés à la collecte, au tri, au stockage et à la valorisation
d’objets ou de matières résiduelles destinés à être valorisées, autrement
que sous forme énergétique, par le bénéficiaire ou par des tiers;

b) permettant une économie d’au moins 20 % du coût des matières
premières, à l’exception des dispositifs d’économie d’énergie ou d’eau.

La valorisation visée à l’alinéa 1er, 3°, a), se fait sous forme de
réparation ou création de produits.

Les grandes entreprises peuvent bénéficier de l’aide pour les
investissements visés à l’alinéa 1er, 1°, c), par dérogation à l’article 17.
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Art. 19. De investeringen bedoeld in artikel 18, eerste lid, 1° en 3°,
bedragen minimaal 5.000 euro.

De investeringen bedoeld in artikel 18, eerste lid, 2°, bedragen
minimaal 3.000 euro.

Art. 20. De steun voor stedelijke integratie bestaat uit een premie
van 40% van de in aanmerking komende investeringen.

De steun bedraagt in totaal maximaal 80.000 euro per begunstigde
per kalenderjaar.

HOOFDSTUK 6. — Steun voor verfraaiing van ondernemingen in het kader
van openbare werken

Art. 21. De minister verleent steun aan de micro-ondernemingen die
gelegen zijn binnen of aan het terrein van een werffase van niveau 2
voor de renovatie van hun vitrine, gevel en de ruimtes die toegankelijk
zijn voor de klanten en die zichtbaar zijn vanaf de openbare weg, onder
de in de verordening bedoelde voorwaarden.

Machines en uitrustingen zijn uitgesloten van deze steun.

Enkel de hinder veroorzaakt door werven van niveau 2 in de zin van
artikel 85 van de ordonnantie van 3 mei 2018 betreffende de bouwplaat-
sen op de openbare weg wordt in aanmerking genomen in het kader
van de toekenning van de steun.

Art. 22. De investering in het kader van de steun voor verfraaiing
van ondernemingen die openbare werken ondergaan, bedraagt mini-
maal 3.000 euro en maximaal 10.000 euro.

Art. 23. De steun voor verfraaiing van ondernemingen die openbare
werken ondergaan bestaat uit een premie van 40% van de in
aanmerking komende investeringen.

De steun bedraagt in totaal maximaal 4.000 euro per begunstigde per
kalenderjaar.

De begunstigde geniet slechts eenmaal per kalenderjaar, per vesti-
gingseenheid van de steun voor verfraaiing van ondernemingen die
openbare werken ondergaan.

HOOFDSTUK 7. — Procedure voor de behandeling van de steunaanvraag-
dossiers en de vereffening van de steun

Afdeling 1. — Behandeling van de steunaanvraagdossiers

Art. 24. De begunstigde dient een voorafgaande aanvraag om
toelating in bij BEW door middel van een typeformulier. BEW stelt het
typeformulier op en stelt het ter beschikking op zijn website. Het
typeformulier somt de bijlagen die de begunstigde voegt bij de
voorafgaande aanvraag om toelating op.

Op straffe van niet-ontvankelijkheid ontvangt BEW de voorafgaande
aanvraag om toelating voor de uitvoering van het investeringspro-
gramma, dit wil zeggen voor het begin van de werkzaamheden of voor
de eerste verbintenis die juridische verplichtingen creëert om de activa
te verwerven, met uitzondering van de voorafgaande haalbaarheids-
studies.

Voor de steun voor verfraaiing bedoeld in hoofdstuk 6 ontvangt BEW
de voorafgaande aanvraag om toelating ten vroegste negenentwintig
en ten laatste negentig dagen na het begin van de werf bedoeld in
artikel 21.

De begunstigde geeft alle andere onder de verordening of andere
de-minimisverordeningen vallende steun aan die de onderneming
gedurende de twee voorafgaande belastingjaren en het lopende
belastingjaar heeft ontvangen.

Art. 25. Indien de voorafgaande aanvraag om toelating volledig is,
richt BEW binnen de maand van de ontvangst ervan, een ontvangst-
bewijs aan de begunstigde, waarop de referenties van het dossier en de
naam van de behandelende ambtenaar vermeld staan.

De begunstigde mag beginnen met de uitvoering van het investe-
ringsprogramma vanaf de datum van het ontvangstbewijs.

Indien de voorafgaande aanvraag om toelating niet volledig of niet
aanvaardbaar is, betekent BEW binnen de maand van de ontvangst
ervan een weigeringsbeslissing aan de begunstigde.

Art. 19. Les investissements visés à l’article 18, alinéa 1er, 1° et 3°,
portent sur un montant minimum de 5.000 euros.

Les investissements visés à l’article 18, alinéa 1er, 2°, portent sur un
montant minimum de 3.000 euros.

Art. 20. L’aide à l’intégration urbaine consiste en une prime de 40 %
des investissements admis.

Le montant total de l’aide est de maximum 80.000 euros par
bénéficiaire, par année civile.

CHAPITRE 6. — Aide à l’embellissement d’entreprises dans le cadre de
travaux publics

Art. 21. Le ministre octroie une aide aux micro entreprises situées
dans l’emprise ou à front de l’emprise d’une phase de chantier de
niveau 2 qui réalisent un investissement dans le cadre de la rénovation
de la devanture, de la façade et des espaces ouverts aux clients, visibles
depuis la voirie, aux conditions visées au règlement.

Les machines et les équipements sont exclus de cette aide.

Seules les nuisances causées par des chantiers de niveau 2 au sens de
l’article 85 de l’ordonnance du 3 mai 2018 relative aux chantiers en
voirie, sont prises en compte dans le cadre de l’octroi de l’aide.

Art. 22. L’investissement dans le cadre de l’aide à l’embellissement
d’entreprises subissant des travaux publics porte sur un montant
minimum 3.000 euros et maximum 10.000 euros.

Art. 23. L’aide à l’embellissement d’entreprises subissant des tra-
vaux publics, consiste en une prime de 40 % des investissements admis.

Le montant total de l’aide est de maximum 4.000 euros, par
bénéficiaire, par année civile.

Le bénéficiaire ne bénéficie de l’aide à l’embellissement d’entreprises
subissant des travaux publics, qu’une seule fois par année civile, par
unité d’établissement.

CHAPITRE 7. — Procédure d’instruction des dossiers de demande d’aide et
de liquidation de l’aide

Section 1ère. — Instruction des dossiers de demande d’aide

Art. 24. Le bénéficiaire introduit une demande d’autorisation préa-
lable auprès de BEE sur un formulaire-type. BEE détermine le
formulaire-type et le rend disponible sur son site internet. Le formulaire-
type énumère les annexes que le bénéficiaire joint à la demande
d’autorisation préalable.

Sous peine d’irrecevabilité, BEE réceptionne la demande d’autorisa-
tion préalable avant la mise en œuvre du programme d’investisse-
ments, c’est-à-dire préalablement au début des travaux ou au premier
engagement créant des obligations juridiques d’acquérir les actifs, à
l’exclusion des études de faisabilité préliminaires.

Pour l’aide à l’embellissement visée au chapitre 6, BEE réceptionne la
demande d’autorisation préalable au plus tôt vingt-neuf jours et au
plus tard nonante jours après le début du chantier visé à l’article 21.

Le bénéficiaire déclare les autres aides relevant du règlement ou
d’autres règlements de minimis que l’entreprise a reçu au cours des
deux exercices fiscaux précédents et de l’exercice fiscal en cours.

Art. 25. Si la demande d’autorisation préalable est complète, BEE
adresse au bénéficiaire un accusé de réception reprenant les références
du dossier et le nom de l’agent traitant dans le mois de la réception de
la demande d’autorisation préalable.

Le bénéficiaire peut entamer la mise en œuvre du programme
d’investissements dès la date de l’accusé de réception.

Si la demande d’autorisation préalable n’est pas complète ou
admissible, BEE notifie une décision de refus au bénéficiaire dans le
mois de la réception de la demande d’autorisation préalable.
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Art. 26. BEW ontvangt het steunaanvraagdossier aangaande het
volledig verwezenlijkt en betaald investeringsprogramma binnen de
zes maanden van de datum van het ontvangstbewijs bedoeld in artikel
27, § 1. De begunstigde voegt er alle nodige gegevens bij voor de
berekening van het bedrag van de steun.

Indien het dossier nog niet is ontvangen richt BEW een brief tot de
begunstigde binnen de termijn bedoeld in het eerste lid en ten laatste
een maand voor het verstrijken ervan.

Indien BEW het steunaanvraagdossier niet ontvangt binnen de
termijn bedoeld in het eerste lid, geeft BEW geen gevolg aan het dossier.

Art. 27. § 1. BEW richt binnen de maand van de ontvangst van het
steunaanvraagdossier, een ontvangstbewijs aan de begunstigde.

§ 2. Indien het steunaanvraagdossier volledig is, wordt de toeken-
ningsbeslissing betekend aan de begunstigde binnen de vier maanden
van de datum van het ontvangstbewijs bedoeld in paragraaf 1.

§ 3. Indien het steunaanvraagdossier niet volledig is, somt het in
paragraaf 1 bedoelde ontvangstbewijs de ontbrekende elementen op.

De begunstigde beschikt over een maand vanaf de datum van het
ontvangstbewijs om zijn dossier aan te vullen.

Indien de begunstigde zijn dossier volledig aanvult, wordt de
toekenningsbeslissing betekend aan de begunstigde binnen de vier
maanden van de ontvangst van alle ontbrekende elementen.

Indien de begunstigde het dossier niet volledig aanvult binnen de
termijn bedoeld in het tweede lid, wordt de toekenningsbeslissing
rekening houdend met de beschikbare elementen betekend aan de
begunstigde binnen de vier maanden van het verstrijken van de
termijn.

§ 4. BEW deelt de begunstigde mee dat de steun wordt verleend
overeenkomstig de verordening.

§ 5. De minister kan de beslissingstermijnen verlengen indien de
beschikbare begrotingskredieten uitgeput zijn.

Afdeling 2. — Vereffening van de steun

Art. 28. Indien de begunstigde een starter is, wordt de premie wordt
in een enkele schijf vereffend.

Indien de begunstigde geen starter is, wordt de premie vereffend als
volgt:

1° indien het bedrag van de premie lager is dan of gelijk is aan 25.000
euro, wordt de premie in een enkele schrijf vereffend;

2° indien het bedrag van de premie hoger is dan 25.000 euro en lager
is dan of gelijk is aan 80.000 euro, wordt de premie in twee schijven
vereffend, gespreid over twee boekhoudkundige jaren.

HOOFDSTUK 8. — Slotbepalingen

Art. 29. Worden opgeheven:

1° het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
2 april 2009 betreffende de steun voor stedelijke integratie, gewijzigd bij
het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 2 mei 2013;

2° het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
2 april 2009 betreffende de steun voor een aanpassing aan de normen in
niet-milieugebonden aangelegenheden, gewijzigd bij het besluit van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 2 mei 2013;

3° het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
2 april 2009 betreffende de steun tot bescherming van het leefmilieu,
gewijzigd bij het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
2 mei 2013;

De besluiten bedoeld in het eerste lid blijven evenwel van toepassing
op de aanvragen die ingediend werden voor de inwerkingtreding van
dit besluit.

Art. 30. Treden in werking op 25 maart 2019:

1° de artikelen 10 tot en met 12 van de ordonnantie van 3 mei 2018
betreffende de steun voor de economische ontwikkeling van onderne-
mingen;

2° dit besluit.

Dit besluit is van toepassing op alle dossiers waarvan de vooraf-
gaande aanvraag om toelating vanaf de dag van de inwerkingtreding
werd ingediend.

Art. 26. Dans les six mois à compter de la date de l’accusé de
réception visé à l’article 27, § 1er, BEE réceptionne le dossier de
demande d’aide relatif au programme d’investissements, totalement
réalisé et payé. Le bénéficiaire inclut à ce dossier toutes les données
nécessaires au calcul du montant de l’aide.

Si le dossier n’est pas encore réceptionné, BEE adresse un courrier au
bénéficiaire dans le délai visé à l’alinéa 1er et au plus tard un mois avant
son expiration.

Si BEE ne réceptionne pas le dossier de demande d’aide dans le délai
visé à l’alinéa 1er, BEE classe le dossier sans suite.

Art. 27. § 1er. BEE adresse au bénéficiaire un accusé de réception,
dans le mois de la réception du dossier de demande d’aide.

§ 2. Si le dossier de demande d’aide est complet, la décision d’octroi
est notifiée au bénéficiaire dans les quatre mois de la date de l’accusé de
réception visée au paragraphe 1.

§ 3. Si le dossier de demande d’aide n’est pas complet, l’accusé de
réception visé au paragraphe 1 énumère les éléments manquants.

Le bénéficiaire dispose d’un mois à compter de la date de l’accusé de
réception pour compléter son dossier.

Si le bénéficiaire complète totalement son dossier, la décision d’octroi
est notifiée au bénéficiaire dans les quatre mois de la réception de tous
les éléments manquants.

Si le bénéficiaire ne complète pas totalement son dossier dans le délai
prévu à l’alinéa 2, la décision d’octroi est notifiée au bénéficiaire dans
les quatre mois de l’expiration du délai, en tenant compte des éléments
disponibles.

§ 4. BEE avertit le bénéficiaire que l’aide est octroyée sous le régime
du règlement.

§ 5. Le ministre peut prolonger les délais de décision si les crédits
budgétaires disponibles sont épuisés.

Section 2. — Liquidation de l’aide

Art. 28. Si le bénéficiaire est une starter, la prime est liquidée en une
seule tranche.

Si le bénéficiaire n’est pas une starter, la prime est liquidée comme
suit :

1° si le montant de la prime est inférieur ou égal à 25.000 euros, la
prime est liquidée en une fois;

2° si le montant de la prime est supérieur à 25.000 euros mais
inférieur ou égal à 80.000 euros, la prime est liquidée en deux tranches,
étalées sur deux exercices budgétaires.

CHAPITRE 8. — Dispositions finales

Art. 29. Sont abrogés :

1° l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
2 avril 2009 relatif aux aides à l’intégration urbaine, modifié par l’arrêté
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 2 mai 2013;

2° l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
2 avril 2009 relatif à l’aide à la mise aux normes en matière non
environnementale, modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 2 mai 2013;

3° l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
2 avril 2009 relatif aux aides à la protection de l’environnement, modifié
par l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
2 mai 2013;

Toutefois, les arrêtés visés à l’alinéa 1er restent d’application pour les
demandes introduites avant l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 30. Entrent en vigueur le 25 mars 2019 :

1° les articles 10 à 12 de l’ordonnance du 3 mai 2018 relative aux aides
pour le développement économique des entreprises;

2° le présent arrêté.

Le présent arrêté s’applique à tous les dossiers dont la demande
d’autorisation préalable a été introduite à partir du jour de l’entrée en
vigueur.
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Art. 31. De minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 24 januari 2019.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering:

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stede-
lijk Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegen-
heden, Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en
Openbare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd
voor Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp,

D. GOSUIN

Bijlage 1. — Sectoren die uitgesloten zijn van steun voor specifieke
investeringen

Code NACE BEL 2008 Description NACE BEL 2008 Code Beschrijving

A, à l’exception de : Agriculture, sylviculture et pêche,
à l’exception de :

A, uitgezonderd: Landbouw, bosbouw en visserij,
uitgezonderd:

01.610 Activités de soutien aux cultures 01.610 Ondersteunende activiteiten in
verband met de teelt van gewas-

sen

01.620 Activités de soutien à la produc-
tion animale

01.620 Ondersteunende activiteiten in
verband met de veeteelt

B Industries extractives B Winning van delfstoffen

Dans C : Dans industrie manufacturière : In C: In industrie:

19.100 Cokéfaction 19.100 Vervaardiging van cokesovenpro-
ducten

20.600 Fabrication de fibres artificielles
ou synthétiques

20.600 Vervaardiging van synthetische en
kunstmatige vezels

24.100 Sidérurgie 24.100 Vervaardiging van ijzer en staal
en van ferrolegeringen

301 Construction navale 301 Scheepsbouw

33.150 Réparation et maintenance navale 33.150 Reparatie en onderhoud van sche-
pen

D Production et distr ibution
d’électricité, de gaz, de vapeur et

d’air conditionné

D Productie en distributie van elek-
triciteit, gas, stoom en gekoelde

lucht

Dans E : Dans production et distribution
d’eau, assainissement, gestion des

déchets et dépollution :

In E: In distributie van water; afval- en
afvalwaterbeheer en sanering:

36 Captage, traitement et distribu-
tion d’eau

36 Winning, behandeling en distribu-
tie van water

Dans F : Dans construction : In F: In bouwnijverheid:

41.1, à l’exception des micro ent-
reprises starters

Promotion immobil ière , à
l’exception des micro entreprises

starters

41.1, met uitzondering van micro-
ondernemingen die starters zijn

Ontwikkeling van bouwprojec-
ten, met uitzondering van micro-
ondernemingen die starters zijn

Dans G : Dans commerce de gros et de
détail; réparation de véhicules

automobiles et de motocycles :

In G: In groot- en detailhandel; repara-
tie van auto’s en motorfietsen:

46.1 Intermédiaires du commerce de
gros

46.1 Handelsbemiddeling

47.730, sauf pour l’aide aux inves-
tissements de sécurisation

Commerce de détail de produits
pharmaceutiques en magasin spé-
cialisé, sauf pour l’aide aux inves-

tissements de sécurisation

47.730, behalve voor de steun voor
beveiligingsinvesteringen

Apotheken, behalve voor de steun
voor beveiligingsinvesteringen

Dans H : Dans transports et entreposage : In H: In vervoer en opslag:

49.100 Transport ferroviaire de voya-
geurs autre qu’urbain et subur-

bain

49.100 Personenvervoer per spoor,
m.u.v. personenvervoer per spoor

binnen steden of voorsteden

49.200 Transports ferroviaires de fret 49.200 Goederenvervoer per spoor

Art. 31. Le ministre est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 24 janvier 2019.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Annexe 1. — Secteurs exclus de l’aide aux investissements spécifi-
ques

11716 MONITEUR BELGE — 06.02.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Code NACE BEL 2008 Description NACE BEL 2008 Code Beschrijving

49.310 Transports urbains et suburbains
de voyageurs

49.310 Personenvervoer te land binnen
steden of voorsteden

49.390 Autres transports terrestres de
voyageurs n.c.a.

49.390 Overig personenvervoer te land,
n.e.g.

49.410 Transports routiers de fret, sauf
services de déménagement

49.410 Goederenvervoer over de weg,
m.u.v. verhuisbedrijven

50 Transports par eau 50 Vervoer over water

51.100 Transports aériens de passagers 51.100 Personenvervoer door de lucht

51.200 Transports aériens de fret 51.200 Goederenvervoer door de lucht

K, à l’exception des micro entre-
prises starters

Activités financières et
d’assurance, à l’exception des

micro entreprises starters

K, met uitzondering van micro-
ondernemingen die starters zijn

Financiële activiteiten en verzeke-
ringen, met uitzondering van
micro-ondernemingen die star-

ters zijn

L, à l’exception des micro entre-
prises starters

Activités immobil ières , à
l’exception des micro entreprises

starters

L, met uitzondering van micro-
ondernemingen die starters zijn

Exploitatie van en handel in onroe-
rend goed, met uitzondering van
micro-ondernemingen die star-

ters zijn

Dans M : Dans activités spécialisées,
scientifiques et techniques :

In M: In vrije beroepen en wetenschap-
pelijke en technische activiteiten:

69.101, à l’exception des micro
entreprises starters

Activités des avocats,
à l’exception des micro

entreprises starters

69.101, met uitzondering van
micro-ondernemingen die star-

ters zijn

Activiteiten van advocaten, met
uitzondering van micro-
ondernemingen die starters zijn

69.102 Activités des notaires 69.102 Activiteiten van notarissen

69.103 Activités des huissiers de justice 69.103 Activiteiten van deurwaarders

69.109, à l’exception des micro
entreprises starters

Autres activités juridiques,
à l’exception des micro

entreprises starters

69.109, met uitzondering van
micro-ondernemingen die star-

ters zijn

Overige rechtskundige dienstver-
lening, met uitzondering van
micro-ondernemingen die star-

ters zijn

70.100, à l’exception des micro
entreprises starters

Activités des sièges sociaux,
à l’exception des micro

entreprises starters

70.100, met uitzondering van
micro-ondernemingen die star-

ters zijn

Activiteiten van hoofdkantoren,
met uitzondering van micro-
ondernemingen die starters zijn

70.210, à l’exception des micro
entreprises starters

Conseil en relations publiques et
en communication, à l’exception

des micro entreprises starters

70.210, met uitzondering van
micro-ondernemingen die star-

ters zijn

Adviesbureaus op het gebied van
public relations en communicatie,
met uitzondering van micro-
ondernemingen die starters zijn

71.201, à l’exception des micro
entreprises starters

Contrôle technique des véhicules
automobiles, à l’exception des

micro entreprises starters

71.201, met uitzondering van
micro-ondernemingen die star-

ters zijn

Technische controle van motor-
voertuigen, met uitzondering van
micro-ondernemingen die star-

ters zijn

75.000, à l’exception des micro
entreprises starters

Activités vétérinaires,
à l’exception des micro

entreprises starters

75.000, met uitzondering van
micro-ondernemingen die star-

ters zijn

Veterinaire diensten, met uitzon-
dering van micro-ondernemingen

die starters zijn

O Administration publique
et défense; sécurité sociale

obligatoire

O Openbaar bestuur en defensie;
verplichte sociale verzekeringen

P Enseignement P Onderwijs

Q, à l’exception de : Santé humaine et action sociale, à
l’exception de :

Q, uitgezonderd: Menselijke gezondheidszorg en
maatschappelijke dienstverle-

ning, uitgezonderd:

88.104 Activités des centres de jour
pour adultes avec un handicap
moteur, y compris les services

ambulatoires

88.104 Activiteiten van dagcentra voor
volwassenen met een lichamelijke
handicap, met inbegrip van ambu-

lante hulpverlening

88.109 Autre action sociale sans héberge-
ment pour personnes âgées

et pour personnes avec
un handicap moteur

88.109 Overige maatschappelijke dienst-
verlening zonder huisvesting voor
ouderen en lichamelijk gehandi-

capten

88.91 Action sociale sans hébergement
pour jeunes enfants

88.91 Kinderopvang

88.992 Activités des centres de jour
pour adultes avec un handicap
mental, y compris les services

ambulatoires

88.992 Activiteiten van dagcentra voor
volwassenen met een mentale han-
dicap, met inbegrip van ambu-

lante hulpverlening
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Code NACE BEL 2008 Description NACE BEL 2008 Code Beschrijving

88.995 Activités des entreprises de
travail adapté et de services de

proximité

88.995 Beschutte en sociale werkplaatsen
en buurt- en nabi jheids-

diensten

Dans S : Dans autres activités de services : In S: In overige diensten:

94 Activités des organisations
associatives

94 Verenigingen

T Activités des ménages en tant
qu’employeurs; activités indiffé-
renciées des ménages en tant que
producteurs de biens et services

pour usage propre

T Huishoudens als werkgever; niet-
gedifferentieerde productie van
goederen en diensten door huis-

houdens voor eigen gebruik

U Activités des organismes
extra-territoriaux

U Extraterritoriale organisaties en
lichamen

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 24 januari 2019 betreffende de steun voor
specifieke investeringen,

Brussel, 24 januari 2019.
Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering:

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stede-
lijk Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenhe-
den, Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en
Openbare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

Bijlage 2. — Sectoren die toegestaan zijn in het kader van de steun voor
verfraaiing van ondernemingen in het kader van openbare werken

Code NACE BEL 2008 Description NACE-BEL 2008 Code Beschrijving

45.113 Commerce de détail
d’automobiles et d’autres

véhicules automobiles légers
( ≤ 3,5 tonnes )

45.113 Detailhandel in auto’s en lichte
bestelwagens (≤ 3,5 ton)

45.193 Commerce de détail
d’autres véhicules automobiles

( > 3,5 tonnes )

45.193 Detailhandel in andere motorvoer-
tuigen (> 3,5 ton)

45.194 Commerce de remorques, de semi-
remorques et de caravanes

45.194 Handel in aanhangwagens, opleg-
gers en caravans

45.2 Entretien et réparation
de véhicules automobiles

45.2 Onderhoud en reparatie van
motorvoertuigen

45.32 Commerce de détail
d’équipements de véhicules

automobiles

45.32 Detailhandel in onderdelen en
accessoires van motorvoertuigen

45.402 Entretien, réparation et commerce
de détail de motocycles, y com-

pris les pièces et accessoires

45.402 Detailhandel in en onderhoud en
reparatie van motorfietsen en
delen en toebehoren van motor-

fietsen

47 À l’exception de 47.8 et 47.9 Commerce de détail, à l’exception
des véhicules automobiles et des
Motocycles. A l’exception de Com-
merce de détail sur éventaires et
marchés et Commerce de détail
hors magasin, éventaires ou mar-

chés.

47 Behalve 47.8 en 47.9 Detailhandel, met uitzondering
van de handel in auto’s en motor-
fietsen. Behalve Markt- en straat-
handel en Detailhandel, niet in
winkels en exclusief markt- en

straathandel.

55 Hébergement 55 Verschaffen van accommodatie

56.1 Restaurants et services de
restauration mobile

56.1 Restaurants en mobiele
eetgelegenheden

56.290 Autres services de restauration 56.290 Overige eetgelegenheden

56.3 Débits de boissons 56.3 Drinkgelegenheden

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles Capitale du 24 janvier 2019 relatif à l’aide relatif aux aides aux
investissements spécifiques,

Bruxelles, le 24 janvier 2019.
Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Annexe 2. — Secteurs adminis dans le cadre de l’aide à l’embellisse-
ment d’entreprises dans le cadre de travaux publics
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Code NACE BEL 2008 Description NACE-BEL 2008 Code Beschrijving

59.140 Projection de films
cinématographiques

59.140 Vertoning van films

68.311 Intermédiation en achat, vente et
location de biens immobiliers pour

compte de tiers

68.311 Bemiddeling bij de aankoop, ver-
koop en verhuur van onroerend
goed voor een vast bedrag of op

contractbasis

74.201 Production photographique,
sauf activités des photographes

de presse

74.201 Activiteiten van fotografen, met
uitzondering van persfotografen

74.209 Autres activités
photographiques

74.209 Overige fotografische
activiteiten

77.110 Location et location-bail de
véhicules et autres véhicules

automobiles légers (<3,5 tonnes)

77.110 Verhuur en lease van
personenauto’s en lichte
bestelwagens (< 3,5 ton)

77.210 Location et location-bail d’articles
de loisirs et de sport

77.210 Verhuur en lease van sport- en
recreatieartikelen

77.220 Location de vidéocassettes et de
disques vidéo

77.220 Verhuur van videobanden,
dvd’s en cd’s

77.291 Location et location-bail de
machines-outils, de matériel et
d’outils à main pour le bricolage

77.291 Verhuur en lease van machines,
apparatuur en handgereedschap

voor doe-het-zelvers

77.292 Location et location-bail de
téléviseurs et d’autres appareils

audiovisuels

77.292 Verhuur en lease van televisietoe-
stellen en andere audio- en video-

apparatuur

77.293 Location et location-bail de vais-
selle, couverts, verrerie, articles
pour la cuisine, appareils électri-

ques et électroménagers

77.293 Verhuur en lease van vaat- en
glaswerk, keuken- en tafelgerei,
elektrische huishoudapparaten en
andere huishoudelijke benodigd-

heden

77.294 Location et location-bail de
textiles, d’habillement, de bijoux

et de chaussures

77.294 Verhuur en lease van textiel,
kleding, sieraden en schoeisel

77.295 Location et location-bail de
matériel médical et paramédical

77.295 Verhuur en lease van medisch en
paramedisch materieel

77.296 Location et location-bail de fleurs
et de plantes

77.296 Verhuur en lease van bloemen en
planten

77.299 Location et location-bail d’autres
biens personnels et domestiques

n.c.a.

77.299 Verhuur en lease van andere
consumentenartikelen, n.e.g.

77.3 Location et location-bail d’autres
machines, équipements et biens

77.3 Verhuur en lease van andere
machines en werktuigen en andere

materiële goederen

79.110 Agence de voyage 79.110 Reisbureau

82.190 Photocopie, préparation de docu-
ments et autres activités spéciali-

sées de soutien de bureau

82.190 Fotokopiëren, documentvoorberei-
ding en andere gespecialiseerde
ondersteunende activiteiten ten

behoeve van kantoren

95.110 Réparation d’ordinateurs et
d’équipements périphériques

95.110 Reparatie van computers en
randapparatuur

95.120 Réparation d’équipements
de communication

95.120 Reparatie van communicatie-
apparatuur

95.210 Réparation de produits électroni-
ques grand public

95.210 Reparatie van consumenten-
elektronica

95.220 Réparation d’appareils électro-
ménagers et d’équipements pour

la maison et le jardin

95.220 Reparatie van huishoudappara-
ten en van werktuigen voor

gebruik in huis en tuin

95.230 Réparation de chaussures
et d’articles en cuir

95.230 Reparatie van schoeisel en
lederwaren

95.240 Réparation de meubles
et d’équipements du foyer

95.240 Reparatie van meubelen en
stoffering

95.250 Réparation d’articles d’horlogerie
et de bijouterie

95.250 Reparatie van uurwerken en
sieraden
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Code NACE BEL 2008 Description NACE-BEL 2008 Code Beschrijving

95.290 Réparation d’autres biens
personnels et domestiques

95.290 Reparatie van andere
consumentenartikelen

96.012 Activités des blanchisseries
et des salons-lavoirs pour

particuliers

96.012 Activiteiten van wasserettes
en wassalons ten behoeve

van particulieren

96.021 Coiffure 96.021 Haarverzorging

96.022 Soins de beauté 96.022 Schoonheidsverzorging

96.031 Soins funéraires 96.031 Uitvaartverzorging

96.040 Entretien corporel 96.040 Sauna’s, solaria, baden enz.

96.092 Services de tatouage
et de piercing

96.092 Plaatsen van tatouages
en piercings

96.093 Services de soins pour animaux
de compagnie, sauf soins

vétérinaires

96.093 Diensten in verband met
de verzorging van huisdieren,

m.u.v. veterinaire diensten

96.095 Hébergement d’animaux
de compagnie

96.095 Pensions voor huisdieren

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 24 januari 2019 betreffende de steun voor
specifieke investeringen,

Brussel, 24 januari 2019.
Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering:

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stede-
lijk Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenhe-
den, Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en
Openbare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/10725]

31 JANUARI 2019. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 21 maart 2013 houdende de voorwaarden voor
het gebruik van parkeerplaatsen door operatoren van gedeelde
motorvoertuigen

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 22 januari 2009 houdende de organisatie
van het parkeerbeleid en de oprichting van het Brussels Hoofdstedelijk
Parkeeragentschap, in het bijzonder de artikelen 6, derde en vierde lid,
8;

Gelet op de gelijke kansentest ;

Gelet op advies 64.523/4 van de Raad van State, gegeven op
20 november 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
21 maart 2013 houdende de voorwaarden voor het gebruik van
voorbehouden parkeerplaats aan operatoren van gedeelde motorvoer-
tuigen;

Overwegende dat het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 13 juli 2017 tot wijziging van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 21 maart 2013 houdende de voorwaar-
den voor het gebruik van parkeerplaatsen door operatoren van
gedeelde motorvoertuigen in het artikel 1, 2° en het artikel 15 een
maximale gebruiksduur invoerde die overeenkomstig artikel 17, tweede
lid pas op 1 januari 2019 in werking treedt.

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles Capitale du 24 janvier 2019 relatif à l’aide relatif aux aides aux
investissements spécifiques,

Bruxelles, le 24 janvier 2019.
Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/10725]

31 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 21 mars 2013 fixant les modalités
d’utilisation des places de stationnement par les opérateurs de
véhicules à moteur partagés

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 22 janvier 2009 portant organisation de la
politique du stationnement et création de l’Agence du stationnement de
la Région de Bruxelles-Capitale, en particulier les articles 6, alinéa 3 et
4, 8;

Vu le test égalité des chances ;

Vu l’avis 64.523/4 du Conseil d’État, donné le 20 novembre 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
21 mars 2013 fixant les modalités d’utilisation des places de stationne-
ment réservées en voirie aux opérateurs de véhicules à moteur
partagés;

Considérant que l’Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 17 juillet 2017 modifiant l’Arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 21 mars 2013 fixant les modalités
d’utilisation des places de stationnement par les opérateurs de
véhicules à moteur partagés à l’article 1er, 2° et l’article 15 a instauré une
durée d’utilisation maximale qui, conformément à l’article 17 corres-
pondant, deuxième alinéa, n’entre en vigueur qu’au 1er janvier 2019.
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Overwegende dat voorliggende besluit voor vanaf 2019 tot en met
2022 een langere maximale gebruiksduur van 7 dagen wenst in te
voeren tijdens vakantieperiodes vanaf het moment van inwerkingtre-
ding van de betrokken artikels.

Op voorstel van de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering, belast met Mobiliteit en Openbare Werken,

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1 van het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 21 maart 2013 houdende de voorwaarden voor het
gebruik van parkeerplaatsen door operatoren van gedeelde motorvoer-
tuigen, zoals gewijzigd door het Besluit van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering van 28 april 2016 en door het Besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 13 juli 2017, wordt aangevuld met de
bepaling onder 18°, luidende:

“18° “Schoolvakantie”: officiële schoolvakantie in het secundair
onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap of van de Franse Gemeen-
schap.”

Art. 2. Artikel 4, § 1, 6° van hetzelfde besluit, zoals gewijzigd door
het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 28 april 2016 en
door het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
13 juli 2017, wordt aangevuld met de volgende zin:

“Indien de gebruiker de auto ophaalt vóór 1 januari 2023 in de
periode vanaf de laatste vrijdag vóór het begin van een schoolvakantie
tot en met de laatste vrijdag van een schoolvakantie, bedraagt de
maximale gebruiksduur 168 uur.”

Art. 3. Artikel 19/2, § 1, 3° van hetzelfde besluit, zoals gewijzigd
door het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
28 april 2016 en door het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 13 juli 2017, wordt aangevuld met de volgende zin:

“Indien de gebruiker de auto ophaalt vóór 1 januari 2023 in de
periode vanaf de laatste vrijdag vóór het begin van een schoolvakantie
tot en met de laatste vrijdag van een schoolvakantie, bedraagt de
maximale gebruiksduur 168 uur.”

Art. 4. Dit besluit treedt treedt in werking op 1 januari 2019.

Art. 5. De minister bevoegd voor Mobiliteit is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 31 januari 2019.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek, Haven van
Brussel en Openbare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/30108]

24 JANUARI 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
verkoopwaarde van de met volkswoningen gelijkgestelde wonin-
gen voor het jaar 2019

De Minister bevoegd voor Huisvesting,

Gelet op het artikel 39 van het Grondwet;

Gelet op de ordonnantie van 11 juli 2013 houdende de huisvestings-
code, en in het bijzonder de artikelen 129 tot 132;

Gelet op het besluit van Regering van de Brusselse Hoofdstedelijk
Gewest 24 april 204 betreffende de sociale kredietinstellingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
20 Juli 2014 tot vaststelling van de bevoegdheden van de ministers van
de Brusselse Hoofdstedelijke Regering;

Considérant que le présent arrêté souhaite instaurer une durée
maximale d’utilisation plus longue de 7 jours à partir de 2019 jusqu’en
2022 inclus pendant les périodes de vacances à partir du moment de
l’entrée en vigueur des articles concernées.

Sur proposition du Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale, en charge de la Mobilité et des Travaux Publics,

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’Arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 21 mars 2013 fixant les modalités d’utilisation
des places de stationnement par les opérateurs de véhicules à moteur
partagés, tel que modifié par l’Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 28 avril 2016 et par l’Arrêté du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale du 13 juillet 2017, est complété avec la
disposition sous le point 18°, rédigé comme suit :

« 18° « Vacances scolaires » : vacances scolaires officielles dans
l’enseignement secondaire de la Communauté française ou flamande. »

Art. 2. L’article 4, § 1er, 6° du même arrêté tel que modifié par
l’Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
28 avril 2016 et par l’Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 13 juillet 2017, est complété avec la phrase
suivante :

« Si l’utilisateur réceptionne la voiture avant le 1er janvier 2023 dans
la période à partir du dernier vendredi avant le début des vacances
scolaires jusqu’au dernier vendredi des vacances scolaires, la durée
maximale s’élève à 168 heures. »

Art. 3. L’article 19/2, § 1er, 3° du même arrêté tel que modifié par
l’Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
28 avril 2016 et par l’Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 13 juillet 2017, est complété avec la phrase
suivante :

« Si l’utilisateur réceptionne la voiture avant le 1er janvier 2023 dans
la période à partir du dernier vendredi avant le début des vacances
scolaires jusqu’au dernier vendredi des vacances scolaires, la durée
maximale s’élève à 168 heures. »

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2019.

Art. 5. Le ministre qui a la Mobilité dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 31 janvier 2019.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique, du Port de Bruxelles et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/30108]

24 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel fixant la valeur vénale des
habitations assimilées aux habitations sociales pour l’année 2019

La Ministre ayant le Logement dans ses attributions,

Vu l’article 39 de la Constitution ;

Vu l’ordonnance du 11 juillet 2013 portant le Code bruxellois du
logement, les articles 129 à 132 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
24 avril 2014 relatif aux sociétés de crédit social ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
20 juillet 2014 fixant la répartition des compétences entre les Ministres
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale ;
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Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
16/01/2019 ,

Besluit :

Artikel 1. Wordt aanzien als met volkswoningen gelijkgestelde
woningen: de woning waarvan de verkoopwaarde, na eventuele
werken, niet hoger is dan de volgende bedragen (per 1 Januari 2019):

- voor gezinnen zonder kinderen ten laste: 368.921,52 euro;

- voor gezinnen met 1 kind ten laste: 387.367,59 euro ;

- voor gezinnen met 2 kinderen ten laste: 405.813,67 euro ;

- voor gezinnen met 3 kinderen ten laste: 424.259,74 euro;

- voor gezinnen met 4 kinderen ten laste: 442.705,82 euro;

- voor gezinnen met 5 kinderen (en meer) ten laste: 461.151,90 euro.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van bekendmaking
ervan in het Belgisch Staatblad.

Brussel 24 januari 2019.

C. FREMAULT

*
GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE

VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[C − 2019/40148]
17 JANUARI 2019. — Besluit van het Verenigd College van de

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie houdende aandui-
ding van de organisaties en verenigingen die in de paritaire
technische commissies van de Bicommunautaire dienst voor gezond-
heid, bijstand aan personen en gezinsbijslag zetelen

Het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie,

Gelet op de ordonnantie van 23 maart 2017 houdende de oprichting
van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, Bijstand aan
Personen en Gezinsbijslag, in het bijzonder de artikelen 23, 24, 25,
26 en 27;

Gelet op het voorstel van de Beheerraad voor Gezondheid en
Bijstand aan Personen van de bicommunautaire Dienst voor Gezond-
heid, Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag, van 14 december 2018;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Aangeduid worden, als organisaties en verenigingen die
lid zijn van de commissie Preventie en eerstelijnszorg, overeenkomstig
artikel 26, § 2, van de ordonnantie van 23 maart 2017 houdende de
oprichting van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, bijstand
aan personen en Gezinsbijslag:

1° de volgende representatieve organisaties van de instellingen voor
gezondheidsbevordering, en -bescherming en ziektepreventie, eerstelijns-
zorgverstrekkers, hulpverleningsdiensten en diensten voor thuisverzor-
ging:

1. Gezondheidsinstellingen Brussel - Bruxelles Institutions de Santé,
afgekort ″GIBBIS″, die een mandaat uitoefent;

2. Fédération Bruxelloise des Centres de Coordination de Soins et
Services à Domicile, afgekort ″FBCCSSD″, die een mandaat uitoefent;

3. Brusselse Federatie voor Palliatieve en Continue Zorg, afgekort
″BFPZ″, die een mandaat uitoefent;

4. Federatie van de Psycho-Socio-Therapeutische Structuren, afgekort
″FPSTS″, die een mandaat uitoefent;

5. Pluralistische vereniging voor palliatieve zorg van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, ″Palliabru″, die een mandaat uitoefent;

6. Santhea, die een mandaat uitoefent.

2° de volgende verzekeringsinstellingen:

1. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Christelijke Mutualiteiten voor het tweetalige gebied Brussel-
Hoofdstad, Haachtsesteenweg 579, 1031 Brussel, ondernemingsnum-
mer 0713.670.669, die een mandaat uitoefent;

2. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Landsbond van de Neutrale Ziekenfondsen voor het Brussels gewest,
Charleroisesteenweg 145, 1060 Brussel, ondernemingsnummer
0713.674.926, die een mandaat uitoefent;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 16/01/2019 ,

Arrête :

Article 1er. Est considérée comme habitation assimilée aux habita-
tions sociales: l’habitation dont la valeur vénale après travaux éventuels
ne dépasse pas les montants suivant (au 1er janvier 2019) :

- pour les ménages sans enfant à charge : 368.921,52 euros;

- pour les ménages avec 1 enfant à charge : 387.367,59 euros ;

- pour les ménages avec 2 enfants à charge : 405.813,67 euros ;

- pour les ménages avec 3 enfants à charge : 424.259,74 euros ;

- pour les ménages avec 4 enfants à charge : 442.705,82 euros;

- pour les ménages avec 5 enfants (et plus) à charge : 461.151,90 euros.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 24 janvier 2019.

C. FREMAULT

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/40148]
17 JANVIER 2019. — Arrêté du Collège réuni de la Commission

communautaire commune portant désignation des organisations et
associations siégeant au sein des Commissions techniques paritai-
res de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales

Le Collège réuni de la Commission communautaire commune,

Vu l’ordonnance du 23 mars 2017 portant création de l’Office
bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales, articles 23, 24, 25, 26 et 27 ;

Vu la proposition du Conseil de gestion de la santé et de l’aide aux
personnes de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales, du 14 décembre 2018 ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés comme organisations et associations mem-
bres de la Commission Prévention et première ligne de soins, confor-
mément à l’article 26, § 2, de l’ordonnance du 23 mars 2017 portant
création de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales :

1° les organisations représentatives des institutions de promotion,
prévention et protection de la santé, des prestataires de première ligne
et des services d’aide et de soins à domicile, suivantes :

1. Gezondheidsinstellingen Brussel - Bruxelles Institutions de Santé,
en abrégé ″GIBBIS″, exerçant un mandat ;

2. Fédération Bruxelloise des Centres de Coordination de Soins et
Services à Domicile, en abrégé ″FBCCSSD″, exerçant un mandat ;

3. Fédération Bruxelloise de Soins Palliatifs et Continus, en abrégé
″FBSP″, exerçant un mandat ;

4. Fédération des Structures Psycho-Socio-Thérapeutiques, en abrégé
″FSPST″, exerçant un mandat ;

5. Association pluraliste de soins palliatifs de la Région de Bruxelles-
Capitale, ″Palliabru″, exerçant un mandat ;

6. Santhea, exerçant un mandat.

2° les organismes assureurs suivants :

1. la Société Mutualiste régionale des Mutualités chrétiennes pour la
Région bilingue de Bruxelles-Capitale, chaussée de Haecht 579,
1031 Bruxelles, numéro d’entreprise 0713.670.669, exerçant un mandat ;

2. la Société Mutualiste Régionale de l’Union nationale des mutuali-
tés neutres pour la Région bruxelloise, chaussée de Charleroi 145,
1060 Bruxelles, numéro d’entreprise 0713.674.926, exerçant un mandat ;
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3. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Socialistische Mutualiteiten voor het tweetalige gebied Brussel-
Hoofdstad, Zuidstraat 111, 1000 Brussel, ondernemingsnummer
0713.671.659, die een mandaat uitoefent;

4. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Liberale Mutualiteiten voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, Livor-
nostraat 25, 1050 Brussel, ondernemingsnummer 0713.873.874, die een
mandaat uitoefent;

5. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
onafhankelijke ziekenfondsen voor het gebied Brussel-Hoofdstad,
Lenniksebaan 788A, 1070 Brussel, ondernemingsnummer 0713.671.263,
die een mandaat uitoefent;

6. de Hulpkas voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering, Troon-
straat 30, 1000 Brussel, ondernemingsnummer 0206.732.437, als Brus-
selse hulpkas, zoals vermeld in artikel 2, 4°, en artikel 28, van de
ordonnantie van 21 december 2018 betreffende de Brusselse verzeke-
ringsinstellingen in het domein van de gezondheidszorg en de hulp aan
personen, die een mandaat uitoefent.

Art. 2. Aangeduid worden, als organisaties en verenigingen die lid
zijn van de commissie Geestelijke gezondheidszorg, overeenkomstig
artikel 25, § 2, van de ordonnantie van 23 maart 2017 houdende de
oprichting van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, bijstand
aan personen en Gezinsbijslag:

1° de volgende representatieve organisaties van de zorginstellingen
en actoren van de geestelijke gezondheidszorg en in voorkomend geval
andere zorgverstrekkers:

1. Gezondheidsinstellingen Brussel - Bruxelles Institutions de Santé,
afgekort ″GIBBIS″, die twee mandaten uitoefent;

2. Santhea, die een mandaat uitoefent;

3. Fédération des Centres de Réadaptation Ambulatoire, afgekort
″FCRA″, die een mandaat uitoefent;

4. Fédération des Initiatives d’Habitations Protégées, afgekort ″FIHP″,
die een mandaat uitoefent;

5. Federatie van de Psycho-Socio-Therapeutische Structuren, afgekort
″FPSTS″, die een mandaat uitoefent.

2° de volgende verzekeringsinstellingen :

1. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Christelijke Mutualiteiten voor het tweetalige gebied Brussel-
Hoofdstad, Haachtsesteenweg 579, 1031 Brussel, ondernemingsnum-
mer 0713.670.669, die een mandaat uitoefent;

2. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Landsbond van de Neutrale Ziekenfondsen voor het Brussels gewest,
Charleroisesteenweg 145, 1060 Brussel, ondernemingsnummer
0713.674.926, die een mandaat uitoefent;

3. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Socialistische Mutualiteiten voor het tweetalige gebied Brussel-
Hoofdstad, Zuidstraat 111, 1000 Brussel, ondernemingsnummer
0713.671.659, die een mandaat uitoefent;

4. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Liberale Mutualiteiten voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, Livor-
nostraat 25, 1050 Brussel, ondernemingsnummer 0713.873.874, die een
mandaat uitoefent;

5. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
onafhankelijke ziekenfondsen voor het gebied Brussel-Hoofdstad,
Lenniksebaan 788A, 1070 Brussel, ondernemingsnummer 0713.671.263,
die een mandaat uitoefent;

6. de Hulpkas voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering, Troonstraat
30, 1000 Brussel, ondernemingsnummer 0206.732.437, als Brusselse
hulpkas, zoals vermeld in artikel 2, 4°, en artikel 28, van de ordonnantie
van 21 december 2018 betreffende de Brusselse verzekeringsinstellin-
gen in het domein van de gezondheidszorg en de hulp aan personen,
die een mandaat uitoefent.

3. la Société Mutualiste Régionale des Mutualités socialistes pour la
Région bilingue de Bruxelles-Capitale, rue du Midi 111, 1000 Bruxelles,
numéro d’entreprise 0713.671.659, exerçant un mandat ;

4. la Société Mutualiste Régionale des Mutualités libérales pour la
Région de Bruxelles-Capitale, rue de Livourne 25, 1050 Bruxelles,
numéro d’entreprise 0713.873.874, exerçant un mandat ;

5. la Société Mutualiste Régionale des Mutualités libres pour la
Région de Bruxelles-Capitale, route de Lennik 778A, 1070 Bruxelles,
numéro d’entreprise 0713.671.263, exerçant un mandat ;

6. la Caisse Auxiliaire d’Assurance Maladie-Invalidité, rue du
Trône 30, 1000 Bruxelles, numéro d’entreprise 0206.732.437, en qualité
de Caisse auxiliaire bruxelloise, visée à l’article 2, 4°, et à l’article 28, de
l’ordonnance du 21 décembre 2018 relative aux organismes assureurs
bruxellois dans le domaine des soins de santé et de l’aide aux
personnes, exerçant un mandat.

Art. 2. Sont désignés comme organisations et associations membres
de la Commission Santé mentale, conformément à l’article 25, § 2, de
l’ordonnance du 23 mars 2017 portant création de l’Office bicommu-
nautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales :

1° les organisations représentatives des institutions de soins et
acteurs de la santé mentale et le cas échéant, des autres prestataires,
suivantes :

1. Gezondheidsinstellingen Brussel - Bruxelles Institutions de Santé,
en abrégé ″GIBBIS″, exerçant deux mandats ;

2. Santhea, exerçant un mandat ;

3. Fédération des Centres de Réadaptation Ambulatoire, en abrégé
″FCRA″, exerçant un mandat ;

4. Fédération des Initiatives d’Habitations Protégées, en abrégé
″FIHP″, exerçant un mandat ;

5. Fédération des Structures Psycho-Socio-Thérapeutiques, en abrégé
″FSPST″, exerçant un mandat.

2° les organismes assureurs suivants :

1. la Société Mutualiste régionale des Mutualités chrétiennes pour la
Région bilingue de Bruxelles-Capitale, chaussée de Haecht 579,
1031 Bruxelles, numéro d’entreprise 0713.670.669, exerçant un mandat ;

2. la Société Mutualiste Régionale de l’Union nationale des mutuali-
tés neutres pour la Région bruxelloise, chaussée de Charleroi 145,
1060 Bruxelles, numéro d’entreprise 0713.674.926, exerçant un mandat ;

3. la Société Mutualiste Régionale des Mutualités socialistes pour la
Région bilingue de Bruxelles-Capitale, rue du Midi 111, 1000 Bruxelles,
numéro d’entreprise 0713.671.659, exerçant un mandat ;

4. la Société Mutualiste Régionale des Mu-tualités libérales pour la
Région de Bruxelles-Capitale, rue de Livourne 25, 1050 Bruxelles,
numéro d’entreprise 0713.873.874, exerçant un mandat ;

5. la Société Mutualiste Régionale des Mutualités libres pour la
Région de Bruxelles-Capitale, route de Lennik 778A, 1070 Bruxelles,
numéro d’entreprise 0713.671.263, exerçant un mandat ;

6. la Caisse Auxiliaire d’Assurance Maladie-Invalidité, rue du
Trône 30, 1000 Bruxelles, numéro d’entreprise 0206.732.437, en qualité
de Caisse auxiliaire bruxelloise, visée à l’article 2, 4°, et à l’article 28, de
l’ordonnance du 21 décembre 2018 relative aux organismes assureurs
bruxellois dans le domaine des soins de santé et de l’aide aux
personnes, exerçant un mandat.
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Art. 3. Aangeduid worden, als organisaties en verenigingen die lid
zijn van de commissie Opvang van afhankelijkheid, overeenkomstig
artikel 24, § 2, van de ordonnantie van 23 maart 2017 houdende de
oprichting van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, bijstand
aan personen en Gezinsbijslag:

1° de volgende representatieve organisaties van de rust- en verzor-
gingstehuizen, de rustoorden voor bejaarden, de centra voor dagver-
zorging, de diensten voor thuiszorg en representatieve organisaties van
andere zorgverstrekkers:

1. Federatie van Rustoorden, afgekort ″FERUBEL″, die drie manda-
ten uitoefent;

2. Gezondheidsinstellingen Brussel - Bruxelles Institutions de Santé,
afgekort ″GIBBIS″, die een mandaat uitoefent;

3. Federatie van Brusselse OCMW’s van Brulocalis, die twee
mandaten uitoefent;

4. Fédération des Services Bruxellois d’Aide à Domicile, afgekort
″FSB″, die twee mandaten uitoefent.

2° de volgende verzekeringsinstellingen :

1. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Christelijke Mutualiteiten voor het tweetalige gebied Brussel-
Hoofdstad, Haachtsesteenweg 579, 1031 Brussel, ondernemingsnum-
mer 0713.670.669, die een mandaat uitoefent;

2. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Landsbond van de Neutrale Ziekenfondsen voor het Brussels gewest,
Charleroisesteenweg 145, 1060 Brussel, ondernemingsnummer
0713.674.926, die een mandaat uitoefent;

3. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Socialistische Mutualiteiten voor het tweetalige gebied Brussel-
Hoofdstad, Zuidstraat 111, 1000 Brussel, ondernemingsnummer
0713.671.659, die twee mandaten uitoefent;

4. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Liberale Mutualiteiten voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
Livornostraat 25, 1050 Brussel, ondernemingsnummer 0713.873.874, die
een mandaat uitoefent;

5. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
onafhankelijke ziekenfondsen voor het gebied Brussel-Hoofdstad,
Lenniksebaan 788A, 1070 Brussel, ondernemingsnummer 0713.671.263,
die twee mandaten uitoefent;

6. de Hulpkas voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering, Troon-
straat 30, 1000 Brussel, ondernemingsnummer 0206.732.437, als Brus-
selse hulpkas, zoals vermeld in artikel 2, 4°, en artikel 28, van de
ordonnantie van 21 december 2018 betreffende de Brusselse verzeke-
ringsinstellingen in het domein van de gezondheidszorg en de hulp aan
personen, die een mandaat uitoefent.

Art. 4. Aangeduid worden, als organisaties en verenigingen die lid
zijn van de commissie Personen met een handicap, overeenkomstig
artikel 27, § 2, van de ordonnantie van 23 maart 2017 houdende de
oprichting van de bicommunautaire Dienst voor Gezondheid, bijstand
aan personen en Gezinsbijslag:

1° de volgende representatieve organisaties van de zorgverstrekkers
uit de betrokken sector:

1. Federaties van verenigingen uit de gehandicaptenzorg , afgekort
″AIBB″, die twee mandaten uitoefent;

2. Gezondheidsinstellingen Brussel - Bruxelles Institutions de Santé,
afgekort ″GIBBIS″, die een mandaat uitoefent;

3. Fédération des Centres de Réadaptation Ambulatoire, afgekort
″FCRA″, die twee mandaten uitoefent;

4. Federatie van de Psycho-Socio-Therapeutische Structuren, afgekort
″FPSTS″, die een mandaat uitoefent.

2° de volgende verzekeringsinstellingen:

1. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Christelijke Mutualiteiten voor het tweetalige gebied Brussel-
Hoofdstad, Haachtsesteenweg 579, 1031 Brussel, ondernemingsnum-
mer 0713.670.669, die een mandaat uitoefent;

2. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Landsbond van de Neutrale Ziekenfondsen voor het Brussels gewest,
Charleroisesteenweg 145, 1060 Brussel, ondernemingsnummer
0713.674.926, die een mandaat uitoefent;

3. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Socialistische Mutualiteiten voor het tweetalige gebied Brussel-
Hoofdstad, Zuidstraat 111, 1000 Brussel, ondernemingsnummer
0713.671.659, die een mandaat uitoefent;

Art. 3. Sont désignés comme organisations et associations membres
de la Commission Accueil et prise en charge des dépendances,
conformément à l’article 24, § 2, de l’ordonnance du 23 mars 2017
portant création de l’Office bicommunautaire de la santé, de l’aide aux
personnes et des prestations familiales :

1° les organisations représentatives des maisons de repos et de soins,
des maisons de repos pour personnes âgées, des centres de soins de
jour, des services de soins à domicile et organisations représentatives
d’autres prestataires, suivantes :

1. Fédération des maisons de repos, en abrégé ″FEMARBEL″,
exerçant trois mandats ;

2. Gezondheidsinstellingen Brussel - Bruxelles Institutions de Santé,
en abrégé ″GIBBIS″, exerçant un mandat ;

3. Fédération des CPAS Bruxellois de Brulocalis, exerçant deux
mandats ;

4. Fédération des Services Bruxellois d’Aide à Domicile, en abrégé
″FSB″, exerçant deux mandats.

2° les organismes assureurs suivants :

1. la Société Mutualiste régionale des Mutualités chrétiennes pour la
Région bilingue de Bruxelles-Capitale, chaussée de Haecht 579,
1031 Bruxelles, numéro d’entreprise 0713.670.669, exerçant un mandat ;

2. la Société Mutualiste Régionale de l’Union nationale des mutuali-
tés neutres pour la Région bruxelloise, chaussée de Charleroi 145,
1060 Bruxelles, numéro d’entreprise 0713.674.926, exerçant un mandat ;

3. la Société Mutualiste Régionale des Mutualités socialistes pour la
Région bilingue de Bruxelles-Capitale, rue du Midi 111, 1000 Bruxelles,
numéro d’entreprise 0713.671.659, exerçant deux mandats ;

4. la Société Mutualiste Régionale des Mutualités libérales pour la
Région de Bruxelles-Capitale, rue de Livourne 25, 1050 Bruxelles,
numéro d’entreprise 0713.873.874, exerçant un mandat ;

5. la Société Mutualiste Régionale des Mutualités libres pour la
Région de Bruxelles-Capitale, route de Lennik 778A, 1070 Bruxelles,
numéro d’entreprise 0713.671.263, exerçant deux mandats ;

6. la Caisse Auxiliaire d’Assurance Maladie-Invalidité, rue du
Trône 30, 1000 Bruxelles, numéro d’entreprise 0206.732.437, en qualité
de Caisse auxiliaire bruxelloise, visée à l’article 2, 4°, et à l’article 28, de
l’ordonnance du 21 décembre 2018 relative aux organismes assureurs
bruxellois dans le domaine des soins de santé et de l’aide aux
personnes, exerçant un mandat.

Art. 4. Sont désignés comme organisations et associations membres
de la Commission Personnes handicapées, conformément à l’article 27,
§ 2, de l’ordonnance du 23 mars 2017 portant création de l’Office
bicommunautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des prestations
familiales :

1° les organisations représentatives des prestataires du secteur
concerné, suivantes :

1. Association des institutions bicommunautaires de Bruxelles-
capitale travaillant en faveur des personnes handicapées, en abrégé
″AIBB″, exerçant deux mandats ;

2. Gezondheidsinstellingen Brussel - Bruxelles Institutions de Santé,
en abrégé ″GIBBIS″, exerçant un mandat ;

3. Fédération des Centres de Réadaptation Ambulatoire, en abrégé
″FCRA″, exerçant deux mandats ;

4. Fédération des Structures Psycho-Socio-Thérapeutiques, en abrégé
″FSPST″, exerçant un mandat.

2° les organismes assureurs suivants :

1. la Société Mutualiste régionale des Mutualités chrétiennes pour la
Région bilingue de Bruxelles-Capitale, chaussée de Haecht 579,
1031 Bruxelles, numéro d’entreprise 0713.670.669, exerçant un mandat ;

2. la Société Mutualiste Régionale de l’Union nationale des mutuali-
tés neutres pour la Région bruxelloise, chaussée de Charleroi 145,
1060 Bruxelles, numéro d’entreprise 0713.674.926, exerçant un mandat ;

3. la Société Mutualiste Régionale des Mutualités socialistes pour la
Région bilingue de Bruxelles-Capitale, rue du Midi 111, 1000 Bruxelles,
numéro d’entreprise 0713.671.659, exerçant un mandat ;
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4. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
Liberale Mutualiteiten voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, Livor-
nostraat 25, 1050 Brussel, ondernemingsnummer 0713.873.874, die een
mandaat uitoefent;

5. de Regionale Maatschappij van Onderlinge Bijstand van de
onafhankelijke ziekenfondsen voor het gebied Brussel-Hoofdstad,
Lenniksebaan 788A, 1070 Brussel, ondernemingsnummer 0713.671.263,
die een mandaat uitoefent;

6. de Hulpkas voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering, Troon-
straat 30, 1000 Brussel, ondernemingsnummer 0206.732.437, als Brus-
selse hulpkas, zoals vermeld in artikel 2, 4°, en artikel 28, van de
ordonnantie van 21 december 2018 betreffende de Brusselse verzeke-
ringsinstellingen in het domein van de gezondheidszorg en de hulp aan
personen, die een mandaat uitoefent.

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2019.

Art. 6. De Leden van het Verenigd College, bevoegd voor het
Gezondheidsbeleid en het beleid inzake Bijstand aan personen worden
belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 17 januari 2019.

Voor het Verenigd College :

De voorzitter van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie,

R. VERVOORT

AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2019/30091]

11 JANUARI 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 18 maart 2015 tot aanduiding van sommige
personeelsleden van de infrastructuurbeheerder die belast zijn met
vatstellingen bedoeld in art. 70, §§ 2 en 3, van de Spoorcodex

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 108 van de Grondwet;

Gelet op de Spoorcodex, artikel 70, § 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 maart 2015 tot aanduiding van
sommige personeelsleden van de infrastructuurbeheerder die belast
zijn met vatstellingen bedoeld in art. 70, §§ 2 en 3, van de Spoorcodex;

Op de voordracht van de Minister van Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het koninklijk besluit van 18 maart 2015 tot aanduiding
van sommige personeelsleden van de infrastructuurbeheerder die
belast zijn met vatstellingen bedoeld in art. 70, §§ 2 en 3, van de
Spoorcodex, wordt de bijlage gewijzigd bij het koninklijk besluit van
24 september 2017, vervangen door de bijlage gevoegd bij dit besluit.

Art. 2. De minister bevoegd voor het spoorwegvervoer is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 januari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Mobiliteit,
Fr. BELLOT

4. la Société Mutualiste Régionale des Mutualités libérales pour la
Région de Bruxelles-Capitale, rue de Livourne 25, 1050 Bruxelles,
numéro d’entreprise 0713.873.874, exerçant un mandat ;

5. la Société Mutualiste Régionale des Mutualités libres pour la
Région de Bruxelles-Capitale, route de Lennik 778A, 1070 Bruxelles,
numéro d’entreprise 0713.671.263, exerçant un mandat ;

6. la Caisse Auxiliaire d’Assurance Maladie-Invalidité, rue du
Trône 30, 1000 Bruxelles, numéro d’entreprise 0206.732.437, en qualité
de Caisse auxiliaire bruxelloise, visée à l’article 2, 4°, et à l’article 28, de
l’ordonnance du 21 décembre 2018 relative aux organismes assureurs
bruxellois dans le domaine des soins de santé et de l’aide aux
personnes, exerçant un mandat.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2019.

Art. 6. Les Membres du Collège réuni, compétents pour la politique
de la Santé et la politique de l’Aide aux personnes sont chargés de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 17 janvier 2019.

Pour le Collège réuni :

Le Président du Collège réuni de la Commission
Communautaire commune,

R. VERVOORT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2019/30091]

11 JANVIER 2019. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
18 mars 2015 désignant certains membres du personnel du gestion-
naire de l’infrastructure chargés des constats visés à l’art. 70, §§ 2
et 3, du Code ferroviaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 108 de la Constitution ;

Vu le Code ferroviaire, l’article 70, § 5 ;

Vu l’arrêté royal du 18 mars 2015 désignant certains membres du
personnel du gestionnaire de l’infrastructure chargés des constats visés
à l’article 70, §§ 2 et 3, du Code ferroviaire ;

Sur la proposition du Ministre de la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’arrêté du 18 mars 2015 désignant certains mem-
bres du personnel du gestionnaire de l’infrastructure chargés des
constats à l’art. 70, §§ 2 et 3, du Code ferroviaire, l’annexe modifié par
l’arrêté royal du 24 septembre 2017, est remplacée par l’annexe jointe au
présent arrêté.

Art. 2. Le ministre qui a le transport ferroviaire dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 janvier 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Mobilité,
Fr. BELLOT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2019/10112]
19 DECEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot benoeming

van de leden van de Federale Raad voor ziekenhuisvoorzieningen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 juli 2008 op de ziekenhuizen
en andere verzorgingsinrichtingen, artikel 33, vierde lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 april 2016 houdende benoe-
ming van de leden van de Nationale Raad voor Ziekenhuisvoor-
zieningen;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Worden benoemd als leden van de Federale Raad voor
ziekenhuisvoorzieningen die nauw betrokken zijn bij het administratief
beheer van ziekenhuizen:

1° als werkend lid :

- De heer Geboers, M., Meise;

- Mevr. De Bisschop, I., Affligem;

- Mevr. Verschoren, K., Muizen;

- De heer Poedts, R., Veltem-Beisem;

- De heer De Rycke, R., Gent;

- Mevr. Lietar, M., Bauvechain;

- De heer Xhrouet, M., Oudergem;

- De heer Van Vooren, J.-P., Sint-Pieters- Leeuw;

- De heer Degotte, B., Huy;

- De heer Smiets, P., Embourg;

- Mevr. Mertes, I., Saint-Vith;

- Mevr. Kesteloot, K. Heverlee;

- De heer Beeckmans, J.,Drongen;

- De heer Eeckloo, K., Gent;

- De heer Goemaere, D., Brussel;

- De heer Debersaques, E., Sint-Genesius-Rode;

- Mevr. Gregoire, D., Etterbeek;

2° als plaatsvervangend lid :

- De heer Bormans, E., Heusden-Zolder;

- De heer Vermassen, F., Gentbrugge;

- De heer De Gronckel, K., Temse;

- Mevr. De Nutte, H., Herzele;

- Mevr. Moens, I., Marke;

- Mevr. Dusart, M., Brussel;

- Mevr. Dehareng, F., Les Tailles;

- Mevr. Walravens, C., Sint-Genesius-Rode;

- Mevr. Dupont, A.-C., Neupré;

- De heer Hallet, B., Naninne;

- De heer Graux, P., Epinois;

- De heer Kips, J., Gent;

- De heer Van der Straeten, J., Dendermonde;

- De heer Gillet, P., Plainevaux;

- De heer Lefébure, B., Braine-Le-Comte;

- Mevr. Cuypers, T., Brussel;

- De heer Dehaspe, P., Brussel.

Art. 2. Worden benoemd als leden van de Federale Raad voor
ziekenhuisvoorzieningen die nauw betrokken zijn bij de medische
werkzaamheden van ziekenhuizen:

1° als werkend lid :

- De heer Bejjani, G., Lillois-Witterzée;

- De heer Devos, P., Bolland;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2019/10112]
19 DECEMBRE 2018. — Arrêté royal portant nomination

des membres du Conseil fédéral des Etablissements hospitaliers

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi coordonnée du 10 juillet 2008 sur les hôpitaux et autres
établissements de soins, l’article 33, alinéa 4 ;

Vu l’arrêté royal du 27 avril 2016 portant nomination des membres
du Conseil national des Etablissements hospitaliers ;

Sur la proposition du Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Sont nommés comme membres du Conseil fédéral des
Etablissements hospitaliers participant étroitement à la gestion admi-
nistrative des hôpitaux :

1° comme membre effectif :

- M. Geboers, M., Meise ;

- Mme De Bisschop, I., Affligem ;

- Mme Verschoren, K., Muizen ;

- M. Poedts, R., Veltem-Beisem ;

- M. De Rycke, R., Gent ;

- Mme Lietar, M., Bauvechain ;

- M. Xhrouet, M., Auderghem ;

- M. Van Vooren, J.-P., Sint-Pieters-Leeuw ;

- M. Degotte, B., Huy ;

- M. Smiets, P., Embourg ;

- Mme Mertes I., Saint-Vith ;

- Mme Kesteloot, K., Heverlee ;

- M. Beeckmans, J., Drongen ;

- M. Eeckloo, K., Gent ;

- M. Goemaere, D., Bruxelles ;

- M. Debersaques, E., Sint-Genesius-Rode ;

- Mme Gregoire, D., Etterbeek ;

2° comme membre suppléant :

- M. Bormans, E., Heusden-Zolder ;

- M. Vermassen, F., Gentbrugge ;

- M. De Gronckel, K., Temse ;

- Mme De Nutte, H., Herzele ;

- Mme Moens, I., Marke ;

- Mme Dusart, M ., Bruxelles ;

- Mme Dehareng, F., Les Tailles ;

- Mme Walravens, C., Sint-Genesius-Rode ;

- Mme Dupont, A.-C., Neupré ;

- M. Hallet, B., Naninne ;

- M. Graux, P., Epinois ;

- M. Kips, J., Gent ;

- M. Van der Straeten, J., Dendermonde ;

- M. Gillet, P., Plainevaux ;

- M. Lefébure, B., Braine-Le-Comte ;

- Mme Cuypers, T., Bruxelles ;

- M. Dehaspe, P., Bruxelles.

Art. 2. Sont nommés comme membres du Conseil fédéral des
Etablissements hospitaliers participant étroitement aux activités médi-
cales des hôpitaux :

1° comme membre effectif :

- M. Bejjani, G., Lillois-Witterzée ;

- M. Devos, P., Bolland ;
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- De heer Van Rillaer, O., Antwerpen;

- Mevr. Depuydt, C., Brussel;

- De heer Van Dijck, H., Hove;

- De heer Decoster, J., Erps-Kwerps;

2° als plaatsvervangend lid :

- De heer De Toeuf, J., Sint-Genesius-Rode;

- De heer Himpe, D., s’ Gravenwezel;

- Mevr. Bogaert, M., Kortrijk;

- De heer Dom, G., Boechout;

- De heer Rutsaert, R., Mortsel;

- Mevr. Montag, I., Wakken.

Art. 3. Worden benoemd als leden van de Federale Raad voor
ziekenhuisvoorzieningen die nauw betrokken zijn bij de verpleegkun-
dige werkzaamheden van ziekenhuizen:

1° als werkend lid :

- De heer Balcaen, K., Leuven;

- Mevr. De Zorzi, F., Ayeneux;

2° als plaatsvervangend lid :

- Mevr. Brockhans, N., Eupen;

- De heer Dufour, A., Bouge.

Art. 4. Worden benoemd als leden van de Federale Raad voor
ziekenhuisvoorzieningen die nauw betrokken zijn bij de werkzaamhe-
den van de verzekeringsinstellingen in het raam van de ziekte- en
invaliditeitsverzekering :

1° als werkend lid :

- Mevr. De Wolf, F., Nivelles;

- Mevr. Lona, M., Tervuren;

- Mevr. Dolphens, M., Petegem-aan-de-Schelde;

2° als plaatsvervangend lid :

- De heer Neelen, M., Elsene;

- Mevr. Vanrillaer, V., Brussel;

- De heer Hermesse, J., Wezembeek-Oppem.

Art. 5. Worden benoemd als leden van de Federale Raad voor
ziekenhuisvoorzieningen die de belangen van de patiënten vertegen-
woordigen :

1° als werkend lid :

- Mevr. Weeghmans, I., Sint-Truiden;

- Mevr. Fierens, M., Emptinne;

2° als plaatsvervangend lid :

- Mevr. Wauters, A., Alken;

- De heer Torrekens, B., Jambes.

Art. 6. Het koninklijk besluit van 27 april 2016 houdende benoe-
ming van de leden van de Nationale Raad voor Ziekenhuisvoorzienin-
gen wordt opgeheven.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 2019.

Art. 8. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 19 december 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

- Mme Van Rillaer, O., Antwerpen

- Mme Depuydt, C., Bruxelles ;

- M. Van Dijck, H., Hove ;

- M. Decoster, J., Erps-Kwerps ;

2° comme membre suppléant :

- M. De Toeuf, J., Sint-Genesius-Rode ;

- M. Himpe, D., s’ Gravenwezel ;

- Mme Bogaert, M., Courtrai ;

- M. Dom, G., Boechout ;

- M. Rutsaert, R., Mortsel ;

- Mme Montag, I., Wakken.

Art. 3. Sont nommés comme membres du Conseil fédéral des
Etablissements hospitaliers participant étroitement aux activités infir-
mières des hôpitaux :

1° comme membre effectif :

- M. Balcaen, K., Leuven ;

- Mme De Zorzi, F., Ayeneux ;

2° comme membre effectif :

- Mme Brockhans, N., Eupen ;

- M. Dufour, A., Bouge.

Art. 4. Sont nommés comme membres du Conseil fédéral des
Etablissements hospitaliers participant étroitement aux activités des
organismes d’assurance dans le cadre de la législation sur l’assurance
maladie-invalidité :

1° comme membre effectif :

- Mme De Wolf, F., Nivelles ;

- Mme Lona, M., Tervuren ;

- Mme Dolphens, M., Petegem-aan-de-Schelde ;

2° comme membre suppléant :

- M. Neelen, M., Ixelles ;

- Mme Vanrillaer, V. Bruxelles ;

- M. Hermesse, J., Wezembeek-Oppem.

Art. 5. Sont nommés comme membres du Conseil fédéral des
Etablissements hospitaliers qui représentent les intérêts des patients :

1° comme membre effectif :

- Mme Weeghmans, I., Sint-Truiden ;

- Mme Fierens, M., Emptinne ;

2° comme membre suppléant :

- Mme Wauters, A., Alken ;

- M. Torrekens, B., Jambes.

Art. 6. L’arrêté royal du 27 avril 2016 portant nomination des
membres du Conseil national des Etablissements hospitaliers est
abrogé.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mars 2019.

Art. 8. Le ministre ayant la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 19 décembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2019/10113]
2 JANUARI 2019. — Ministerieel besluit tot aanduiding van de

voorzitter en de ondervoorzitters van de Federale Raad voor
ziekenhuisvoorzieningen

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de gecoördineerde wet van 10 juli 2008 op de ziekenhuizen
en andere verzorgingsinrichtingen, artikel 33, eerste lid, gewijzigd bij
de wet van 18 december 2016;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 januari 2018 betreffende de
samenstelling van de Federale Raad van ziekenhuisvoorzieningen,
artikel 1,

Besluit :

Artikel 1. Wordt aangeduid tot voorzitter van de Federale Raad
voor ziekenhuisvoorzieningen :

- Mevr. Cloet, M, Strombeek-Bever.

Art. 2. Worden aangeduid tot ondervoorzitters van de Federale
Raad voor ziekenhuisvoorzieningen :

Mevr. Gregoire, D, Etterbeek

De heer De Rycke, R, Gent.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 maart 2019.

Brussel, 2 januari 2019.

M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/10650]
Benoeming

Bij koninklijk besluit van 9 januari 2019 wordt Mevr. Florence
Vaillant, tot rijksambtenaar benoemd in de klasse A1 met de titel van
attaché bij de Federale Overheidsdienst Justitie, in een betrekking van
het Franse taalkader, met ingang van 1 september 2018.

Bij koninklijk besluit van 9 januari 2019 wordt de heer Benoit Dohet
tot rijksambtenaar benoemd in de klasse A1 met de titel van attaché bij
de Federale Overheidsdienst Justitie, in een betrekking van het Franse
taalkader, met ingang van 1 november 2018.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/10651]

Aanstelling

Bij ministerieel besluit van 15 januari 2019 wordt Mevr. Christine
D’Hont tijdelijk aangeduid als van Directeur van de Stafdienst P&O ad
interim bij de Federale Overheidsdienst Justitie, met ingang van
1 februari 2019. Deze benoeming wordt beëindigd op de datum van
benoeming van de nieuwe directeur van de Stafdienst P&O.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2019/10113]
2 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel portant désignation du

président et vice-présidents du Conseil fédéral des Etablissements
hospitaliers

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi coordonnée du 10 juillet 2008 sur les hôpitaux et autres
établissements de soins, l’article 33, alinéa 1er, modifié par la loi du
18 décembre 2016 ;

Vu l’arrêté royal du 14 janvier 2018 relatif à la composition du Conseil
fédéral des Etablissements hospitaliers, l’article 1er,

Arrête :

Article 1er. Est désigné président du Conseil fédéral des Etablisse-
ments hospitaliers :

- Mme Cloet, M, Strombeek-Bever.

Art. 2. Sont désignés vice-présidents du Conseil fédéral des Etablis-
sements hospitaliers :

Mme. Gregoire, D, Etterbeek

M. De Rycke, R., Gent.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mars 2019.

Bruxelles, le 2 janvier 2019.

M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/10650]
Nomination

Par arrêté royal du 9 janvier 2019, Mme Florence Vaillant, est
nommée en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au titre d’attaché
au Service public fédéral Justice, dans un emploi du cadre linguistique
français, à partir du 1er septembre 2018.

Par arrêté royal du 9 janvier 2019, M. Benoit Dohet, est nommé en
qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1 au titre d’attaché au Service
public fédéral Justice, dans un emploi du cadre linguistique français, à
partir du 1er novembre 2018.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/10651]

Désignation

Par arrêté ministériel du 15 janvier 2019, Mme Christine D’HONT est
désignée temporairement en tant que Directeur du Service d’encadre-
ment P&O auprès du Service public fédéral Justice, à partir du
1er février 2019. Il est mis fin à cette désignation à la date de désignation
du nouveau directeur du Service d’encadrement P&O.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2019/40139]
20 DECEMBER 2018. — Ministerieel besluit tot opheffing van het

ministerieel besluit van 3 juni 2013 houdende erkenning van de
VZW Sociale Dienst bij de FOD Economie, K.M.O., Middenstand
en Energie

De Minister van Economie,

Gelet op het koninklijk besluit van 18 april 2013 tot oprichting van
een Sociale Dienst bij de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie, artikel 8;

Gelet op het ministerieel besluit van 3 juni 2013 houdende erkenning
van de VZW Sociale Dienst bij de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie, gewijzigd bij het ministerieel besluit van
10 november 2015;

Op de voordracht van de Voorzitter van het Directiecomité,

Besluit :

Artikel 1. Het ministerieel besluit van 3 juni 2013 houdende erken-
ning van de VZW Sociale Dienst bij de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie, gewijzigd bij het ministerieel besluit van
10 november 2015, wordt opgeheven.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2019.

Brussel, 20 december 2018.

K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2019/40166]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 11 januari 2019, wordt de heer Johan
KLYKENS, benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A2 bij de Federale
Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie in een
betrekking van het Nederlandse taalkader, met ingang van
1 februari 2018.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL
te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2019/30122]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 12 december 2018, wordt Mevr. Mona
KOMBADJIAN, bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de
klasse A3, met de titel van adviseur bij de Federale Overheidsdienst
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie, in een betrekking van het
Franse taalkader, met ingang van 1 oktober 2018.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 BRUSSEL
te worden toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2019/40139]
20 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté minis-

tériel du 3 juin 2013 portant agréation de l’ASBL Service Social du
SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Le Ministre de l’Economie,

Vu l’arrêté royal du 18 avril 2013 organisant un service social au sein
du SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie, l’article 8 ;

Vu l’arrêté ministériel du 3 juin 2013 portant agréation de l’ASBL
Service social du SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie,
modifié par l’arrêté ministériel du 10 novembre 2015 ;

Sur la proposition du Président du Comité de direction,

Arrête :

Article 1er. L’arrêté ministériel du 3 juin 2013 portant agréation de
l’ASBL Service social du SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et
Energie, modifié par l’arrêté ministériel du 10 novembre 2015, est
abrogé.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2019.

Bruxelles, le 20 décembre 2018.

K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2019/40166]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 11 janvier 2019, M. Johan KLYKENS, est nommé
agent de l’Etat dans la classe A2 au Service public fédéral Economie,
P.M.E., Classes moyennes et Energie dans un emploi du cadre
linguistique néerlandais, à partir du 1er février 2018.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication.
La requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au
Conseil d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2019/30122]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 12 décembre 2018, Mme Mona KOMBADJIAN,
est promue par avancement à la classe supérieure dans la classe A3 avec
le titre de conseiller au Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie dans un emploi du cadre linguistique français, à
partir du 1er octobre 2018.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 BRUXELLES.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2019/10204]
Elektrische verbindingen. — Verklaring van openbaar nut

Bij het koninklijk besluit van 6 januari 2019, wordt een verklaring van
openbaar nut toegekend aan de NV Elia Asset, Keizerslaan 20, te
1000 Brussel, Index 235/50200ter, voor de werken in het kader van de
versterking van de bovengrondse elektrische verbinding 2x380kV
Avelin – Avelgem, tussen het hoogspanningsstation van Avelgem en
het hoogspanningsstation van Avelin, boven of onder private gronden,
op het grondgebied van de stad Doornik en de gemeenten Avelgem,
Kluisbergen, Mont-de l’Enclus, Celles, Pecq en Estaimpuis.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/40021]
Leger. — Landmacht. — Benoeming tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2539 van 6 december 2018, heeft in de
vakrichting “informatievergaring” de volgende benoeming plaats op
26 december 2018 :

In de graad van luitenant-kolonel ingenieur van het militair mate-
rieel, majoor ingenieur van het militair materieel G. Plovie.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/40020]
Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2540 van 6 december 2018, hebben in de
vakrichting “technieken van communicatie- en informatiesystemen”
de volgende benoemingen plaats op 26 december 2018 :

In de graad van luitenant-kolonel stafbrevethouder, majoors stafbre-
vethouders J. Genouw en M. Museur

In de graad van luitenant-kolonel militair administrateur, majoors
militair administrateur I. Van de gaer.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/40023]
Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2541 van 6 december 2018, hebben in de
vakrichting “militaire en burgergenie” de volgende benoemingen
plaats op 26 december 2018 :

In de graad van luitenant-kolonel, majoor F. Rouffé
In de graad van luitenant-kolonel stafbrevethouder, majoors stafbre-

vethouders D. Geerinck, Y. Plasman, D. Lambeens.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/10123]

Leger. — Landmacht. — Benoeming tot de hogere graad
in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2542 van 6 december 2018, heeft in de
vakrichting “technieken van het grondmaterieel” de volgende benoe-
ming plaats op 26 december 2018:

In de graad van luitenant-kolonel militair administrateur, majoor
militair administrateur B. Van Cauter.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2019/10204]
Connexions électriques. — Déclaration d’utilité publique

Par arrêté royal du 6 janvier 2019, une déclaration d’utilité publique
est octroyée à la SA Elia Asset, boulevard de l’Empereur 20, 1000 Bruxel-
les, Index : 235/50200ter pour les travaux de renforcement de la liaison
électrique aérienne 2x380kV Avelin - Avelgem entre le poste haute
tension d’Avelgem et le poste haute tension d’Avelin, sous, sur ou
au-dessus des terrains privés, sur le territoire de la ville de Tournai et
des communes de Avelgem, Kluisbergen, Mont-de-l’Enclus, Celles,
Pecq et Estaimpuis.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/40021]
Armée. — Force terrestre. — Nomination au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2539 du 6 décembre 2018, la nomination suivante
a lieu le 26 décembre 2018 dans la filière de métiers “collecte de
l’information″ :

Au grade de lieutenant-colonel ingénieur du matériel militaire,
le major ingénieur du matériel militaire Plovie G.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/40020]
Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2540 du 6 décembre 2018, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2018 dans la filière de métiers
“techniques des systèmes de communication et d’information” :

Au grade de lieutenant-colonel breveté d’état-major, les majors
brevetés d’état-major Genouw J. en Museur M.

Au grade de lieutenant-colonel administrateur militaire, le major
administrateur militaire Van de gaer I.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/40023]
Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2541 du 6 décembre 2018, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2018 dans la filière de métiers “génie
civil et militaire” :

Au grade de lieutenant-colonel, le major Rouffé F.
Au grade de lieutenant-colonel breveté d’état-major, les majors

breveté d’état-major Geerinck D., Plasman Y., Lambeens D.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/10123]

Armée. — Force terrestre. — Nomination au grade supérieur
dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2542 du 6 décembre 2018, la nomination suivante
a lieu le 26 décembre 2018 dans la filière de métiers “techniques du
matériel terrestre″:

Au grade de lieutenant-colonel administrateur militaire, le major
administrateur militaire Van Cauter B.

11742 MONITEUR BELGE — 06.02.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/40029]
Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de hogere

graad in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2544 van 6 december 2018, hebben in de
vakrichting “speciale technieken” de volgende benoemingen plaats op
26 december 2018 :

In de graad van luitenant-kolonel militair administrateur, majoor
militair administrateur V. De Saedeleer

In de graad van luitenant-kolonel stafbrevethouder, majoor staf-
brevethouder L. Ruys.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/10249]
Leger. — Landmacht. — Benoemingen tot de

hogere graad in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2555 van 6 december 2018, hebben in de
vakrichting “technieken van communicatie- en informatiesystemen” de
volgende benoemingen plaats op 26 december 2018:

In de graad van Majoor, kapiteins-commandanten B. Vanneste,
B. Descamps, T. Van den Noortgate, P. Counasse, S. Verstraeten,
K. De Graeve, T. Petillion.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/40030]
Leger. — Luchtmacht. — Benoemingen tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2545 van 6 december 2018, hebben in de
vakrichting “inwerkingstelling van luchtwapensystemen” de volgende
benoemingen plaats op 26 december 2018:

In de graad van luitenant-kolonel vlieger stafbrevethouder, majoor
vlieger stafbrevethouder K. Boes

In de graad van luitenant-kolonel vlieger, majoors vliegers B. Vos,
D. Gochel, M. Depreitere, T. Christiaens en S. Mesmaeker.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/40031]
Leger. — Luchtmacht. — Benoemingen tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2546 van 6 december 2018, hebben in de
vakrichting “technieken van het luchtmaterieel” de volgende benoe-
mingen plaats op 26 december 2018:

In de graad van luitenant-kolonel van het vliegwezen, majoors van
het vliegwezen C. Berlaimont, O. Suy, V. Wilmet, M. Vandewal

In de graad van luitenant-kolonel van het vliegwezen militair
administrateur, majoors van het vliegwezen militair administrateur
N. Wotjaszek, P. Loots

In de graad van luitenant-kolonel van het vliegwezen stafbrevethou-
der, majoor van het vliegwezen stafbrevethouder K. Kesteleyn.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/40033]

Leger. — Luchtmacht. — Benoemingen tot de hogere graad
in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2547 van 6 december 2018, hebben in de
vakrichting “technieken van communicatie-en informatiesystemen” de
volgende benoemingen plaats op 26 december 2018:

In de graad van luitenant-kolonel van het vliegwezen militair
administrateur, majoor van het vliegwezen militair administrateur
B. Lammens

In de graad van luitenant-kolonel van het vliegwezen, majoor van het
vliegwezen O. Braye

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/40029]
Armée. — Force terrestre. — Nominations au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2544 du 6 décembre 2018, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2018 dans la filière de métiers
“techniques spéciales” :

Au grade de lieutenant-colonel administrateur militaire, le major
administrateur militaire De Saedeleer V.

Au grade de lieutenant-colonel breveté d’état-major, le major breveté
d’état-major Ruys L.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/10249]
Armée. — Force terrestre. — Nominations au

grade supérieur dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2555 du 6 décembre 2018, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2018 dans la filière de métiers
« techniques des systèmes de communication et d’information » :

Au grade de major, les capitaines-commandants Vanneste B.,
Descamps B., Van den Noortgate T., Counasse P., Verstraeten S.,
De Graeve K., Petillion T.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/40030]
Armée. — Force aérienne. — Nominations au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2545 du 6 décembre 2018, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2018 dans la filière de métiers “emploi
des systèmes d’arme aériens”:

Au grade de lieutenant-colonel aviateur breveté d’état-major,
le major aviateur breveté d’état-major Boes K.

Au grade de lieutenant-colonel aviateur, les majors aviateurs Vos B.,
Gochel D., Depreitere M., Christiaens T. et Mesmaeker S.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/40031]
Armée. — Force aérienne. — Nominations au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2546 du 6 décembre 2018, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2018 dans la filière de métiers
“techniques du matériel aérien”:

Au grade de lieutenant-colonel d’aviation, les majors d’aviation
Berlaimont C., Suy O., Wilmet V. et Vandewal M.

Au grade de lieutenant-colonel d’aviation administrateur militaire,
les majors d’aviation administrateurs militaires Wojtaszek N., Loots P.

Au grade de lieutenant-colonel d’aviation breveté d’état-major,
le major d’aviation breveté d’état-major Kesteleyn K.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/40033]

Armée. — Force aérienne. — Nominations au grade supérieur
dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2547 du 6 décembre 2018, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2018 dans la filière de métiers
“techniques des systèmes de communication et d’information”:

Au grade de lieutenant-colonel d’aviation administrateur militaire,
le major d’aviation administrateur militaire Lammens B.

Au grade de lieutenant-colonel d’aviation, le major d’aviation
Braye O.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/40032]
Leger. — Luchtmacht. — Benoeming tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2548 van 6 december 2018, heeft in de
vakrichting “militaire en burgergenie” de volgende benoeming plaats
op 26 december 2018:

In de graad van luitenant-kolonel van het vliegwezen militair
administrateur, majoor van het vliegwezen militair administrateur
F. Bracke.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/10144]
Leger. — Luchtmacht. — Benoemingen tot de hogere graad

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2549 van 6 december 2018, hebben in de
vakrichting “algemene steun” de volgende benoemingen plaats op
26 december 2018:

In de graad van luitenant-kolonel van het vliegwezen, majoor van het
vliegwezen J. Leten

In de graad van luitenant-kolonel van het vliegwezen stafbrevethou-
der, majoor van het vliegwezen stafbrevethouder H. Gérard.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/40039]
Leger. — Marine. — Benoemingen tot de

hogere graad in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2552 van 6 december 2018, hebben in de
vakrichting “inwerkingstelling van marinewapensystemen” de vol-
gende benoemingen plaats op 26 december 2018:

In de graad van fregatkapitein stafbrevethouder, de korvetkapiteins
stafbrevethouders Y. Terrasson, N. Hoornaert, N. Cottyn.

In de vakrichting ″technieken van het marinematerieel″ heeft de
volgende benoeming plaats op 26 december 2018:

In de graad van fregatkapitein militair administrateur, korvetkapitein
militair administrateur C. Bultot.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/10145]
Leger. — Medische dienst. — Benoemingen tot de hogere graad in de

categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2550 van 6 december 2018, hebben in de
vakrichting “medische technieken” de volgende benoemingen plaats
op 26 december 2018:

In de graad van geneesheer-luitenant-kolonel, geneesheren-majoors
L. Famerée, S. Francque en K. Christiaens

In de graad van tandarts-luitenant-kolonel, tandarts-majoor
P. Marchal.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/10160]

Leger. — Medische dienst. — Benoeming tot de hogere graad
in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 2551 van 6 december 2018, heeft in de
vakrichting “speciale technieken” de volgende benoeming plaats op
26 december 2018:

In de graad van luitenant-kolonel, majoor S. Aerens.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/40032]
Armée. — Force aérienne. — Nomination au grade supérieur

dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2548 du 6 décembre 2018, la nomination suivante
a lieu le 26 décembre 2018 dans la filière de métiers “génie civil et
militaire″:

Au grade de lieutenant-colonel d’aviation administrateur militaire, le
major d’aviation administrateur militaire Bracke F.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/10144]
Armée. — Force aérienne. — Nominations au grade supérieur dans

la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2549 du 6 décembre 2018, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2018 dans la filière de métiers “appui
général”:

Au grade de lieutenant-colonel d’aviation, le major d’aviation
Leten J.

Au grade de lieutenant-colonel d’aviation breveté d’état-major, le
major d’aviation breveté d’état-major Gérard H.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/40039]
Armée. — Marine. — Nominations au grade

supérieur dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2552 du 6 décembre 2018, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2018 dans la filière de métiers “emploi
des systèmes d’arme navals” :

Au grade de capitaine de frégate breveté d’état-major, les capitaines
de corvette brevetés d’état-major Terrasson Y., Hoornaert N., Cottyn N.

La nomination suivante a lieu le 26 décembre 2018 dans la filière de
métiers “techniques du matériel naval” :

Au grade de capitaine de frégate administrateur militaire, le
capitaine de corvette administrateur militaire Bultot C.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/10145]
Armée. — Service médical. — Nominations au grade supérieur dans

la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2550 du 6 décembre 2018, les nominations
suivantes ont lieu le 26 décembre 2018 dans la filière de métiers
“techniques médicales”:

Au grade de médecin lieutenant-colonel, les médecins majors
Famerée L., Francque S. et Christiaens K.

Au grade de dentiste lieutenant-colonel, le dentiste major Marchal P.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/10160]

Armée. — Service médical. — Nomination au grade supérieur
dans la catégorie des officiers de carrière

Par arrêté royal n° 2551 du 6 décembre 2018, la nomination suivante
a lieu le 26 décembre 2018 dans la filière de métiers “techniques
spéciales″:

Au grade de lieutenant-colonel, le major Aerens S.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2019/10521]
Zorg en gezondheid

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 30/11/2018 tot overdracht van de erkenning van het lokaal
dienstencentrum Cicindriahuis van OCMW Sint-Truiden aan Zorgbedrijf Sint-Truiden wordt bepaald dat:

1. De erkenning voor onbepaalde duur onder het nummer CE2390 van het LDC CICINDRIAHUIS, Abdijstraat 47
in 3800 Sint-Truiden, wordt met ingang van 1 januari 2019 overgedragen van OCMW Sint-Truiden, Clement
Cartuyvelsstraat 12 in 3800 Sint-Truiden aan Zorgbedrijf Sint-Truiden, Clement Cartuyvelsstraat 12 te 3800 Sint-Truiden
met ondernemingsnummer 0687.742.074.

2. Het ministerieel besluit van 6 juli 2004 houdende de erkenning van een lokaal dienstencentrum wordt
opgeheven.

3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2019.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 30/11/2018 tot erkenning van een groep van assistentiewoningen
wordt bepaald dat:

1. De groep van assistentiewoningen Villa Haletra I, gelegen Sint-Antoniusstraat 2 in 9880 Aalter, en uitgebaat door
de vzw WZC Veilige Have, Lostraat 28 in 9880 Aalter, wordt erkend onder nummer PE 3286 met ingang van
1 januari 2019 voor onbepaalde duur voor maximaal 35 wooneenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 3/12/2018 tot voorlopige erkenning van de gedeeltelijke
vervangingsnieuwbouw van een woonzorgcentrum wordt bepaald dat:

1. De gedeeltelijke vervangingsnieuwbouw met 6 woongelegenheden van het woonzorgcentrum Avondzegen,
Moeie 37 in 9900 Eeklo, uitgebaat door de vzw Avondzegen, Moeie 37 in 9900 Eeklo, wordt voorlopig erkend voor de
duur van een jaar met ingang van 1 oktober 2018 onder het nummer PE352. De maximale huisvestigingscapaciteit van
het woonzorgcentrum blijft behouden op 127 woongelegenheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 30/11/2018 houdende de voorafgaande vergunning voor het
bouwen van een woonzorgcentrum ter vervanging van bestaande woonzorgcentra wordt bepaald dat:

1. Aan de NV “Orelia Zorg”, Selsaetenstraat 50/B in 2160 Wommelgem, wordt de voorafgaande vergunning
verleend voor de realisatie van een woonzorg-centrum “Serrenhof”, gelegen langs de Viaductstraat in 3800
Sint-Truiden, met 68 woongelegenheden, waarvan 38 woongelegenheden ter vervanging van het bestaande
woonzorgcentrum “La Madrugada”, gelegen Prins Albertlaan 61 in 3800 Sint-Truiden en 30 woongelegenheden ter
vervanging van het tijdelijk woonzorg-centrum “Laurentius”, gelegen Brustem-Dorp 125 in 3800 Sint-Truiden.

2. Deze voorafgaande vergunning geldt voor vijf jaar.
De geldigheidsduur kan eenmalig verlengd worden met maximaal drie jaar door, voor het verstrijken ervan, een

ontvankelijke aanvraag bij het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid in te dienen.
3. De voorafgaande vergunning vervalt van rechtswege als:

° bij de aanvraag voor een voorafgaande vergunning een principiële beslissing tot onteigening of een bewijs van
aankoopoptie van de inplantingsplaats is gevoegd en, binnen een jaar na de datum van dit besluit de
initiatiefnemer het eigendomsbewijs voor dat onroerend goed niet aan het agentschap heeft bezorgd;
° binnen drie jaar na de datum van dit besluit de initiatiefnemer aan het agentschap niet het bewijs heeft geleverd
dat een stedenbouwkundige vergunning werd verkregen of aangevraagd om het initiatief op de inplantings-
plaats te verwezenlijken;
° binnen de geldigheidsduur de initiatiefnemer het initiatief niet heeft gerealiseerd. Het initiatief wordt
beschouwd als gerealiseerd als ten minste een winddichte infrastructuur werd gebouwd.

4. Als het initiatief binnen de geldigheidsduur van de voorafgaande vergunning niet of slechts gedeeltelijk
verwezenlijkt werd, vervalt de voorafgaande vergunning voor de niet-gerealiseerde opnamemogelijkheden.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 30/11/2018 tot voorlopige erkenning van de capaciteitswijziging
van een woonzorg-centrum wordt bepaald dat:

1. De capaciteitsuitbreiding met 5 woongelegenheden van het woonzorg-centrum “Ploegdries”, gelegen Ploegdries
30 in 3920 Lommel en uitgebaat door de NV “Always Home”, Stationsstraat 102 in 2800 Mechelen, wordt voorlopig
erkend met ingang van 22 november 2018 tot en met 4 oktober 2019 onder het nummer PE 3373, zodat met ingang van
22 november 2018 de maximale huisvestings-capaciteit van het woonzorgcentrum 47 woongelegenheden bedraagt.
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Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 30/11/2018 tot erkenning van de capaciteitswijziging van een
woonzorgcentrum wordt bepaald dat:

1. De capaciteitsuitbreiding met 20 woongelegenheden van het woonzorg-centrum “Immaculata”, gelegen
Dorpsstraat 58 in 3900 Overpelt en uitgebaat door de vzw “Integro”, Dorpsstraat 58 in 3900 Overpelt, wordt erkend
voor onbepaalde duur met ingang van 7 november 2018 onder het nummer PE 572, zodat de maximale
huisvestingscapaciteit van het woonzorgcentrum 140 woongelegenheden bedraagt.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 30/11/2018 tot voorlopige erkenning van de capaciteitsuitbreiding
van een groep van assistentiewoningen wordt bepaald dat:

1. De capaciteitsuitbreiding met 29 wooneenheden van de groep van assistentiewoningen “Woon- en Zorgcentrum
De Bloken”, gelegen Blokenstraat 15/A in 3830 Wellen en uitgebaat door de NV “GYP”, Hoogveld 3 bus 301 in 2600
Antwerpen, wordt voorlopig erkend onder nummer PE 2673 voor de duur van één jaar met ingang van 1 juli 2018,
zodat met ingang van 1 juli 2018 de maximale huisvestingscapaciteit van de groep van assistentiewoningen 35
wooneenheden bedraagt.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 30/11/2018 tot overdracht van de voorlopige erkenning van een
woonzorgcentrum en een centrum voor kortverblijf wordt bepaald dat:

1. De voorlopige erkenning voor de duur van een jaar met ingang van 1 februari 2018 onder het nummer PE 3196
voor maximaal 31 woongelegenheden van het woonzorgcentrum “Melderthof”, gelegen Pastorijstraat 22 in 3560
Lummen, wordt met ingang van 1 oktober 2018 overgedragen aan de vzw ″Foyer de Lork″, Acaciastraat 6/A in 2440
Geel.

2. De voorlopige erkenning voor de duur van een jaar met ingang van 1 februari 2018 onder het nummer KPE 3196
voor maximaal 3 woongelegenheden van het centrum voor kortverblijf “Melderthof”, gelegen Pastorijstraat 22 in 3560
Lummen, wordt met ingang van 1 oktober 2018 overgedragen aan de vzw ″Foyer de Lork″, Acaciastraat 6/A in 2440
Geel.

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 30/11/2018 tot erkenning van de capaciteitswijziging van een rust-
en verzorgingstehuis wordt bepaald dat:

1. De capaciteitsuitbreiding met 8 bedden van het rust- en verzorgings-tehuis “Triamant Haspengouw”, gelegen
Halingenstraat 76 in 3806 Sint-Truiden en uitgebaat door de vzw “AAAcare”, Halingenstraat 76 in 3806 Sint-Truiden,
wordt erkend voor onbepaalde duur met ingang van 1 april 2018 onder het nummer VZB 2486, waardoor het aantal
RVT-bedden stijgt van 71 tot 79 in het woonzorg-centrum “Triamant Haspengouw”, gelegen Halingenstraat 76 in 3806
Sint-Truiden.

*
VLAAMSE OVERHEID

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

[C − 2019/10600]
21 JANUARI 2019. — Ministerieel besluit betreffende de voorlopige opname van drie Romeinse schetsboekjes

van Pieter II Verbruggen in de lijst van het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap

Bij besluit van de Vlaamse minister van Cultuur, Media, Jeugd en Brussel van 21 januari 2019 betreffende de
voorlopige opname van drie Romeinse schetsboekjes van Pieter II Verbruggen in de lijst van het roerend cultureel
erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap wordt bepaald:

Enig artikel. Drie Romeinse schetsboekjes van Pieter II Verbruggen worden als voorlopige maatregel opgenomen
in de lijst van het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap in hoofdafdeling 1, individuele voorwerp;
afdeling 3, cultuurhistorisch erfgoed :

a) korte beschrijving : Pieter II Verbruggen,
reeks van drie Romeinse schetsboekjes,
reeks van drie schetsboekjes in originele band in perkament (resp. 71, 74 –
waarvan enkele ontbrekend – en 46 pagina’s),
verschillende technieken,
annotaties in grafiet, in pen, in bruin,
schetsen gemaakt door Pieter II Verbruggen tijdens zijn Romereis naar o.a.
sculpturen, ornamenten, plattegronden, architectuur-fragmenten en -doorsnedes,
voorzien van aantekeningen;

b) motivatie : de Romeinse schetsboekjes zijn uiterst zeldzaam want het zijn de enige originele
in Vlaanderen bewaarde exemplaren van een 17de-eeuwse Vlaamse beeldhouwer.
Als dusdanig hebben ze een bijzondere waarde voor het collectieve geheugen.
Ze zijn onmisbaar als unieke bron voor de verdere studie van (de Italiaanse
invloeden in) het oeuvre van deze meester en van zijn tijdgenoten. Bovendien
fungeren de schetsboeken als ‘typevoorbeeld’ van de manier waarop kunstenaars
(in het bijzonder beeldhouwers) uit Vlaanderen aan de hand van schetsen tijdens
hun Italiëreizen een ‘visuele databank’ aanlegden waaruit ze nadien inspiratie
konden putten (ijkwaarde en schakelfunctie).
Aangezien sommige schetsen tevens gedateerd zijn, hebben ze een hoge
ijkwaarde en zijn ze van groot belang voor de situering van andere tekeningen
van Pieter II Verbruggen, die tot op heden vaak verward worden met de schetsen
van zijn vader;
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c) bewaarplaats : Antwerpen, Museum Plantin-Moretus/Prentenkabinet;

d) eigendomssituatie : overheidsbezit.

Tot twee maanden vanaf de kennisgeving van de aanschrijving door de eigenaar, de bezitter of de houder, of
minstens vanaf de dag van de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad van de opname in de lijst, wanneer die eerder
gebeurt dan de kennisneming, kunnen de eigenaar, de bezitter en de houder hun respectieve standpunten meedelen
over de opname van het topstuk in de lijst. Deze mededeling gebeurt schriftelijk. Briefwisseling richt u per aangetekend
schrijven aan Marina Laureys, afdelingshoofd Waarborgen en Beheren, Arenbergstraat 9, 1000 Brussel.

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[C − 2019/10632]
Erkenning van instellingen voor het terugkommoment

a) Bij toepassing van het besluit van de Vlaamse Regering houdende het terugkommoment in het kader van de
rijopleiding categorie B, tot vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van opleidingsverstrekkers voor het
terugkommoment, heeft de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en
Dierenwelzijn de volgende erkenning van een nieuwe opleidingsverstrekker afgeleverd:

Erkenning van de rijschool als opleidingsverstekker terugkommoment
Erkenningsnummer rijschool : 2583
Erkenningsdatum rijschool als opleidingsverstrekker terugkommoment : 21/12/18
Erkenningsnummer instelling terugkommoment: LT1
Commerciële naam rijschool : Lust Autorijscholen
Ondernemingsnummer van de aanvrager: 0423-303-743
Directeur : Hubert Verelst
Gegevens erkend oefenterrein
Erkenningsnummer oefenterrein: OEFT1
Adres oefenterrein: Onledebeekstraat 1, 8800 Roeselare
Datum erkenning oefenterrein voor terugkommoment: 21/12/2018
Gegevens erkend leslokaal
Erkenningsnummer leslokaal: LOKT1
Adres leslokaal: Beversesteenweg 69, 8800 Roeselare
Datum erkenning leslokaal voor terugkommoment: 21/12/2018
b) Bij toepassing van het besluit van de Vlaamse Regering houdende het terugkommoment in het kader van de

rijopleiding categorie B, tot vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van opleidingsverstrekkers voor het
terugkommoment, heeft de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en
Dierenwelzijn de volgende erkenning van een nieuwe opleidingsverstrekker afgeleverd:

Erkenning van de rijschool als opleidingsverstekker terugkommoment
Erkenningsnummer rijschool : 2574
Erkenningsdatum rijschool als opleidingsverstrekker terugkommoment : 21/12/2018
Erkenningsnummer instelling terugkommoment: LT5
Commerciële naam rijschool : Mercator Rijschool
Ondernemingsnummer van de aanvrager: 0437-666-968
Directeur : Jeroen Smeesters
Gegevens erkend oefenterrein
Erkenningsnummer oefenterrein: OEFT6
Adres oefenterrein: Wingepark 7, 3110 Roselaar
Datum erkenning oefenterrein voor terugkommoment: 21/12/2018
Gegevens erkende leslokalen
Erkenningsnummer leslokalen: LOKT9, LOKT10 en LOKT11
Adres leslokaal: Wingepark 7, 3110 Rotselaar
Datum erkenning leslokalen voor terugkommoment: 21/12/2018
c) Bij toepassing van het besluit van de Vlaamse Regering houdende het terugkommoment in het kader van de

rijopleiding categorie B, tot vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van opleidingsverstrekkers voor het
terugkommoment, heeft de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en
Dierenwelzijn de volgende erkenning van een nieuwe opleidingsverstrekker afgeleverd:

Erkenning van de instelling als opleidingsverstekker terugkommoment
Erkenningsdatum instelling als opleidingsverstrekker terugkommoment : 21/12/2018
Erkenningsnummer instelling terugkommoment: LT2
Commerciële naam instelling : ProMove
Ondernemingsnummer van de aanvrager: 0461.685.257
Directeur : Chris Vanhee
Gegevens erkend oefenterrein
Erkenningsnummer oefenterreinen: OEFT1, OEFT2 en OEFT3
Adres oefenterreinen:
- OEFT1: Onledebeekstraat 1, 8800 Roeselare
- OEFT2: Terlaemen 8, 3550 Heusden-Zolder
- OEFT3: Kleine Pathoekweg 4-10, 8000 Brugge
Datum erkenning oefenterrein voor terugkommoment: 21/12/2018

11747MONITEUR BELGE — 06.02.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Gegevens erkende leslokalen
Erkenningsnummers leslokalen: LOKT2, LOKT3, LOKT4, LOKT5, LOKT6
Adres leslokalen:
- LOKT2 en LOKT3: Terlaemen 8, 3550 Heusden-Zolder
- LOKT4 en LOKT5: Kleine Pathoekweg 4-10, 8000 Brugge
- LOKT6: Onledebeekstraat 1, 8800 Roeselare
Datum erkenning leslokalen voor terugkommoment: 21/12/2018
d) Bij toepassing van het besluit van de Vlaamse Regering houdende het terugkommoment in het kader van de

rijopleiding categorie B, tot vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van opleidingsverstrekkers voor het
terugkommoment, heeft de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en
Dierenwelzijn de volgende erkenning van een nieuwe opleidingsverstrekker afgeleverd:

Erkenning van de instelling als opleidingsverstekker terugkommoment
Erkenningsdatum instelling als opleidingsverstrekker terugkommoment : 23/01/2019
Erkenningsnummer instelling terugkommoment: LT3
Commerciële naam instelling : CenT
Ondernemingsnummer van de aanvrager: 0549810054
Directeur : Thomas Van Coilllie
Gegevens erkend oefenterrein
Erkenningsnummer oefenterreinen: OEFT4
Adres oefenterreinen: Gelmelstraat 92, 2320 Hoogstraten
Datum erkenning oefenterrein voor terugkommoment: 23/01/2019
Gegevens erkende leslokalen
Erkenningsnummers leslokalen: LOKT7
Adres leslokalen: Gelmelstraat 20, 2320 Hoogstraten
Datum erkenning leslokalen voor terugkommoment: 23/01/2019
e) Bij toepassing van het besluit van de Vlaamse Regering houdende het terugkommoment in het kader van de

rijopleiding categorie B, tot vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van opleidingsverstrekkers voor het
terugkommoment, heeft de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en
Dierenwelzijn de volgende erkenning van een nieuwe opleidingsverstrekker afgeleverd:

Erkenning van de instelling als opleidingsverstekker terugkommoment
Erkenningsdatum instelling als opleidingsverstrekker terugkommoment : 21/12/2018
Erkenningsnummer instelling terugkommoment: LT4
Commerciële naam instelling : Scoje
Ondernemingsnummer van de aanvrager: 0475668303
Directeur : Scott Van Hooydonck
Gegevens erkend oefenterrein
Erkenningsnummer oefenterreinen: OEFT5
Adres oefenterreinen: Ooievaarsnest 33, 2870 Puurs
Datum erkenning oefenterrein voor terugkommoment: 21/12/2018
Gegevens erkende leslokalen
Erkenningsnummers leslokalen: LOKT8
Adres leslokalen: Ooievaarsnest 33, 2870 Puurs
Datum erkenning leslokalen voor terugkommoment: 21/12/2018

*
VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2019/10465]
9 JANUARI 2019. — Ruilverkaveling

Het besluit van 9 januari 2019 van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw tot goedkeuring van
het plan van de nieuwe en de af te schaffen wegen en waterlopen met de daarbij behorende kunstwerken van de
ruilverkaveling in der minne Molenveld-Rotem, bepaalt:

Artikel 1. Het plan van de nieuwe en de af te schaffen wegen en waterlopen met de daarbij behorende
kunstwerken van de ruilverkaveling in der minne Molenveld-Rotem, zoals op 25 september 2018 vastgesteld door het
provinciaal comité voor ruilverkaveling in der minne in de provincie Limburg, wordt goedgekeurd.

Het plan, vermeld in het eerste lid, omvat uitsluitend het “Plan aanpassing openbaar domein – Nieuwe Toestand
– Gedeeltelijk plan”, gevoegd als bijlage bij dit besluit.

De op het plan, vermeld in het tweede lid, aangebrachte aanduidingen met betrekking tot openbare
erfdienstbaarheid hebben geen juridische draagwijdte.

Art. 2. De bestaande wegen die moeten verdwijnen, worden afgeschaft van zodra zij buiten gebruik gesteld zijn.
Zij worden opgenomen in het geheel van de tot de ruilverkaveling behorende gronden.

Art. 3. De nieuwe wegen met de daarbij behorende kunstwerken behoren tot de buurtwegen. Ze worden
toegewezen aan het domein van de stad Dilsen-Stokkem.

Dit bestuur is verplicht de werken te beheren overeenkomstig de bestemming ervan, met inachtneming van de
terzake geldende wetten en reglementen, en dit vanaf de ingebruikneming van de werken.
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VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2019/10605]
Oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Verklaring van openbaar nut

Nr. 22531 (Geetbets) : Bij besluit van 7 januari 2019 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en
Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de - onder, op of boven private onbebouwde gronden, die niet volledig
omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het grondgebied van de gemeente Geetbets,
wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8, te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden :
Gemeente : Geetbets
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 1; Sectie : A;
Perceel : nummers : 286H, 276A, 285F, 276D, 392A, 397E, 397D, 398A, 201H, 203B, 192A, 191D en 182R.
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 1; Sectie : A;
Perceel : nummers : 343G, 296A, 308C, 308D, 309A, 313A, 314D, 333D en 333C.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http : //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 21642 (Linter) : Bij besluit van 9 januari 2019 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en
Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het
grondgebied van de gemeente Linter, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8,
te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden :
Gemeente : Linter
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 5; Sectie : B;
Perceel : nummers : 3B, 4C, 4E, 5D, 5G, 23H, 23G, 23K, 24H, 24M, 34L, 38B, 39A, 45P, 46P, 46M, 47A, 62B en 32A.
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 5; Sectie : A;
Perceel : nummer : 38D.
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 6; Sectie : B;
Perceel : nummer : 148Y.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http : //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22153 (Maaseik) : Bij besluit van 7 januari 2019 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en
Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het
grondgebied van de stad Maaseik, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8, te
2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden :
Stad : Maaseik
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 1; Sectie : B;
Perceel : nummer : 608H.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http : //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22747 (Zutendaal) : Bij besluit van 7 januari 2019 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en
Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de - onder, op of boven private onbebouwde gronden, die niet volledig
omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het grondgebied van de gemeente Zutendaal,
wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8, te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden :
Gemeente : Zutendaal
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 2; Sectie : D;
Perceel : nummers : 302A, 305A en 301A.
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Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http : //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22761 (Huldenberg : Bij besluit van 7 januari 2019 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en
Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het
grondgebied van de gemeente Huldenberg, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijk-
straat 8, te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden :
Gemeente : Huldenberg
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 3; Sectie : D;
Perceel : nummers : 195B2, 210C2, 209P, 141N, 171/02 en 149A.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http : //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22999 (Lummen) : Bij besluit van 7 januari 2019 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en
Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het
grondgebied van de gemeente Lummen, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijk-
straat 8, te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden :
Gemeente : Lummen
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 1; Sectie : C;
Perceel : nummers : 322D, 681E, 213/02, 214E, 241L2, 324 en 339P.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http : //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22085 (Zwalm) : Bij besluit van 7 januari 2019 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en
Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het
grondgebied van de gemeente Zwalm, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8,
te 2630 Aartselaar.

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden :
Gemeente : Zwalm
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 1; Sectie : A;
Perceel : nummers : 223B, 178/02A, 153Z, 153X, 150K, 156A, 157B en 154A.
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 7; Sectie : A;
Perceel : nummer : 572E.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http : //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 23089 (Torhout) : Bij besluit van 7 januari 2019 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en
Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het
grondgebied van de stad Torhout, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8, te
2630 Aartselaar.

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden :
Stad : Torhout
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 3; Sectie : H;
Perceel : nummers : 334A, 329L, 329V, 329T, 330, 783, 785E, 785C, 784A, 785B, 787, 788, 769A, 768, 767, 791R, 791P,

766A, 790A, 850, 848, 826A, 792A, 825, 823A, 791Z, 791E en 791Y.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http : //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.
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Nr. 20705 (Voeren) : Bij besluit van 7 januari 2019 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en
Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het
grondgebied van de gemeente Voeren, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8,
te 2630 Aartselaar Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden :

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden :
Gemeente : Voeren
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 2; Sectie : A;
Perceel : nummers : 605A, 599C, 597K, 727R, 700M en 681C.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http : //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 20272B (Geel) : Bij besluit van 9 januari 2019 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en
Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het
grondgebied van de stad Geel, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8, te
2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden :
Stad : Geel
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 2; Sectie : A;
Perceel : nummers : 955G27 en 955L27.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http : //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 23150 (Maldegem) : Bij besluit van 7 januari 2019 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en
Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het
grondgebied van de gemeente Maldegem, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijk-
straat 8, te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden :
Gemeente : Maldegem
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 3; Sectie : F;
Perceel : nummers : 105C, 109A, 111A, 116H, 377, 378G, 379, 380A, 381A, 376F en 110G2.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http : //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22388 (Berlare) : Bij besluit van 7 januari 2019 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en
Landbouw, Joke Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven private
onbebouwde gronden, die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het
grondgebied van de gemeente Berlare, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8,
te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden :
Gemeente : Berlare
Kadastraal gekend onder : Afdeling : 3; Sectie : D;
Perceel : nummers : 527, 265 en 264.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http : //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2019/10628]

28 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation pour cause d’utilité pour construction du
collecteur et de la station de pompage de Beaufays – Chaudfontaine

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative aux expropriations pour cause d’utilité publique et aux concessions en vue de
la construction des autoroutes, modifiées par la loi du 7 juillet 1978, notamment l’article 5 portant la loi relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique ;

Vu le livre II du Code de l’Environnement, constituant le Code de l’Eau, notamment l’article D. 338, § 2 ;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
le Gouvernement wallon ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition de compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
notamment l’article 21 ;

Vu le contrat de gestion conclu entre la Région et la SPGE le 22 juin 2017 ;

Vu le programme d’investissements en matière d’assainissement pour les années 2017-2021 approuvé par le
Gouvernement wallon le 7 septembre 2017 ;

Vu l’extrait du procès-verbal des délibérations du Conseil d’administration de l’intercommunale AIDE qui s’est
tenu le 8 janvier 2018 ;

Vu la décision prise le 12 septembre 2018 par le Comité de Direction de la SPGE de poursuivre l’expropriation des
parcelles nécessaires à la construction du collecteur et de la station de pompage de Beaufays - Chaudfontaine

Considérant que par l’article 12, § 2, du décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société
publique de gestion de l’eau, abrogé par le décret du 27 mai 2004, décret relatif Code de l’Environnement constituant
le Code de l’Eau, notamment l’article D. 338, § 2, la Société Publique de Gestion de l’Eau en abrégé la SPGE, représentée
par deux membres du Comité de Direction en vertu de l’article 28 des statuts et des délégations de pouvoirs, après en
avoir été autorisée par le Gouvernement, peut poursuivre en son nom, l’expropriation pour cause d’utilité publique des
immeubles nécessaires à la réalisation de son objet social ;

Considérant que les expropriations doivent être réalisées sur la base de la loi du 26 juillet 1962 relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique ;

Considérant que les travaux contribuent à la réalisation de l’objet social de la société précitée, à savoir
l’assainissement des eaux usées, qu’ils concernent un des ouvrages d’assainissement composant le programme des
investissements en matière d’assainissement et de protection des captages pour les années 2017-2021 approuvé par le
Gouvernement wallon le 7 septembre 2017 et peuvent de ce fait être déclarés d’utilité publique ;

Que ces parcelles sont visées par les plans ci-annexés « commune de Chaudfontaine – Travaux de construction du
collecteur et de la station de pompage de Beaufays dressé par GESPLAN bureau d’étude, référencés sous les
numéros 1225-P-02, 1225-P-03,1225-P-04, 1225-P-05, 12025-P-10, 12025-P-11, 12025-P-12 ;

Considérant les échéances fixées par la Directive CE 91/271 du Conseil, du 21 mai 1991, relative au traitement des
eaux urbaines résiduaires ;

Considérant que l’Etat belge s’est fait condamner par la Cour de Justice de l’Union européenne par l’arrêt du
17 octobre 2013 pour manquement à ses obligations en matière de traitement des eaux urbaines résiduaires des
agglomérations de plus de 10.000 EH ;

Considérant que la procédure doit se poursuivre le plus rapidement possible, la prise de possession immédiate
étant nécessaire pour réaliser les travaux et améliorer l’environnement, qu’il y a extrême urgence, la station devant être,
au regard de la législation européenne, actuellement en service et en conformité ;
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Considérant que la pollution actuelle du cours d’eau « le Gobry » est due, notamment, aux déversements d’eaux
usées par différents rejets de particuliers et réseaux d’égouts communaux ;

Considérant l’aggravation potentielle de la pollution suite à l’extension de lotissements existants et à la
construction future de lotissements en amont de ces canalisations ;

Considérant que le collecteur de Beaufays est destiné à reprendre les eaux usées de quartiers majoritairement lotis
(Clos du Gobry, Clos des mésanges, Pré Macar) et la reprise des égouts existants des rues Demeuse, Péri Grindor et
Toussaint Gerkens mais également les eaux usées des zones potentiellement constructibles ZACC et zones à bâtir le
long de la rue de Louveigné soit un nombre de 1.010 habitants estimés à moyen terme ;

Considérant qu’il est indispensable de compléter la protection du bassin hydrographique de l’Ourthe et des cours
d’eau parcourant le territoire de la commune de Chaudfontaine ;

Considérant que ces ouvrages permettront de compléter la protection du bassin hydrographique de l’Ourthe et
plus particulièrement de la masse d’eau OU32R en renvoyant ces eaux à la station d’épuration existante de la Waltinne,
actuellement en sous charge ;

Considérant que le tracé des ouvrages a été déterminé de manière à limiter au maximum les longueurs de
canalisations tout en conservant un écoulement majoritairement gravitaire et que la pose dans le domaine autoroutier
doit se faire sans perturbation en surface :

Considérant le respect des directives européennes en matière d’assainissement des eaux usées et plus
particulièrement la Directive 91/271/CEE ;

Considérant que l’amélioration d’une masse d’eau pour laquelle le manque d’assainissement collectif est considéré
comme étant le seul responsable de la non atteinte de l’objectif qualitatif ;

Considérant que la prise de possession immédiate des emprises décrites ci-dessus est indispensable afin de ne pas
entraver le programme de traitement des eaux urbaines établi, de stopper la dégradation de l’environnement à des
coûts encore raisonnables et, ainsi répondre, le plus promptement possible, non seulement au prescrit du programme
d’investissements en matière d’assainissement approuvé dans son principe par le Gouvernement wallon en date du
7 septembre 2017, mais aussi à la Directive CE 91/271,

Arrête :

Article 1er. La société anonyme « Société Publique de Gestion de l’Eau », en abrégé « S.P.G.E. », est autorisée à
poursuivre en son nom l’expropriation pour cause d’utilité publique des parcelles situées à Chaudfontaine et reprises
dans le tableau annexé. Que ces parcelles sont visées par les plans intitulés communes de Chaudfontaine, dressé par
GESPLAN bureau d’étude, référencés sous les numéros 1225-P-02, 1225-P-03,1225-P-04, 1225-P-05, 12025-P-10,
12025-P-11, 12025-P-12 et peuvent être consultés au siège du pouvoir expropriant, avenue de Stassart 14-16, à
5000 Namur, ou au Service public de Wallonie, Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement (DGO 3), Département de l’Environnement et de l’Eau », avenue Prince de Liège, 15, à 5100 jambes.

Art. 2. La prise de possession immédiate de ces emprises est déclarée indispensable pour cause d’utilité publique.

Art. 3. Il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

Art. 4. Le présent arrêté est notifié au Président du Comité de Direction de la SPGE.

Namur, le 28 décembre 2018.

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2019/10626]

19 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation pour cause d’utilité publique pour construction
de la station de pompage de Trooz et conduite de refoulement, station de pompage de Sainry, égouttage des rues
Laurentpre et de la Marberie -Trooz

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien être animal et des Zonings,

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative aux expropriations pour cause d’utilité publique et aux concessions en vue de
la construction des autoroutes, modifiées par la loi du 7 juillet 1978, notamment l’article 5 portant la loi relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique ;

Vu le livre II du Code de l’Environnement, constituant le Code de l’Eau, notamment l’article D. 338, § 2 ;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
le Gouvernement wallon ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition de compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
notamment l’article 21 ;

Vu le contrat de gestion conclu entre la Région et la SPGE le 22 juin 2017 ;

Vu le programme d’investissements en matière d’assainissement pour les années 2017-2021 approuvé par le
Gouvernement wallon le 7 septembre 2017 ;

Vu l’extrait du procès-verbal des délibérations du Conseil d’Administration de l’intercommunale AIDE qui s’est
tenu le 5 mars 2018 ;

Vu le programme d’investissements communal 2017-2018 de la commune de Trooz signé le 6 octobre 2011 ;

Vu la décision prise le 12 septembre 2018 par le Comité de Direction de la SPGE de poursuivre l’expropriation des
parcelles nécessaires à la construction de la Station de pompage de Trooz et conduite de refoulement, station de
pompage de Sainry, égouttage des rues Laurentpré et de la Marberie- Trooz;

Considérant que par l’article 12, § 2, du décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société
publique de gestion de l’eau, abrogé par le décret du 27 mai 2004, décret relatif Code de l’Environnement, constituant
le Code de l’Eau, notamment l’article D. 338, § 2, la Société Publique de Gestion de l’Eau en abrégé la SPGE, représentée
par deux membres du Comité de Direction en vertu de l’article 28 des statuts et des délégations de pouvoirs, après en
avoir été autorisée par le Gouvernement, peut poursuivre en son nom, l’expropriation pour cause d’utilité publique des
immeubles nécessaires à la réalisation de son objet social ;

Considérant que les expropriations doivent être réalisées sur la base de la loi du 26 juillet 1962 relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique ;

Considérant que les travaux contribuent à la réalisation de l’objet social de la société précitée, à savoir
l’assainissement des eaux usées, qu’ils concernent un des ouvrages d’assainissement composant le programme des
investissements en matière d’assaissement et de protection des captages pour les années 2017-2021 approuvé par le
Gouvernement wallon le 7 septembre 2017 et peuvent de ce fait être déclarés d’utilité publique ;

Que ces parcelles sont visées par les plans ci-annexés « commune de Trooz – construcrion de la station de pompage
de Trooz et conduite de refoulement, station de pompage de Sainry, égouttage des rues Laurentpré et de la Marberie,
dressé par le bureau d’étude Greisch et par le bureau de géomètres et géomaticiens Atexx Sprl, référencés sous les
numéros : VE.75.2-21, VE.75.2-27, VE.75.2-28, VE.75.3-21,VE.75.3-22, VE 75.3-23 » ;

Considérant les échéances fixées par la Directive CE 91/271 du Conseil, du 21 mai 1991, relative au traitement des
eaux urbaines résiduaires ;

Considérant que l’Etat belge s’est fait condamner par la Cour de Justice de l’Union européenne par l’arrêt du
17 octobre 2013 pour manquement à ses obligations en matière de traitement des eaux urbaines résiduaires des
agglomérations de plus de 10.000 EH;
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Considérant l’arrêt de la Cour de Justice de l’Union européenne du 6 novembre 2014 (C-395/13) en vertu de
l’article 258 du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne pour manquement à ses obligations en matière de
traitement des eaux urbaines résiduaires des agglomérations de plus de 2.000 EH et de moins de 10.000 EH ;

Considérant que la procédure doit se poursuivre le plus rapidement possible, la prise de possession immédiate
étant nécessaire pour réaliser les travaux et améliorer l’environnement, qu’il y a extrême urgence, la station devant être,
au regard de la législation européenne, actuellement en service et en conformité ;

Considérant que la pollution actuelle de la Vesdre est due, notamment, aux déversements d’eaux usées par
différents rejets de particuliers et réseaux d’égouts communaux ;

Considérant que les canalisations qui seront posées dans le cadre de ce chantier permettront d’acheminer ces eaux
usées à la sation d’épuration de la Brouck en service depuis l’an 2009 dont la capacité nominale n’est pas encore
atteinte ;

Considérant qu’il y a lieu de tenir compte également des considérantions générales suivantes pour justifier le
caractère d’utilité publique des travaux ;

Considérant qu’il est indispensable de compléter la protection du bassin hydrographique de la Vesdre, des cours
d’eau parcourant le territoire de la commune de Trooz et plus particulièrement de la masse d’eau VE18R dont le bon
état doit être atteint pour l’an 2021 ;

Considérant les inconvénients résultant de la pollution des cours d’eaux en ce qui concerne, notamment, leur
qualité ainsi que l’état de salubrité des zones traversées par ceux-ci ;

Considérant l’importance et l’urgence de régler les problèmes de salubrité des quartiers non égouttés de la
commune de Trooz ;

Considérant qu’il y a lieu de noter que l’implantation des ouvrages, tel que représentée sur les plans, est
conditionnée par le relief naturel du sol, par la configuration de la zone d’habitat, par la présence de canalisations
d’égouttage existante à raccorder à ces ouvrages de la manière la plus directe possible et par l’aspect technico-
économique du projet ;

Considérant l’amélioration de l’état d’une masse d’eau pour laquelle le manque d’assainissement collectif est
considéré comme étant le seul responsable de la non atteinte de l’objectif qualitatif ;

Considérant que la prise de possession immédiate des emprises décrites ci-dessus est indispensable afin de ne pas
entraver le programme de traitement des eaux urbaines établi, de stopper la dégradation de l’environnement à des
coûts encore raisonnables et, ainsi répondre, le plus promptement possible, non seulement au prescrit du programme
d’investissements en matière d’assainissement approuvé dans son principe par le Gouvernement wallon en date du
7 semptembre 2017, mais aussi à la Directive CE 91/271,

Arrête :

Article 1er. La société anonyme « Société Publique de Gestion de l’Eau », en abrégé « S.P.G.E. », est autorisée à
poursuivre en son nom l’expropriation pour cause d’utilité publique des parcelles situées à Trooz et reprises dans le
tableau annexé. Que ces parcelles sont visées par les plans intitulés « commune de Trooz – construcrion de la station
de pompage de Trooz et conduite de refoulement, station de pompage de Sainry, égouttage des rues Laurentpré et de
la Marberie, dressé par le bureau d’étude Greisch et par le bureau de géomètres et géomaticiens Atexx Sprl, référencés
sous les numéros : VE.75.2-21, VE.75.2-27, VE.75.2-28, VE.75.3-21,VE.75.3-22, VE 75.3-23 » et peuvent être consultés au
siège du pouvoir expropriant, avenue de Stassart, 14-16, à 5000 Namur, ou au Service public de Wallonie, Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement (DGO 3), Département de Environnement
et de l’Eau, avenue Prince de Liège 15, à 5100 jambes.

Art. 2. La prise de possession immédiate de ces emprises est déclarée indispensable pour cause d’utilité publique.

Art. 3. Il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

Art. 4. Le présent arrêté est notifié au Président du Comité de Direction de la SPGE.

Namur, le 19 décembre 2018.

C. DI ANTONIO
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Û

_-̀ab
f;<<

?>?
@ABC

DECE
FGBHI

JGKLBM
GC

CNOBP
OBQRBF

RSTSOS
UOBV

WXAYBJ
SZZ[

M\O]
Û
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PÛOBO
jBhẐk
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d3<
f;b<

=V>
?WXgI

ge
LNhi[R

hBMQRN
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c̀m

_̀;b<
=A�

=@=�Y
?L

Hu�Bv
DM>B�

z�S�B�
RSBK̂�S

RTOQ�
CNOBP

OB}SR̂
hOlB@V

=YVYBv
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2019/10627]

19 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation pour cause d’utilité publique
pour la construction de la station de pompage et refoulement du Vaneriau – Anderlues

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien être animal et des Zonings,

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative aux expropriations pour cause d’utilité publique et aux concessions en vue de
la construction des autoroutes, modifiées par la loi du 7 juillet 1978, notamment l’article 5 portant la loi relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique ;

Vu le livre II du Code de l’Environnement, constituant le Code de l’Eau, notamment l’article D. 338, § 2 ;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
le Gouvernement wallon ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition de compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
notamment l’article 21 ;

Vu le contrat de gestion conclu entre la Région et la S.P.G.E. le 22 juin 2017 ;

Vu le programme d’investissements en matière d’assainissement pour les années 2017-2021 approuvé par le
Gouvernement wallon le 7 septembre 2017;

Vu la demande de l’IDEA datant du 6 août 2018 ;

Vu la décision prise le 12 septembre 2018 par le Comité de Direction de la S.P.G.E. de poursuivre l’expropriation
des parcelles nécessaires à la réalisation des travaux de de contruction de la station de pompage et refoulement du
Vaneriau (AC 125) – Anderlues ;

Considérant que par l’article 12, § 2, du décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société
publique de gestion de l’eau, abrogé par le décret du 27 mai 2004, décret relatif Code de l’Environnement, constituant
le Code de l’Eau, notamment l’article D. 338, § 2, la Société publique de Gestion de l’Eau en abrégé la S.P.G.E.,
représentée par deux membres du Comité de Direction en vertu de l’article 28 des statuts et des délégations de
pouvoirs, après en avoir été autorisée par le Gouvernement, peut poursuivre en son nom, l’expropriation pour cause
d’utilité publique des immeubles nécessaires à la réalisation de son objet social ;

Considérant que les expropriations doivent être réalisées sur la base de la loi du 26 juillet 1962 relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique ;

Considérant que les travaux contribuent à la réalisation de l’objet social de la société précitée, à savoir
l’assainissement des eaux usées, qu’ils concernent un des ouvrages d’assainissement composant le programme des
investissements en matière d’assainissement et de protection des captages pour les années 2017-2021 approuvé par le
Gouvernement wallon le 7 septembre 2017 et peuvent de ce fait être déclarés d’utilité publique ;

Que ces parcelles sont visées par les plans ci-annexés « commune d’Anderlues – Travaux de contruction de la
station de pompage et refoulment du Vaneriau (AC125) – Anderlues- dressés par M. Callari Gabriel, Géomètre-Expert,
référencés sous les numéros : AC125/E0-Expro, AC125/E1a-Expro » ;

Considérant les échéances fixées par la Directive CE 91/271 du Conseil, du 21 mai 1991, relative au traitement des
eaux urbaines résiduaires ;

Considérant que l’Etat belge s’est fait condamner par la Cour de Justice de l’Union européenne par l’arrêt du
17 octobre 2013 pour manquement à ses obligations en matière de traitement des eaux urbaines résiduaires des
agglomérations de plus de 10.000 EH ;

Considérant la requête du 12 juillet 2013 (C-395/13) signifiée par la Commission européenne à l’Etat belge en vertu
de l’article 258 du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne pour manquement à ses obligations en matière
de traitement des eaux urbaines résiduaires des agglomérations de plus de 2.000 EH et de moins de 10.000 EH ;

Considérant que la procédure doit se poursuivre le plus rapidement possible, la prise de possession immédiate
étant nécessaire pour réaliser les travaux et améliorer l’environnement, qu’il y a extrême urgence, la station devant être,
au regard de la législation européenne, actuellement en service et en conformité ;
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Considérant que le présent projet a pour objet la construction d’une station de pompage et d’un réseau d’adduction
qui permettra de récolter les eaux usées domestiques produites au sein du quartier du Vanérieu dans l’entité
d’Anderlues et de les refouler vers le réseau d’égouttage existant ;

Considérant qu’actuellement, ces eaux sont rejetées, sans aucun traitement, dans le cours d’eau « Le Laubach »,
occasionnant une pollution dommageable dont les conséquences sur le mileu récepteur ne feront qu’accroître au cours
du temps ;

Considérant qu’il est donc urgent d’aller au-devant des mesures à prendre pour stopper au plus vite la dégradation
de l’environement ;

Considérant qu’à ce stade, les notions d’extême urgence et de prise de possession immédiates des terrains
nécessaires à la réalisation des travaux sont justifiées par le fait qu’il ne sera jamais satisfait trop tôt à ce que réclame
l’intérêt général au regard de l’environnement ;

Considérant que les travaux projetés permettront de récolter et d’acheminer ces eaux usées vers la station
d’épuration d’Anderlues, sise rue d’Espagne, afin de leur faire subir un traitement, avant leur rejet dans le milieu
naturel et ainsi stopper la pollution engendrée par le rejet ;

Considérant que la charge polluante concernée est égale à 350 équivalents-habitants ;

Considérant qu’il y a lieu d’atteindre les objectifs de qualités retenus, notamment, en ce qui concerne l’amélioration
de la masse d’eau pour laquelle le manque assainissement collectif est considéré comme étant l’un des responsables de
la non atteinte de l’objectif qualitatif ;

Considérant que la prise de possession immédiate des emprises décrites ci-dessus est indispensable afin de ne pas
entraver le programme de traitement des eaux urbaines établi, de stopper la dégradation de l’environnement à des
coûts encore raisonnables et, ainsi répondre, le plus promptement possible, non seulement au prescrit du programme
d’investissements en matière d’assainissement approuvé dans son principe par le Gouvernement wallon en date du
7 septembre 2017, mais aussi à la Directive CE 91/271,

Arrête :

Article 1er. La société anonyme « Société publique de Gestion de l’Eau », en abrégé « S.P.G.E. », est autorisée à
poursuivre en son nom l’expropriation pour cause d’utilité publique des parcelles situées à Anderlues et reprises dans
le tableau annexé. Les plans des emprises AC125/E0-Expro, AC125/E1a-Expro établis par M. Callari Gabriel,
Géomètre-Expert peuvent être consultés au siège du pouvoir expropriant, avenue de Stassart, 14-16, à 5000 Namur, ou
au Service public de Wallonie, Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environne-
ment (DGO 3), Département del’ Environnement et de l’Eau », avenue Prince de Liège, 15, à 5100 jambes.

Art. 2. La prise de possession immédiate de ces emprises est déclarée indispensable pour cause d’utilité publique.

Art. 3. Il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

Art. 4. Le présent arrêté est notifié au Président du Comité de Direction de la S.P.G.E.

Namur, le 19 décembre 2018.

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/200460]
Pouvoirs locaux

AYWAILLE. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve les délibérations du 2 octobre 2018 par
lesquelles le conseil communal d’Aywaille établit, pour l’exercice 2019, les règlements suivants :

- taxe sur le pavage, l’empierrement ou le revêtement des rues et sur les bordures;
- taxe sur la collecte et le traitement des déchets ménagers et déchets y assimilés.

BERLOZ. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve les articles relevant de la tutelle spéciale
d’approbation des délibérations du 10 octobre 2018 par lesquelles le conseil communal de Berloz établit, pour l’exercice
2019, les règlements suivants :

- redevance pour la recherche et la délivrance de tous renseignements administratifs quelconques;
- redevance sur les demandes de renseignements de nature urbanistique, de certificats d’urbanisme, de permis

d’environnement, d’urbanisme, d’urbanisation et de permis dits « uniques », ainsi que sur les déclarations
d’environnement et sur les demandes de permis de voirie;

- redevance communale pour les frais administratifs à caractère exceptionnel;
- redevance sur l’enlèvement en porte-à-porte des déchets encombrants des ménages;
- redevance sur les exhumations dans les cimetières communaux;
- redevance pour l’enlèvement des versages sauvages;
- redevance sur les prestations du personnel ainsi que sur le prêt et le placement de matériel;
- redevance pour la participation aux stages organisés par la commune.

BERLOZ. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve les délibérations du 10 octobre 2018 par lesquelles
le conseil communal de Berloz établit, pour l’exercice 2019, les règlements suivants :

- taxe sur la délivrance, par l’administration communale, de documents administratifs;
- taxe sur la réalisation, par les soins de la commune, de raccordements particuliers à l’égout public;
- taxe communale sur la collecte et sur le traitement des déchets issus de l’activité usuelle des ménages et assimilés;
- taxe sur les inhumations aux cimetières communaux;
- taxe communale indirecte sur la distribution gratuite, à domicile, d’écrits et d’échantillons non adressés qu’ils

soient publicitaires ou émanant de la presse régionale gratuite;
- taxe communale sur les terrains non bâtis;
- taxe communale sur les secondes résidences, inscrites ou non à la matrice cadastrale et situées sur le territoire de

la commune;
- taxe communale sur les immeubles bâtis inoccupés;
- taxe communale annuelle sur les piscines privées, à savoir les piscines non accessibles aux personnes autres que

la personne qui en a la jouissance, les membres de sa famille et les personnes qu’elle invite.

BIEVRE. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du 1er octobre 2018 par laquelle le
conseil communal de Bièvre établit, pour l’exercice 2019, une taxe communale annuelle sur la collecte et le traitement
des déchets ménagers et commerciaux assimilés organisée par la commune au moyen de conteneurs munis d’une puce
électronique d’identification.

BOUILLON. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du 16 octobre 2018 par laquelle
le conseil communal de Bouillon établit, pour l’exercice 2019, une taxe annuelle sur la collecte et le traitement des
déchets ménagers et des déchets ménagers assimilés dans le cadre du service ordinaire de collecte.

CHARLEROI. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve les délibérations du 24 septembre 2018 par
lesquelles le conseil communal de Charleroi établit, pour l’année scolaire 2018-2019, les redevances suivantes :

- pension des internes hébergés au sein de l’Internat annexé au CECS « La Garenne »;
- participation aux classes de dépaysement des élèves de 5ème et 6ème primaire.

CHAUMONT-GISTOUX. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du 24 septem-
bre 2018 par laquelle le conseil communal de Chaumont-Gistoux établit, pour les exercices 2018 à 2025, une redevance
communale pour la demande de changement de prénom.

DOISCHE. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve les délibérations du 4 octobre 2018 par lesquelles
le conseil communal de Doische établit, dès l’entrée en vigueur et jusqu’à l’exercice 2019, les règlements suivants :

- redevance unique sur le recours au service de l’Accueil extrascolaire organisé par la commune dans les écoles
communales;

- redevance relative à la procédure de changement de prénom(s).
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ENGIS. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du 9 octobre 2018 par laquelle le
conseil communal d’Engis établit, dès l’entrée en vigueur du règlement et jusqu’au 31 décembre 2024, une redevance
sur l’enregistrement d’une demande de changement de prénom.

FAIMES. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve les délibérations du 15 octobre 2018 par lesquelles
le conseil communal de Faimes établit, dès l’entrée en vigueur et au plus tôt le 1er janvier 2019, pour une période
expirant le 31 décembre 2019, les règlements suivants :

- redevance communale sur la conservation des véhicules saisis par la police, dès l’entrée en vigueur et pour une
période expirant le 31 décembre 2019;

- redevance communale sur les demandes d’autorisation d’exploitation d’établissements visés au décret du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement;

- redevance communale sur les documents établis et délivrés par le service d’urbanisme, pour la période du
1er janvier 2019 au 31 décembre 2019;

- redevance pour l’intervention des services communaux en raison du non-respect des dispositions en matière de
propreté publique;

- redevance sur les exhumations aux cimetières communaux;
- redevance pour l’octroi de concessions individuelles dans les columbariums ou pour cavurne comportant la

plaque de fermeture sans inscription pour un terme de 30 ans;
- redevance pour l’octroi de parcelles dans les cimetières communaux pour un terme de 30 ans;
- redevance communale en cas d’occupation du domaine public ou privé communal en vue de la vente aux

particuliers, à moins que cette occupation ne donne lieu à l’application d’un autre règlement communal, de taxe ou de
redevance.

FEXHE-LE-HAUT-CLOCHER. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du
18 septembre 2018 par laquelle le conseil communal de Fexhe-le-Haut-Clocher établit, pour les exercices 2019 à 2024,
une redevance sur l’enregistrement d’une demande de changement de prénom.

GEER. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du 10 octobre 2018 par laquelle le
conseil communal de Geer établit, dès l’entrée en vigueur du règlement et jusqu’au 31 décembre 2019, une redevance
sur les demandes de changement de prénom.

GERPINNES. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve les délibérations du 20 septembre 2018 par
lesquelles le conseil communal de Gerpinnes établit, pour l’exercice 2019, les règlements fiscaux suivants :

- abrogation de la taxe communale sur les transports funèbres;
- redevance communale pour la demande de la délivrance de renseignements ou de documents administratifs par

la commune, à dater du premier jour de la publication et pour un terme expirant le 31 décembre 2019;
- redevance communale sur la tarification des locations de salles communales, à dater du premier jour de la

publication et pour un terme expirant le 31 décembre 2019;
- taxe communale annuelle sur l’entretien de tous systèmes d’évacuation des eaux usées;
- taxe communale annuelle sur les secondes résidences.

HAMOIS. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du 8 octobre 2018 par laquelle le
conseil communal d’Hamois établit, pour les exercices 2019 à 2025, une taxe communale sur les inhumations,
dispersions des cendres et mises en columbarium.

HAMOIS. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve les délibérations du 8 octobre 2018 par lesquelles
le conseil communal d’Hamois établit, pour les exercices 2019 à 2025, les règlements suivants :

- redevance communale pour le traitement des dossiers de permis d’urbanisme, de certificats d’urbanisme, de
permis d’urbanisation et de modification de permis d’urbanisation, de permis d’environnement, de permis unique, de
déclaration de classe 3, de permis de location et d’informations notariales;

- redevance communale pour l’octroi de concessions, de concessions avec location d’un caveau, cellules pour
columbariums et cavurnes;

- redevance relative à la procédure de changement de prénom(s);
- redevance sur la délivrance des sacs-poubelles et sacs PMC.

LASNE. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du 25 septembre 2018 par laquelle
le conseil communal de Lasne établit, pour les exercices 2018 et 2019, une redevance pour l’utilisation de conteneurs
enterrés pour ordures ménagères (CIPOM) et pour la fraction fermentescible (organiques) des ordures ménagères
(CIFFOM).
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MONT-SAINT-GUIBERT. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve les délibérations du
20 septembre 2018 par lesquelles le conseil communal de Mont-Saint-Guibert établit, pour les exercices 2019 à 2025, les
règlements suivants :

- taxe communale sur les secondes résidences;
- taxe communale annuelle sur les véhicules isolés abandonnés;
- taxe communale sur la construction et l’aménagement de bâtiments;
- taxe sur les moteurs quel que soit le fluide ou la source d’énergie qui les actionne;
- taxe communale sur la mise en décharge de déchets industriels banals;
- taxe communale indirecte sur la distribution gratuite, à domicile, d’écrits et d’échantillons non adressés qu’ils

soient publicitaires ou émanant de la presse régionale gratuite;
- taxe communale directe sur l’exploitation de carrière de sable;
- taxe communale sur la délivrance de sacs destinés à recevoir des déchets d’amiante-ciment provenant de l’activité

normale d’un ménage;
- redevance établissant les tarifs des concessions;
- redevance communale pour l’enlèvement et la conservation des véhicules saisis ou déplacés par mesures de

police ou administratives, pour les exercices 2019 à 2024;
- redevance pour certaines prestations communales, pour les exercices 2019 à 2024.

MONT-SAINT-GUIBERT. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du 20 septem-
bre 2018 par laquelle le conseil communal de Mont-Saint-Guibert établit, pour les exercices 2019 à 2025, une taxe
communale sur la délivrance, par la commune, des certificats d’urbanisme, permis d’urbanisme, permis d’urbanisation,
permis d’environnement et permis uniques, à l’exception des termes « dès réception de l’accusé de réception précisant
la complétude du dossier » contenus à l’article 5 et « sur base d’une copie de l’accusé de réception » contenus à
l’article 6.

PLOMBIERES. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du 4 octobre 2018 par
laquelle le conseil communal de Plombières établit, pour l’exercice 2019, une taxe communale sur la collecte et le
traitement des déchets ménagers.

SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve les délibérations du
27 septembre 2018 par lesquelles le conseil communal de Saint-Georges-sur-Meuse établit, pour les exercices 2019 à
2024, les règlements suivants :

- taxe communale sur l’enlèvement et la conservation des véhicules saisis par la police ou déplacés par mesure de
police;

- taxe communale directe, annuelle et non sécable sur l’entretien des égouts, des voies d’eau artificielle
d’écoulement d’eaux et des voies naturelles d’écoulement;

- taxe sur les moteurs quel que soit le fluide ou la source d’énergie qui les actionne;
- taxe communale sur les agences de paris sur les courses de chevaux;
- taxe communale à charge des personnes ou firmes à l’intervention desquelles des panneaux publicitaires sont

placés sur son territoire, situés le long de la voie publique ou tout endroit à ciel ouvert visible de la voie publique;
- taxe communale indirecte sur la distribution gratuite, à domicile, d’écrits et d’échantillons non adressés qu’ils

soient publicitaires ou émanant de la presse régionale gratuite;
- taxe communale sur les dépôts de mitrailles et de véhicules usagés;
- taxe communale sur les agences bancaires;
- taxe communale sur les night-shops;
- taxe communale annuelle sur les mâts d’éoliennes destinées à la production industrielle d’électricité;
- taxe communale sur la délivrance de documents administratifs, par la commune, à l’exclusion des documents

délivrés par les services de police locale.

SAINT-GHISLAIN. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du 19 septembre 2018
par laquelle le conseil communal de Saint-Ghislain établit, pour les exercices 2018 et 2019, une redevance sur les
demandes de changement de prénom.

STOUMONT. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du 4 octobre 2018 par laquelle
le conseil communal de Stoumont établit, dès l’entrée en vigueur et au plus tôt le 1er janvier 2019, pour une période
d’un an expirant le 31 décembre 2019, une redevance sur le changement de prénom.

TENNEVILLE. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du 24 septembre 2018 par
laquelle le conseil communal de Tenneville établit, pour l’exercice 2019, une redevance sur la location du compteur
d’eau et sur la consommation d’eau de la distribution publique conformément à la structure tarifaire.

TINLOT. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du 4 octobre 2018 par laquelle le
conseil communal de Tinlot établit, dès l’entrée en vigueur du règlement et pour une durée indéterminée, une
redevance pour les prestations du personnel ouvrier effectuées pour le compte de tiers.
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VERLAINE. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve les délibérations du 8 octobre 2018 par
lesquelles le conseil communal de Verlaine établit, dès l’entrée en vigueur, au plus tôt le 1er janvier 2019 et pour une
période expirant le 31 décembre 2019, les règlements fiscaux suivants :

- redevance communale sur les demandes d’autorisation d’activité en application du décret du 11 mars 1999 relatif
au permis d’environnement;

- redevance communale pour l’enregistrement d’une demande de changement de prénom, pour l’exercice 2019;
- redevance communale pour le traitement des dossiers de permis d’urbanisme, d’urbanisation, de modification de

permis d’urbanisation, les déclarations d’urbanismes;
- redevance communale cimetière, pour l’exercice 2019;
- redevance communale sur la délivrance de sacs destinés aux déchets organiques;
- redevance communale sur la délivrance de sacs destinés aux déchets PMC;
- taxe communale sur la délivrance de documents administratifs;
- taxe communale sur l’enlèvement des versages sauvages;
- taxe communale annuelle sur l’entretien des égouts;
- taxe communale sur les inhumations, dispersions de cendres et mises en columbarium ou en cavurne;
- taxe communale indirecte sur la distribution gratuite, à domicile, d’écrits et d’échantillons non adressés qu’ils

soient publicitaires ou émanant de la presse régionale gratuite;
- taxe communale sur les dépôts de mitrailles et/ou de véhicules usagés;
- taxe communale sur les véhicules isolés abandonnés;
- taxe communale annuelle sur les immeubles bâtis non occupés;
- taxe communale sur la délivrance de permis d’urbanisation;
- taxe de remboursement pour travaux de raccordement d’immeubles au réseau d’égout public;
- taxe directe annuelle sur les secondes résidences.

VERLAINE. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 n’approuve pas la délibération du 8 octobre 2018 par
laquelle le conseil communal de Verlaine établit, pour l’exercice 2019, une taxe communale sur les mâts d’éoliennes
destinés à la production industrielle d’électricité.

VIRTON. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve les délibérations du 3 octobre 2018 par lesquelles
le conseil communal de Virton établit, les règlements suivants :

- redevance communale relative à la tarification des droits de place sur les marchés, pour l’exercice 2019;
- gratuité des droits de place au marché hebdomadaire pour la période de 1 mois, du 1er décembre au

31 décembre 2018.

WAIMES. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du 30 août 2018 par laquelle le
conseil communal de Waimes établit, pour l’exercice 2019, une taxe sur la collecte et le traitement des déchets ménagers
et assimilés dans le cadre du service ordinaire de collecte.

WAIMES. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve la délibération du 28 septembre 2018 par laquelle
le conseil communal de Waimes établit, pour les exercices 2018 et 2019, une redevance communale pour
l’enregistrement d’une demande de changement de prénom.

WELKENRAEDT. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2018 approuve les délibérations du 4 octobre 2018 par
lesquelles le conseil communal de Welkenraedt établit, pour l’exercice 2019, les règlements suivants :

- redevance communale sur la délivrance de permis d’urbanisation et permis d’urbanisme pour constructions
groupées;

- redevance communale pour la recherche et la délivrance, par l’administration communale, de tout renseignement
administratif quelconque en ce compris, notamment, l’établissement de toute statistique générale;

- redevance communale pour l’enlèvement d’objets encombrants;
- redevance communale pour l’intervention des services communaux en matière de propreté publique;
- redevance communale sur les exhumations de restes mortels;
- droit de place du chef de l’établissement sur le domaine public de toute installation foraine (manège, échoppe,

baraque, chariot, roulotte, etc...);
- redevance communale sur les baraques à frites placées sur le domaine public;
- redevance communale pour la collecte de branchages à domicile et le broyage des déchets verts.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/200430]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets BE0003002038

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE0003002038, de la Région wallonne vers l’Allemagne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Bases de décapage - Solution d’aluminate de sodium (provenant de traitement de
surface de pièces métalliques-SONACA)

Code * : 110107
Quantité maximale prévue : 2 000 tonnes
Période prévue (demande) : 01/08/2018 au 31/07/2019
Notifiant : SUEZ R & R BE WALLONIE

4460 GRACE-HOLLOGNE
Centre de traitement : REMONDIS PRODUCTION GMBH

D-44536 LÜNEN

Namur, le 8 août 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/200425]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets BE0003002024

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE0003002024, de la Région wallonne vers les pays-Bas, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Bains aqueux cyanurés contenant des métaux précieux (industrie galvanique,
laboratoires dentaires, travaux à l’or ou à l’argent)

Code * : 110198

Quantité maximale prévue : 25 tonnes

Période prévue (demande) : 01/10/2018 - 30/09/2019

Notifiant : REMONDIS INDUSTRIAL SERVICES

4041 MILMORT

Centre de traitement : REMONDIS PMR (ARGENTIA)

4782 PM MOERDIJK

Namur, le 6 août 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/200424]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets BE0003002025

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE0003002025, de la Région wallonne vers les Pays-Bas, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Chiffons, gants, loques, absorbants souillés et emballages souillés par des
peintures, des encres et d’autres solvants organiques contenant des métaux
précieux (1-20 % métaux précieux, 1-5 % solutés organiques métallisés, 10-50 %
composés naphtaliques, 25-88 % papier, carton et plastiques)

Code * : 080111

Quantité maximale prévue : 10 tonnes

Période prévue (demande) : 01/10/2018 - 30/09/2019

Notifiant : REMONDIS INDUSTRIAL SERVICES

4041 MILMORT

Centre de traitement : REMONDIS PMR (ARGENTIA)

4782 PM MOERDIJK

Namur, le 3 août 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/200423]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets BE0003002042

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE0003002042, de la Région wallonne vers la Slovaquie, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets combustibles composés de textiles et de plastiques (FLUCOVAN 20 -
B3010/B3030 - 60 % textiles et 40 % plastiques); PL 25/07/18

Code * : 191210

Quantité maximale prévue : 15 000 tonnes

Période prévue (demande) : 01/08/2018 - 31/07/2019

Notifiant : VANHEEDE ALTERNATIVE FUELS

7711 DOTTIGNIES

Centre de traitement : CARMEUSE SLOVAKIA

04454 KOSICE

Namur, le 1er août 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/200422]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets BE0003002098

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE0003002098, de la Région wallonne vers l’Irlande, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Retour de déchets refusés (IE317145/157)

Code * : 160508

Quantité maximale prévue : 5 tonnes

Période prévue (demande) : 31/07/2018 - 30/09/2018

Notifiant : RILTA ENVIRONMENTAL LTD

RATHCOOLE, CO DUBLIN

Centre de traitement : RILTA ENVIRONMENTAL LTD

RATHCOOLE CO DUBLIN

Namur, le 1er août 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/200421]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR2017051006

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2017051006, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Boues de phosphatation issues du traitement de surface des métaux

Code * : 110108

Quantité maximale prévue : 280 tonnes

Période prévue (demande) : 01/07/2018 - 30/06/2019

Notifiant : SUEZ RV NORD EST

52100 SAINT DIZIER

Centre de traitement : REVATECH ENGIS

4480 ENGIS

Namur, le 23 juillet 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/200427]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR2018059041

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2018059041, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Poussières de filtration des fumées (50-70 % Zn)

Code * : 101009

Quantité maximale prévue : 200 tonnes

Période prévue (demande) : 27/08/2018 - 26/08/2019

Notifiant : S.N.C.Z.

F-59111 BOUCHAIN

Centre de traitement : HYDROMETAL

4480 ENGIS

Namur, le 7 août 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/200426]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR2018059074

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2018059074, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Boues métalliques de laminoir (composées à environ 75 % de fer)

Code * : 100212

Quantité maximale prévue : 3 200 tonnes

Période prévue (demande) : 01/07/2018 - 30/06/2019

Notifiant : LME TRICH

59125 TRITH SAINT LEGER

Centre de traitement : HOLCIM BELGIQUE

7034 OBOURG

Namur, le 7 août 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/200428]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR2018067032

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts
de déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2018067032, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés
à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Fûts en PEHD et métal et conteneurs IBC de 600 l, 800 l et 1000 l + cage métal
+ palette bois/métal/plastique provenant d’une production de polymères

Code * : 150110

Quantité maximale prévue : 120 tonnes

Période prévue (demande) : 01/08/2018 - 31/07/2019

Notifiant : REMI TACK & FILS

59000 LILLE

Centre de traitement : REMI TACK & FILS

7730 ESTAIMPUIS

Namur, le 7 août 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/200429]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR2018067040

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2018067040, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Fûts en PEHD, conteneurs IBC en PEHD de 600 l, 800 l et 1000 l, cages en métal,
palettes en bois, métal et plastique, contaminés par des substances dangereuses

Code * : 150110
Quantité maximale prévue : 40 tonnes
Période prévue (demande) : 01/08/2018 au 31/07/2019
Notifiant : REMI TACK & FILS

59000 LILLE
Centre de traitement : REMI TACK & FILS

7730 ESTAIMPUIS

Namur, le 8 août 2018.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/40180]

4 DECEMBER 2018. — Ministerieel besluit houdende toekenning
van de erkenning van de inrichting “Hôtel Hailie”, gelegen te
Alsembergse Steenweg 392, 1180 Brussel als kattenpension aan de
heer Seressia Ugo in toepassing van de wet betreffende de
bescherming en het welzijn der dieren

De Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstedelijk gewest
belast met Ontwikkelingssamenwerking, Verkeersveiligheids-
beleid, Gewestelijke en gemeentelijke Informatica en Digi-
talisering, Gelijkekansenbeleid en Dierenwelzijn,

Gelet op de bijzondere wet van 12/01/1989 met betrekking tot de
Brusselse Instellingen, zoals gewijzigd;

Gelet op de wet van 14/08/1986 betreffende de bescherming en het
welzijn der dieren, in het bijzonder op artikel 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 27/04/2007 houdende erkennings-
voorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake
de verhandeling van dieren, in het bijzonder op de artikelen 1bis en 2;

Gelet op het besluit van de Brusselse hoofdstedelijke regering van
01/03/2018 houdende wijziging van het besluit van de Brusselse
hoofdstedelijke regering van 18/07/2000 tot regeling van haar werk-
wijze en tot regeling van de ondertekening van de akten van de
regering;

Gelet op de aanvraag die de heer Seressia Ugo heeft ingediend op
27/08/2018 om een erkenning te bekomen als kattenpension voor de
inrichting “Hôtel Hailie”;

Gelet op het gunstig advies van het Departement Dierenwelzijn van
Leefmilieu Brussel,

Besluit :

Artikel 1. De erkenning van de inrichting “Hôtel Hailie” als katten-
pension wordt aan de heer Seressia Ugo toegekend conform de wet van
14/08/1986 betreffende de bescherming en het welzijn der dieren en
het koninklijk besluit van 27/04/2007 houdende erkenningsvoorwaar-
den voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake de
verhandeling van dieren.

Art. 2. De inrichting “Hôtel Hailie” wordt erkend onder het num-
mer HK40233504 als kattenpension zoals gedefinieerd in het artikel 3 en
in de zin van het artikel 5 van de wet van 14/08/1986 betreffende de
bescherming en het welzijn der dieren, conform de procedure opge-
nomen in het artikel 2 van het koninklijk besluit van 27/04/2007 hou-
dende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de
voorwaarden inzake de verhandeling van dieren.

Art. 3. Conform art. 2, § 6, van het koninklijk besluit van
27/04/2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor
dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren is de
erkenning geldig voor een maximale periode van 10 jaar vanaf de
datum van ondertekening van dit besluit en enkel voor de uitoefening
van de activiteit op het bovenvermelde adres, voor het soort van dieren
bepaald in dit besluit voor zover alle voorwaarden bepaald in het
koninklijk besluit van 27/04/2007 houdende erkenningsvoorwaarden
voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake de verhan-
deling van dieren en de wet van 14/08/1986 betreffende de bescher-
ming en het welzijn der dieren nageleefd worden.

Indien de inrichting nog steeds voldoet aan de voorwaarden van de
wet en haar uitvoeringsbesluiten zal een nieuwe erkenning worden
afgeleverd vóór de uiterste geldigheidsdatum van de vorige erkenning
zonder dat de indiening van een nieuwe erkenningsaanvraag of de
betaling van een bijdrage vereist is.

Art. 4. De erkenning kan worden ingetrokken onder de voorwaar-
den voorzien in de wetgeving.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking vanaf de datum van onderte-
kening van dit besluit.

Brussel, 4 december 2018.

B. DEBAETS

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/40180]

4 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel octroyant l’agrément de
l’établissement « Hôtel Hailie », sis chaussée d’Alsemberg 392,
1180 Bruxelles comme pension pour chats à Monsieur Seressia Ugo
en application de la loi relative à la protection et au bien-être des
animaux

La Secrétaire d’Etat à la région de Bruxelles-Capitale chargée
de la Coopération au Développement, de la Sécurité rou-
tière, de l’Informatique régionale et communale et de la
Transition numérique, de l’Egalité des Chances et du
Bien-être animal,

Vu la loi spéciale du 12/01/1989 relative aux institutions bruxel-
loises, telle que modifiée;

Vu la loi du 14/08/1986 relative à la protection et au bien-être des
animaux, notamment l’article 5;

Vu l’arrêté royal du 27/04/2007 portant les conditions d’agrément
des établissements pour animaux et portant les conditions de commer-
cialisation des animaux, notamment les articles 1bis et 2;

Vu l’arrêté du gouvernement de la région de Bruxelles-capitale
01/03/2018 modifiant l’arrêté du gouvernement de la région de
Bruxelles-capitale du 18/07/2000 portant règlement de son fonction-
nement et réglant la signature des actes du gouvernement;

Vu la demande introduite le 27/08/2018 par laquelle M. Seressia Ugo
a sollicité un agrément comme pension pour chats pour l’établissement
« Hôtel Hailie »;

Vu l’avis favorable du Département Bien-être animal de Bruxelles
Environnement,

Arrête :

Article 1er. L’agrément de l’établissement « Hôtel Hailie » en tant
que pension pour chats est octroyé à M. Seressia Ugo conformément à
la loi du 14/08/1986 relative à la protection et au bien-être des animaux
et l’arrêté royal du 27/04/2007 portant les conditions d’agrément des
établissements pour animaux et portant les conditions de commer-
cialisation des animaux.

Art. 2. L’établissement « Hôtel Hailie » est agréé sous le
numéro HK40233504 en tant que pension pour chats comme défini à
l’article 3 et au sens de l’article 5 de la loi du 14/08/1986 relative à la
protection et au bien-être des animaux, conformément à la procédure
reprise à l’article 2 de l’arrêté royal 27/04/2007 portant les conditions
d’agrément des établissements pour animaux et portant les conditions
de commercialisation des animaux.

Art. 3. Conformément à l’art. 2, § 6, de l’arrêté royal du 27/04/2007
portant les conditions d’agrément des établissements pour animaux et
portant les conditions de commercialisation des animaux, l’agrément est
valable pour une période maximale de dix ans à la date de la signature du
présent arrêté et uniquement pour l’exercice de l’activité à l’adresse
susmentionnée, pour les sortes d’animaux déterminées dans le présent
arrêté pour autant que les conditions spécifiées dans l’arrêté royal du
27/04/2007 portant les conditions d’agrément des établissements pour
animaux et portant les conditions de commercialisation des animaux et
de la loi du 14/08/1986 relative à la protection et au bien-être des
animaux sont respectées.

Si l’établissement répond toujours aux conditions fixées dans la loi et
ses arrêtés d’exécution, un nouvel agrément est délivré avant la date de
validité ultime de l’agrément précédent sans que soit exigé l’intro-
duction d’une nouvelle demande d’agrément ou le paiement d’une
redevance.

Art. 4. Aux conditions prévues par la législation, l’agrément pourra
être retiré.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de signature du
présent arrêté.

Bruxelles, le 4 décembre 2018.

B. DEBAETS
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/40179]

15 DECEMBER 2018. — Ministerieel besluit houdende toekenning
van de erkenning van de inrichting “Help Animals”, gelegen te
Bollinckxstraat 203, 1070 Brussel als kattenpension aan de heer
Follacchio Fabrizio in toepassing van de wet betreffende de
bescherming en het welzijn der dieren

De Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstedelijk gewest
belast met Ontwikkelingssamenwerking, Verkeersveiligheids-
beleid, Gewestelijke en gemeentelijke Informatica en Digi-
talisering, Gelijkekansenbeleid en Dierenwelzijn,

Gelet op de bijzondere wet van 12/01/1989 met betrekking tot de
Brusselse Instellingen, zoals gewijzigd;

Gelet op de wet van 14/08/1986 betreffende de bescherming en het
welzijn der dieren, in het bijzonder op artikel 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 27/04/2007 houdende erkennings-
voorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake
de verhandeling van dieren, in het bijzonder op de artikelen 1bis en 2;

Gelet op het besluit van de Brusselse hoofdstedelijke regering van
01/03/2018 houdende wijziging van het besluit van de Brusselse
hoofdstedelijke regering van 18/07/2000 tot regeling van haar werk-
wijze en tot regeling van de ondertekening van de akten van de
regering;

Gelet op de aanvraag die de heer Follacchio Fabrizio heeft ingediend
op 25/10/2018 om een erkenning te bekomen als kattenpension voor
de inrichting “Help Animals”;

Gelet op het gunstig advies van het Departement Dierenwelzijn van
Leefmilieu Brussel,

Besluit :

Artikel 1. De erkenning van de inrichting “Help Animals” als
kattenpension wordt aan de heer Follacchio Fabrizio toegekend
conform de wet van 14/08/1986 betreffende de bescherming en het
welzijn der dieren en het koninklijk besluit van 27/04/2007 houdende
erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de voor-
waarden inzake de verhandeling van dieren.

Art. 2. De inrichting “Help Animals” wordt erkend onder het
nummer HK40233506 als kattenpension zoals gedefinieerd in het
artikel 3 en in de zin van het artikel 5 van de wet van 14/08/1986 betref-
fende de bescherming en het welzijn der dieren, conform de procedure
opgenomen in het artikel 2 van het koninklijk besluit van
27/04/2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor
dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren.

Art. 3. Conform art. 2, § 6, van het koninklijk besluit van
27/04/2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor
dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren is de
erkenning geldig voor een maximale periode van 10 jaar vanaf de
datum van ondertekening van dit besluit en enkel voor de uitoefening
van de activiteit op het bovenvermelde adres, voor het soort van dieren
bepaald in dit besluit voor zover alle voorwaarden bepaald in het
koninklijk besluit van 27/04/2007 houdende erkenningsvoorwaarden
voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake de verhande-
ling van dieren en de wet van 14/08/1986 betreffende de bescherming
en het welzijn der dieren nageleefd worden.

Indien de inrichting nog steeds voldoet aan de voorwaarden van de
wet en haar uitvoeringsbesluiten zal een nieuwe erkenning worden
afgeleverd vóór de uiterste geldigheidsdatum van de vorige erkenning
zonder dat de indiening van een nieuwe erkenningsaanvraag of de
betaling van een bijdrage vereist is.

Art. 4. De erkenning kan worden ingetrokken onder de voorwaar-
den voorzien in de wetgeving.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking vanaf de datum van onderte-
kening van dit besluit.

Brussel, 15 december 2018.

B. DEBAETS

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/40179]

15 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel octroyant l’agrément de
l’établissement « Help Animals » sis rue Bollinckx 203, 1070 Bruxel-
les comme pension pour chats à M. Follacchio Fabrizio en
application de la loi relative à la protection et au bien-être des
animaux

La Secrétaire d’Etat à la région de Bruxelles-Capitale chargée
de la Coopération au Développement, de la Sécurité rou-
tière, de l’Informatique régionale et communale et de la
Transition numérique, de l’Egalité des Chances et du
Bien-être animal,

Vu la loi spéciale du 12/01/1989 relative aux institutions bruxelloi-
ses, telle que modifiée;

Vu la loi du 14/08/1986 relative à la protection et au bien-être des
animaux, notamment l’article 5;

Vu l’arrêté royal du 27/04/2007 portant les conditions d’agrément
des établissements pour animaux et portant les conditions de commer-
cialisation des animaux, notamment les articles 1bis et 2;

Vu l’arrêté du gouvernement de la région de Bruxelles-capitale
01/03/2018 modifiant l’arrêté du gouvernement de la région de
Bruxelles-capitale du 18/07/2000 portant règlement de son fonction-
nement et réglant la signature des actes du gouvernement;

Vu la demande introduite le 25/10/2018 par laquelle M. Follacchio
Fabrizio a sollicité un agrément comme pension pour chats pour
l’établissement « Help Animals »;

Vu l’avis favorable du Département Bien-être animal de Bruxelles
Environnement,

Arrête :

Article 1er. L’agrément de l’établissement « Help Animals » en tant
que pension pour chats est octroyé à M. Follacchio Fabrizio conformé-
ment à la loi du 14/08/1986 relative à la protection et au bien-être des
animaux et l’arrêté royal du 27/04/2007 portant les conditions
d’agrément des établissements pour animaux et portant les conditions
de commercialisation des animaux.

Art. 2. L’établissement « Help Animals » est agréé sous le
numéro HK40233506 en tant que pension pour chats comme défini à
l’article 3 et au sens de l’article 5 de la loi du 14/08/1986 relative à la
protection et au bien-être des animaux, conformément à la procédure
reprise à l’article 2 de l’arrêté royal 27/04/2007 portant les conditions
d’agrément des établissements pour animaux et portant les conditions
de commercialisation des animaux.

Art. 3. Conformément à l’art. 2, § 6, de l’arrêté royal du 27/04/2007
portant les conditions d’agrément des établissements pour animaux et
portant les conditions de commercialisation des animaux, l’agrément est
valable pour une période maximale de dix ans à la date de la signature du
présent arrêté et uniquement pour l’exercice de l’activité à l’adresse
susmentionnée, pour les sortes d’animaux déterminées dans le présent
arrêté pour autant que les conditions spécifiées dans l’arrêté royal du
27/04/2007 portant les conditions d’agrément des établissements pour
animaux et portant les conditions de commercialisation des animaux et
de la loi du 14/08/1986 relative à la protection et au bien-être des
animaux sont respectées.

Si l’établissement répond toujours aux conditions fixées dans la loi et
ses arrêtés d’exécution, un nouvel agrément est délivré avant la date de
validité ultime de l’agrément précédent sans que soit exigé l’intro-
duction d’une nouvelle demande d’agrément ou le paiement d’une
redevance.

Art. 4. Aux conditions prévues par la législation, l’agrément pourra
être retiré.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de signature du
présent arrêté.

Bruxelles, le 15 décembre 2018.

B. DEBAETS
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/40181]

15 DECEMBER 2018. — Ministerieel besluit houdende toekenning
van de erkenning van de inrichting “Château de Walzin”, gelegen
te Kasteel de Walzinlaan 7/21, 1180 Brussel als hobbykwekerij van
katten aan de heer Mihut Florin in toepassing van de wet
betreffende de bescherming en het welzijn der dieren

De Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstedelijk gewest
belast met Ontwikkelingssamenwerking, Verkeersveiligheids-
beleid, Gewestelijke en gemeentelijke Informatica en Digi-
talisering, Gelijkekansenbeleid en Dierenwelzijn,

Gelet op de bijzondere wet van 12/01/1989 met betrekking tot de
Brusselse Instellingen, zoals gewijzigd;

Gelet op de wet van 14/08/1986 betreffende de bescherming en het
welzijn der dieren, in het bijzonder op artikel 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 27/04/2007 houdende erkennings-
voorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake
de verhandeling van dieren, in het bijzonder op de artikelen 1bis en 2;

Gelet op het besluit van de Brusselse hoofdstedelijke regering van
01/03/2018 houdende wijziging van het besluit van de Brusselse
hoofdstedelijke regering van 18/07/2000 tot regeling van haar werk-
wijze en tot regeling van de ondertekening van de akten van de
regering;

Gelet op de aanvraag die de heer Mihut Florin heeft ingediend op
12/10/2018 om een erkenning te bekomen als hobbykwekerij van
katten voor de inrichting “Château de Walzin”;

Gelet op het gunstig advies van het Departement Dierenwelzijn van
Leefmilieu Brussel,

Besluit :

Artikel 1. De erkenning van de inrichting “Château de Walzin” als
hobbykwekerij van katten wordt aan de heer Mihut Florin toegekend
conform de wet van 14/08/1986 betreffende de bescherming en het
welzijn der dieren en het koninklijk besluit van 27/04/2007 houdende
erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de voor-
waarden inzake de verhandeling van dieren.

Art. 2. De inrichting “Château de Walzin” wordt erkend onder het
nummer HK20233505 als hobbykwekerij van katten zoals gedefinieerd
in het artikel 3 en in de zin van het artikel 5 van de wet van
14/08/1986 betreffende de bescherming en het welzijn der dieren,
conform de procedure opgenomen in het artikel 2 van het koninklijk
besluit van 27/04/2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrich-
tingen voor dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van
dieren.

Art. 3. Conform art. 2, § 6, van het koninklijk besluit van
27/04/2007 houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor
dieren en de voorwaarden inzake de verhandeling van dieren is de
erkenning geldig voor een maximale periode van 10 jaar vanaf de
datum van ondertekening van dit besluit en enkel voor de uitoefening
van de activiteit op het bovenvermelde adres, voor het soort van dieren
bepaald in dit besluit voor zover alle voorwaarden bepaald in het
koninklijk besluit van 27/04/2007 houdende erkenningsvoorwaarden
voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake de verhande-
ling van dieren en de wet van 14/08/1986 betreffende de bescherming
en het welzijn der dieren nageleefd worden.

Indien de inrichting nog steeds voldoet aan de voorwaarden van de
wet en haar uitvoeringsbesluiten zal een nieuwe erkenning worden
afgeleverd vóór de uiterste geldigheidsdatum van de vorige erkenning
zonder dat de indiening van een nieuwe erkenningsaanvraag of de
betaling van een bijdrage vereist is.

Art. 4. De erkenning kan worden ingetrokken onder de voorwaar-
den voorzien in de wetgeving.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking vanaf de datum van onderteke-
ning van dit besluit.

Brussel, 15 december 2018.

B. DEBAETS

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/40181]

15 DECEMBRE 2018. — Arrêté ministériel octroyant l’agrément de
l’établissement « Château de Walzin », sis avenue du Château de
Walzin 7/21, 1180 Bruxelles comme élevage amateur de chats à
M. Mihut Florin en application de la loi relative à la protection et
au bien-être des animaux

La Secrétaire d’Etat à la région de Bruxelles-Capitale chargée
de la Coopération au Développement, de la Sécurité rou-
tière, de l’Informatique régionale et communale et de la
Transition numérique, de l’Egalité des Chances et du
Bien-être animal,

Vu la loi spéciale du 12/01/1989 relative aux institutions bruxelloi-
ses, telle que modifiée;

Vu la loi du 14/08/1986 relative à la protection et au bien-être des
animaux, notamment l’article 5;

Vu l’arrêté royal du 27/04/2007 portant les conditions d’agrément
des établissements pour animaux et portant les conditions de commer-
cialisation des animaux, notamment les articles 1bis et 2;

Vu l’arrêté du gouvernement de la région de Bruxelles-capitale
01/03/2018 modifiant l’arrêté du gouvernement de la région de
Bruxelles-capitale du 18/07/2000 portant règlement de son fonction-
nement et réglant la signature des actes du gouvernement;

Vu la demande introduite le 12/10/2018 par laquelle M. Mihut Florin
a sollicité un agrément comme élevage amateur de chats pour
l’établissement « Château de Walzin »;

Vu l’avis favorable du Département Bien-être animal de Bruxelles
Environnement,

Arrête :

Article 1er. L’agrément de l’établissement « Château de Walzin » en
tant que élevage amateur de chats est octroyé à M. Mihut Florin
conformément à la loi du 14/08/1986 relative à la protection et au
bien-être des animaux et l’arrêté royal du 27/04/2007 portant les
conditions d’agrément des établissements pour animaux et portant les
conditions de commercialisation des animaux.

Art. 2. L’établissement « Château de Walzin » est agréé sous le
numéro HK20233505 en tant que élevage amateur de chats comme
défini à l’article 3 et au sens de l’article 5 de la loi du 14/08/1986 rela-
tive à la protection et au bien-être des animaux, conformément à la
procédure reprise à l’article 2 de l’arrêté royal 27/04/2007 portant les
conditions d’agrément des établissements pour animaux et portant les
conditions de commercialisation des animaux.

Art. 3. Conformément à l’art. 2, § 6, de l’arrêté royal du 27/04/2007
portant les conditions d’agrément des établissements pour animaux et
portant les conditions de commercialisation des animaux, l’agrément est
valable pour une période maximale de dix ans à dater de la date de
signature du présent arrêté et uniquement pour l’exercice de l’activité à
l’adresse susmentionnée, pour les sortes d’animaux déterminées dans le
présent arrêté pour autant que les conditions spécifiées dans l’arrêté royal
du 27/04/2007 portant les conditions d’agrément des établissements
pour animaux et portant les conditions de commercialisation des
animaux et de la loi du 14/08/1986 relative à la protection et au bien-être
des animaux sont respectées.

Si l’établissement répond toujours aux conditions fixées dans la loi et
ses arrêtés d’exécution, un nouvel agrément est délivré avant la date de
validité ultime de l’agrément précédent sans que soit exigé l’introduc-
tion d’une nouvelle demande d’agrément ou le paiement d’une
redevance.

Art. 4. Aux conditions prévues par la législation, l’agrément pourra
être retiré.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de signature du
présent arrêté.

Bruxelles, le 15 décembre 2018.

B. DEBAETS
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

RAAD VAN STATE

[C − 2019/10675]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De NV PAC-MAN en de bvba LUCIANA, die woonplaats kiezen bij
Mr. Joris De Smet, advocaat, met kantoor te 1180 Brussel, Winston
Churchilllaan 118 B, hebben op 27 december 2018 met twee rspectieve
verzoekschriften de nietigverklaring gevorderd van het koninklijk
besluit van 25 oktober 2018 betreffende de voorwaarden voor het
uitbaten van kansspelen en weddenschappen via
informatiemaatschappij-instrumenten.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
31 oktober 2018.

Deze zaken zijn ingeschreven onder de rolnummers G/A. 227.068/
VII-40.461 en 227.073/VII-40.463.

Namens de Hoofdgriffier,
Isabelle DEMORTIER,

Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2019/10675]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die PAC-MAN AG und die LUCIANA GmbH, die bei Herrn Joris De Smet, Rechtsanwalt in 1180 Brüssel, Winston
Churchilllaan 118 B, Domizil erwählt haben, haben am 27. Dezember 2018 mit zwei getrennten Antragschriften die
Nichtigerklärung des Königlichen Erlasses vom 25. Oktober 2018 über die Bedingungen für das Betreiben von
Glücksspielen und Wetten mittels Instrumente der Informationsgesellschaft beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 31. Oktober 2018 veröffentlicht.
Diese Sachen wurden unter den Nummern G/A. 227.068/VII-40.461 und 227.073/VII-40.463 in die Liste

eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers
Isabelle DEMORTIER

Hauptsekretär

*

RAAD VAN STATE

[C − 2019/10705]

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Hendrik SEGHERS en Dirk VERVAEK, die woonplaats kiezen bij
Mr. Sander Kaïret, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Koning
Albertlaan 128, hebben op 14 januari 2019 de nietigverklaring gevor-
derd van het besluit van de gemeenteraad van de gemeente Bonheiden
van 31 oktober 2018 houdende de definitieve vaststelling van het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan nr. 5 ’Grote Heide - herne-
ming’.

Het bestreden besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
31 december 2018.

Deze zaak is ingeschreven onder rolnummer G/A. 227.201/X-17.423

Namens de Hoofdgriffier,

Isabelle DEMORTIER,

Hoofdsecretaris.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2019/10675]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’État

La SA PAC-MAN et la S.P.R.L. LUCIANA, ayant élu domicile chez
Me Joris De Smet, avocat, ayant son cabinet à 1180 Bruxelles, avenue
Winston Churchill 118 B, ont demandé le 27décembre 2018, par deux
requêtes distinctes, l’annulation de l’arrêté royal du 25 octobre 2018
relatif aux modalités d’exploitation des jeux de hasard et des paris
exploités au moyen des instruments de la société de l’information.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 31 octobre 2018.

Ces affaires sont inscrites au rôle sous les numéros G/A. 227.068/
VII-40.461 et 227.073/VII-40.463.

Au nom du Greffier en Chef,
Isabelle DEMORTIER,

Secrétaire en Chef.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2019/10705]

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’Etat

Hendrik SEGHERS et Dirk VERVAEK, ayant élu domicile chez
Me Sander Kaïret, avocat, ayant son cabinet à 9000 Gand, Koning Albert-
laan 128, ont demandé le 14 janvier 2019 l’annulation de la délibération
du conseil communal de la commune de Bonheiden du 31 octobre 2018
portant fixation définitive du plan communal d’exécution spatiale n° 5
‘Grote Heide – herneming’.

La délibération attaquée a été publiée au Moniteur belge du
31 décembre 2018.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A.227.201/
X-17.423.

Au nom du Greffier en chef,

Isabelle DEMORTIER,

Secrétaire en Chef.
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STAATSRAT

[C − 2019/10705]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom

23. August 1948 zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Hendrik SEGHERS und Dirk VERVAEK, die bei Herrn Sander Kaïret, Rechtsanwalt in 9000 Gent, Koning
Albertlaan 128, Domizil erwählt haben, haben am 14. Januar 2019 die Nichtigerklärung des Beschlusses des
Gemeinderats der Gemeinde Bonheiden vom 31. Oktober 2018 zur endgültigen Festlegung des kommunalen
räumlichen Ausführungsplans Nr 5 Grote Heide – herneming‘ beantragt.

Der beanstandete Beschluss wurde im Belgischen Staatsblatt vom 31. Dezember 2018 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A.227.201/X-17.423 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers
Isabelle DEMORTIER

Hauptsekretär

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2019/200534]
Vergelijkende selectie van Franstalige Masters (m/v/x) (niveau A1),

voor de FOD Justitie. — Selectienummer : AFG18244

Solliciteren kan tot 29/10/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 25 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2019/200536]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Dou-

aniers shift (m/v/x) (niveau C) voor de FOD Financiën. — Selectie-
nummer : ANG18278

Deze selectie werd afgesloten op 25/01/2019.
Er zijn 94 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/200382]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige

ergotherapeuten (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Justitie. —
Selec t ie -
nummer: ANG18248

Deze selectie werd afgesloten op 24/01/2019.
Er is 1 laureaat.
De lijst is 1 jaar geldig.
Er werd ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met een

handicap. Hierbij zijn er 0 geslaagden. Deze lijst is 4 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/200522]
Resultaten van de vergelijkende Franstalige selectie voor bevor-

dering naar niveau C (specifiek gedeelte) voor de FOD Mobiliteit
en Vervoer. — Administratieve assistent (m/v/x): BFG18115

Er zijn 2 laureaten.
Deze selectie werd afgesloten op 14/12/2018.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2019/200534]
Sélection comparative de Masters (m/f/x) (niveau A1), francophones,

pour le SPF Justice. — Numéro de sélection : AFG18244

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 29/10/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 25 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2019/200536]
Résultat de la sélection comparative de Douaniers shift (m/f/x)

(niveau A1), néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro de
sélection : ANG18278

Ladite sélection a été clôturée le 25/01/2019.
Le nombre de lauréats s’élève à 94.
La liste est valable 1 an.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/200382]
Résultat de la sélection comparative d’ergothérapeutes (m/f/x)

(niveau B), néerlandophones, pour le SPF Justice. — Numéro de
sélection : ANG18248

Ladite sélection a été clôturée le 24/01/2019.
Le nombre de lauréats s’élève à 1.
La liste est valable 1 an.
En outre, une liste spécifique des 0 lauréats présentant un handicap

est établie. Cette liste est valable 4 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/200522]
Résultat de la sélection comparative francophone d’accession au

niveau C (épreuve particulière) pour le SPF Mobilité et Trans-
ports. — Assistant Administratif (m/f/x) : BFG18115

Le nombre de lauréats s’élève à 2.
Ladite sélection a été clôturée le 14/12/2018.
La liste de lauréats est valable sans limite dans le temps.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/200521]
Resultaat van de vergelijkende Nederlandstalige selecties voor

bevordering naar niveau A (reeks 3) voor de FOD Mobiliteit en
Vervoer

- Attachés luchtvaartbeveiliging (m/v/x) - BNG18133 : Er zijn geen
laureaten.

Deze selectie werd afgesloten op 14/11/2018 (datum PV).
- Projectbeheerder ICT (m/v/x) - BNG18125 : Er zijn 2 laureaten.

Deze selectie werd afgesloten op 27/11/2018 (datum PV).
- Attachés communicatie (m/v/x) - BNG18122: Er zijn geen laureaten.

- Attachés spoorveiligheid (m/v/x) - BNG18124 : Er zijn geen
laureaten.

- Attachés luchtvaart (m/v/x) - BNG18135 : Er zijn 2 laureaten.

- Attachés luchtvaart strategische ondersteuning (m/v/x) -
BNG18134 : Er zijn geen laureaten.

- Kwaliteitscoördinators uitvoering (m/v/x) - BNG18123 : Er zijn
geen laureaten.

- Attachés voertuigen (m/v/x) - BNG18136: Er zijn 3 laureaten.
Deze selecties werden afgesloten op 29/11/2018 (datum PV).
De lijst van laureaten is 2 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2019/55523]

Erfloze nalatenschap
van Achile, Victor

De heer Victor Achile, geboren te Halle op 19 juni 1927, zoon van
François Achile en van Maria Florentine Van Volsom, wonende te
1500 Halle, Auguste Demaeghtlaan 36, is overleden te Halle op
23 februari 2017, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat, de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van
9 januari 2019, de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven
bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 22 januari 2019.

De adviseur-generaal van de Patrimoniumdiensten,
Wim Servranckx

(55523)

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/10492]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 9 januari 2019 is machtiging verleend aan
de genaamde Kankam, Paa Kwasi Adoma, geboren te Gent op
18 januari 2009; en juffrouw Mensah, Donatella Aseda Yebowaah,
geboren te Gent op 22 februari 2013, er beiden wonende, om,
behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, hun naam in die
van “Gyau” te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 9 januari 2019 is machtiging verleend aan
de genaamde Kuissu Neguem, Alexander Sven, geboren te Antwerpen,
district Deurne op 6 januari 2011, er wonende, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, zijn naam in die van “Gabriël” te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/200521]
Résultat des sélections comparatives francophones d’accession
au niveau A (3ème série) pour le SPF Mobilité et Transports

- Attachés sûreté aéronautique (m/f/x) - BFG18128 : Le nombre de
lauréats s’élève à 2.

Ladite sélection a été clôturée le 14/11/2018 (date du PV).
- Gestionnaires de projet ICT (m/f/x) - BFG18124 : Il n’y a pas de

lauréat.
Ladite sélection a été clôturée le 27/11/2018 (date du PV).
- Attachés communication (m/f/x) - BFG18121 : Le nombre de

lauréats s’élève à 2.
- Attachés sécurité ferroviaire (m/f/x) - BFG18123 : Le nombre de

lauréat s’élève à 1.
- Attachés transort aérien (m/f/x) - BFG18130 : Le nombre de lauréat

s’élève à 1.
- Attachés transport aérien support stratégique (m/f/x) - BFG18129 :

Le nombre de lauréat s’élève à 1.
- Coordinateurs qualité en exécution (m/f/x) - BFG18122 : Le

nombre de lauréat s’élève à 1.

Lesdites sélections ont été clôturées le 29/11/2018 (date du PV).
Les listes de lauréats sont valables 2 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

[2019/55523]

Succession en déshérence
de Achile, Victor

M. Victor Achile, né à Halle le 19 juin 1927, fils de François Achile et
de Marie Florentine Van Volsom, domicilié à 1500 Halle, Auguste
Demaeghtlaan 36, est décédé à Halle le 23 février 2017, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux tendant à obtenir,
au nom de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de
première instance de Bruxelles, a par ordonnance du 9 janvier 2019,
prescrit les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code
civil.

Bruxelles, le 22 janvier 2019.

Le conseiller-général des Services patrimoniaux,
Wim Servranckx

(55523)

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/10492]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publication

Par arrêté royal du 9 janvier 2019 le nommé Kankam, Paa Kwasi
Adoma, né à Gand le 18 janvier 2009; et Mademoiselle Mensah,
Donatella Aseda Yebowaah, née à Gand le 22 février 2013, tous deux y
demeurant, ont été autorisés, sauf opposition en temps utile sur
laquelle il sera statué, à substituer à leur nom celui de “Gyau” après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 9 janvier 2019 le nommé Kuissu Negeum,
Alexander Sven, né à Anvers, district Deurne le 6 janvier 2011, y
demeurant, a été autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il
sera statué, à substituer à son nom celui de “Gabriël” après l’expiration
du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 9 januari 2019 is machtiging verleend aan
juffrouw Abdel Rehim Abdel Tawab Zoë, geboren te Lier op 27 april 1995;
en juffrouw Abdel Rehim Abdel Tawab, Anisa, geboren te Mol op
12 april 1998, beiden wonende te Mol, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, hun naam in die van “Verrees” te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 9 januari 2019 is machtiging verleend aan
juffrouw Verschueren, Amber, geboren te Turnhout 5 april 2012,
wonende te Geel, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar naam in die van “Janssens” te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 9 januari 2019 is machtiging verleend aan
mevrouw Keser, Penelopé, geboren te Antwerpen, district Deurne op
10 november 1995, wonende te Herent, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar naam in die van “Nunes” te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 9 januari 2019 is machtiging verleend aan
de genaamde Nzuamo-Kiabanguka, Evann Gabriel, geboren te Brussel
op 25 oktober 2015, wonende te Jette, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn naam in die van “Nzuamo- Kiaban-
guka Campell” te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van
deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 9 januari 2019 is machtiging verleend aan
mevrouw Seghers, Marina, geboren te Willebroek op 25 februari 1968,
er wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
haar naam in die van “Lemke” te veranderen, na afloop van 60 dagen
te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 9 januari 2019 is machtiging verleend aan
juffrouw El Quarroumi, Brenda, geboren te Charleroi op 9 januari 2009,
wonende te Sint-Niklaas, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, haar naam in die van “Stinissen” te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 9 januari 2019 is machtiging verleend aan
mevrouw De Man, Lien, geboren te Jette op 12 februari 1992, wonende
te Aalst; en mevrouw De Man, Mieke, geboren te Jette op 5 februari 1995,
wonende te Lede, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, hun naam in die van “De Bou” te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/10762]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 28 januari 2019, is machtiging verleend aan
de heer Tchapga Mbianda, Onil, geboren te Oudergem op 8 augus-
tus 2018, wonende te Watermaal-Bosvoorde, om, zijn naam in die van
″Mbianda″ te veranderen.

Bij koninklijk besluit van 28 januari 2019, is machtiging verleend aan
de genaamde Meetiyamulla Arachchi, Nella Cassis, geboren te Cam-
bridge (Verenigde staten van Amerika) op 1 juli 2009, wonende te
Anlington (Verenigde Staten van Amerika), om, haar naam in die van
″Arachchi″ te veranderen.

Par arrêté royal du 9 janvier 2019 Mademoiselle Abdel Rehim Abdel
Tawab, Zoë, née à Lierre le 27 avril 1995; et Mademoiselle Abdel Rehim
Abdel Tawab, Anisa, née à Mol le 12 avril 1998, toutes deux demeurant
à Mol, ont été autorisées, sauf opposition en temps utile sur laquelle il
sera statué, à substituer à leur nom celui de “Verrees” après l’expiration
du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 9 janvier 2019 Mademoiselle Verschueren, Amber,
née à Turnhout le 5 avril 2012, demeurant à Geel, a été autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de “Janssens” après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 9 janvier 2019 Madame Keser, Penelopé, née à
Anvers, district Deurne le 10 novembre 1995, demeurant à Herent, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de “Nunes” après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 9 janvier 2019 le nommé Nzuamo-Kiabanguka,
Evann Gabriel, né à Bruxelles le 25 octobre 2015, demeurant à Jette, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de “Nzuamo-Kiabanguka Campell” après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 9 janvier 2019 Madame Seghers, Marina, née à
Willebroek le 25 février 1968, y demeurant, a été autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de “Lemke” après l’expiration du délai de 60 jours à compter
de la présente insertion.

Par arrêté royal du 9 janvier 2019 Mademoiselle El Quarroumi,
Brenda, née à Charleroi le 9 janvier 2009, demeurant à Sint-Niklaas, a
été autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué,
à substituer à son nom celui de “Stinissen” après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 9 janvier 2019 Madame De Man, Lien, née à Jette
le 12 février 1992, demeurant à Alost; et Madame De Man, Mieke, née
à Jette le 5 février 1995, demeurant à Lede, ont été autorisées, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur
nom celui de “De Bou” après l’expiration du délai de 60 jours à compter
de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/10762]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publication

Par arrêté royal du 28 janvier 2019, M. Tchapga Mbianda, Onil, né à
Auderghem le 8 août 2018, demeurant à Watermael-Boitsfort, est
autorisé, à substituer à son nom celui de « Mbianda ».

Par arrêté royal du 28 janvier 2019, la nommée Meetiyamulla
Arachchi, Nella Cassis, née à Cambridge (Etats-Unis d’Amérique) le
1er juillet 2009, demeurant à Arlington (Etats-Unis d’Amérique), est
autorisée, à substituer à leur nom celui de « Arachchi ».
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Bij koninklijk besluit van 28 januari 2019, is machtiging verleend aan
de heer Wetchi Myonge, Kevin Myonge, geboren te Elsene op
11 augustus 1990, wonende te Brussel, om, zijn naam in die van
″Wetchi″ te veranderen.

Bij koninklijk besluit van 28 januari 2019, is machtiging verleend aan de
genaamde Sredzinski, Zuzanna, geboren te Brussel op 13 juli 2015,
wonende te Vorst, om, haar naam in die van ″Sredzinska″ te veranderen.

Bij koninklijk besluit van 28 januari 2019, is machtiging verleend aan
Mevr. Kisielewska, Alicja, geboren te Zambrów (Republiek Polen) op
6 augustus 1986, wonende te Vorst, om, haar naam in die van
″Sredzinska″ te veranderen.

Bij koninklijk besluit van 28 januari 2019, is machtiging verleend aan
Mevr. Portela, Vanessa, geboren te Campo Grande (Brazil) op 8 okto-
ber 1982, wonende te Koekelberg, om, haar naam in die van ″Fikri″ te
veranderen.

Bij koninklijk besluit van 28 januari 2019, is machtiging verleend aan
juffrouw Khobja, Manar, geboren te Rabat (Marokko) op 30 novem-
ber 2002, wonende te Koekelberg, om, haar naam in die van ″Fikri″ te
veranderen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/10763]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 30 januari 2019, is machtiging verleend aan
de heer Moussa, Lucas Giovanni, geboren te Charleroi op 18 mei 1989,
wonende te Thuin, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, zijn naam in die van ″Spoto″ te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 30 januari 2019, is machtiging verleend aan
de de heer Sciagura, Jérémy Giuseppe, geboren te Anderlecht op
15 mei 1982,

de genaamde Sciagura, Anthony Lucas, geboren te Sint-Lambrechts-
Woluwe op 19 mei 2003, beiden wonende te Anderlecht, om, behou-
dens tijdig verzet waarover zal beslist worden, hun naam in die van
″Segura″ te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 30 januari 2019, is machtiging verleend aan
de heer Bula Cairang, geboren te Qagan Us (Volksrepubliek China) op
10 mei 1977, wonende te Etterbeek, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn naam in die van ″Ogyen″ te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Bij koninklijk besluit van 30 januari 2019, is machtiging verleend aan
de genaamde Nindorera, Maëva, geboren te Antwerpen op 25 septem-
ber 2013, er wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar naam in die van ″Iyeli″ te veranderen, na afloop van
60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 30 januari 2019, is machtiging verleend aan
de genaamde Ndong Aboghé, Yorick Naël, geboren te Etterbeek op
26 juli 2018, wonende te Sint-Lambrecht-Woluwe, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, zijn naam in die van ″Aboghé″ te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendma-
king.

Par arrêté royal du 28 janvier 2019, M. Wetchi Myonge, Kevin
Myonge, né à Ixelles le 11 août 1990, demeurant à Bruxelles, est
autorisé, à substituer à son nom celui de « Wetchi ».

Par arrêté royal du 28 janvier 2019, la nommée Sredzinski, Zuzanna,
née à Bruxelles le 13 juillet 2015, demeurant à Forest, est autorisée, à
substituer à son nom celui de « Sredzinska ».

Par arrêté royal du 28 janvier 2019, Mme Kisielewska, Alicja, née à
Zambrów (République de Pologne) le 6 août 1986, demeurant à Forest,
est autorisée, à substituer à son nom celui de « Sredzinska ».

Par arrêté royal du 28 janvier 2019, Mme Portela, Vanessa, née à
Campo Grande (Brésil) le 8 octobre 1982, demeurant à Koekelberg, est
autorisée, à substituer à leur nom celui de « Fikri ».

Par arrêté royal du 28 janvier 2019, Mlle Khobja, Manar, née à Rabat
(Maroc) le 30 novembre 2002, demeurant à Koekelberg, est autorisée, à
substituer à son nom celui de « Fikri ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/10763]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publication

Par arrêté royal du 30 janvier 2019, M. Moussa, Lucas Giovanni, né à
Charleroi le 18 mai 1989, demeurant à Thuin, est autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de « Spoto », après l’expiration du délai de 60 jours à compter
de la présente insertion.

Par arrêté royal du 30 janvier 2019, M. Sciagura, Jérémy Giuseppe, né
à Anderlecht le 15 mai 1982, et

le nommé Sciagura, Anthony Lucas, né à Woluwe-Saint-Lambert le
19 mai 2003, tous deux demeurant à Anderlecht, sont autorisés, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à leur
nom celui de « Segura », après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 30 janvier 2019, M. Bula Cairang, né à Qagan Us
(République populaire de Chine) le 10 mai 1977, demeurant à
Etterbeek, est autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il
sera statué, à substituer à son nom celui de « Ogyen », après l’expira-
tion du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 30 janvier 2019, la nommée Nindorera, Maëva,
née à Anvers le 25 septembre 2013, y demeurant, est autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de « Iyeli », après l’expiration du délai de 60 jours à compter
de la présente insertion.

Par arrêté royal du 30 janvier 2019, le nommé Ndong Aboghé, Yorick
Naël, né à Etterbeek le 26 juillet 2018, demeurant à Woluwe-Saint-
Lambert, est autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera
statué, à substituer à son nom celui de « Aboghé », après l’expiration du
délai de 60 jours à compter de la présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 30 januari 2019, is machtiging verleend aan
de genaamde Aboghe, Claude Henry, geboren te Libreville (Gabon) op
2 juni 2012, wonende te Sint-Lambrecht-Woluwe, om, zijn naam in die
van ″Aboghé″ te veranderen.

Bij koninklijk besluit van 30 januari 2019, is machtiging verleend aan
juffrouw Piette, Priscilla Ghislaine Joséphine, geboren te Binche op
11 februari 1987, wonende te Châtelet, om, haar naam in die van
″Antonio Simao″ te veranderen.

Bij koninklijk besluit van 30 januari 2019, is machtiging verleend aan
de genaamde Marie Mireille Mabouka, Eden Azael, geboren te Luik op
29 maart 2017, er wonende, om, zijn naam in die van « Delvaux» te
veranderen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/30133]
Rechterlijke Orde — Vacante betrekkingen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 5 november 2018, bladzijde 85619, akte
nr. 2018/14441, Regel 26, lezen : ″Assistent dossierbeheer bij de griffie
van het arbeidshof Brussel : 2 (Franstalig)″ i.p.v. ″Assistent dossierbe-
heer bij de griffie van het arbeidshof Brussel : 1 (Franstalig)″; Regel 47,
lezen : ″Assistent administratieve ondersteuning bij de griffie van het
Hof van Cassatie : 3 (Franstalig)″ i.p.v. ″Assistent administratieve
ondersteuning bij de griffie van het Hof van Cassatie : 1 (Fransta-
lig)″; Regel 54, lezen: ″Assistent administratieve ondersteuning bij de
griffie van het arbeidshof Gent, afdeling Gent: 2″ i.p.v. ″Assistent
administratieve ondersteuning bij de griffie van het arbeidshof Gent,
afdeling Gent: 1″; Regel 56, lezen: ″Assistent administratieve ondersteu-
ning bij de griffie van het arbeidshof Gent, afdeling Brugge: 2″ i.p.v.
″Assistent administratieve ondersteuning bij de griffie van het arbeids-
hof Gent, afdeling Brugge: 1″; Regel 58, lezen: ″Assistent dossierbeheer
bij de griffie van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling
Antwerpen: 6″ i.p.v. ″Assistent dossierbeheer bij de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen: 4″;
Regel 60, lezen: ″Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank
van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout: 2″ i.p.v. ″Assistent
dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Turnhout: 1″; Regel 64, lezen: ″Assistent dossier-
beheer bij de griffie van de rechtbank van eerste aanleg Waals-
Brabant: 4″ i.p.v. ″Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank
van eerste aanleg Waals-Brabant: 2″.

In het Belgisch Staatsblad van 5 november 2018, bladzijde 85620, akte
nr. 2018/14441, Regel 19, lezen: ″Assistent dossierbeheer bij de griffie
van de arbeidsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen: 7″ i.p.v.
″Assistent dossierbeheer bij de griffie van de arbeidsrechtbank Antwer-
pen, afdeling Antwerpen: 3″; Regel 25, lezen: ″Assistent administratieve
ondersteuning bij de griffie van de politierechtbank Antwerpen,
afdeling Antwerpen: 3″ i.p.v. ″Assistent administratieve ondersteuning
bij de griffie van de politierechtbank Antwerpen, afdeling Antwer-
pen: 2″; Regel 29, lezen: ″Assistent dossierbeheer bij de griffie van de
politierechtbank Leuven: 2″ i.p.v. ″Assistent dossierbeheer bij de griffie
van de politierechtbank Leuven: 1″; Regel 42, lezen: ″Assistent admi-
nistratieve ondersteuning bij de griffie van de vredegerechten van het
arrondissement Limburg, kantons Beringen, Bree, Genk, Hasselt,
Houthalen-Helchteren en Neerpelt: 2″ i.p.v. ″Assistent administratieve
ondersteuning bij de griffie van de vredegerechten van het arrondisse-
ment Limburg, kantons Beringen, Bree, Genk, Hasselt, Houthalen-
Helchteren en Neerpelt: 1″; Regel 45, lezen: ″Assistent administratieve
ondersteuning bij de griffie van de vredegerechten van het arrondisse-
ment Limburg, kantons Bilzen, Bree, Genk, Maasmechelen, Tongeren
en Sint-Truiden: 2″ i.p.v. ″Assistent administratieve ondersteuning bij

Par arrêté royal du 30 janvier 2019, le nommé Aboghe, Claude Henry,
né à Libreville (Gabon) le 2 juin 2012, demeurant à Woluwe-Saint-
Lambert, est autorisé, à substituer à son nom celui de « Aboghé ».

Par arrêté royal du 30 janvier 2019, Mlle Piette, Priscilla Ghislaine
Joséphine, née à Binche le 11 février 1987, demeurant à Châtelet, est
autorisée, à substituer à son nom celui de « Antonio Simao ».

Par arrêté royal du 30 janvier 2019, la nommée Marie Mireille
Mabouka, Eden Azael, née à Liège le 29 mars 2017, y demeurant, est
autorisée, à substituer à son nom celui de « Delvaux ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/30133]
Ordre judiciaire. — Places vacantes. — Erratum

Au Moniteur belge du 5 novembre 2018, page 85619, acte n° 2018/14441,
Ligne 27, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe de la Cour
du travail de Bruxelles : 2 (francophone) » à la place de « Assistant
gestionnaire de dossiers au greffe de la Cour du travail de Bruxelles : 1
(francophone) » ; ligne 48, lire : « Assistant soutien administratif au
greffe de la Cour de Cassation : 3 (francophone) » à la place de
« Assistant soutien administratif au greffe de la cour de Cassation : 1
(francophone) » ; ligne 56, lire : « Assistant soutien administratif au
greffe de la cour du travail de Gand, division Gand : 2 » à la place de
« Assistant soutien administratif au greffe de la cour du travail de
Gand, division Gand : 1 » ; ligne 58, lire : « Assistant soutien
administratif au greffe de la cour du travail de Gand, division
Bruges : 2 » à la place de «Assistant soutien administratif au greffe de
la cour du travail de Gand, division Bruges : 1 » ; ligne 60, lire :
« Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance d’Anvers, division Anvers : 6 » à la place de «Assistant
gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première instance de
d’Anvers, division Anvers : 4 » ; ligne 62, lire : « Assistant gestionnaire
de dossiers au greffe du tribunal de première instance d’Anvers,
division Turnhout : 2 » à la place de « Assistant gestionnaire de dossiers
au greffe du tribunal de première instance d’Anvers, division Turn-
hout : 1 » ; ligne 66, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe
du tribunal de première instance du Brabant wallon : 4 » à la place de
« Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première
instance du Brabant wallon : 2 » .

Au Moniteur belge du 5 novembre 2018, page 85620, acte n° 2018/14441,
ligne 19, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal
du travail d’Anvers, division Anvers : 7 » à la place de « Assistant
gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal du travail d’Anvers,
division Anvers : 3 » ; ligne 25, lire : « Assistant soutien administratif au
greffe du tribunal de police d’Anvers, division Anvers : 3 » à la place de
« Assistant soutien administratif au greffe du tribunal de police
d’Anvers, division Anvers : 2 » ; ligne 29, lire : « Assistant gestionnaire
de dossiers au greffe du tribunal de police de Louvain : 2 » à la place de
« Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de police de
Louvain : 1 » ; ligne 41, lire : « Assistant soutien administratif au greffe
des justices de paix de l’arrondissement du Limbourg, cantons
Beringen, Bree, Genk, Hasselt, Houthalen-Helchteren et Neerpelt : 2 » à
la place de « Assistant soutien administratif au greffe des justices de
paix de l’arrondissement du Limbourg, cantons Beringen, Bree, Genk,
Hasselt, Houthalen-Helchteren et Neerpelt : 1 » ; ligne 44, lire :
« Assistant soutien administratif au greffe des justices de paix de
l’arrondissement du Limbourg, cantons Bilzen, Bree, Genk, Maasme-
chelen, Tongres et Saint-Trond : 2 » à la place de « Assistant soutien
administratif au greffe des justices de paix de l’arrondissement du
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de griffie van de vredegerechten van het arrondissement Limburg,
kantons Bilzen, Bree, Genk, Maasmechelen, Tongeren en Sint-
Truiden: 1″; Regel 48, lezen: ″Assistent administratieve ondersteuning
bij het federaal parket: 2 (Nederlandstalig)″ i.p.v. ″Assistent administra-
tieve ondersteuning bij het federaal parket: 1 (Nederlandstalig)″;
Regel 50, lezen: ″Assistent dossierbeheer bij het parket Antwerpen,
afdeling Antwerpen: 11″ i.p.v. ″Assistent dossierbeheer bij het parket
Antwerpen, afdeling Antwerpen: 8″; Regel 52, lezen: ″Assistent dos-
sierbeheer bij het parket Antwerpen, afdeling Mechelen: 2″ i.p.v.
″Assistent dossierbeheer bij het parket Antwerpen, afdeling Meche-
len: 1″; Regel 56, lezen: ″Assistent dossierbeheer bij het parket
Brussel: 9** (Franstalig)″ i.p.v. ″Assistent dossierbeheer bij het parket
Brussel: 8** (Franstalig)″; Regel 57, lezen: ″Assistent dossierbeheer bij
het parket Oost-Vlaanderen, afdelingen Dendermonde, Gent en Ouden-
aarde: 3″ i.p.v. ″Assistent dossierbeheer bij het parket Oost-Vlaanderen,
afdelingen Dendermonde, Gent en Oudenaarde: 2″; Regel 61, lezen:
″Assistent dossierbeheer bij het parket Luik, afdeling Luik: 3″ i.p.v.
″Assistent dossierbeheer bij het parket Luik, afdeling Luik: 2″; Regel 62,
lezen: ″Assistent dossierbeheer bij het parket Luxemburg, afdelingen
Aarlen en Neufchâteau: 2″ i.p.v. ″Assistent dossierbeheer bij het parket
Luxemburg, afdeling Aarlen en Marche-en-Famenne: 1″.

In het Belgisch Staatsblad van 5 november 2018, bladzijde 85619, akte
nr. 2018/14441, Regel 53, gewijzigd bij erratum van 20 december 2018,
lezen: ″Assistent dossierbeheer bij de griffie van het hof van beroep
Gent: 4″ i.p.v. ″Assistent dossierbeheer bij de griffie van het hof van
beroep Gent: 2″.

In het Belgisch Staatsblad van 5 november 2018, bladzijde 85620, akte
nr. 2018/14441, Regel 5, gewijzigd bij erratum van 20 december 2018,
lezen: ″Assistent dossierbeheer bij de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg Luik, afdeling Luik: 12″ i.p.v. ″Assistent dossierbeheer bij de
griffie van de rechtbank van eerste aanleg Luik, afdeling Luik: 7″;
Regel 7, gewijzigd bij erratum van 20 december 2018, lezen: ″Assistent
dossierbeheer bij de griffie van de ondernemingsrechtbank Antwerpen,
afdeling Antwerpen: 5″ i.p.v. ″Assistent dossierbeheer bij de griffie van
de ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen: 2″.

In het Belgisch Staatsblad van 20 december 2018, bladzijde 101490, akte
nr. 2018/15361, Regel 51, lezen: ″Assistent dossierbeheer bij het parket
van het Hof van Cassatie: 2 (Nederlandstalig)″ i.p.v. ″Assistent
dossierbeheer bij het parket van het Hof van Cassatie: 1 (Nederlands-
talig)″; Regel 58, lezen: ″Assistent dossierbeheer bij het parket Halle –
Vilvoorde: 3**″ i.p.v. ″Assistent dossierbeheer bij het parket Halle –
Vilvoorde: 1 **″.

In het Belgisch Staatsblad van 27 april 2017, bladzijde 53664, akte
nr. 201/11754, Regel 27, lezen: ″Assistent dossierbeheer bij het parket
Namen, afdeling Namen: 7″ i.p.v. ″Assistent dossierbeheer bij het
parket Namen, afdeling Namen: 5″.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/30106]

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 5 november 2018, bladzijde 85620, akte
nr. 2018/14441, regel 66, zijn de vacante plaatsen van « Assistent
dossierbeheer bij het parket en arbeidsauditoraat Eupen : 2 (Duitsta-
lig) », geannuleerd.

Limbourg, cantons Bilzen, Bree, Genk, Maasmechelen, Tongres et
Saint-Trond : 1 » ; ligne 47, lire : « Assistant soutien administratif au
parquet fédéral : 2 (néerlandophone) » à la place de « Assistant soutien
administratif au parquet fédéral : 1 (néerlandophone) » ; ligne 49, lire :
« Assistant gestionnaire de dossiers au parquet d’Anvers, division
Anvers : 11 » à la place de « Assistant gestionnaire de dossiers au
parquet d’Anvers, division Anvers : 8 » ; ligne 51, lire : « Assistant
gestionnaire de dossiers au parquet d’Anvers, division Malines : 2 » à
la place de « Assistant gestionnaire de dossiers au parquet d’Anvers,
division Malines : 1 » ; ligne 57, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers
au parquet de Bruxelles : 9** (francophones) » à la place de « Assistant
gestionnaire de dossiers au parquet de Bruxelles : 8** (francophones) » ;
ligne 59, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de Flandre
Orientale, divisions Termonde, Gand et Audenarde : 3 » à la place de
« Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de Flandre Orientale,
divisions Termonde, Gand et Audenarde : 2 » ; ligne 65, lire : « Assistant
gestionnaire de dossiers au parquet de Liège, division Liège : 3 » à la
place de « Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de Liège,
division Liège : 2 » ligne 67, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au
parquet du Luxembourg, division Arlon et Neufchâteau : 2 » à la place
de « Assistant gestionnaire de dossiers au parquet du Luxembourg,
division Arlon et Neufchâteau : 1 » .

Au Moniteur belge du 5 novembre 2018, page 85619, acte n° 2018/14441,
ligne 54, modifié par erratum du 20 décembre 2018, lire : « Assistant
gestionnaire de dossiers au greffe de la cour d’appel de Gand : 4 » à la
place de « Assistant gestionnaire de dossiers au greffe de la cour
d’appel de Gand : 2 » .

Au Moniteur belge du 5 novembre 2018, page 85620, acte n° 2018/14441,
ligne 5, modifié par erratum du 20 décembre 2018, lire : « Assistant
gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de première instance de
Liège, division Liège : 12 » à la place de « Assistant gestionnaire de
dossiers au greffe du tribunal de première instance de Liège, division
Liège : 7 » ; ligne 7, modifié par erratum du 20 décembre 2018, lire :
« Assistant gestionnaire de dossiers au greffe du tribunal de l’entreprise
d’Anvers, division Anvers : 5 » à la place de « Assistant gestionnaire
de dossiers au greffe du tribunal de l’entreprise d’Anvers, division
Anvers : 2 ».

Au Moniteur belge du 20 décembre 2018, page 101490, acte
n° 2018/15361, ligne 52, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au
parquet de la Cour de Cassation : 2 (néerlandophone) » à la place de
« Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de la Cour de
Cassation : 1 (néerlandophone) » ; ligne 60, lire : « Assistant
gestionnaire de dossiers au parquet de Hal - Vilvorde : 3** » à la place
de « Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de Hal -
Vilvorde : 1**».

Au Moniteur belge du 27 avril 2017, page 53664, acte n° 2017/11754,
ligne 28, lire : « Assistant gestionnaire de dossiers au parquet de Namur,
division Namur : 7 » à la place de « Assistant gestionnaire de dossiers
au parquet de Namur, division Namur : 5 ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/30106]

Ordre judiciaire. — Places vacantes. — Erratum

Au Moniteur belge du 5 novembre 2018, page 85620, acte n° 2018/14441,
ligne 71, « Assistant gestionnaire de dossiers au parquet et auditorat de
travail d’Eupen : 2 (germanophone) » sont annulées.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2019/10563]

14 JANUARI 2019. — Huishoudelijk reglement van de Directieraad
van het Ministerie van Landsverdediging, vastgelegd door de
Directieraad tijdens zijn vergadering van 11 januari 2019 in
toepassing van artikel 2 van het koninklijk besluit van 11 septem-
ber 2016 tot regeling van de samenstelling en de werking van de
Directieraad van het Ministerie van Landsverdediging

Samenstelling en voorzitterschap

Artikel 1. De samenstelling van de Directieraad, hierna « Raad »
genoemd, wordt bepaald door artikel 1 van het koninklijk besluit van
11 september 2016 tot regeling van de samenstelling en de werking van
de Directieraad van het Ministerie van Landsverdediging, hierna « KB »
genoemd.

Zoals bepaald in artikel 4 van dit KB wordt de Raad voorgezeten
door het lid dat het hoogst is gerangschikt volgens de bepalingen die de
rangschikking van de rijksambtenaren beheren.

In geval van afwezigheid of van verhindering van de voorzitter,
wordt de Raad voorgezeten door het lid dat de volgende plaats in de
rangschikking inneemt.

Werking

Art. 2. De Raad vergadert ten minste viermaal per jaar.

Art. 3. De Raad vergadert op initiatief van de voorzitter of op
verzoek van één of meer leden.

De voorzitter stelt de datum van de vergadering vast en bepaalt de
agenda. De leden van de Raad, hierna « leden » genoemd, kunnen
bijkomende agendapunten aanbrengen.

De oproepingen gaan uit van de voorzitter.

De te behandelen stukken worden als bijlage bij de oproeping aan de
leden toegezonden.

De leden moeten minstens een week vóór de vergadering in het bezit
zijn van de oproeping en van de bijlagen, tenzij dit om dringende
redenen niet mogelijk zou zijn.

Art. 4. De leden kunnen steeds de archieven van de Raad raadple-
gen en de stukken inkijken van de administratieve dossiers waarover
zij zich moeten uitspreken.

Art. 5. De Raad kan een beroep doen op deskundigen en op
iedereen waarvan de medewerking noodzakelijk wordt geacht voor de
voorstelling of het onderzoek van dossiers en zaken waarvoor de Raad
gevat wordt.

De experten en andere personen die door de Raad verzocht worden
om hun medewerking te verlenen nemen niet deel aan de stemming.

Indien hij geen lid is van de Raad krachtens artikel 1, 1ste lid van het
KB zal de rijksambtenaar die de leiding heeft over de personeelsdienst
bevoegd voor het burgerpersoneel deelnemen aan de vergaderingen
van de Raad als permanent expert. Hij kan niet deelnemen aan de
stemming.

Art. 6. De leden van de Raad kunnen zich, bij afwezigheid of verlet,
niet laten vervangen of vertegenwoordigen.

Art. 7. De voorzitter opent en sluit de zittingen, leidt de debatten en
de beraadslagingen en zorgt voor het goede verloop van de vergade-
ringen.

Art. 8. De Raad kan slechts geldig beraadslagen indien een meer-
derheid van de leden aanwezig is. Indien dit quorum niet wordt bereikt
kan de Raad, na de tweede oproeping, ongeacht het aantal aanwezige
leden beraadslagen over dezelfde agenda.

Art. 9. De voorzitter, de leden en ieder persoon die betrokken werd
bij de werkzaamheden van de Raad zijn tot geheimhouding verplicht
omtrent de debatten, beraadslagingen en elke inlichting waarvan zij
kennis krijgen bij de uitoefening van hun opdracht.

Beslissingen die het ganse burgerpersoneel van Defensie betreffen
worden gecommuniceerd door de voorzitter of door de bevoegde
overheid, aangeduid door de Raad.

Art. 10. In uitzonderlijke en/of dringende gevallen en op verzoek
van de voorzitter kan de Raad beslissingen nemen via schriftelijke
en/of elektronische weg.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2019/10563]

14 JANVIER 2019. — Règlement d’ordre intérieur du Conseil de
direction du Ministère de la Défense, arrêté par le Conseil de
direction en sa réunion du 11 janvier 2019, en application de
l’article 2 de l’arrêté royal du 11 septembre 2016 réglant la
composition et le fonctionnement du Conseil de direction du
Ministère de la Défense

Composition et présidence

Article 1er. La composition du Conseil de direction, ci-après dénommé
« Conseil », est déterminée par l’article 1er de l’arrêté royal du
11 septembre 2016 réglant la composition et le fonctionnement du
Conseil de direction du Ministère de la Défense, ci-après dénommé
« AR ».

Comme défini dans l’article 4 de cet AR, le Conseil est présidé par le
membre le mieux classé selon les dispositions qui gouvernent le
classement des agents de l’Etat.

En cas d’absence ou d’empêchement du président, le Conseil est
présidé par le membre qui occupe la place suivante dans le classement.

Fonctionnement

Art. 2. Le Conseil se réunit au moins quatre fois par an.

Art. 3. Le Conseil se réunit à l’initiative du président ou à la
demande d’un ou de plusieurs membres.

Le président fixe la date et l’ordre du jour de la réunion. Les membres
du Conseil, ci-après dénommés « membres », peuvent proposer des
points à ajouter à l’ordre du jour.

Les convocations émanent du président.

Les pièces à traiter sont envoyées aux membres, en annexe à la
convocation.

Les membres doivent être en possession de la convocation et des
annexes au moins une semaine avant la réunion, excepté en cas
d’urgence.

Art. 4. Les membres peuvent en tout temps consulter les archives du
Conseil et prendre connaissance des pièces des dossiers administratifs
sur lesquels ils doivent se prononcer.

Art. 5. Le Conseil peut faire appel à des experts et à toutes
personnes dont la collaboration est jugée nécessaire pour la présenta-
tion et l’examen de dossiers et affaires dont le Conseil est saisi.

Les experts et autres personnes appelées à prêter leur concours au
Conseil ne prennent pas part au vote.

S’il n’est pas membre du Conseil en vertu de l’article 1er, alinéa 1er de
l’AR, l’agent de l’Etat qui dirige le service du personnel compétent pour
le personnel civil participe, sans droit de vote, aux réunions du Conseil
en qualité d’expert permanent.

Art. 6. Les membres du Conseil ne peuvent se faire remplacer ou
représenter en cas d’absence ou d’empêchement.

Art. 7. Le président ouvre et clôt les séances, dirige les débats et
délibérations et assure le bon déroulement des réunions.

Art. 8. Le Conseil ne peut délibérer valablement qu’en présence
d’au moins la majorité des membres. Si ce quorum n’est pas atteint, le
Conseil peut, après une deuxième convocation, délibérer sur le même
ordre du jour, quel que soit le nombre de membres présents.

Art. 9. Le président, les membres et toute personne associée aux
activités du Conseil sont liés par le secret en ce qui concerne les débats
et délibérations, ainsi que pour toute information dont ils auraient eu
connaissance dans l’exercice de leur mission.

Les décisions qui concernent tout le personnel civil de la Défense sont
communiquées par le président ou par l’autorité compétente, désignée
par le Conseil.

Art. 10. Dans des cas exceptionnels et/ou d’urgence et sur requête
du président, le Conseil peut prendre des décisions par voie écrite
et/ou électronique.
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Stemming

Art. 11. De beslissingen worden genomen bij meerderheid van
stemmen, de onthoudingen niet meegerekend.

Bij tuchtzaken mag een lid van de Raad, die deelgenomen heeft aan
de procedure, niet deelnemen aan de beraadslagingen en aan de
stemming omtrent het voorstel van straf.

Wanneer de Raad adviserend optreedt, worden de door de leden
uitgebrachte adviezen in de notulen opgenomen en toegevoegd aan de
voorstellen die aan de bevoegde overheden worden voorgelegd.

Art. 12. Elke individuele beslissing ten opzichte van een ambtenaar
wordt genomen bij geheime stemming, zoals bepaald in artikel 5 van
het KB.

Telkens er in een bevorderingsprocedure verscheidene kandidaten
onderling moeten worden gerangschikt, worden er zoveel stemmingen
gehouden als er vacante betrekkingen zijn.

Bij staking van stemmen wordt opnieuw gestemd. Indien, na deze
stemronde, de kandidaten ex aequo blijven of worden gerangschikt,
wordt dit ex aequo in de voordracht aan de tot benoemen bevoegde
overheid vermeld.

Art. 13. Elk lid zal zichzelf wraken wanneer het van oordeel is dat
zijn aanwezigheid en zijn betrokkenheid in bepaalde aangelegenheden
aanleiding kan geven tot schending van het onpartijdigheidsprincipe
en/of het onafhankelijkheidsprincipe.

De voorzitter kan eveneens een dergelijke maatregel voorstellen
indien dit nodig blijkt.

Secretariaat

Art. 14. Het secretariaat van de Raad wordt toevertrouwd aan een
lid van het burgerpersoneel van Defensie, aangewezen door de
voorzitter.

De secretaris vervult zijn opdracht onder het gezag en de leiding van
de voorzitter.

De secretaris verzorgt dagelijks het beheer van de Raad, hij stelt de
notulen op van de vergaderingen en deelt de adviezen en de
beslissingen van de Raad mee aan de bevoegde overheden onder de
handtekening van de voorzitter.

Art. 15. Een ontwerp van de notulen van elke vergadering wordt
binnen de twee weken na de vergadering overgemaakt aan de leden.
Binnen de twee weken na de ontvangst van het ontwerp delen de leden
die de vergadering bijwoonden hun goedkeuring mee of maken hun
opmerkingen over. Bij gebrek aan antwoord binnen de gestelde termijn
wordt het lid geacht het ontwerp te hebben goedgekeurd. In geval van
opmerkingen beslist de voorzitter over de eventuele aanpassing van de
notulen.

Art. 16. De definitieve notulen van de vergadering worden onder-
tekend door de voorzitter en de secretaris.

Art. 17. De oproeping, de agenda en de notulen van de vergaderin-
gen worden opgesteld in het Nederlands en in het Frans. Bijlagen en
andere documenten kunnen eentalig zijn.

Art. 18. De voorzitter is verantwoordelijk voor het archief van de
Raad.

Adviezen uitgebracht door de Raad worden meegedeeld aan de
leden en, indien nodig, aan het ganse burgerpersoneel.

De Raad behandelt persoonsgegevens met inachtneming van de
wettelijke bepalingen die de bescherming van de persoonlijke levens-
sfeer verzekeren.

Art. 19. Dit reglement heft het huishoudelijk reglement op van de
Directieraad van het Ministerie van Landsverdediging van 28 augus-
tus 2008.

Art. 20. Zoals bepaald in artikel 2 van het KB wordt dit reglement
meegedeeld aan alle leden van het burgerpersoneel van Defensie door
de bevoegde overheid, aangeduid door de Raad.

Art. 21. Dit reglement treedt in werking de dag waarop het in het
« Belgisch Staatsblad » wordt bekendgemaakt.

De voorzitter van de Directieraad,
Christian GOSSIAUX

Scrutin

Art. 11. Les décisions sont prises à la majorité simple des voix, les
abstentions n’étant pas prises en compte.

En matière disciplinaire, le membre qui a pris part à la procédure, ne
peut pas participer aux délibérations ni au vote concernant la
proposition de peine.

Quand le Conseil intervient à titre consultatif, les avis émis par les
membres sont consignés dans le procès-verbal et joints aux proposi-
tions soumises aux autorités compétentes.

Art. 12. Toute décision individuelle, prise à l’égard d’un agent, a lieu
au scrutin secret, comme défini dans l’article 5 de l’AR.

Chaque fois qu’il y a lieu d’établir un classement entre plusieurs
candidats dans une procédure de promotion, il est procédé à autant de
scrutins qu’il y a d’emplois à pourvoir.

En cas de partage des voix, un nouveau tour de scrutin à lieu. Si, à
l’issue celui-ci, les candidats sont classés ex aequo ou le restent, la
proposition adressée à l’autorité investie du pouvoir de nomination en
fait état.

Art. 13. Chaque membre se récusera lorsqu’il estime que sa présence
et son implication dans certaines affaires peuvent donner lieu à
violation du principe d’impartialité et/ou du principe d’indépendance.

Le président peut également proposer une telle mesure si cela s’avère
nécessaire.

Secrétariat

Art. 14. Le secrétariat du Conseil est confié à un membre du
personnel civil de la Défense que le président désigne.

Le secrétaire remplit sa mission sous l’autorité et la direction du
président.

Le secrétaire assure la gestion journalière du Conseil, il rédige les
procès-verbaux des séances et transmet les avis et décisions du Conseil
aux autorités compétentes, sous la signature du président.

Art. 15. Un projet de procès-verbal de chaque réunion est transmis
aux membres dans les deux semaines après la séance. Dans les deux
semaines à compter de la date de réception du projet, les membres
ayant assisté à la séance y marquent leur accord ou transmettent leurs
remarques. En cas d’absence de réponse dans le terme fixé, le membre
est présumé approuver le projet. En cas de remarques, le président
décide de l’adaptation éventuelle du procès-verbal.

Art. 16. Le procès-verbal définitif de la séance est signé par le
président et le secrétaire.

Art. 17. La convocation, l’ordre du jour et le procès-verbal des
réunions sont rédigés en français et en néerlandais. Les annexes et
autres documents peuvent être unilingues.

Art. 18. Le président est responsable des archives du Conseil.

Les avis émis par le Conseil, sont communiqués aux membres et, si
nécessaire, à tout le personnel civil.

Le Conseil traite les données personnelles dans le respect des
dispositions légales assurant la protection de la vie privée.

Art. 19. Le présent règlement abroge le règlement d’ordre intérieur
du Conseil de direction du Ministère de la Défense du 28 août 2008.

Art. 20. Comme défini dans l’article 2 de l’AR, le présent règlement
est communiqué à tous les membres du personnel civil de la Défense
par l’autorité compétente, désignée par le Conseil.

Art. 21. Le présent règlement entre en vigueur le jour de sa
publication au « Moniteur belge ».

Le président du Conseil de direction,
Christian GOSSIAUX
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2019/10737]

Poste à mandat d’Inspecteur général coordonnateur. — Appel à candidatures

Conformément aux articles 85 et 86 du décret du 8 mars 2007 relatif au service général de l’inspection, au service
de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement organisé par la Communauté française, aux cellules de conseil
et de soutien pédagogiques de l’enseignement subventionné par la Communauté française et au statut des membres du
personnel du service général de l’inspection et des conseillers pédagogiques;

Le Gouvernement de la Communauté française lance l’appel à candidatures pour pourvoir à l’emploi suivant,
attribué par mandat :

Administration générale de l’Enseignement

- Inspecteur général coordonnateur.

Remarque importante : Le/a candidat/e sera amené(e) à diriger un service restructuré sur la base du décret du
10 janvier 2019 relatif au Service général de l’Inspection lorsque celui-ci sera entré en vigueur, au 1er septembre 2019.

Conditions d’accès

Pour se voir conférer le mandat d’inspecteur général coordonnateur, le/a candidat/e doit répondre aux conditions
suivantes (article 88 du même décret du 8 mars 2007) :

1° être nommé à titre définitif dans une fonction de promotion d’inspecteur visée à l’article 28, 1°;

2° compter une ancienneté de fonction de neuf ans au moins dans une fonction de promotion d’inspecteur
pour être mandaté à la fonction d’Inspecteur général coordonnateur;

3° avoir obtenu la mention « favorable » à sa dernière évaluation. En l’absence de rapport d’évaluation,
l’inspecteur est réputé avoir obtenu la mention « favorable »;

4° ne pas avoir encouru une sanction ou une peine disciplinaire au cours des cinq années précédentes;

5° avoir suivi et réussi une formation en gestion de ressources humaines d’un maximum de 60 heures,
organisée par l’Ecole d’Administration publique. L’attestation de réussite de la formation est délivrée par
un jury dont la composition et les modalités de fonctionnement sont déterminées par le Gouvernement.

A défaut de candidat répondant à la condition visée à l’alinéa 1er, 5°, le Gouvernement peut conférer un mandat
à un candidat ne répondant pas à cette condition, pour autant que ce dernier s’engage à suivre la prochaine formation
en gestion de ressources humaines. Il est mis fin d’office à l’exercice de son mandat en cas de non-respect de cet
engagement ou en cas d’échec.

Nul n’est admis à la formation visée à l’alinéa 1er, 5°, s’il ne remplit pas, à la date d’introduction de la demande
de participation, les conditions énoncées à l’alinéa 1er, 1°, 2°, 3° et 4°.

Dépôt des candidatures

La date ultime du dépôt des candidatures est fixée au 18 février 2019 au plus tard.

Les candidatures doivent impérativement être introduites par lettre recommandée auprès de la Ministre de
l’Education de la Fédération Wallonie-Bruxelles, Marie-Martine SCHYNS à l’adresse suivante : 15-17, Place Surlet de
Chokier à 1000 Bruxelles.

Les candidatures comprennent obligatoirement, sous peine de nullité :

c un curriculum vitae comprenant un exposé des titres et mérites, établi sur la base du modèle défini par le
Gouvernement. Le modèle peut être téléchargé sur le site de l’Ecole d’Administration publique :
http://www.eap-wb.be;

c une lettre de motivation pour l’emploi postulé, contenant notamment la description de la vision stratégique
du/de la candidat/e et l’exposé de la manière selon laquelle celui-ci/celle-ci envisage d’exercer le mandat.

Le/a candidat/e qui est soumis/e, dans son emploi actuel, à un régime disciplinaire joint à sa candidature une
attestation relative à l’état de son dossier disciplinaire.
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Lettre de mission

Pour le poste à mandat, le Gouvernement a établi une lettre de mission qui comporte :
c la description de fonction et le profil de compétences de la fonction à pourvoir;
c la définition des missions générales de gestion qui incombent au mandataire;
c les objectifs de gestion stratégique à atteindre;
c les objectifs opérationnels.

Copies de cette lettre de mission, du profil de fonction de l’Inspecteur général coordonnateur, et du décret du
10 janvier 2019 précité sont jointes en annexe à la présente.

Critères de sélection

Les candidats seront évalués sur base :
- des critères explicitement visés à l’article 92 du décret du 8 mars 2007 relatif au service général de

l’inspection, au service de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement organisé par la
Communauté française, aux cellules de conseil et de soutien pédagogiques de l’enseignement subventionné
par la Communauté française et au statut des membres du personnel du service général de l’inspection et
des conseillers pédagogiques;

- de la vision exposée par le candidat dans sa lettre de motivation, ainsi que – le cas échéant – lors de son
audition par la Commission de sélection et d’évaluation. On entend par « vision » la manière dont le
candidat envisage l’action qui serait la sienne dans l’exercice de sa fonction, qu’il s’agisse de son rôle au sein
du Service général de l’Inspection mais aussi, plus largement, au sein du système éducatif en Fédération
Wallonie-Bruxelles. Il s’agit d’évaluer à quel point le candidat comprend et intègre ce qui est attendu de lui,
tel que cela ressort des pièces jointes au présent appel et du cadre normatif.
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11794 MONITEUR BELGE — 06.02.2019 — BELGISCH STAATSBLAD
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/200435]

Commissions de conservation pour le suivi de la gestion des sites Natura 2000. — Appel aux candidats

Conformément à l’article 30 de la loi du 12 juillet 1973 relative à la conservation de la nature modifiée par les
décrets du 6 décembre 2001, du 22 mai 2008 et du 27 mars 2014, huit commissions de conservation ont été instituées
(une par Direction des Services extérieurs de la Division Nature et Forêts) afin d’assurer le suivi de la gestion des sites
Natura 2000. Chaque site Natura 2000 relève d’une seule commission de conservation.

Ces commissions ont pour mission de surveiller l’état de conservation des sites Natura 2000, afin d’assurer leur
maintien ou leur rétablissement, dans un état de conservation favorable, en tenant particulièrement compte des types
d’habitats naturels prioritaires et des espèces prioritaires et en prenant en considération les exigences économiques,
sociales et culturelles ainsi que les particularités locales.

La procédure de nomination du président et des membres de ces commissions, le règlement d’ordre intérieur de
ces commissions ainsi que les modalités d’indemnisation de ses membres sont régies par trois arrêtés du Gouvernement
wallon, l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 novembre 2003 arrêtant la procédure de nomination du président et
des membres des commissions de conservation des sites Natura 2000 (Moniteur belge du 20 janvier 2004), l’arrêté du
Gouvernement wallon du 28 mars 2013 arrêtant le règlement d’ordre intérieur des commissions de conservation des
sites Natura 2000 (Moniteur belge du 19 avril 2013) et l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mars 2014 fixant les
conditions de remboursement des frais de parcours et de séjour des membres des commissions de conservation des
sites Natura 2000 (Moniteur belge du 10 avril 2014).

Il appartient au Gouvernement wallon de procéder à l’appel à candidats en vue de la constitution de ces
commissions. Celles-ci seront composées de :

1o quatre agents de l’administration régionale, dont un appartenant au service compétent pour la conservation de
la nature, un appartenant au service compétent pour l’aménagement du territoire et un appartenant au service
compétent pour l’agriculture et un appartenant au service compétent pour l’eau;

2o un membre proposé par le Pôle Ruralité, section Nature;

3o un membre proposé par l’Union des villes et Communes de Wallonie;

4o deux représentants proposés par des associations ayant pour objet social la conservation de la nature;

5o deux représentants proposés par les associations représentatives des propriétaires et occupants du ou des sites
concernés;

6o deux représentants proposés par les associations professionnelles ayant pour objet social la défense d’activités
agricoles, cynégétiques, piscicoles ou de sylviculture exercées dans le ou les sites concernés.

En ce qui concerne les points 4 à 6, les candidats doivent être proposés par des associations. Celles-ci disposent
d’un délai de deux mois à dater de la publication du présent appel pour remettre des propositions de candidats. Cette
proposition comprend :

1o un descriptif de l’association et une copie de ses statuts;

2o les actions réalisées par l’association en rapport avec les missions de la commission de conservation au cours
des deux dernières années;

3o une lettre de motivation de chaque candidat explicitant leur intérêt pour la région concernée, accompagnée d’un
curriculum vitae.

En outre, chaque commission sera chapeautée par un président qui se présente à titre individuel. La procédure de
nomination de ces présidents est identique à celle des membres hormis le fait que le président se présente à titre
individuel (et non pas via une association). La candidature comprend :

1o la copie des diplômes obtenus;

2o une lettre de motivation du candidat accompagnée d’un curriculum vitae comprenant notamment les éléments
permettant d’apprécier les capacités à la gestion de groupe, la connaissance et l’intérêt pour la région concernée.

Toutes les candidatures (présidents et membres) doivent être transmises à l’inspecteur général de la Division
Nature et Forêts qui les transmettra avec un avis motivé au Ministre ayant la conservation de la nature dans ses
attributions, lequel décide des candidats retenus :

Ir. M. Jean-Pierre Scohy

Inspecteur général du Département de la Nature et des Forêts

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Avenue Prince de Liège 15

5100 Jambes

Un arrêté du Gouvernement wallon nommera alors officiellement les membres et présidents des huit commissions
de conservation dans les deux mois de la clôture des candidatures.

Toute information complémentaire peut être obtenue auprès de M. Julien Daise à la même adresse ou par e-mail:
julien.daise@spw.wallonie.be.
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2019/200435]

Erhaltungskommissionen für die Begleitung der Verwaltung der ″Natura 2000″-Gebiete — Aufruf an die Bewerber

Gemäß Artikel 30 des Gesetzes vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur, abgeändert durch die Dekrete
vom 6. Dezember 2001, vom 22. Mai 2008 und vom 27. März 2014, wurden acht Erhaltungskommissionen eingerichtet
(eine pro Direktion der Außendienststellen der Abteilung Natur und Forstwesen), um die Begleitung der Verwaltung
der Natura 2000 zu gewährleisten. Jedes Natura 2000-Gebiet fällt in die Zuständigkeit einer einzigen Erhaltungs-
kommission.

Diese Erhaltungskommissionen haben zur Aufgabe, den Erhaltungszustand der Natura 2000-Gebiete zu
überwachen, um ihre Wahrung oder Wiederherstellung in einem günstigen Erhaltungszustand zu gewährleisten,
wobei insbesondere die natürlichen prioritären Lebensraumtypen und die prioritären Arten berücksichtigt werden und
die wirtschaftlichen, gesellschaftlichen und kulturellen Anforderungen, sowie die örtlichen Besonderheiten in Betracht
gezogen werden.

Das Verfahren zur Ernennung des Vorsitzenden und der Mitglieder dieser Kommissionen, die Geschäftsordnung
dieser Kommissionen, sowie die Modalitäten für die Entschädigung ihrer Mitglieder werden durch drei Erlasse der
Wallonischen Regierung vom 20. November 2003 geregelt (Erlass der Wallonischen Regierung zur Festlegung des
Verfahrens zur Ernennung des Vorsitzenden und der Mitglieder der Erhaltungskommissionen der Natura 2000-Gebiete
(Belgisches Staatsblatt vom 20. Januar 2004), Erlass der Wallonischen Regierung vom 28. März 2013 zur Festsetzung der
Geschäftsordnung der Erhaltungskommissionen der Natura 2000-Gebiete (Belgisches Staatsblatt vom 19. April 2013) und
Erlass der Wallonischen Regierung vom 27. März 2014 zur Festlegung der Bedingungen für die Rückerstattung der
Fahrt- und Aufenthaltskosten der Mitglieder der Erhaltungskommissionen der Natura 2000-Gebiete (Belgisches
Staatsblatt vom 10. April 2014).

Der Wallonischen Regierung obliegt der Aufruf auf Bewerber zwecks der Bildung dieser Kommissionen. Diese
werden wie folgt zusammengesetzt:

1o vier Bedienstete der Regionalverwaltung: ein Bediensteter aus der für die Naturerhaltung zuständigen
Dienststelle, ein Bediensteter aus der für die Raumordnung zuständigen Dienststelle, ein Bediensteter aus der für die
Landwirtschaft zuständigen Dienststelle und ein Bediensteter aus der für das Wasser zuständigen Dienststelle;

2o ein Mitglied, das von dem Pool ″Ländliche Angelegenheiten″, Abteilung ″Natur″ vorgeschlagen wird;

3o ein Mitglied, das von der Vereinigung der wallonischen Städte und Gemeinden vorgeschlagen wird;

4o zwei Vertreter, die von Vereinigungen vorgeschlagen werden, die die Naturerhaltung als Gesellschaftszweck
haben;

5o zwei Vertreter, die von den Vereinigungen der Eigentümer und Rechtsinhaber des betroffenen Gebiets bzw. der
betroffenen Gebiete vorgeschlagen werden;

6o zwei Vertreter, die von den Berufsvereinigungen vorgeschlagen werden, die die Verteidigung der im bzw. in den
betroffenen Gebiet(en) ausgeübten Tätigkeiten im Bereich der Landwirtschaft, der Jagd, der Fischzucht oder der
Forstwirtschaft als Gesellschaftszweck haben.

Was die Punkte 4 bis 6 betrifft, müssen die Bewerber von Vereinigungen vorgeschlagen werden. Diese verfügen
über eine Frist von zwei Monaten ab der Veröffentlichung des vorliegenden Aufrufs, um Vorschläge für Bewerber zu
unterbreiten. Dieser Vorschlag enthält:

1o eine Beschreibung der Vereinigung und eine Abschrift ihrer Satzungen;

2o die von der Vereinigung durchgeführten Aktionen, die mit den Aufgaben der Erhaltungskommission im Laufe
der letzten zwei Jahre im Zusammenhang stehen;

3o ein Motivationsschreiben eines jeden Bewerbers, in dem dieser sein Interesse für die betroffene Region erläutert,
unter Beifügung eines Lebenslaufs.

Außerdem wird jede Kommission von einem Vorsitzenden geleitet, der sich individuell vorstellt. Das Verfahren
zur Ernennung dieser Vorsitzenden ist mit demjenigen der Mitglieder identisch, außer dass der Vorsitzende sich
individuell (und nicht via eine Vereinigung) vorstellt. Die Bewerbung enthält:

1o die Abschrift der erhaltenen Diplome;

2o ein Motivationsschreiben des Bewerbers mit einem Lebenslauf, der insbesondere alle Angaben anführt,
aufgrund deren seine Fähigkeiten zur Gruppenleitung, seine Kenntnisse und sein Interesse für die betroffene Region
bewertet werden können.

Alle Bewerbungen (Vorsitzender und Mitglieder) sind dem Generalinspektor der Abteilung Natur und Forstwesen
zukommen zu lassen; dieser übermittelt sie mit einem begründeten Gutachten dem Minister, zu dessen Zuständig-
keitsbereich die Erhaltung der Natur gehört. Letzterer wählt die erfolgreichen Bewerber aus:

Herr Ir. Jean-Pierre Scohy

Generalinspektor der Abteilung Natur und Forstwesen

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Operative Generaldirektion Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt

Avenue Prince de Liège 15

5100 JAMBES

Die Mitglieder und die Vorsitzenden der acht Erhaltungskommissionen werden innerhalb von zwei Monaten nach
Abschluss der Bewerbungsfrist durch Erlass der Wallonischen Regierung offiziell ernannt.

Für weitere Auskünfte steht Ihnen Herr Julien Daise unter derselben Anschrift oder per E-Mail:
julien.daise@spw.wallonie.be zur Verfügung.
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2019/200435]

Commissies voor de instandhouding voor de opvolging van het beheer van de Natura 2000-locaties
Oproep tot de kandidaten

Overeenkomstig artikel 30 van de wet van 12 juli 1973 op het natuurbehoud, gewijzigd bij de decreten van
6 december 2001, 22 mei 2008 en 27 maart 2014 werden er acht instandhoudingscommissies opgericht (één per directie
van de buitendiensten van de Afdeling Natuur en Bossen) om de opvolging te waarborgen van het beheer van de
Natura 2000-locaties. Elke Natura 2000-site valt onder één enkele instandhoudingscommissie.

Die commissies hebben als taak te waken over de staat van instandhouding van de Natura 2000-locaties om te
zorgen voor hun bewaring of herstel in een gunstige staat van instandhouding door heel in het bijzonder zorg te dragen
voor de types prioritaire natuurlijke habitats en prioritaire soorten en door vereisten van economische, maatschappe-
lijke en culturele aard mede in overweging te nemen, evenals typisch plaatselijke gegevens.

De benoemingsprocedure voor de voorzitter en de leden van die commissies, het huishoudelijk reglement ervan,
evenals de regels voor vergoeding van hun leden worden geregeld in drie besluiten van de Waalse Regering: het besluit
van de Waalse Regering van 20 november 2003 tot vaststelling van de procedure voor de benoeming van de voorzitter
en de leden van de Commissies voor de instandhouding van de Natura 2000-locaties (Belgisch Staatsblad van
20 januari 2004), het besluit van de Waalse Regering van 28 maart 2013 tot vaststelling van het huishoudelijk reglement
van de Instandhoudingscommissies voor Natura 2000-locaties (Belgisch Staatsblad van 19 april 2013) en het besluit van
de Waalse Regering van 27 maart 2014 tot vaststelling van de voorwaarden voor de terugbetaling van de reis- en
verblijfkosten van de Instandhoudingscommissies voor Natura 2000-locaties (Belgisch Staatsblad van 10 april 2014).

Het is de taak van de Waalse Regering om een oproep tot de kandidaten te doen met het oog op de samenstelling
van die commissies. De samenstelling is de volgende :

1o vier personeelsleden van het gewestelijke bestuur, w.o. één van de dienst bevoegd voor instandhouding van de
natuur, één van de dienst bevoegd voor de ruimtelijke ordening, één van de dienst bevoegd voor landbouw en één van
de dienst bevoegd voor waterbeleid;

2o een lid voorgedragen door de beleidsgroep ″Landelijke Aangelegenheden″;

3o een lid voorgedragen door de ″Union des Villes et Communes de Wallonie″ (Vereniging van Waalse Steden en
Gemeenten);

4o twee vertegenwoordigers voorgedragen door verenigingen met de instandhouding van de natuur als
maatschappelijk doel;

5o twee vertegenwoordigers voorgedragen door de representatieve verenigingen van eigenaars of bezetters van de
betrokken locatie(s);

6o twee vertegenwoordigers voorgedragen door de beroepsverenigingen met als maatschappelijk doel de
verdediging van de activiteiten van de landbouw, de jacht, de visteelt of de bosbouw, uitgeoefend in de betrokken
locatie(s).

Wat betreft de punten 4 tot 6, dienen de kandidaten voorgedragen te worden door verenigingen. Zij beschikken
over een termijn van twee maanden te rekenen van de bekendmaking van deze oproep om kandidatenvoordrachten
in te dienen. Dat voorstel omvat :

1o een omschrijving van de vereniging en een afschrift van de statuten;

2o de acties verwezenlijkt door de vereniging in verband met de opdracht van de instandhoudingscommissie in
de loop van de laatste twee jaar;

3o een motiveringsschrijven van elke kandidaat waarin hij uitlegt waarom hij belangstelling heeft voor bedoelde
regio met daarbij een cv.

Daarnaast wordt elke commissie voorgezeten door een voorzitter die op individuele titel kandideert. De
benoemingsprocedure voor die voorzitters is net dezelfde als voor de leden, behalve het feit dat de voorzitter op
individuele titel kandideert (en niet via een vereniging). De kandidatuur bevat :

1o een afschrift van de verkregen diploma’s;

2o een motivatieschrijven van de kandidaat, met daarbij een cv waarin met name gewag wordt gemaakt van de
gegevens die inzicht verschaffen in de capaciteiten van de persoon om een groep te leiden, in zijn kennis en zijn
belangstelling voor bedoelde regio.

Alle kandidaturen (voorzitters en leden) worden overgemaakt aan de inspecteur-generaal van de Afdeling Natuur
en Bossen; laatstgenoemde maakt ze met een gemotiveerd advies over aan de Minister bevoegd voor Natuur, die dan
over de in aanmerking genomen kandidaten beslist:

Ir. de heer Jean-Pierre Scohy

Inspecteur-generaal van het Departement Natuur en Bossen

Waalse Overheidsdienst

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Avenue Prince de Liège 15

5100 Jambes

De leden en voorzitters van de acht commissies worden dan bij een besluit van de Waalse Regering binnen de twee
maanden na afsluiten van de kandidaturen benoemd.

Verdere inlichtingen te bekomen bij de heer Julien Daise op hetzelfde adres of per e-mail: julien.daise@spw.wallonie.be.
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/10716]
Oproep tot kandidaatstelling bij de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst

voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH) via
intraregionale of externe mobiliteit, met of zonder bevordering
door verhoging in graad. — Directeur IT A3 NL/FR (m/v/x)

Er is een betrekking van directeur IT (rang A3) behorend tot het
Franstalig of Nederlandstalig taalkader van de DBDMH vacant ver-
klaard; de betrekking is in te vullen via intraregionale of externe
mobiliteit, op grond van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 27 maart 2014 houdende regeling van de mobiliteit in
sommige instellingen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Het gebruik van de mannelijke vorm in deze oproep tot kandidaat-
stelling is gemeenslachtig.

De intraregionale mobiliteit geldt voor personeelsleden van het
ministerie, van de gewestelijke overheidsdiensten en van de instellin-
gen van openbaar nut van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, beoogd
in artikel 3 van het bovengenoemd besluit.

De externe mobiliteit geldt voor vastbenoemde personeelsleden van
de overheidsdiensten en instellingen van openbaar nut van de federale
overheid, de Gemeenschappen, de andere gewesten, de Franse Gemeen-
schapscommissie, de Vlaamse Gemeenschapscommissie, de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie; en de instellingen van openbaar
nut die ressorteren onder het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en die
niet vermeld worden in artikel 3, 2° van bovengenoemd besluit.

De functiebeschrijving van deze betrekking is te vinden op het
volgende e-mail adres: job@firebru.brussels

Voor overheveling via intraregionale mobiliteit voor deze betrekking
komen alleen de personeelsleden van rang A3 in aanmerking, die:

- in dienstactiviteit zijn;
- over minstens twee jaar graadanciënniteit beschikken;
- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen

hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″.
Voor overheveling via externe mobiliteit voor deze betrekking komen

alleen de personeelsleden van rang A3 in aanmerking, die:
- in dienstactiviteit zijn,
- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen

hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De kandidaten die aan bovenvermelde voorwaarden voldoen, zullen
worden uitgenodigd voor een sollicitatiegesprek, eventueel voorafge-
gaan door praktische proef.

Voor overheveling via intraregionale of externe mobiliteit met
bevordering in graad, komen alleen in aanmerking:

* personeelsleden van rang A1, die :
- ten minste 6 jaar niveau-anciënniteit tellen;
- in dienstactiviteit in het logistiek domein zijn;

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

* personeelsleden van rang A2, die:
- ten minste 3 jaar niveau-anciënniteit tellen;
- in dienstactiviteit in het logistiek domein zijn;

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De selectie wordt georganiseerd overeenkomstig de statutaire bepa-
lingen die van toepassing zijn op bevordering door verhoging in graad.
Vooraleer een specifieke module wordt ingelast, kan een tussenmodule
met aanvullende eliminerende proeven worden georganiseerd.

Belangstellenden worden verzocht hun kandidatuur in te dienen via
e-mail op: job@firebru.brussels t.a.v. de personeelsdienst, Dienst voor
Brandweer en Dringende Medische Hulp, Helihavenlaan 15, 1000 Brus-
sel en dit ten laatste op 28 februari 2019.

In de kandidatuur moeten verplicht de naam, voornamen, benoe-
mingsdatum, administratieve toestand en de precieze gegevens van de
administratie waaruit de kandidaat afkomstig is worden vermeld. Er
dient een gedetailleerd curriculum vitae bijgevoegd te worden alsook
een uitvoerige motivatiebrief en een kopie van het meest recente
benoemingsbesluit.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/10716]
Appel à candidatures vers le Service d’incendie et d’aide médicale

urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) par mobilité
intrarégionale ou externe avec ou sans promotion par avancement
de grade. — Directeur IT A3 FR/NL (m/f/x)

Un emploi vacant de directeur IT (rang A3) au cadre linguistique
francophone ou au cadre linguistique néerlandophone du SIAMU, est
à conférer par mobilité intrarégionale, externe ou par promotion par
avancement de grade en vertu de l’arrêté du gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 27 mars 2014 fixant le régime de
mobilité au sein de certaines institutions de la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’emploi du masculin dans le présent appel à candidatures est
épicène.

Sont visés par la mobilité intrarégionale, les agents du ministère, des
services publics régionaux et des organismes d’intérêt public de la
Région de Bruxelles-Capitale, visés à l’article 3 de l’arrêté précité.

Sont visés par la mobilité externe, les agents nommés à titre définitif
des services des Gouvernements et organismes d’intérêt public dépen-
dant de l’Etat fédéral, des Communautés et des autres Régions ; de la
Commission communautaire flamande, la Commission communautaire
française et la Commission communautaire commune ; des organismes
d’intérêt public dépendant de la Région de Bruxelles-Capitale autres
que ceux visés à l’article 3, 2° de l’arrêté précité.

La description de fonction de cet emploi est disponible à l’adresse
suivante : job@firebru.brussels

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale
pour cet emploi, les agents de rang A3 qui :

- se trouvent dans une position d’activité de service ;
- ont une ancienneté de grade de deux ans au moins ;
- ont obtenu au moins une mention équivalente à la mention

″favorable″ au terme de leur évaluation.
Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité externe pour cet

emploi, les agents de rang A3 qui :
- se trouvent dans une position d’activité de service,
- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention

équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

Les candidats répondant aux conditions mentionnées supra, seront
invités à participer à un entretien de sélection, éventuellement précédé
d’un test pratique.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale
ou externe avec promotion par avancement de grade pour cet emploi :

* les agents de rang A1 qui :
- ont une ancienneté de grade de six ans au moins ;
- se trouvent dans une position d’activité de service dans le domaine

logistique ;
- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention

équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale ;

* les agents de rang A2 qui :
- ont une ancienneté de grade de trois ans au moins ;
- se trouvent dans une position d’activité de service dans le domaine

logistique ;
- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention

équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

La sélection sera organisée conformément aux dispositions statutai-
res applicables en matière de promotion par avancement de grade. Un
module intermédiaire d’épreuve(s) supplémentaire(s) éliminatoire peut
être organisé avant l’organisation du module spécifique.

Les personnes intéressées sont invitées à faire parvenir leur candida-
ture par courriel à job@firebru.brussels, à l’attention du service du
personnel, Service d’incendie et d’aide médicale urgente, avenue de
l’Héliport 15 à 1000 Bruxelles, pour le 28 février 2019 au plus tard.

L’acte de candidature doit obligatoirement mentionner le nom, les
prénoms, la date de nomination, la position administrative du candidat
et les coordonnées précises de l’administration dont il est originaire. Il
doit être accompagné d’un curriculum vitae détaillé, d’une lettre de
motivation circonstanciée et d’une copie de l’arrêté de nomination le
plus récent.
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[C − 2019/10717]

Oproep tot kandidaatstelling bij de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH) via
intraregionale of externe mobiliteit, met of zonder bevordering
door verhoging in graad. — Directeur Logistiek A3 NL/FR (m/v/x)

Er is een betrekking van directeur logistiek (rang A3) behorend tot
het Franstalig of Nederlandstalig taalkader van de DBDMH vacant
verklaard; de betrekking is in te vullen via intraregionale of externe
mobiliteit, op grond van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 27 maart 2014 houdende regeling van de mobiliteit in
sommige instellingen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Het gebruik van de mannelijke vorm in deze oproep tot kandidaat-
stelling is gemeenslachtig.

De intraregionale mobiliteit geldt voor personeelsleden van het
ministerie, van de gewestelijke overheidsdiensten en van de instellin-
gen van openbaar nut van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, beoogd
in artikel 3 van het bovengenoemd besluit.

De externe mobiliteit geldt voor vastbenoemde personeelsleden van
de overheidsdiensten en instellingen van openbaar nut van de federale
overheid, de Gemeenschappen, de andere gewesten, de Franse Gemeen-
schapscommissie, de Vlaamse Gemeenschapscommissie, de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie; en de instellingen van openbaar
nut die ressorteren onder het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en die
niet vermeld worden in artikel 3, 2° van bovengenoemd besluit.

De functiebeschrijving van deze betrekking is te vinden op het
volgende e-mail adres: job@firebru.brussels

Voor overheveling via intraregionale mobiliteit voor deze betrekking
komen alleen de personeelsleden van rang A3 in aanmerking, die:

- in dienstactiviteit zijn;
- over minstens twee jaar graadanciënniteit beschikken;
- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen

hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″.
Voor overheveling via externe mobiliteit voor deze betrekking komen

alleen de personeelsleden van rang A3 in aanmerking, die:
- in dienstactiviteit zijn;
- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen

hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De kandidaten die aan bovenvermelde voorwaarden voldoen, zullen
worden uitgenodigd voor een sollicitatiegesprek, eventueel vooraf-
gegaan door praktische proef.

Voor overheveling via intraregionale of externe mobiliteit met
bevordering in graad, komen alleen in aanmerking:

* personeelsleden van rang A1, die :
- ten minste 6 jaar niveau-anciënniteit tellen;
- in dienstactiviteit in het logistiek domein zijn;

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

* personeelsleden van rang A2, die:
- ten minste 3 jaar niveau-anciënniteit tellen;
- in dienstactiviteit in het logistiek domein zijn;

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De selectie wordt georganiseerd overeenkomstig de statutaire bepa-
lingen die van toepassing zijn op bevordering door verhoging in graad.
Vooraleer een specifieke module wordt ingelast, kan een tussenmodule
met aanvullende eliminerende proeven worden georganiseerd.

Belangstellenden worden verzocht hun kandidatuur in te dienen via
e-mail op: job@firebru.brussels t.a.v. de personeelsdienst, Dienst voor
Brandweer en Dringende Medische Hulp, Helihavenlaan 15, 1000 Brus-
sel en dit ten laatste op 28 februari 2019.

In de kandidatuur moeten verplicht de naam, voornamen, benoe-
mingsdatum, administratieve toestand en de precieze gegevens van de
administratie waaruit de kandidaat afkomstig is worden vermeld. Er
dient een gedetailleerd curriculum vitae bijgevoegd te worden alsook
een uitvoerige motivatiebrief en een kopie van het meest recente
benoemingsbesluit.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/10717]

Appel à candidatures vers le Service d’incendie et d’aide médicale
urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) par mobilité
intrarégionale ou externe avec ou sans promotion par avancement
de grade. — Directeur Logistique A3 FR/NL (m/f/x)

Un emploi vacant de directeur logistique (rang A3) au cadre
linguistique francophone ou au cadre linguistique néerlandophone du
SIAMU, est à conférer par mobilité intrarégionale, externe ou par
promotion par avancement de grade en vertu de l’arrêté du gouverne-
ment de la Région de Bruxelles-Capitale du 27 mars 2014 fixant le
régime de mobilité au sein de certaines institutions de la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’emploi du masculin dans le présent appel à candidatures est
épicène.

Sont visés par la mobilité intrarégionale, les agents du ministère, des
services publics régionaux et des organismes d’intérêt public de la
Région de Bruxelles-Capitale, visés à l’article 3 de l’arrêté précité.

Sont visés par la mobilité externe, les agents nommés à titre définitif
des services des Gouvernements et organismes d’intérêt public dépen-
dant de l’Etat fédéral, des Communautés et des autres Régions ; de la
Commission communautaire flamande, la Commission communautaire
française et la Commission communautaire commune ; des organismes
d’intérêt public dépendant de la Région de Bruxelles-Capitale autres
que ceux visés à l’article 3, 2° de l’arrêté précité.

La description de fonction de cet emploi est disponible à l’adresse
suivante : job@firebru.brussels

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale
pour cet emploi, les agents de rang A3 qui :

- se trouvent dans une position d’activité de service ;
- ont une ancienneté de grade de deux ans au moins ;
- ont obtenu au moins une mention équivalente à la mention

″favorable″ au terme de leur évaluation.
Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité externe pour cet

emploi, les agents de rang A3 qui :
- se trouvent dans une position d’activité de service ;
- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention

équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

Les candidats répondant aux conditions mentionnées supra, seront
invités à participer à un entretien de sélection, éventuellement précédé
d’un test pratique.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale
ou externe avec promotion par avancement de grade pour cet emploi :

* les agents de rang A1 qui :
- ont une ancienneté de grade de six ans au moins ;
- se trouvent dans une position d’activité de service dans le domaine

logistique ;
- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention

équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale ;

* les agents de rang A2 qui :
- ont une ancienneté de grade de trois ans au moins ;
- se trouvent dans une position d’activité de service dans le domaine

logistique ;
- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention

équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

La sélection sera organisée conformément aux dispositions statutai-
res applicables en matière de promotion par avancement de grade. Un
module intermédiaire d’épreuve(s) supplémentaire(s) éliminatoire peut
être organisé avant l’organisation du module spécifique.

Les personnes intéressées sont invitées à faire parvenir leur candida-
ture par courriel à job@firebru.brussels, à l’attention du service du
personnel, Service d’incendie et d’aide médicale urgente, avenue de
l’Héliport 15 à 1000 Bruxelles, pour le 28 février 2019 au plus tard.

L’acte de candidature doit obligatoirement mentionner le nom, les
prénoms, la date de nomination, la position administrative du candidat
et les coordonnées précises de l’administration dont il est originaire. Il
doit être accompagné d’un curriculum vitae détaillé, d’une lettre de
motivation circonstanciée et d’une copie de l’arrêté de nomination le
plus récent.
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[C − 2019/10715]

Oproep tot kandidaatstelling bij de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH) via
intraregionale of externe mobiliteit, met of zonder bevordering
door verhoging in graad. — Directeur Financiën A3 NL/FR (m/v/x)

Er is een betrekking van directeur financiën (rang A3) behorend tot
het Franstalig of Nederlandstalig taalkader van de DBDMH vacant
verklaard; de betrekking is in te vullen via intraregionale of externe
mobiliteit, op grond van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 27 maart 2014 houdende regeling van de mobiliteit in
sommige instellingen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Het gebruik van de mannelijke vorm in deze oproep tot kandidaat-
stelling is gemeenslachtig.

De intraregionale mobiliteit geldt voor personeelsleden van het
ministerie, van de gewestelijke overheidsdiensten en van de instellin-
gen van openbaar nut van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, beoogd
in artikel 3 van het bovengenoemd besluit.

De externe mobiliteit geldt voor vastbenoemde personeelsleden van
de overheidsdiensten en instellingen van openbaar nut van de federale
overheid, de Gemeenschappen, de andere gewesten, de Franse Gemeen-
schapscommissie, de Vlaamse Gemeenschapscommissie, de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie; en de instellingen van openbaar
nut die ressorteren onder het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en die
niet vermeld worden in artikel 3, 2° van bovengenoemd besluit.

De functiebeschrijving van deze betrekking is te vinden op het
volgende e-mail adres: job@firebru.brussels

Voor overheveling via intraregionale mobiliteit voor deze betrekking
komen alleen de personeelsleden van rang A3 in aanmerking,die:

- in dienstactiviteit zijn,
- over minstens twee jaar graadanciënniteit beschikken,
- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen

hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″.
Voor overheveling via externe mobiliteit voor deze betrekking komen

alleen de personeelsleden van rang A3 in aanmerking, die:
- in dienstactiviteit zijn,
- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen

hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De kandidaten die aan bovenvermelde voorwaarden voldoen, zullen
worden uitgenodigd voor een sollicitatiegesprek, eventueel voorafge-
gaan door praktische proef.

Voor overheveling via intraregionale of externe mobiliteit met
bevordering in graad, komen alleen in aanmerking:

* personeelsleden van rang A1, die :
- ten minste 6 jaar niveau-anciënniteit tellen;
- in dienstactiviteit in het financieel domein zijn;

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

* personeelsleden van rang A2, die:
- ten minste 3 jaar niveau-anciënniteit tellen;
- in dienstactiviteit in het financieel domein zijn;

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De selectie wordt georganiseerd overeenkomstig de statutaire bepa-
lingen die van toepassing zijn op bevordering door verhoging in graad.
Vooraleer een specifieke module wordt ingelast, kan een tussenmodule
met aanvullende eliminerende proeven worden georganiseerd.

Belangstellenden worden verzocht hun kandidatuur in te dienen via
e-mail op: job@firebru.brussels t.a.v. de personeelsdienst, Dienst voor
Brandweer en Dringende Medische Hulp, Helihavenlaan 15, 1000 Brus-
sel en dit ten laatste op 28 februari 2019.

In de kandidatuur moeten verplicht de naam, voornamen, benoe-
mingsdatum, administratieve toestand en de precieze gegevens van de
administratie waaruit de kandidaat afkomstig is worden vermeld. Er
dient een gedetailleerd curriculum vitae bijgevoegd te worden alsook
een uitvoerige motivatiebrief en een kopie van het meest recente
benoemingsbesluit.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/10715]

Appel à candidatures vers le Service d’incendie et d’aide médicale
urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) par mobilité
intrarégionale ou externe avec ou sans promotion par avancement
de grade. — Directeur Finances A3 FR/NL (m/f/x)

Un emploi vacant de directeur finances (rang A3) au cadre linguis-
tique francophone ou au cadre linguistique néerlandophone du
SIAMU, est à conférer par mobilité intrarégionale, externe ou par
promotion par avancement de grade en vertu de l’arrêté du gouverne-
ment de la Région de Bruxelles-Capitale du 27 mars 2014 fixant le
régime de mobilité au sein de certaines institutions de la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’emploi du masculin dans le présent appel à candidatures est
épicène.

Sont visés par la mobilité intrarégionale, les agents du ministère, des
services publics régionaux et des organismes d’intérêt public de la
Région de Bruxelles-Capitale, visés à l’article 3 de l’arrêté précité.

Sont visés par la mobilité externe, les agents nommés à titre définitif
des services des Gouvernements et organismes d’intérêt public dépen-
dant de l’Etat fédéral, des Communautés et des autres Régions ; de la
Commission communautaire flamande, la Commission communautaire
française et la Commission communautaire commune ; des organismes
d’intérêt public dépendant de la Région de Bruxelles-Capitale autres
que ceux visés à l’article 3, 2° de l’arrêté précité.

La description de fonction de cet emploi est disponible à l’adresse
suivante : job@firebru.brussels

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale
pour cet emploi, les agents de rang A3 qui :

- se trouvent dans une position d’activité de service ;
- ont une ancienneté de grade de deux ans au moins ;
- ont obtenu au moins une mention équivalente à la mention

″favorable″ au terme de leur évaluation.
Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité externe pour cet

emploi, les agents de rang A3 qui :
- se trouvent dans une position d’activité de service ;
- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention

équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

Les candidats répondant aux conditions mentionnées supra, seront
invités à participer à un entretien de sélection, éventuellement précédé
d’un test pratique.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale
ou externe avec promotion par avancement de grade pour cet emploi :

* les agents de rang A1 qui :
- ont une ancienneté de grade de six ans au moins ;
- se trouvent dans une position d’activité de service dans le domaine

financier ;
- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention

équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale ;

* les agents de rang A2 qui :
- ont une ancienneté de grade de trois ans au moins ;
- se trouvent dans une position d’activité de service dans le domaine

financier ;
- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention

équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

La sélection sera organisée conformément aux dispositions statutai-
res applicables en matière de promotion par avancement de grade. Un
module intermédiaire d’épreuve(s) supplémentaire(s) éliminatoire peut
être organisé avant l’organisation du module spécifique.

Les personnes intéressées sont invitées à faire parvenir leur candida-
ture par courriel à job@firebru.brussels, à l’attention du service du
personnel, Service d’incendie et d’aide médicale urgente, avenue de
l’Héliport 15 à 1000 Bruxelles, pour le 28 février 2019 au plus tard.

L’acte de candidature doit obligatoirement mentionner le nom, les
prénoms, la date de nomination, la position administrative du candidat
et les coordonnées précises de l’administration dont il est originaire. Il
doit être accompagné d’un curriculum vitae détaillé, d’une lettre de
motivation circonstanciée et d’une copie de l’arrêté de nomination le
plus récent.
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[C − 2019/10718]

Oproep tot kandidaatstelling bij de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH) via
intraregionale of externe mobiliteit, met of zonder bevordering
door verhoging in graad. — Interne auditeur A2 NL/FR (m/v/x)

Er is een betrekking van interne auditeur (rang A2) behorend tot het
Franstalig of Nederlandstalig taalkader van de DBDMH vacant ver-
klaard; de betrekking is in te vullen via intraregionale of externe
mobiliteit, op grond van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 27 maart 2014 houdende regeling van de mobiliteit in
sommige instellingen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Het gebruik van de mannelijke vorm in deze oproep tot kandidaat-
stelling is gemeenslachtig.

De intraregionale mobiliteit geldt voor personeelsleden van het
ministerie, van de gewestelijke overheidsdiensten en van de instellin-
gen van openbaar nut van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, beoogd
in artikel 3 van het bovengenoemd besluit.

De externe mobiliteit geldt voor vastbenoemde personeelsleden van
de overheidsdiensten en instellingen van openbaar nut van de federale
overheid, de Gemeenschappen, de andere gewesten, de Franse Gemeen-
schapscommissie, de Vlaamse Gemeenschapscommissie, de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie; en de instellingen van openbaar
nut die ressorteren onder het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en die
niet vermeld worden in artikel 3, 2° van bovengenoemd besluit.

De functiebeschrijving van deze betrekking is te vinden op het
volgende e-mail adres: job@firebru.brussels

Voor overheveling via intraregionale mobiliteit voor deze betrekking
komen alleen de personeelsleden van rang A2 in aanmerking, die:

- in dienstactiviteit zijn;

- over minstens twee jaar graadanciënniteit beschikken;

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″.

Voor overheveling via externe mobiliteit voor deze betrekking komen
alleen de personeelsleden van rang A2 in aanmerking, die:

- in dienstactiviteit zijn;

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De kandidaten die aan bovenvermelde voorwaarden voldoen, zullen
worden uitgenodigd voor een sollicitatiegesprek, eventueel vooraf-
gegaan door praktische proef.

Voor overheveling via intraregionale of externe mobiliteit met
bevordering in graad, komen alleen in aanmerking:

* personeelsleden van rang A1, die :

- ten minste 3 jaar niveau-anciënniteit tellen;

- in dienstactiviteit in het logistiek domein zijn;

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De selectie wordt georganiseerd overeenkomstig de statutaire bepa-
lingen die van toepassing zijn op bevordering door verhoging in graad.
Vooraleer een specifieke module wordt ingelast, kan een tussenmodule
met aanvullende eliminerende proeven worden georganiseerd.

Belangstellenden worden verzocht hun kandidatuur in te dienen via
e-mail op: job@firebru.brussels t.a.v. de personeelsdienst, Dienst voor
Brandweer en Dringende Medische Hulp, Helihavenlaan 15, 1000 Brus-
sel en dit ten laatste op 28 februari 2019.

In de kandidatuur moeten verplicht de naam, voornamen, benoe-
mingsdatum, administratieve toestand en de precieze gegevens van de
administratie waaruit de kandidaat afkomstig is worden vermeld. Er
dient een gedetailleerd curriculum vitae bijgevoegd te worden alsook
een uitvoerige motivatiebrief en een kopie van het meest recente
benoemingsbesluit.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/10718]

Appel à candidatures vers le Service d’incendie et d’aide médicale
urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) par mobilité
intrarégionale ou externe avec ou sans promotion par avancement
de grade. — Auditeur interne A2 FR/NL (m/f/x)

Un emploi vacant d’auditeur interne (rang A2) au cadre linguistique
francophone ou au cadre linguistique néerlandophone du SIAMU, est
à conférer par mobilité intrarégionale, externe ou par promotion par
avancement de grade en vertu de l’arrêté du gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 27 mars 2014 fixant le régime de
mobilité au sein de certaines institutions de la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’emploi du masculin dans le présent appel à candidatures est
épicène.

Sont visés par la mobilité intrarégionale, les agents du ministère, des
services publics régionaux et des organismes d’intérêt public de la
Région de Bruxelles-Capitale, visés à l’article 3 de l’arrêté précité.

Sont visés par la mobilité externe, les agents nommés à titre définitif
des services des Gouvernements et organismes d’intérêt public dépen-
dant de l’Etat fédéral, des Communautés et des autres Régions ; de la
Commission communautaire flamande, la Commission communautaire
française et la Commission communautaire commune ; des organismes
d’intérêt public dépendant de la Région de Bruxelles-Capitale autres
que ceux visés à l’article 3, 2° de l’arrêté précité.

La description de fonction de cet emploi est disponible à l’adresse
suivante : job@firebru.brussels

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale
pour cet emploi, les agents de rang A2 qui :

- se trouvent dans une position d’activité de service ;

- ont une ancienneté de grade de deux ans au moins ;

- ont obtenu au moins une mention équivalente à la mention
″favorable″ au terme de leur évaluation.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité externe pour cet
emploi, les agents de rang A2 qui :

- se trouvent dans une position d’activité de service ;

- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention
équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

Les candidats répondant aux conditions mentionnées supra, seront
invités à participer à un entretien de sélection, éventuellement précédé
d’un test pratique.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale
ou externe avec promotion par avancement de grade pour cet emploi :

* les agents de rang A1 qui :

- ont une ancienneté de grade de trois ans au moins ;

- se trouvent dans une position d’activité de service dans le domaine
logistique ;

- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention
équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

La sélection sera organisée conformément aux dispositions statutai-
res applicables en matière de promotion par avancement de grade. Un
module intermédiaire d’épreuve(s) supplémentaire(s) éliminatoire peut
être organisé avant l’organisation du module spécifique.

Les personnes intéressées sont invitées à faire parvenir leur candida-
ture par courriel à job@firebru.brussels, à l’attention du service du
personnel, Service d’incendie et d’aide médicale urgente, avenue de
l’Héliport 15 à 1000 Bruxelles, pour le 28 février 2019 au plus tard.

L’acte de candidature doit obligatoirement mentionner le nom, les
prénoms, la date de nomination, la position administrative du candidat
et les coordonnées précises de l’administration dont il est originaire. Il
doit être accompagné d’un curriculum vitae détaillé, d’une lettre de
motivation circonstanciée et d’une copie de l’arrêté de nomination le
plus récent.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/10714]

Oproep tot kandidaatstelling bij de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH) via
intraregionale of externe mobiliteit, met of zonder bevordering
door verhoging in graad. — Preventieadviseur A2 NL/FR (m/v/x)

Er is een betrekking van preventieadviseur (rang A2) behorend tot
het Franstalig of Nederlandstalig taalkader van de DBDMH vacant
verklaard; de betrekking is in te vullen via intraregionale of externe
mobiliteit, op grond van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 27 maart 2014 houdende regeling van de mobiliteit in
sommige instellingen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Het gebruik van de mannelijke vorm in deze oproep tot kandidaat-
stelling is gemeenslachtig.

De intraregionale mobiliteit geldt voor personeelsleden van het
ministerie, van de gewestelijke overheidsdiensten en van de instellin-
gen van openbaar nut van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, beoogd
in artikel 3 van het bovengenoemd besluit.

De externe mobiliteit geldt voor vastbenoemde personeelsleden van
de overheidsdiensten en instellingen van openbaar nut van de federale
overheid, de Gemeenschappen, de andere gewesten, de Franse Gemeen-
schapscommissie, de Vlaamse Gemeenschapscommissie, de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie; en de instellingen van openbaar
nut die ressorteren onder het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en die
niet vermeld worden in artikel 3, 2° van bovengenoemd besluit.

De functiebeschrijving van deze betrekking is te vinden op het
volgende e-mail adres: job@firebru.brussels

Voor overheveling via intraregionale mobiliteit voor deze betrekking
komen alleen de personeelsleden van rang A2 in aanmerking,die:

- in dienstactiviteit zijn,

- over minstens twee jaar graadanciënniteit beschikken,

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″.

Voor overheveling via externe mobiliteit voor deze betrekking komen
alleen de personeelsleden van rang A2 in aanmerking,die:

- in dienstactiviteit zijn,

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De kandidaten die aan bovenvermelde voorwaarden voldoen, zullen
worden uitgenodigd voor een sollicitatiegesprek, eventueel voorafge-
gaan door praktische proef.

Voor overheveling via intraregionale of externe mobiliteit met
bevordering in graad, komen alleen in aanmerking:

* personeelsleden van rang A1, die:

- ten minste 3 jaar niveau-anciënniteit tellen,

- in dienstactiviteit in het logistiek domein zijn,

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De selectie wordt georganiseerd overeenkomstig de statutaire bepa-
lingen die van toepassing zijn op bevordering door verhoging in graad.

Vooraleer een specifieke module wordt ingelast, kan een tussenmo-
dule met aanvullende eliminerende proeven worden georganiseerd.

Belangstellenden worden verzocht hun kandidatuur in te dienen via
e-mail op: job@firebru.brussels t.a.v. de personeelsdienst, Dienst voor
Brandweer en Dringende Medische Hulp, Helihavenlaan 15,
1000 Brussel en dit ten laatste op 28 februari 2019.

In de kandidatuur moeten verplicht de naam, voornamen, benoe-
mingsdatum, administratieve toestand en de precieze gegevens van de
administratie waaruit de kandidaat afkomstig is worden vermeld. Er
dient een gedetailleerd curriculum vitae bijgevoegd te worden alsook
een uitvoerige motivatiebrief en een kopie van het meest recente
benoemingsbesluit.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/10714]

Appel à candidatures vers le Service d’incendie et d’aide médicale
urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) par mobilité
intrarégionale ou externe avec ou sans promotion par avancement
de grade. — Conseiller en prévention A2 FR/NL (m/f/x)

Un emploi vacant de conseiller en prévention (rang A2) au cadre
linguistique francophone ou au cadre linguistique néerlandophone du
SIAMU, est à conférer par mobilité intrarégionale, externe ou par
promotion par avancement de grade en vertu de l’arrêté du Gouver-
nement de la Région de Bruxelles-Capitale du 27 mars 2014 fixant le
régime de mobilité au sein de certaines institutions de la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’emploi du masculin dans le présent appel à candidatures est
épicène.

Sont visés par la mobilité intrarégionale, les agents du ministère, des
services publics régionaux et des organismes d’intérêt public de la
Région de Bruxelles-Capitale, visés à l’article 3 de l’arrêté précité.

Sont visés par la mobilité externe, les agents nommés à titre définitif
des services des Gouvernements et organismes d’intérêt public dépen-
dant de l’Etat fédéral, des Communautés et des autres Régions ; de la
Commission communautaire flamande, la Commission communautaire
française et la Commission communautaire commune ; des organismes
d’intérêt public dépendant de la Région de Bruxelles-Capitale autres
que ceux visés à l’article 3, 2° de l’arrêté précité.

La description de fonction de cet emploi est disponible à l’adresse
suivante : job@firebru.brussels

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale
pour cet emploi, les agents de rang A2 qui :

- se trouvent dans une position d’activité de service,

- ont une ancienneté de grade de deux ans au moins,

- ont obtenu au moins une mention équivalente à la mention
« favorable » au terme de leur évaluation.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité externe pour cet
emploi, les agents de rang A2 qui :

- se trouvent dans une position d’activité de service,

- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention
équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

Les candidats répondant aux conditions mentionnées supra, seront
invités à participer à un entretien de sélection, éventuellement précédé
d’un test pratique.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale
ou externe avec promotion par avancement de grade pour cet emploi :

* les agents de rang A1 qui :

- ont une ancienneté de grade de trois ans au moins,

- se trouvent dans une position d’activité de service dans le
domaine logistique,

- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention
équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

La sélection sera organisée conformément aux dispositions statutai-
res applicables en matière de promotion par avancement de grade.

Un module intermédiaire d’épreuve(s) supplémentaire(s) élimina-
toire peut être organisé avant l’organisation du module spécifique.

Les personnes intéressées sont invitées à faire parvenir leur candida-
ture par courriel à job@firebru.brussels, à l’attention du service du
personnel, Service d’incendie et d’aide médicale urgente, avenue de
l’Héliport 15, à 1000 Bruxelles, pour le 28 février 2019 au plus tard.

L’acte de candidature doit obligatoirement mentionner le nom, les
prénoms, la date de nomination, la position administrative du candidat
et les coordonnées précises de l’administration dont il est originaire. Il
doit être accompagné d’un curriculum vitae détaillé, d’une lettre de
motivation circonstanciée et d’une copie de l’arrêté de nomination le
plus récent.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/10712]

Oproep tot kandidaatstelling bij de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH) via
intraregionale of externe mobiliteit, met of zonder bevordering
door verhoging in graad. — Hoofd aankoop A2 NL/FR (m/v/x)

Er is een betrekking van hoofd aankoop (rang A2) behorend tot het
Franstalig of Nederlandstalig taalkader van de DBDMH vacant ver-
klaard; de betrekking is in te vullen via intraregionale of externe
mobiliteit, op grond van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 27 maart 2014 houdende regeling van de mobiliteit in
sommige instellingen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Het gebruik van de mannelijke vorm in deze oproep tot kandidaat-
stelling is gemeenslachtig.

De intraregionale mobiliteit geldt voor personeelsleden van het
ministerie, van de gewestelijke overheidsdiensten en van de instellin-
gen van openbaar nut van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, beoogd
in artikel 3 van het bovengenoemd besluit.

De externe mobiliteit geldt voor vastbenoemde personeelsleden van
de overheidsdiensten en instellingen van openbaar nut van de federale
overheid, de Gemeenschappen, de andere gewesten, de Franse Gemeen-
schapscommissie, de Vlaamse Gemeenschapscommissie, de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie; en de instellingen van openbaar
nut die ressorteren onder het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en die
niet vermeld worden in artikel 3, 2° van bovengenoemd besluit.

De functiebeschrijving van deze betrekking is te vinden op het
volgende e-mail adres: job@firebru.brussels

Voor overheveling via intraregionale mobiliteit voor deze betrekking
komen alleen de personeelsleden van rang A2 in aanmerking,die:

- in dienstactiviteit zijn,

- over minstens twee jaar graadanciënniteit beschikken,

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″.

Voor overheveling via externe mobiliteit voor deze betrekking komen
alleen de personeelsleden van rang A2 in aanmerking,die:

- in dienstactiviteit zijn,

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De kandidaten die aan bovenvermelde voorwaarden voldoen, zullen
worden uitgenodigd voor een sollicitatiegesprek, eventueel voorafge-
gaan door praktische proef.

Voor overheveling via intraregionale of externe mobiliteit met
bevordering in graad, komen alleen in aanmerking:

* personeelsleden van rang A1, die:

- ten minste 3 jaar niveau-anciënniteit tellen,

- in dienstactiviteit in het logistiek domein zijn,

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De selectie wordt georganiseerd overeenkomstig de statutaire bepa-
lingen die van toepassing zijn op bevordering door verhoging in graad.

Vooraleer een specifieke module wordt ingelast, kan een tussenmo-
dule met aanvullende eliminerende proeven worden georganiseerd.

Belangstellenden worden verzocht hun kandidatuur in te dienen via
e-mail op: job@firebru.brussels t.a.v. de personeelsdienst, Dienst voor
Brandweer en Dringende Medische Hulp, Helihavenlaan 15,
1000 Brussel en dit ten laatste op 28 februari 2019.

In de kandidatuur moeten verplicht de naam, voornamen, benoe-
mingsdatum, administratieve toestand en de precieze gegevens van de
administratie waaruit de kandidaat afkomstig is worden vermeld. Er
dient een gedetailleerd curriculum vitae bijgevoegd te worden alsook
een uitvoerige motivatiebrief en een kopie van het meest recente
benoemingsbesluit.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/10712]

Appel à candidatures vers le Service d’incendie et d’aide médicale
urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) par mobilité
intrarégionale ou externe avec ou sans promotion par avancement
de grade. — Responsable achats A2 FR/NL (m/f/x)

Un emploi vacant de responsable achats (rang A2) au cadre
linguistique francophone ou au cadre linguistique néerlandophone du
SIAMU, est à conférer par mobilité intrarégionale, externe ou par
promotion par avancement de grade en vertu de l’arrêté du Gouver-
nement de la Région de Bruxelles-Capitale du 27 mars 2014 fixant le
régime de mobilité au sein de certaines institutions de la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’emploi du masculin dans le présent appel à candidatures est
épicène.

Sont visés par la mobilité intrarégionale, les agents du ministère, des
services publics régionaux et des organismes d’intérêt public de la
Région de Bruxelles-Capitale, visés à l’article 3 de l’arrêté précité.

Sont visés par la mobilité externe, les agents nommés à titre définitif
des services des Gouvernements et organismes d’intérêt public dépen-
dant de l’Etat fédéral, des Communautés et des autres Régions ; de la
Commission communautaire flamande, la Commission communautaire
française et la Commission communautaire commune ; des organismes
d’intérêt public dépendant de la Région de Bruxelles-Capitale autres
que ceux visés à l’article 3, 2° de l’arrêté précité.

La description de fonction de cet emploi est disponible à l’adresse
suivante : job@firebru.brussels

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale
pour cet emploi, les agents de rang A2 qui :

- se trouvent dans une position d’activité de service,

- ont une ancienneté de grade de deux ans au moins,

- ont obtenu au moins une mention équivalente à la mention
″favorable″ au terme de leur évaluation.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité externe pour cet
emploi, les agents de rang A2 qui :

- se trouvent dans une position d’activité de service,

- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention
équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

Les candidats répondant aux conditions mentionnées supra, seront
invités à participer à un entretien de sélection, éventuellement précédé
d’un test pratique.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale
ou externe avec promotion par avancement de grade pour cet emploi :

* les agents de rang A1 qui :

- ont une ancienneté de grade de trois ans au moins,

- se trouvent dans une position d’activité de service dans le
domaine logistique,

- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention
équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

La sélection sera organisée conformément aux dispositions statutai-
res applicables en matière de promotion par avancement de grade.

Un module intermédiaire d’épreuve(s) supplémentaire(s) élimina-
toire peut être organisé avant l’organisation du module spécifique.

Les personnes intéressées sont invitées à faire parvenir leur candida-
ture par courriel à job@firebru.brussels, à l’attention du service du
personnel, Service d’incendie et d’aide médicale urgente, avenue de
l’Héliport 15, à 1000 Bruxelles, pour le 28 février 2019 au plus tard.

L’acte de candidature doit obligatoirement mentionner le nom, les
prénoms, la date de nomination, la position administrative du candidat
et les coordonnées précises de l’administration dont il est originaire. Il
doit être accompagné d’un curriculum vitae détaillé, d’une lettre de
motivation circonstanciée et d’une copie de l’arrêté de nomination le
plus récent.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2019/10713]

Oproep tot kandidaatstelling bij de Brusselse Hoofdstedelijke Dienst
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp (DBDMH) via
intraregionale of externe mobiliteit, met of zonder bevordering
door verhoging in graad. — Hoofd infrastructuur A2 NL/FR (m/v/x)

Er is een betrekking van hoofd infrastructuur (rang A2) behorend tot
het Franstalig of Nederlandstalig taalkader van de DBDMH vacant
verklaard; de betrekking is in te vullen via intraregionale of externe
mobiliteit, op grond van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 27 maart 2014 houdende regeling van de mobiliteit in
sommige instellingen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Het gebruik van de mannelijke vorm in deze oproep tot kandidaat-
stelling is gemeenslachtig.

De intraregionale mobiliteit geldt voor personeelsleden van het
ministerie, van de gewestelijke overheidsdiensten en van de instellin-
gen van openbaar nut van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, beoogd
in artikel 3 van het bovengenoemd besluit.

De externe mobiliteit geldt voor vastbenoemde personeelsleden van
de overheidsdiensten en instellingen van openbaar nut van de federale
overheid, de Gemeenschappen, de andere gewesten, de Franse Gemeen-
schapscommissie, de Vlaamse Gemeenschapscommissie, de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie; en de instellingen van openbaar
nut die ressorteren onder het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en die
niet vermeld worden in artikel 3, 2° van bovengenoemd besluit.

De functiebeschrijving van deze betrekking is te vinden op het
volgende e-mail adres: job@firebru.brussels

Voor overheveling via intraregionale mobiliteit voor deze betrekking
komen alleen de personeelsleden van rang A2 in aanmerking,die:

- in dienstactiviteit zijn,

- over minstens twee jaar graadanciënniteit beschikken,

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″.

Voor overheveling via externe mobiliteit voor deze betrekking komen
alleen de personeelsleden van rang A2 in aanmerking,die:

- in dienstactiviteit zijn,

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De kandidaten die aan bovenvermelde voorwaarden voldoen, zullen
worden uitgenodigd voor een sollicitatiegesprek, eventueel voorafge-
gaan door praktische proef.

Voor overheveling via intraregionale of externe mobiliteit met
bevordering in graad, komen alleen in aanmerking:

* personeelsleden van rang A1, die:

- ten minste 3 jaar niveau-anciënniteit tellen,

- in dienstactiviteit in het logistiek domein zijn,

- bij hun eindevaluatie op zijn minst een vermelding gekregen
hebben die gelijkwaardig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De selectie wordt georganiseerd overeenkomstig de statutaire bepa-
lingen die van toepassing zijn op bevordering door verhoging in graad.

Vooraleer een specifieke module wordt ingelast, kan een tussenmo-
dule met aanvullende eliminerende proeven worden georganiseerd.

Belangstellenden worden verzocht hun kandidatuur in te dienen via
e-mail op: job@firebru.brussels t.a.v. de personeelsdienst, Dienst voor
Brandweer en Dringende Medische Hulp, Helihavenlaan 15,
1000 Brussel en dit ten laatste op 28 februari 2019.

In de kandidatuur moeten verplicht de naam, voornamen, benoe-
mingsdatum, administratieve toestand en de precieze gegevens van de
administratie waaruit de kandidaat afkomstig is worden vermeld. Er
dient een gedetailleerd curriculum vitae bijgevoegd te worden alsook
een uitvoerige motivatiebrief en een kopie van het meest recente
benoemingsbesluit.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2019/10713]

Appel à candidatures vers le Service d’incendie et d’aide médicale
urgente de la Région de Bruxelles-Capitale (SIAMU) par mobilité
intrarégionale ou externe avec ou sans promotion par avancement
de grade. — Responsable infrastructure A2 FR/NL (m/f/x)

Un emploi vacant de responsable infrastructure (rang A2) au cadre
linguistique francophone ou au cadre linguistique néerlandophone du
SIAMU, est à conférer par mobilité intrarégionale, externe ou par
promotion par avancement de grade en vertu de l’arrêté du Gouver-
nement de la Région de Bruxelles-Capitale du 27 mars 2014 fixant le
régime de mobilité au sein de certaines institutions de la Région de
Bruxelles-Capitale.

L’emploi du masculin dans le présent appel à candidatures est
épicène.

Sont visés par la mobilité intrarégionale, les agents du ministère, des
services publics régionaux et des organismes d’intérêt public de la
Région de Bruxelles-Capitale, visés à l’article 3 de l’arrêté précité.

Sont visés par la mobilité externe, les agents nommés à titre définitif
des services des Gouvernements et organismes d’intérêt public dépen-
dant de l’Etat fédéral, des Communautés et des autres Régions ; de la
Commission communautaire flamande, la Commission communautaire
française et la Commission communautaire commune ; des organismes
d’intérêt public dépendant de la Région de Bruxelles-Capitale autres
que ceux visés à l’article 3, 2° de l’arrêté précité.

La description de fonction de cet emploi est disponible à l’adresse
suivante : job@firebru.brussels

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale
pour cet emploi, les agents de rang A2 qui :

- se trouvent dans une position d’activité de service,

- ont une ancienneté de grade de deux ans au moins,

- ont obtenu au moins une mention équivalente à la mention
″favorable″ au terme de leur évaluation.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité externe pour cet
emploi, les agents de rang A2 qui :

- se trouvent dans une position d’activité de service,

- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention
équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

Les candidats répondant aux conditions mentionnées supra, seront
invités à participer à un entretien de sélection, éventuellement précédé
d’un test pratique.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale
ou externe avec promotion par avancement de grade pour cet emploi :

* les agents de rang A1 qui :

- ont une ancienneté de grade de trois ans au moins,

- se trouvent dans une position d’activité de service dans le
domaine logistique,

- ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention
équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

La sélection sera organisée conformément aux dispositions statutai-
res applicables en matière de promotion par avancement de grade.

Un module intermédiaire d’épreuve(s) supplémentaire(s) élimina-
toire peut être organisé avant l’organisation du module spécifique.

Les personnes intéressées sont invitées à faire parvenir leur candida-
ture par courriel à job@firebru.brussels, à l’attention du service du
personnel, Service d’incendie et d’aide médicale urgente, avenue de
l’Héliport 15, à 1000 Bruxelles, pour le 28 février 2019 au plus tard.

L’acte de candidature doit obligatoirement mentionner le nom, les
prénoms, la date de nomination, la position administrative du candidat
et les coordonnées précises de l’administration dont il est originaire. Il
doit être accompagné d’un curriculum vitae détaillé, d’une lettre de
motivation circonstanciée et d’une copie de l’arrêté de nomination le
plus récent.

11810 MONITEUR BELGE — 06.02.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS
WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Sint-Katelijne-Waver

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente Sint-
Katelijne-Waver brengt ter kennis aan de bevolking dat de rooilijn-
plannen van de Molenstraat (projectnummer 113.142, plannummer 1/6,
2/6, 3/6, 4/6, 5/6, 6/6) voorlopig werden vastgesteld door de
gemeenteraad in zitting van 4 februari 2019.

(485)

Gemeente Sint-Katelijne-Waver

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente Sint-
Katelijne-Waver brengt ter kennis aan de bevolking dat de rooilijn-
plannen van de Molenstraat (projectnummer 113.142, plannummer 1/6,
2/6, 3/6, 4/6, 5/6, 6/6) voorlopig werden vastgesteld door de
gemeenteraad in zitting van 4 februari 2019.

Het dossier ligt ter inzage op het gemeentehuis na afspraak via het
afsprakenformulier ‘ik wil een afspraak maken’ op de website
www.sintkatelijnewaver.be thema Openbare werken : Openbaar
Onderzoek : Molenstraat. Een afspraak met de dienst Patrimonium kan
ook telefonisch afgesproken worden op het nummer 015-30 69 11.

Een afspraak is te maken tussen 6 februari 2019, 11 uur tot en met
8 maart 2019, 11 uur.

(488)

Administrateurs

Bewindvoerders

Betreuer

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

De rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen,
rechtsprekende in familiale zaken, heeft op 3 januari 2019, een vonnis
uitgesproken in de zaak ingeschreven op 24 januari 2018 op de
algemene rol onder nr. 18/70/B inzake DE HERTOG en DE
DONCKER :

Er werden beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen en de persoon, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw
Marie-José DE DONCKER, geboren te Puurs op 25 april 1930 en met
woonplaats in het WZC Gravenkasteel, Lippelodorp 4, te
2890 Sint-Amands.

Mr. Ann SMETS, advocaat, met kantoor te 2830 Willebroek,
Tisseltsesteenweg 37, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon èn over de goederen.

Mechelen, 1 februari 2019.

Voor eenlsuidend uittreksel : de griffier.
(486)

Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 24 janvier 2019 (rép. 254/2019), sur requête
déposée au greffe du Tribunal de céans en date du 7 décembre 2018, le
Juge de Paix du canton d’Andenne a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Nicolas Claude Pierre Ghislain BACCUS, né à Marche-en-
Famenne le 25 juin 1982, domicilié à 6960 Lafosse, rue du Pachis 14,
résidant au Centre Orthopédagogique ″Saint-Lambert″, rue
d’Anton 302 à 5300 Andenne,

Madame Nathalie BACCUS, domiciliée à 6940 Grandhan, rue du
Colonel Vanderpeere, 45, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2019/105220

Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 17 janvier 2019, sur requête déposée au greffe du
Tribunal de céans en date du 27 décembre 2018, le Juge de Paix du
canton d’Andenne a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Paule Marcelle Albertine Ghislaine PERNIAUX, née
à Gembloux le 21 janvier 1961, domiciliée à 1457 Walhain, rue des Verts
Pacages, 23, résidant à l’HAIM, chemin de Foresse à 5300 Sclayn,

Madame Florence PERNIAUX, domiciliée à 5030 Gembloux, rue
Camille Cals 26, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Madame Georgette PERNIAUX, domiciliée à 1457 Walhain, Rue
Chevequeue 11, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2019/105271
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Justice de paix du canton d’Andenne

Mainlevée

Par ordonnance du 31 janvier 2019 (rép. 316/2019), le Juge de Paix
du canton d’Andenne a mis fin aux mesures de protection prononcées
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Fabrice René Francis GENICOT, né à Namur le 12 novem-
bre 1987, domicilié et résidant à 5300 Andenne, rue du Rivage 22,

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Il a dès lors été mis fin à la mission de Maître Pierre GROSSI, avocat,
dont les bureaux sont établis 5100 Jambes, rue de Dave, 45, en qualité
d’administrateur des biens.

Pour extrait conforme : le Greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2019/105251

Justice de paix du canton d’Ixelles

Désignation

Par ordonnance du 1 février 2019, le Juge de Paix du canton d’Ixelles
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur El Khadir SABKI, né à Ahl Angad/Maroc le 1 janvier 1952,
domicilié à 1050 Ixelles, rue du Collège 87.

Monsieur Jamal SABKI, chauffeur de bus (Stib), domicilié à
1030 Schaerbeek, rue Vondel 99, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
8 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Decoster Jocelyne
2019/105216

Justice de paix du canton d’Ixelles

Désignation

Par ordonnance du 1 février 2019, le Juge de Paix du canton d’Ixelles
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Pascale JEANSON, né à Nivelles le 1 juin 1956, domicilié à
1050 Ixelles, Rue Gray 274.

Maître Frédéric MOHYMONT, avocat, ayant son cabinet à 6000 Char-
leroi, Rue Du Pont-Neuf 1, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DIERICKX
Sieglinde

2019/105224

Justice de paix du canton d’Ixelles

Mainlevée

Par ordonnance du 1 février 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton d’Ixelles a mis fin aux mesures de protection des biens
concernant :

Monsieur Bruno CAGNAZZO, né à Ixelles le 17 septembre 1983,
domicilié à ″SANATIA″ à 1050 Ixelles, rue du Collège 45.

La personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le, (signé)

2019/105279

Justice de paix du canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 14 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Boussu a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Pierre HOYOIS, né à Stambruges le 31 janvier 1932, ayant
pour numéro de registre national 32013114589, domicilié à 7300 Boussu,
Résidence Vedette, Rue Marcel Wantiez 25.

Madame Marie-Christine HOYOIS, chimiste, domiciliée à 7000 Mons,
Avenue de Jemappes 89, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
6 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène

2019/105280

Justice de paix du canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 14 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Boussu a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Chantal Fernande Marie SOUDOYER, née à Mons le
3 octobre 1963, ayant pour numéro de registre national
63100302418, domiciliée à 7080 Frameries, Rue Dejardin 7, se trouvant
actuellement à 7300 Boussu, CHR Mons-Hainaut, site de Warquignies
Rue des Chaufours 27

Monsieur Marc RIVART, ouvrier communal, domicilié à 7080 Frame-
ries, Rue Dejardin 7, a été désigné en qualité de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
20 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène

2019/105283

Justice de paix du canton de Ciney

Désignation

Par ordonnance du 27 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Ciney a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Cédric René Ghislain MALHERBE, né à Dinant le
16 décembre 1981, domicilié à 5580 Rochefort, Rue du Coirbois 44.

Monsieur Alain MALHERBE, retraité SNCB, domicilié à 5580 Roche-
fort, Rue du Coirbois 44, a été désigné en qualité d’personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Madame Valérie MALHERBE, domiciliée à 5580 Rochefort, Rue de
Dinant 27, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne de
la personne protégée susdite.
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Madame Catherine MALHERBE, domiciliée à 6900 Marche-en-
Famenne, Rue des Montenées 20, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
14 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Englebert Joseph
2019/105287

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Désignation

Par ordonnance du 30 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Fosses-la-Ville a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Clara PELLIZZARI, née à Montorso le 9 février 1945,
domiciliée à 5060 Sambreville, Rue de l’Institut(AUV) 5.

Maître Marlène LAURENT, avocat 5340 Gesves, La Taillette 1, a été
désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pailhe Christophe
2019/105258

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Désignation

Par ordonnance du 30 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Fosses-la-Ville a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Francis Michel, Ghislain WIAME, né à Vedrin le
13 mai 1948, domicilié à 5060 Sambreville, Rue de la Radache 50/9.

Maître Marlène LAURENT, avocat 5340 Gesves, La Taillette 1, a été
désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
21 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pailhe Christophe
2019/105282

Justice de paix du canton de Jette

Remplacement

Par ordonnance du 24 janvier 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Jette

a mis fin à la mission de Maître FAYT Annelies, avocate à 1730 Asse,
Bloklaan, 44 en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Emilie MAIRESSE, née à Saint-Trond le 24 février 1997,
domiciliée à 1083 Ganshoren, Avenue de Jette 345 bt 9.

Madame Murielle NAVEZ, domiciliée à 1090 Jette, rue Joseph
Loossens 17, a été désignée comme nouvel administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Madame Barbara MAIRESSE, domiciliée à 1780 Wemmel, De
Limburg Stirumlaan 99 3B, a été désignée comme personne de
confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
7 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vandenbussche
Arnaud

2019/105299

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 16 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Jodoigne a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Marianne MESZAROS, née à Obersiebenbrunn le
30 juin 1948, domiciliée à 1370 Jodoigne, rue de Chebais 9.

Maître Héloïse FONTAINE, avocat dont les bureaux sont sis à
1350 Orp-Jauche, Rue Jules Hagnoul 65, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandenplas Vanessa.
2019/105276

Justice de paix du canton de Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 16 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Jodoigne a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Zdzislawa-Genowefa ANSCUTTER, née à le 29 juillet 1936,
domiciliée et résidant au Home Trémouroux à 1360 Perwez, Avenue
Général Jadot 11.

Madame Hélène MONNIG, domiciliée à 5030 Gembloux, Rue
Hambursin 71, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandenplas Vanessa
2019/105277

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Spa

Désignation

Par ordonnance du 22 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Malmedy-Spa-Stavelot siège de Spa a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Cathy Paule VINCK, née à Etterbeek le 1 octobre 1971,
domiciliée à 4170 Comblain-au-Pont, Halleux 9.

Maître Olivia DE DEKEN, ayant ses bureaux sis à 1780 Wemmel, de
Limburg Stirumlaan 192, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
15 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin Cécile
2019/105257

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne

Désignation

Par ordonnance du 24 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Albert, Emile, Elsa, Ghislain RENOIR, né à Namur le
9 septembre 1966, domicilié à 6940 Durbuy, Inzès Prés 9.

Maître Marjorie WILMOTTE, dont les bureaux sont sis 6990 Hotton,
Petite rue de la Vallée 12, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.
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La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
27 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie
2019/105281

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 13 août 2018, le Juge de Paix du canton de
Nivelles a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Mademoiselle Olivia Caroline Anne Ghislaine Pierrette HUYSE-
GOMS, née à Etterbeek le 14 décembre 1992, domiciliée à 1380 Lasne,
Bois du Greffier 19, résidant Foyer Général Cornet Rue Buissons aux
Loups 12 à 1400 Nivelles

Madame Nathalie TYTGAT, domiciliée à 1380 Lasne, Bois du
Greffier 19, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, Debrulle Anne
2019/105230

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 24 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Nivelles a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Christiane Renée Marcelle BOSQUION, née à Ottignies le
31 décembre 1955, domiciliée à 1400 Nivelles, Allée Mont-Cheval 14A,
Bte 5.

Maître Etienne BAIJOT, Avocat, à 1490 Court-Saint-Etienne, Rue
Emile Henricot 15, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
29 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Debrulle
Anne

2019/105261

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 16 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Nivelles a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Morgane France Claudine NOEL, née à Etterbeek le
6 juin 1991, domiciliée à 1470 Genappe, rue Dernier Patard 106.

Madame Marcellina Dina Lina BERNARDI, domiciliée à
1470 Genappe, rue Dernier Patard 106, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
26 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Debrulle
Anne

2019/105263

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 21 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Nivelles a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Juliette Geneviève Marie Ghislaine LECOCQ, née à
Ottignies le 9 avril 1928, domiciliée à 1340 Ottignies-Louvain-la-Neuve,
rue du Monument 12, résidant Le Lothier rue Couture Mathy 7 à
1470 Genappe

Maître Grégoire de WILDE d’ESTMAEL, Avocat, dont les bureaux
sont établis à 1400 Nivelles, rue de Charleroi 19, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
26 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, Debrulle Anne

2019/105264

Justice de paix du canton de Saint-Gilles

Mainlevée

Par ordonnance du 28 janvier 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Saint-Gilles a mis fin aux des mesures de protection
des biens concernant :

LOUKILI SI Mohamed, né le 24 août 1978, domicilié à 1000 Bruxelles,
rue Haute 298/A, résidant à 1060 Saint-Gilles, ASBL Le Minoir, avenue
Fonsny 107,

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) De Schryver
Isabelle

2019/105253

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 22 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Melkheir FEKHART, née à le 24 mai 1936, domiciliée à
7170 Manage, Résidence ″Les Jardins de Scailmont″, Place Edouard
Bantigny, 6.

Madame Nadia Belkacem, domiciliée à 7100 La Louvière, Rue de la
VIctoire, 25, a été désignée en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Monsieur Racheid BELKACEM, domicilié à 7134 Binche, Rue Joseph
Wauters, 240, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
26 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier de division, (Catherine Cléda)

2019/105290
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Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 24 décembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Lucie CLINCKSPOOR, née à Saint-Gilles le 9 novem-
bre 1920, domiciliée à 7170 Manage, Résidence ″Le Doux Repos″, Rue
Abel Wart, 1.

Madame Nadia CLINCKSPOOR, domiciliée à 2880 Bornem, Tor-
straat, 4, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
17 juillet 2018.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Cléda Catherine

2019/105291

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 16 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Seneffe a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Ryan LEPOMME, né à Soignies le 30 juillet 1996, domicilié
à 7190 Ecaussinnes, Rue Thiarmont, 15, résidant Centre Psychiatrique
Saint-Bernard Rue Jules Empain, 43 à 7170 Manage

Monsieur Jacques LEPOMME, domicilié à 7190 Ecaussinnes, Rue de
la Grande Ronce, 20, a été désigné en qualité d’personne de confiance
de la personne protégée susdite.

Maître Virginie BAKOLAS, domicilié à 6000 Charleroi, boulevard
Joseph II, 18, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
29 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Cléda Catherine

2019/105292

Justice de paix du canton de Soignies

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Jean Claude COLIN, né à Bruxelles le 31 juillet 1951,
domicilié à 7090 Braine-le-Comte, Avenue du Marouset 93, résidant
chez Madame Bruneau Chaussée d’Ecaussinnes 63 à 7090 Braine-le-
Comte

Maître Gérard HERMANS, Avocat, dont le cabinet est sis à
7190 Ecaussinnes, Rue Jean Jaurès 39, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
9 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Collet Claude

2019/105223

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2019, concernant : Monsieur Edward
CICHECKI, né à Liège le 25 mai 1951, domicilié à 4367 Crisnée, Rue du
Soleil 30.

Le Juge de Paix du canton de Waremme a mis fin à l’administration
provisoire basée sur l’article 488bis du Code Civil, et sur base de la
loi 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,

a désigné en qualité d’administrateur des biens : Monsieur Jean-
Marie MARKOWSKI, domicilié à 1081 Koekelberg, Avenue de
Berchem-Sainte-Agathe 65/2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Storder Manon
2019/105239

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 30 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Valérie THIRY, née à Liège le 17 mai 1979, domiciliée à
4254 Geer, rue Champinotte 34.

Monsieur Guy THIRY, domicilié à 4254 Geer, rue Champinotte 34, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
10 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Storder Manon
2019/105240

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Hubert VIGNERON, né à Saint-Nicolas le 8 mai 1931,
domicilié à 4101 Seraing, Rue Blum 225, résidant Résidence Célinie
Rue du Soleil 30 à 4367 Crisnée

Monsieur Philippe VIGNERON, domicilié à 4367 Crisnée, Rue Oscar
Driesmans 6, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
11 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Storder Manon
2019/105241

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Andrée DOZO, née à Liège le 7 juin 1931, domiciliée à
4101 Seraing, Rue Blum 225, résidant Résidence Célinie Rue du Soleil 30
à 4367 Crisnée
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Monsieur Philippe VIGNERON, domicilié à 4367 Crisnée, Rue Oscar
Driesmans 6, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
11 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Storder Manon
2019/105242

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Par ordonnance du 17 janvier 2019, le Juge de Paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection de la
personne, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur André Albert Félix Fernand PLETINCKX, né à le
2 juillet 1931, domicilié à 1150 Woluwe-Saint-Pierre, Chaussée de
Stockel 328 b005.

Monsieur Laurent André Luc Nicolas PLETINCKX, domicilié à
1140 Evere, Rue du Maquis 133, a été désigné en qualité de personne
de confiance de la personne protégée susdite.

Monsieur Géry André Geneviève Francis PLETINCKX, domicilié à
1150 Woluwe-Saint-Pierre, Clos de la Forêt 12, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
19 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich Veronica
2019/105245

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Remplacement

Par ordonnance du 21 janvier 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du deuxième canton de Charleroi a mis fin à la mission de
Madame Anne LEPIECE en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Michel CLEMENT, né à Charleroi le 18 avril 1961,
domicilié à 6000 Charleroi, Bd Audent, 19/ 0013, résidant à l’Accueil
de vie, Rue de la Moisson 6 à 1480 Tubize.

Madame Géneviève Marie CLEMENT, domiciliée à 6120 Ham-sur-
Heure-Nalinnes, Petite Corniche, 13, a été désignée comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
16 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) PESTIAUX Muriel
2019/105219

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 15 janvier 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Raoul Louis Antoine Marie VAN BUNNEN, né à
Schaerbeek le 14 janvier 1926, ″Jour de Mai″ 4550 Nandrin, Route du
Condroz 331.

Madame Anne VAN BUNNEN, née le 03/10/1957, domiciliée à
4100 Seraing, rue Mahaim 130, a été désignée en qualité d’administra-
teur de la personne de la personne protégée susdite.

Maître Chantal LOURTIE, avocat dont le cabinet est établi à
4000 Liège, place Saint-Lambert 70/B01, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
13 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph SARLET.
2019/105304

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 15 janvier 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Hugues Etienne CASSART, né à Liège le 5 mai 1987,
domicilié à 4052 Chaudfontaine, Chemin du Tarbois 21, résidant au
siège de l’ASBL La Pommeraie - Foyer Bleu, établi Grand-Route 47 à
4500 Tihange.

Monsieur Pierre Camille Joseph Ghislain CASSART, né le
12/03/1949, domicilié à 4052 Chaudfontaine, chemin de Tarbois 21, et
Madame Myriam Sophie DUPONT, née le 29/02/1956, domiciliée à
4140 Sprimont, Route de Hayen (DLX) 7,

ont été désignés conjointement, et l’un à défaut de l’autre, en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite, leur fils.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
6 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph SARLET.
2019/105305

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 15 janvier 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jérôme Jean Mario GILLES, né à Huy le 9 avril 2000,
domicilié à 4500 Huy, Allée St-Etienne-au-Mont 42.

Madame Catherine Paule Nelly Marie LAMY, née le 5/11/1965,
domiciliée à 4500 Huy, Allée St-Etienne-au-Mont 42, et Monsieur
Jacques Antonio Joseph Hubert GILLES, né le 06/06/1956, domicilié à
4577 Modave, rue Florichamp 72,

ont été désignés conjointement et l’un à défaut de l’autre en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite, leur fils.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
13 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joseph SARLET
2019/105306

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 29 janvier 2019 (19B131 - rep. 505/2019 - 19W38),
le Juge de Paix du premier canton de Namur a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Willy VANUYTRECHT, né à Tirlemont le 18 mai 1945,
domicilié à 1330 Rixensart, Rue du Roi 6, résidant Hôpital du Beau
Vallon, Rue de Bricgniot 205 à 5002 Saint-Servais.
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Maître Séverine GILLET, avocate, dont le cabinet est établi à
5101 Namur, chaussée de Marche 496/11, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
17 janvier 2019 et visée le 23 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale

2019/105259

Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du premier Canton de Namur
prononcée en date du 25 janvier 2019 (REP. AP FIN N° 457/2019), il a
été constaté que la mission de l’administrateur provisoire, Maître
Sophie PIERRET, avocat dont le cabinet est établi à 5002 Namur, Rue
du Beau Vallon 128, a cessé de plein droit lors du décès survenu le
21 janvier 2019 de la personne protégée, Madame Marie Louise
LEBRUN, née à Saint-Gérard le 28 juillet 1919, domiciliée en son vivant
à 5000 Namur, Maison d’Harscamp, Rue Saint-Nicolas 2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale

2019/105274

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 21 janvier 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Frédéric Robert Jean Marc Ghislain VIFQUIN, né à Tournai
le 9 mars 1975, domicilié à 7500 Tournai, rue As-Pois 70.

Maître Benjamin BROTCORNE, dont le cabinet est sis à 7500 Tournai,
rue As-Pois 12/4, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
3 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Hanselin Domi-
nique

2019/105234

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 18 janvier 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection de la personne,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Claire VANDERCLAUSEN, née à DAMPREMY le
11 août 1931, domiciliée à 7500 Tournai, Quai du Luchet
d’Antoing 4/0000.

Maître Julie NUTTIN, avocate, dont le cabinet est sis à 7500 Tournai,
rue de la Cordonnerie 17, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
18 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Hanselin Domi-
nique

2019/105236

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 24 janvier 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Raphaël PEUTTE, né à Vaulx-Lez-Tournai le 15 juin 1939,
domicilié à 7540 Tournai, Chaussée de Frasnes 88.

Monsieur Marc VANDEMEULEBROEKE, domicilié à 7500 Tournai,
Rue Jeanne d’Arc 58, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
7 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Hanselin Domi-
nique

2019/105237

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 22 janvier 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Charles ROUPIN, né à Péronnes (lez-Antoing) le
29 décembre 1954, domicilié à 7640 Antoing, rue de l’Angle 59, résidant
CHwapi - site Union, serv. soins intensifs Rue des Sports 51 à
7500 Tournai

Madame Marie-Agnès DELANGRE, domiciliée à 7640 Antoing, Rue
de l’Angle 59, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
2 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Hanselin Domi-
nique

2019/105238

Justice de paix du quatrième canton de Liège

Désignation

Sur requête reçue le 21 décembre 2018 et par ordonnance du
23 janvier 2019, le Juge de Paix du quatrième canton de Liège a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Christopher Jean Gabriel Frédéric ORBAN, né à Liège le
29 novembre 1995, domicilié à 4031 Liège, Rue Saint-Jacques 49.

Cette personne est devenue incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2 al.3, 13° , 15° , 18° du
code civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens,
notamment ceux visés à l’article 492/1, §2 al.3, 1° à 12° , 14° et 14/1° ,
16° et 17° du code civil,

et est incapable d’accomplir les actes en rapport avec la personne
visés à l’article 492/1, §1er al.3,2° à 7° , 9° et 10°, 16° à 19° du Code
Civil,

est incapable, sauf représentation par son administrateur,
d’accomplir les actes en rapport avec la personne visés à l’article 492/1,
§ 1er al.3, 1° , 8° , 11° à 15° du code civil

Madame Arlette Andrée Maurice GOSET, domiciliée à 4030 Liège,
Rue Jules-Cralle 167 B000, résidant chez ORBAN Christopher, rue
Saint-Jacques 49 à 4031 Angleur
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a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des
biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Léon Louis René ORBAN, domicilié à 4031 Liège, Rue
Saint-Jacques 49, a été désigné en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cavallari Danielle

2019/105252

Justice de paix du second canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 29 janvier 2019, le Juge de Paix du second canton
de Huy a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Freddy Léon Victor Ghislain CHASSEUR, né à Schaerbeek
le 14 janvier 1954, domicilié à 4520 Wanze, rue du Val-Notre-Dame 381.

Maître Cécile LANNOY, avocat à 4500 Huy, place Jules Boland 5, a
été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) NAOME Christine

2019/105288

Justice de paix du second canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 29 janvier 2019, le Juge de Paix du second canton
de Huy a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Joseph Jean Angèle François KINA, né à Liège le
19 janvier 1956, ″Résidence Isabelle″ à 4540 Amay, Chaussée Roose-
velt 184.

Maître Sophie SEINLET, avocat à 4500 Huy, rue du Long Thier 2, a
été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) NAOME Christine

2019/105303

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2019, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Alessia DETELLIER, née à La Louvière le 8 décembre 1995,
domiciliée à 7500 Tournai, Boulevard Lalaing 41, résidant Les Oliviers
Rue Blandinoise 13 à 7500 Tournai.

Maître Aline KENSIER, avocate, dont le cabinet est sis à 7500 Tournai,
Rue Georges Rodenbach 14, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
21 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Hanselin Domi-
nique

2019/105266

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 28 janvier 2019, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jimmy GILLE, né à Charleroi le 18 juillet 1978, domicilié à
7500 Tournai, MSP La Traversée, rue Despars 94.

Maître Martine VLOEBERGS, avocate, dont le cabinet est établi à
7500 Tournai, rue de la Justice 5, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
5 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Hanselin Domi-
nique

2019/105267

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 21 janvier 2019, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Sébastien DARAIO, né à Bruxelles le 23 novembre 1993,
domicilié à 6240 Farciennes, rue des Noëls 14, résidant Les Marronniers
- EDS rue Despars 94 à 7500 Tournai

Maître Martine VLOEBERGS, avocate, dont le cabinet est établi à
7500 Tournai, rue de la Justice 5, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
17 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Witesprost Véronique
2019/105285

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 21 janvier 2019, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Michel DEVLAMINCK, né à Tournai le 5 avril 1989,
domicilié à 7500 Tournai, rue Despars 94.

Maître Geoffroy HUEZ, avocat, dont le cabinet est établi à
7500 Tournai, rue Barre Saint-Brice 21, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
17 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Witesprost Véronique
2019/105286

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2019, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Madame Dominique DELBECQ, née à
Warchin le 3 août 1958, domiciliée à 7500 Tournai, Place de
Saint-Maur 7/1.
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Maître Michèle WAIGNEIN, dont le cabinet est établi à 7520 Tournai,
rue de Templeuve 37/B, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
17 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Hanselin Domi-
nique

2019/105297

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2019, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Guy VERHOEVEN, né à Bruxelles le 16 juin 1962,
domicilié à 7500 Tournai, rue de la Madeleine 18/13.

Maître Isabelle SCOUFLAIRE, avocate, dont le cabinet est sis à
7500 Tournai, Rue Albert Asou 56, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
22 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Hanselin Domi-
nique

2019/105298

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 28 janvier 2019, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Didier DEFOERE, né à Wattrelos (France) le 14 juin 1953,
domicilié à 7520 Tournai, Résidence Belle Rive, Clos Belle Rive 8.

Maître Nicolas DELECLUSE, avocat, dont le cabinet est établi à
7500 Tournai, Place Reine Astrid 4, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
13 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Hanselin Domi-
nique

2019/105300

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 28 janvier 2019, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection de la personne,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Michel PLAQUET, né à Tournai le 25 octobre 1957,
domicilié à 7500 Tournai, Rue des Chapeliers 6 bte 2.

Maître Corinne PONCIN, avocate, dont le cabinet est établi à
7500 Tournai, rue Barre Saint-Brice 21, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
14 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Hanselin Domi-
nique

2019/105301

Justice de paix du second canton de Tournai

Remplacement

Par ordonnance du 21 janvier 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du second canton de Tournai a mis fin à la mission de Maître
Carine POLLAERT, avocate, dont les bureaux sont établis à 7100 La
Louvière, rue Ernest Milcamps 24, en sa qualité d’administrateur des
biens de :

Monsieur Christian KANKONDE MULUMBA, né à KINSHASA
(République du Zaïre) le 30 septembre 1985, domicilié à l’Institut
psychiatrique ″Les Marronniers″ 7500 Tournai, rue Despars 94.

Maître Geoffroy HUEZ, avocat, dont le cabinet est établi à
7500 Tournai, rue Barre Saint-Brice 21, a été désigné comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
18 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Witesprost Véronique
2019/105302

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 16 janvier 2019, le Juge de Paix du second canton
de Verviers a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Pierre Jean André HAUGLUSTAINE, né à Andrimont le
1 août 1937, domicilié et résidant à la Résidence ″La Lainière″
4800 Verviers, Rue de Heusy, 95.

Maître Pierre-Eric DEFRANCE, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, Rue des Martyrs 24, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Becker Carole
2019/105262

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 17 janvier 2019, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Guillaume WINTJENS, né à Etterbeek le 13 juillet 1999,
domicilié à 1457 Walhain, Rue du Bois de Buis 24.

Madame Joëlle DASSY, domiciliée à 1457 Walhain, rue du Bois de
Buis 24, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
20 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE Véronique
2019/105244

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 17 janvier 2019, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
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d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Monsieur Guillaume WINTJENS, né à
Etterbeek le 13 juillet 1999, domicilié à 1457 Walhain, Rue du Bois de
Buis 24.

Madame Joëlle DASSY, domiciliée à 1457 Walhain, rue du Bois de
Buis 24, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
20 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE Véronique
2019/105269

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 22 janvier 2019, concernant :

Monsieur Alexandre DRACOULIS, né à Liège le 15 janvier 1977,
domicilié à 4000 Liège, rue du Château Massart 60.

Le Juge de Paix du Troisième Canton de Liège a mis fin à
l’administration provisoire basée sur l’article 488bis du Code Civil, et
sur base de la loi 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, a désigné en qualité d’administrateur des biens avec pouvoir
de représentation générale :

Maître Audrey GAROT, avocate dont le cabinet est sis à
4800 Verviers, rue des Martyrs 23

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Laloyaux Damien
2019/105215

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 23 januari 2019 heeft de Vrederechter van het 1ste
kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Serge Remy De Praetere, geboren te Etterbeek
op 25 juli 1952, wonende te 2060 Antwerpen, Twee Netenstraat 58/51.

Meester Yves DE SCHRYVER, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen,
Peter Benoitstraat 32, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Ibich Van
Houtven

2019/105278

Vredegerecht van het 7de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2019 heeft de Vrederechter van het 7de
kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Virginia Franciscus Lauwers, geboren te Aartselaar
op 17 juli 1928, wonende te 2610 Antwerpen, Krijgslaan 110 /5/3.

Mijnheer Paul Alfons Caroline Vervoort, wonende te 2650 Edegem,
Rotenaard 6, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Eric Hoogewys
2019/105218

Vredegerecht van het derde kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 17 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Jongeheer Ward BIJNENS, geboren te Geel op 8 februari 2001,
wonende te 2431 Laakdal, Tessenderloseweg 17, verblijvend VZW
Ganspoel, Ganspoel 2 te 3040 Huldenberg

Mevrouw Sonja VERVOORT, wonende te 2431 Laakdal, Tessender-
loseweg 17, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Raf Mathieu Frans BIJNENS, wonende te 3690 Zutendaal,
15 Augustusstraat 94 b 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Anja CELIS, wonende te 3000 Leuven, Vital Decoster-
straat 46/6, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Francisca De Queker
2019/105225

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Anne Maria D’hooge, geboren te Gent op 2 oktober 1950, wonende
te 9000 Gent, Ekkergemstraat 30, verblijvend AZ Jan Palfijn, Water-
sportlaan 5 te 9000 Gent

Vanessa CARION, met kantoor 9000 Gent, Gebroeders De Cock-
straat 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Linda Martens
2019/105260

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 29 januari 2019 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Leuven de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Christelle HUYSEGOMS, geboren te Brussel
op 15 maart 1982, wonende te 3020 Herent, Warotstraat 119/3.
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Mijnheer Andreas DE SCHRYVER, wonende te 3010 Leuven,
Diestsesteenweg 52 0302, werd aangesteld als voorlopig bewind-
voerder van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2019/105294

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 29 januari 2019 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Leuven de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Dave RASGONOFF, geboren te Antwerpen
op 5 januari 1986, wonende te 3012 Leuven, Schorenshof 6/0001.

Mevrouw Anja CELIS, wonende te 3000 Leuven, Vital Decoster-
straat 46/6, werd aangesteld als voorlopig bewindvoerder van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2019/105295

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Vervanging

Bij beslissing van 22 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Arendonk de bestaande beschermingsmaatregelen ambtshalve
aangepast aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende de heer Peter Christian Jan DAEMEN,
geboren te Chillan (Chili) op 8 oktober 1981, wonende te 2480 Dessel,
Vijverstraat 35, en verklaard dat hij voor de handelingen met betrek-
king tot de goederen onbekwaam is - behalve mits vertegenwoordiging
door de bewindvoerder.

Er werd verder een einde gesteld aan de opdracht van meester Hans
Hoet, met kantoor te 2300 Turnhout, Graatakker 103/4, en dit met
ingang van de dag dat de nieuwe bewindvoerder zijn opdracht
aanvaardt.

Meester Guy BRANDERS, met kantoor te 2440 Geel, Djepstraat 8,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marianne Van der Veken
2019/105275

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 17 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Bree beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Samuel Wendell Lionel CICILIA, geboren te Amsterdam (Nederland)
op 7 februari 1999, gedomicilieerd en verblijvende te 3670 Oudsbergen,
Genitsstraat 59.

Carmen Suzana LAKE, geboren te Aruba (Nederland) op 13 septem-
ber 1956, wonende te 3670 Oudsbergen, Genitsstraat 59 werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2019/105293

Vredegerecht van het kanton Diest

Aanstelling

Bij beschikking van 21 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Diest beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Lucienne Marie Philomène VUCHELEN, geboren te Meensel-
Kiezegem op 19 oktober 1927, gedomicilieerd en verblijvende in het
woon- en zorgcentrum Hof ter Heyde te 3460 Bekkevoort, Oude
Leuvensebaan 97.

Marc VANSCHOONLANDT, wonende te 3212 Lubbeek, Loveld 14,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nik Blockx
2019/105247

Vredegerecht van het kanton Diest

Aanstelling

Bij beschikking van 21 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Diest beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Danny Martine Noël VERHEYEN, geboren te Diest op 1 maart 1979,
gedomicilieerd en verblijvende te 3290 Diest, Emile Vandervelde-
straat 104.

Christianne Clementine GYBELS, wonende te 3290 Diest, Emile
Vanderveldestraat 104, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nik Blockx
2019/105248

Vredegerecht van het kanton Geel

Vervanging

Bij beschikking van 30 januari 2019, heeft de Vrederechter van het
kanton Geel:

- een einde gemaakt aan de opdracht van Meester Guy BRANDERS,
advocaat, kantoorhoudende te 2440 Geel, Djepstraat 8, aangesteld als
bewindvoerder bij beschikking van de Vrederechter van het kanton
Geel dd.19.11.2014, over de goederen van Mijnheer Dylan TORFS,
geboren te Lier op 4 januari 1994, met rijksregisternummer
94010415359, en wonende te 2440 Geel, Pas 183 B,

- en werd er in de vervanging van de bewindvoerder over de
goederen van Mijnheer Dylan TORFS, voornoemd, voorzien door
Meester Wim CORSTJENS, advocaat, kantoorhoudende te 2440 Geel,
Gasthuisstraat 31 A.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marc Verheyden
2019/105231

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Bij beschikking van 22 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Genk beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
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wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Alice SCHOOFS, geboren te Hasselt op 22 december 1934,
wonende te 3600 Genk, Jules Carlierstraat 7, verblijvend WZC
Uilenspiegel, Socialestraat 4 te 3600 Genk

Mijnheer Alain Alfons MAHIEU, wonende te 3600 Genk, Jules
Carlierstraat 7, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer de advocaat Steven MENTEN, met kantoor gevestigd te
3600 Genk, Grotestraat 122, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 JANUARI 2018

Voor eensluidend uittreksel de, (get)

2019/105249

Vredegerecht van het kanton Ieper

Aanstelling

Bij beschikking van 22 januari 2019 (19B4) heeft de Vrederechter van
het kanton Ieper beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Fernande HAELEWIJN, geboren te Middelkerke
op 27 augustus 1930, gedomicilieerd te 8900 Ieper, Henri Dunant-
laan 41, doch verblijvende in het woonzorgcentrum ’Huize Sint-Jozef’,
Meenseweg 31 te 8900 Ieper.

Mijnheer Karel VAN ACKER, wonende te 3010 Leuven, Borstels-
straat 135, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Mevrouw Hélène VAN ACKER, wonende te 8900 Ieper, Henri
Dunantlaan 41, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Meester Magali VERFAILLIE, wonende te 8900 Ieper, Colaert-
plein 27, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristien Plets

2019/105221

Vredegerecht van het kanton Lennik

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Lennik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Janine DEZEURE, geboren te Genk op 1 mei 1940, gedomicilieerd en
verblijvende te 1700 Dilbeek, Aardbeienstraat 12.

Ann VANDERMOTTEN, advocaat, met kantoor te 1740 Ternat,
Bodegemstraat 1, werd aangesteld als bewindvoerder - vertegenwoor-
diger over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Elke De Gieter

2019/105265

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Lier beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Janko Pejinovic, geboren te (Kroatië) op 13 augustus 1938,
met onbekend adres, verblijvend in het Psychiatrisch Ziekenhuis
Duffel, Stationsstraat 22c, te 2570 Duffel

Mijnheer de advocaat Tim De Hertogh, advocaat, kantoorhoudende
2500 Lier, Nazaretdreef 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Maria Moeyersoms
2019/105243

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Lier beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Monique Van Ghyseghem, geboren te Antwerpen
op 10 maart 1950, wonende te 2650 Edegem, Doelveldstraat 41/0006,
verblijvend Psychiatrisch Ziekenhuis Duffel, Stationsstraat 22c, te
2570 Duffel

Mijnheer Dirk Sinjan, wonende te SW13 9RG London, Gerard
Road 40, met als keuze woonst te 2800 Mechelen, Auwegemvaart 10,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Er wordt een einde gesteld aan de algemene lastgeving, verleden
voor notaris Michel Smets te Antwerpen op 23 december 2015, waarbij
Dhr. Erik Sinjan, wonende te 2800 Mechelen, Auwegemvaart 10
aangesteld werd als lasthebber in toepassing van art. 492/1 B.W. en
geregistreerd In het centraal register van lastgevingsovereenkomsten
met het oog op buitengerechtelijke bescherming op 7 januari 2016.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Maria Moeyersoms
2019/105246

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 22 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Maasmechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Bernard Emile Jan Filip Ghislain LADURON, geboren te
Genk op 14 februari 2001, wonende te 3620 Lanaken, Dorpsstraat 87.

Mijnheer Yvan LADURON, wonende te 3620 Lanaken, Dorps-
straat 87, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Petra KUIJPERS, wonende te 3620 Lanaken, Dorps-
straat 87, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.
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Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Rita Coun

2019/105217

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 22 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Maasmechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Elisabeth Maria VANDERHOEVEN, geboren te Rekem
op 4 december 1931, wonende te 3620 Lanaken, Petronellahof 3,
verblijvend ZOL Campus Sint-Barbara, Bessemerstraat 478 te
3620 Lanaken

Mijnheer Marc FRAUSSEN, advocaat, kantoorhoudende te
3620 Lanaken, Alfred Nobelstraat 29, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Rita Coun

2019/105235

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Aanstelling

Bij beschikking van 11 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Maasmechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Jolmer KNOPPERSEN, geboren te Heerlen
op 25 februari 1927, wonende te 3620 Lanaken, Bessemerstraat 476.

Mevrouw Nathalie LAFOSSE, advocaat, kantoorhoudende te
3724 Kortessem, Beekstraat 10, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Rita Coun

2019/105256

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer John GYSELINCK, geboren te Kortrijk op 25 juli 1940,
met rijksregisternummer 40.07.25-219.17, wonende te 8500 Kortrijk,
Moorseelsestraat 30, verblijvend Leiezicht, Murissonstraat 2, te
8930 Menen

Mijnheer Bernard GYSELINCK, wonende te 8510 Kortrijk, Blauw-
huisstraat 32, wordt aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katleen Cornette

2019/105229

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 8 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Brenda DE DECKER, geboren te Menen op 24 novem-
ber 2000, met rijksregisternummer 00.11.24-138.24, wonende te
8930 Menen, Larstraat 149.

Mevrouw Christa VANHAUWAERT en Mijnheer Wilfried DE
DECKER, beiden wonende te 8930 Menen, Larstraat 149 werden
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katleen Cornette

2019/105233

Vredegerecht van het kanton Menen

Opheffing

Bij beschikking van 29 januari 2019, heeft de Vrederechter van het
kanton Menen de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken
overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Marcella Alfreda WINCKELS, geboren te Menen
op 15 februari 1928, met rijksregisternummer 28021518069, wonende te
8930 Menen, Moeskroenstraat 115 gewijzigd.

Bij beschikking van 29 januari 2019, heeft de Vrederechter van het
kanton Menen beslist dat mevrouw Winckels Marcella vrij over de
zichtrekening ING BE29 3850 2547 2364 en haar inkomsten mag
beschikken en er alle courante uitgaven moet mee vereffenen.

Zegt voor recht dat de voorheen opgebouwde spaartegoeden (ING
BE18 3635 8233 2365) geblokkeerd blijven en verder onder de
bewindvoering vallen.

Zegt voor recht dat de overige algemene maatregelen van de
bewindvoering over de goederen, opgelegd bij beschikking
d.d. 17 juli 2018 (rep. nr. 2018/3995)behouden blijven en dat meester
Inge Van De Meulebroeke met de opdracht blijft gelast.

Beslist dat mevrouw Marcella Winckels, wonende te 8930 MENEN,
Moeskroenstraat 115, niet langer onder bewind is gesteld voor de
handelingen in verband met de persoon, met ingang van heden.

Verklaart meester Inge VAN DE MEULEBROEKE, met kantoor te
8930 Menen- Rekkem, Moeskroenstraat 810 aangewezen bij beschik-
king verleend door de Vrederechter van het kanton Menen
op 17 juli 2018 (rolnummer 18B580-Rep. Nr. 2018/3995) tot bewind-
voerder over de goederen en de persoon over Marcella Winckels,
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 25-07-2018), met ingang van
heden ontslagen van haar opdracht als bewindvoerder over de
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de, (get) Katleen Cornette, griffier

2019/105254
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Vredegerecht van het kanton Merksem

Aanstelling

Bij beschikking van 29 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Merksem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Paul Philomène Ludo Van Hooydonck, geboren te
Merksem op 26 januari 1966, wonende te 2900 Schoten, Andre
Ullenslei 13, bus 2.

Meester Silvia Torney, kantoorhoudende te 2170 Antwerpen, Breda-
baan 808, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Inge Meyvis

2019/105232

Vredegerecht van het kanton Ninove

Aanstelling

Bij beschikking van 27 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Ninove beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw, Sharon DE GREVE, geboren te Aalst op 13 juli 1986,
wonende te 9450 Haaltert, Lippensbekweg 3.

Mevrouw, Godelieve RAES, wonende te 9450 Haaltert, Lippens-
bekweg 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Dirk DE GREVE, wonende te 8660 De Panne, Groene
Biezenlaan 72, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, A.VOLCKAERT(get)

2019/105268

Vredegerecht van het kanton Ninove

Aanstelling

Bij beschikking van 23 januari 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Ninove de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Kris DE BRUYCKER, geboren te Ninove op 20 maart 1975,
wonende te 9400 Ninove, Van Der Schuerenstraat 66.

Mijnheer Etienne DE BRUYCKER, wonende te 9400 Ninove, Van Der
Schuerenstraat 66, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Maria CORNELIS, wonende te 9400 Ninove, Van Der
Schuerenstraat 66, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier A. Volckaert, (get)

2019/105307

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde

Aanstelling

Bij beschikking van 17 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Oudenaarde beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

NACHTERGAELE Erika Maria Germaine, geboren te AUE
op 1 december 1944, wonende te 9700 Oudenaarde, Ronseweg 32 0203.

Meester Christophe SAVEYN, advocaat te 9700 Oudenaarde,
Stationsstraat 55, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Yves De Buysscher
2019/105284

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Aanstelling

Bij beschikking van 28 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Elvire MARCHAL, geboren te Landen
op 16 augustus 1937, wonende te 3400 Landen, Victor Demeersman-
straat 43, verblijvend WZC OCURA, Hellebronstraat 8 te 3890 Monte-
naken

Mevrouw Arlette GOYENS, wonende te 3400 Landen, Filips de
Goedelaan 31 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen.

Mijnheer Geert GOYENS, wonende te 3650 Dilsen-Stokkem, Koppel-
straat 30B werd aangesteld als vertrouwenspersoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Wendy
Vansimpsen

2019/105273

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Vervanging

Bij beslissing van 28 januari 2019, heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van SMEETS Marie, advocaat te 3440 Zoutleeuw, Ridder-
straat 35, in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen van:

JACQUET Steve Elisabeth, geboren te Sint-Truiden, op 25 decem-
ber 1980, wonende te 3800 Sint-Truiden, Nonnentap 41/2

Meester Greet ONKELINX, met kantoor te 3800 Sint-Truiden, Prins
Albertlaan 27, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Wendy
Vansimpsen

2019/105272
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Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2019 (19B37 - Rep. 459/2019) heeft de
vrederechter van het kanton Turnhout de bestaande beschermings-
maatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Charlotte VAN den EYNDEN, geboren te Antwerpen
(Merksem) op 11 augustus 1993, wonende te 2300 Turnhout,
Xaverianenplantsoen 3.

Mevrouw Lydia Alphonsina DE KERPEL, wonende te 2300 Turn-
hout, Xaverianenplantsoen 3, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Kristien
Dignef

2019/105255

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2019 (19B36 - Rep. 451/2019) heeft de
vrederechter van het kanton Turnhout de bestaande beschermings-
maatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Antonio CASTIGLIA, geboren te Cosenza (Italië)
op 21 februari 1990, wonende te 2300 Turnhout, Spoorwegstraat 13.

Mijnheer Sandro CASTIGLIA, wonende te 2300 Turnhout, Spoor-
wegstraat 13, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Agata TUCCI, wonende te 2300 Turnhout, Spoorweg-
straat 13, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Kristien
Dignef

2019/105296

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 17 december 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Willebroek beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Florentinus Lucianus Van Keer, geboren te Bornem
op 21 januari 1931, wonende te 2890 Sint-Amands, verblijvende te WZC
’s Gravenkasteel, Lippelodorp 4.

Martine Maria Clementina Francisca Van Keer, wonende te 2890 Sint-
Amands, Voortstraat(OPP) 34 G000, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Meester Anne Verbruggen, advocaat, kantoorhoudende te 2830 Wille-
broek, Groene Laan 29/G, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Rafaël
Vissers

2019/105222

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 29 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Guido ONGHENA, geboren te Hamme op 18 oktober 1946,
wonende te 2960 Brecht, Jan Tasselaan 25, verblijvend OLV Van Troost,
Nazarethpad 107 te 2240 Zandhoven .

Meester Jan Lodewijk MERTENS, advocaat aan de balie te
Antwerpen, met kantoor te 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Present
2019/105289

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 23 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Aalst beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Gustaaf DE BRUCKER, geboren te Aalst op 29 augustus 1929,
wonende te 9300 Aalst, Albrechtlaan 119.

Veronique DE BRUCKER, wonende te 9240 Zele, Dijkstraat 72, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

André VAN DER ELST, met kantoor te 9300 Aalst, Veldstraat 9,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sofie Meysman
2019/105270

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2019 heeft de plaatsvervangend
Vrederechter van het tweede kanton Gent beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Romeo VAN GEITE, geboren te Gent op 13 januari 1996, wonende te
9030 Mariakerke(Gent), Krommepopulierstraat 22.

Lode VAN GEITE, wonende te 9030 Mariakerke (Gent), Kromme-
populierstraat 22, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Elsie Depessemier
2019/105250
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Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 17 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Benny VAN REETH, geboren te Reet op 27 september 1958, wonende
te 2640 Mortsel, Jaak Blockxstraat 36/1, verblijvend UPC Sint-Kamillus,
Krijkelberg 1 te 3360 Bierbeek

Wim GOOSSENS, wonende te 3390 Tielt-Winge, Kraasbeekstraat 41,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Natasja Clemens

2019/105226

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Danaë MOLON, geboren te Vilvoorde op 25 augustus 2000, wonende
te 3300 Tienen, Mulkstraat 104, verblijvend UPC Sint-Kamillus,
Krijkelberg 1 te 3360 Bierbeek

Pascale LAUWEREYS, wonende te 3300 Tienen, St.-Gillisplein 6/1,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Natasja Clemens

2019/105227

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2019 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Marcel VAN RILLAER, geboren te Chatelineau op 21 augustus 1949,
wonende te 3200 Aarschot, Antoon de Croylaan 1 / 2, verblijvend UPC
Sint-Kamillus, Krijkelberg 1 te 3360 Bierbeek

Patricia STEVENS, wonende te 3130 Begijnendijk, Raystraat 61, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 25 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Natasja Clemens

2019/105228

Faillite

Faillissement

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

1. De gefailleerde : de heer Rudiger DEPAEPE, wonende te
9992 Maldegem, Schorreweg 19; ondernemingsnummer 0641.948.176;
failliet verklaard bij vonnis van de 2e kamer van de ondernemings-
rechtbank Gent, afdeling Gent, van 6 juli 2018.

2. Het faillissement werd gesloten wegens ontoereikend actief bij
vonnis gewezen door de 2e kamer van de ondernemingsrechtbank Gent
van 4 december 2018.

3. Het vonnis beveelt de kwijtschelding overeenkomstig art. XX, 173
wetboek economisch recht van de restschulden.

4. Curator advocaat Luc De Muynck, met kantoor te 9840 De Pinte,
Graaf Henri Goethalslaan 15 (e-mail : contact@lucdemuynck.be).

De curator, Luc DE MUYNCK.
(489)

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Homologation du plan de :

BUREAU DE COMPTABILITE ET DE FISCALITE JEREMIE LECLEF
(SCS) RUE CHAUSTEUR 74, 6042 LODELINSART.

Activité commerciale : Comptabilité

Numéro d’entreprise : 0841.717.993

Date du jugement : 31/01/2019

Référence : 20180029
Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.

2019/105055

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

MONDOTUBE SA RUE DU REPOS 100, 6140 FONTAINE-
L’EVEQUE.

Activité commerciale : Secteur de la tuyauterie industrielle pour
conduites sous haute pression

Numéro d’entreprise : 0893.122.352

Date du jugement : 31/01/2019

Référence : 20190002

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : GUY PIERSON - adresse électronique est :
guy.pierson@tchainaut.be.

Date d’échéance du sursis : 27/06/2019.

Désigne Monsieur Jean-Emile RENARD, rue du Noirchien 72 à
6120 Nalinnes, en qualité de médiateur d’entreprise

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.
2019/105046
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

ENTREPRISES CLEMENT DETHIER ET FILS SPRL RUE DE
L’EGLISE 15, 4950 WAIMES.

Activité commerciale : CONSTRUCTION GENERALE DE BATI-
MENTS ET FABRICATION DE MEUBLES

Numéro d’entreprise : 0402.327.195

Date du jugement : 29/01/2019

Référence : 20180057

Objectif de la procédure :

Juge délégué : JOSEPH DORTHU - adresse électronique est :
j.dorthu@consulaire.be.

Date d’échéance du sursis : 02/03/2019.

Mandataire de Justice : LUC DEFRAITEUR avocat à 4800 VERVIERS,
RUE DU PALAIS 34 - adresse électronique est : l.defraiteur@avocat.be.

Pour extrait conforme : I. LHOEST, greffier.

2019/105025

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : AU COEUR DES
SAVEURS SA

déclarée le 20 octobre 2008

Référence : 20080311

Date du jugement : 31 janvier 2019

Numéro d’entreprise : 0443.624.847

Liquidateur(s) désigné(s) : THOMAS PASCAL, RUE DU DéPOT 49,
6120 HAM-SUR-HEURE; FEVRIER LETIZIA, RUE DU DéPOT 49,
6120 HAM-SUR-HEURE.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais

2019/105054

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : R.M.ALF SPRL

déclarée le 27 mars 2012

Référence : 20120106

Date du jugement : 31 janvier 2019

Numéro d’entreprise : 0463.144.415

Liquidateur(s) désigné(s) : RODRIGUEZ-MOLINA ALFONSO,
BOULEVARD TIBERGHIEN 1/D000, 7170 MANAGE.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais

2019/105047

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : EURO-MULTI-TRADERS
SCRI

déclarée le 12 janvier 2009

Référence : 20090015

Date du jugement : 31 janvier 2019

Numéro d’entreprise : 0467.052.822

Liquidateur(s) désigné(s) : SYED ALTAF-UR-REHMAN, RUE DU
MOUTON BLANC 2A, 6000 CHARLEROI.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais
2019/105049

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : LALE DECOR SPRL

déclarée le 17 septembre 2007

Référence : 20070239

Date du jugement : 31 janvier 2019

Numéro d’entreprise : 0477.306.514

Liquidateur(s) désigné(s) : BURDUR RAFET, RUE DE BEAU-
MONT 118/001, 6030 MARCHIENNE-AU-PONT.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais
2019/105048

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : RINALDUCCI LORE-
DANA

déclarée le 17 juillet 2012

Référence : 20120238

Date du jugement : 31 janvier 2019

Numéro d’entreprise : 0826.728.624

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais

2019/105051

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : NAIN JAUNE SPRL

déclarée le 26 juin 2007

Référence : 20070192

Date du jugement : 31 janvier 2019

Numéro d’entreprise : 0860.990.905

Liquidateur(s) désigné(s) : PEPIN CHRISTOPHE, RUE ARTHUR
MASSON 74, 6464 CHIMAY.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais
2019/105053
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Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : PONCIAGEST SPRL

déclarée le 5 novembre 2009

Référence : 20090427

Date du jugement : 31 janvier 2019

Numéro d’entreprise : 0876.460.326

Liquidateur(s) désigné(s) : VERPOORTEN-DUCHATEAU GUY,
PLACE DU CENTRE 10, 6120 HAM-SUR-HEURE.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais
2019/105050

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SOINET SCRL FS

déclarée le 5 octobre 2016

Référence : 20160249

Date du jugement : 31 janvier 2019

Numéro d’entreprise : 0891.513.736

Liquidateur(s) désigné(s) : MAUFORT PASCAL, RUE BOIS-DU-
SART 109, 6180 COURCELLES.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais
2019/105052

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: DIMITROVA GALINA

Geopend op 24 november 2016

Referentie: 9568

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2019/105029

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: PRYOR STEVEN

Geopend op 2 juni 2016

Referentie: 9412

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2019/105033

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: YILDIRIM MEHMET

Geopend op 1 december 2016

Referentie: 9575

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2019/105032

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: CLEAR
VISION SOLUTIONS BVBA - KANAALWEG 100, 3980 TESSEN-
DERLO

Ondernemingsnummer: 0454.186.563

Datum van het vonnis: 31 januari 2019

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2019/105028

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: JEBETECH VOF

Geopend op 15 september 2016

Referentie: 9479

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0540.681.067

Aangeduide vereffenaar(s): JANSSEN JOHANNES, RINGLAAN 82
BUS 4, 3900** OVERPELT (PELT).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2019/105040

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: MONTEN DOMINIQUE

Geopend op 12 oktober 2017

Referentie: 20170297

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0542.417.070

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2019/105035
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: ABGROEP COMM.V

Geopend op 24 november 2016

Referentie: 9567

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0545.814.347

Aangeduide vereffenaar(s): DIMITROVA GALINA, ZONDER
GEKENDE WOON-OF VERBLIJFPLAATS.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2019/105041

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: HU ZHOU

Geopend op 8 maart 2018

Referentie: 20180068

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0550.490.143

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2019/105037

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: VITALI BIANCA

Geopend op 17 augustus 2016

Referentie: 9461

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0563.345.514

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2019/105034

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: BLACK AND WHITE GCV

Geopend op 2 juni 2016

Referentie: 9402

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0567.558.678

Aangeduide vereffenaar(s): PRYOR STEVEN, JAN ROSIER-
LAAN 74/1, 3620 LANAKEN.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2019/105042

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: FEVBOL VOF

Geopend op 1 december 2016

Referentie: 9574

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0599.984.689

Aangeduide vereffenaar(s): YILDERIM MEHMET, BOEKTER-
HEIDE 1, 3550 HEUSDEN-ZOLDER.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2019/105039

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: NEYS RENATE LUTGARDIS

Geopend op 16 januari 2014

Referentie: 8397

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0638.467.460

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2019/105036

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: VANHEES PETER

Geopend op 1 februari 2018

Referentie: 20180031

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0705.769.921

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2019/105030

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: PONCELET STANY JOHAN

Geopend op 17 augustus 2011

Referentie: 7308

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0729.457.420

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2019/105038
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: VACEBO
BVBA - BUITINGWEG 6, 3550 HEUSDEN-ZOLDER

Ondernemingsnummer: 0808.209.938

Datum van het vonnis: 31 januari 2019
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2019/105026

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: MIREM VOF - YAVUZ UNER

Geopend op 2 juni 2016

Referentie: 9406

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0826.478.701

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2019/105031

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: PROGO
SYSTEMS BVBA - LUIKERSTEENWEG 359 BUS 1, 3500 HASSELT

Ondernemingsnummer: 0887.484.177

Datum van het vonnis: 31 januari 2019
Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2019/105027

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: HAEZAERTS BENNY

Geopend op 26 januari 2017

Referentie: 20170031

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2019/105060

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: PAUWELS PETER

Geopend op 26 oktober 2017

Referentie: 20170236

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2019/105067

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: PARAPLUBAK 2013 BVBA

Geopend op 1 oktober 2015

Referentie: 7926

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0534.516.223

Aangeduide vereffenaar(s): VAN DE POEL KEVIN, BAVENHOF-
STRAAT 27, 3012 WILSELE.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/105056

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: CENTRALE TAXI LEUVEN BVBA

Geopend op 7 januari 2016

Referentie: 7997

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0545.865.025

Aangeduide vereffenaar(s): CAPPUYNS JULIENNE.
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2019/105065

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: RULO INTERIEUR BVBA

Geopend op 16 maart 2017

Referentie: 20170073

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0598.768.924

Aangeduide vereffenaar(s): VAN HASSCHE RUDOLF, HALDERT-
STRAAT 291, 3390 TIELT (BT.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/105058

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: HOLLYWOOD SNACK DIEST
BVBA

Geopend op 6 april 2017

Referentie: 20170088

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0666.668.627
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Aangeduide vereffenaar(s): VAN DEN HEUVEL JEREMY; VAN DEN
PUTTE MAGDALINE; PUTTE ANTOON.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/105061

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: HAIR SCHERPENHEUVEL BVBA

Geopend op 12 maart 2015

Referentie: 7789

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0807.075.830

Aangeduide vereffenaar(s): UZUN HAZIME.
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2019/105064

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: TUINENWB VOF

Geopend op 30 augustus 2016

Referentie: 8205

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0835.762.292

Aangeduide vereffenaar(s): HAZAERTS BENNY, DE BRUYN-
LAAN 12, 3130 BEGIJNENDIJK.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/105059

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: VIU-TEMPO BVBA

Geopend op 13 april 2017

Referentie: 20170092

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0861.414.834

Aangeduide vereffenaar(s): SCHOOVAERTS PAUL; SCHOOVAERTS
HILE.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2019/105063

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: THONGSAWAENG NIYOM

Geopend op 10 september 2015

Referentie: 7911

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0862.772.933

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2019/105062

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: ZZ-XPRESS LTD BO

Geopend op 5 oktober 2017

Referentie: 20170224

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0875.170.919

Aangeduide vereffenaar(s): VERHULST ROBERT.
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2019/105068

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: TRADE WASTE NV

Geopend op 5 december 2013

Referentie: 7392

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0876.818.137

Aangeduide vereffenaar(s): JONCKERS DANNY.
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2019/105057

Ondernemingsrechtbank Leuven

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Afsluiting door vereffening van: DEKEYZER BRUNA

Geopend op 22 december 2016

Referentie: 8301

Datum vonnis: 31 januari 2019

Ondernemingsnummer: 0899.697.863

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2019/105066

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Marche.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : WARNIER PAUL

déclarée le 7 mars 1994

Référence : 19940007

Date du jugement : 13 décembre 2018

Numéro d’entreprise : 0691.017.112

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard

2019/104859
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Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Faillite de : HANCE JULIEN JEAN-PIERRE M

déclarée le 6 février 2017

Référence : 20170047

Numéro d’entreprise : 0525.800.277

Par ordonnance du 31 janvier 2019, le juge commissaire de la faillite
convoque l’assemblée des créanciers de la faillite pour le 25/03/2019
à 10 :30 heures en la salle d’audience du tribunal CHAMBRE DES
REDDITIONS DE COMPTES DE FTES afin d’entendre délibérer sur
l’excusabilité de HANCE JULIEN JEAN-PIERRE M.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau

2019/105213

Dissolution judiciaire

Gerechtelijke ontbinding

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Verbeterend bericht WILLE-MARIMO CVOA

Het bericht verschenen in het Belgisch Staatsblad van 21-12-2018 met
Numac : 2018854164 moet als niet bestaand worden beschouwd.

(483)

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Erster Instanz Eupen

Durch Beschluss des Präsidenten des Gerichts Erster Instanz EUPEN,
vom 25. Januar 2019, ist Herr Rechtsanwalt Dominik THOMAS, dessen
Kanzlei sich in 4780 SANKT VITH, Zur Burg 8, befindet, zum
vorläufigen Verwalter des Nachlasses des am 27. Dezember 2018
verstorbenen Herrn Raymond Joseph PAULY, geboren in Kelmis am
15. September 1947, zeitlebens wohnhaft in 4720 KELMIS, Bahnhof-
straße 64, bestimmt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre Forderung innerhalb einer
Frist von drei Monaten ab der vorliegenden Veröffentlichung an den
Nachlassverwalter zu richten.«

Für gleichlautenden Auszug : Der Greffier, (gez.) Vanessa Schmidt.
(471)

Tribunal de première instance de Liège, division Verviers

Par décision prononcée le 26 novembre 2018, le tribunal de première
instance de Liège, division Verviers, tribunal de la Famille, a désigné,
en remplacement de Me Kathleen GAROT, Me Audrey GAROT, avocat,
à Verviers aux fins d’accomplir la mission telle que décrite dans
l’ordonnance du 26 octobre 2012, décision qui désignait Me Kathleen
GAROT, curateur à la succession vacante de feu M. POFFE, Joseph
Jean-Baptiste, né à Verviers le 10 octobre 1929, veuf domicilié en son
vivant à 4801 Stembert, rue de la Motte Chalençon 38 et décédé à
Verviers le 27 novembre 2009.

(Signé) Audrey Garot, avocat.
(472)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij beschikking uitgesproken op negen januari tweeduizend negen-
tien, door de veertigste kamer van de Nederlandstalige rechtbank van
eerste aanleg Brussel, werd het volgende beslist :

Duidt Mr. Eva Somers, advocaat en plaatsvervangend vrederechter,
met burelen te 1930 Zaventem, Parklaan 32, aan als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen mevrouw Boghmans, Maria
Louisa, geboren te Wemmel op 16.02.1925, in leven gehuisvest te
1020 Brussel, Robijnstraat 7, overleden te Jette op 07.06.2015, waarbij
de aanstelling geldt vanaf de datum van deze beschikking.

Brussel, 31 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Wynendaele,
griffier.

(473)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij beschikking uitgesproken op negen januari tweeduizend negen-
tien, door de veertigste kamer van de Nederlandstalige rechtbank van
eerste aanleg Brussel, werd het volgende beslist :

Duidt Mr. Kathleen Vercraeye, advocaat en plaatsvervangend
vrederechter, met burelen te 1853 Strombeek-Bever, Sint-Amandspleln
1A aan als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
mevrouw Goubert, Mia Geneviève Bernadette, geboren te Ninove op
15 oktober 1954, in leven gehuisvest te 1702 Dilbeek, Brusselstraat 321,
bus 101, overleden te Dilbeek op 9 augustus 2016, waarbij de aanstel-
ling geldt vanaf de datum van deze beschikking.

Brussel, 30 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Wynendaele.
(474)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij beschikking uitgesproken op negen januari tweeduizend negen-
tien, door de veertigste kamer van de Nederlandstalige rechtbank van
eerste aanleg Brussel, werd het volgende beslist :

Duidt Mr. Ines Naudts, advocaat en plaatsvervangend rechter, met
burelen te 1700 Dilbeek, Eikelenberg 20 aan als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Sibille, Patrick, geboren te
Brussel op 7 juli 1959, in leven gehuisvest te Asse, Neerstraat 46,
overleden te Dilbeek op 25 juni 2018, waarbij de aanstelling geldt vanaf
de datum van deze beschikking.

Brussel, 31 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Wynendaele.
(475)
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Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij beschikking uitgesproken op negen januari tweeduizend negen-
tien, door de veertigste kamer van de Nederlandstalige rechtbank van
eerste aanleg Brussel, werd het volgende beslist :

Duidt Mr. Veerle Simeons, advocaat en plaatsvervangend vrede-
rechter, met burelen te 1700 Dilbeek, Ninoofsesteenweg 177-179, aan
als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Aerts,
Kurt, geboren te Turnhout op 12.01.1979, in leven gehuisvest te
1731 Asse, Jean Baptist De Greeflaan 7, overleden te Aalst op 21.09.2016,
waarbij de aanstelling geldt vanaf de datum van deze beschikking,

Brussel, 31 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. DELBAR.
(476)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij beschikking uitgesproken op negen januari tweeduizend negen-
tien, door de veertigste kamer van de Nederlandstalige rechtbank van
eerste aanleg Brussel, werd het volgende beslist :

Duidt Mr. Veerle Simeons, advocaat en plaatsvervangend vrede-
rechter, met burelen te 1700 Dilbeek, Ninoofsesteenweg 177-179, aan
als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen mevrouw
Delcommune, Simonne, geboren te Kessel-Lo op 21.08.1912, in leven
gehuisvest te 1500 Halle, Auguste Demaeghtlaan 36, overleden te Halle
op 18.12.2012, waarbij de aanstelling geldt vanaf de datum van deze
beschikking.

Brussel, 31 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. DELBAR.
(477)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij beschikking uitgesproken op negen januari tweeduizend negen-
tien, door de veertigste kamer van de Nederlandstalige rechtbank van
eerste aanleg Brussel, werd het volgende beslist :

Duidt Mr. Eva Somers, advocaat en plaatsvervangend vrederechter,
met burelen te 1930 Zaventem, Parklaan 32, aan als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen mevrouw Boghmans, Maria
Louisa, geboren te Wemmel op 16.02.1925, in leven gehuisvest te
1020 Brussel, Robijnstraat 7, overleden te Jette op 07.06.2015, waarbij
de aanstelling geldt vanaf de datum van deze beschikking.

Brussel, 31 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. DELBAR.
(478)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij beschikking van de zeventiende kamer van de rechtbank van
eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, van 24 januari 2019,
werd de heer Arne MAGNUS, advocaat, te 9000 Gent, Martelaarslaan
210, benoemd tot curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
de heer Peter BRACKE, geboren te Gent op 4 mei 1951, laatst wonende
te 9030 Mariakerke, Elfnovemberstraat 3 en overleden te Gent op
7 september 2018.

Alle schuldeisers, belanghebbenden en erfgenamen dienen zich
binnen de drie maanden vanaf heden kenbaar te maken aan de curator.

De curator : Arne MAGNUS, curator.
(479)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper

Bij op verzoekschrift en in raadkamer gewezen beschikking van
18 januari 2019, door de kamer 1.24 van de Familierechtbank van de
rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper, werd
Mr. Delphine VANDAELE, advocaat, te 8840 Staden, Diksmuide-
straat 33, benoemd als curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen de heer DEBACKERE, Erwyn, geboren te Moorslede op
27 april 1958, in leven laatst wonende te Moorslede, Stationsstraat 138
en overleden te Roeselare op 23 mei 2006.

Ieper, 30 januari 2019,

De griffier, (get.) L. Himpe.
(480)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper

Bij op verzoekschrift en in raadkamer gewezen beschikking van
18 januari 2019, door de kamer 1.24 van de Familierechtbank van de
rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper, werd
Mr. Dirk CAUWELIER, advocaat, te 8970 Poperinge, Westouter-
straat 74, benoemd als curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen de heer Edwin Norbert VANDELANNOOTE, geboren te Poper-
inge op 9 januari 1964, in leven laatst wonende te 8970 Poperinge,
Casselstraat 220B, en overleden te Poperinge op 29 mei 2018.

Ieper, 31 januari 2019.

De griffier, (get.) L. HIMPE.
(481)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper

Bij op verzoekschrift en in raadkamer gewezen beschikking van
18 januari 2019, door de kamer 1.24 van de Familierechtbank van de
rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper, werd
Mr. Peter DEWITTE, advocaat, te 8940 Wervik, Speiestraat 85, benoemd
als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Patrick
GHESQUIERE, geboren te Wervik op 04 oktober 1955, in leven laatst
wonende te 8940 Wervik, Leiekaai 10, en overleden te Ieper op
4 augustus 2006.

Ieper, 31 januari 2019.

De griffier, (get.) L. HIMPE.
(482)

Tribunal de première instance du Brabant wallon

Par Ordonnance du 28 janvier 2019, le Président du tribunal de
première instance du Brabant wallon, a désigné Me Jean BUBLOT,
avocat, dont le cabinet est établi à 1300 WAVRE, chaussée de
Louvain 43, bte 2, en qualité d’administrateur provisoire à la succession
de Mme Muguette Lucette ADAMSKI, née le 22 février 1932 à
Bézancourt (France), de son vivant domiciliée en dernier lieu à
1380 LASNE, rue des Fiefs 17, décédée à Ottignies-Louvain-la-Neuve
le 14 mai 2018.

Les personnes concernées par cette succession sont priées de
s’adresser à Me Jean BUBLOT dans les trois mois de la présente
publication.

Jean Bublot, avocat associé.
(484)
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Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par ordonnance du 10 décembre 2018, la dixième chambre du tribunal de première instance de Liège, division Liège, a nommé
M. Eric BERNARD, avocat, à 4000 Liège, rue Louvrex 55-57, en qualité de curateur à la succession réputée vacante de Mme BUTTKIES, Thea
Helga, de nationalité belge, née à Leipzig (Allemagne) le 8 mars 1937, en son vivant domiciliée en la Maison de repos « Les Blés Dorés »
à 4340 Awans, rue Rond du Roi Albert 16 et décédée à Awans le 9 juillet 2018.

Toute personne concernée par cette succession est priée de contacter d’urgence le curateur.
Eric Bernard, avocat.

(487)
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